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కృత తలం 


వరిళోథనా జే[ తంలో 


ఉస్మానియా విశ్వవిదా లయంలో ఈ పరికోధనాంళంతో, పరిళోధనకు అవకాశం 
పల్చించిన ఆచార్య వి. రామరాజు, ఆంశాగికి పేరు పెట్టి [పోత్సహించిన 
ఆచార్య సి, నారాయణరెడ్డి, మార్గదర్శకత్వం వహించిన ఆచార్య ఎన్‌. వి, 
లామారావు----- 

వరిజ్ఞాన రంగంలో 


పాబల్నే కాదు సాహిత్య చర్మితని పరిజ్ఞానాన్నీ కలిగించిన ఎంతో మంది 
వ్యవహ ర్తలకీ- 

మొదటి దళలో ఎంతో ఎలువైన చర్చలు ఎరిపిన మతులు బి. నరసింగరావు, 
గద్దర్‌- 


రెండో దశలో ఎన్నో చిక్కు ముడులనుండి తప్పించిన ఆచార్య క, వి. రామ 
కోటిశా న్ర్రి, ఆచార్య చేకూ3 రామారావు, డా॥ పి. వరవరరావు, హరి పురుషో 
త్తమ రావు, ఆచార్య "కేతు విశ్వనాథ రెడ్డి 

ఆడిగిన [పళ్నలకు సైద్దాంతిక వివరణతో లేఖ రాసిన (తిపురనని మధుసూధన 
రావు, సమాచారాన్ని ఆందించి చర్చులకు తావిచ్చిన కె,వి, రమణారెడ్డి... 


[ప్రజానాట్యమండలి వివరాలు, తెలంగాణా పోరాట కాలంలోని సొంస్కృతిక 
రంగం సమాచార వివరాలు చెప్పిన తిరనగరి రామాంజనేయులు, ముక్కామల 
నాగభూషణం, కోగంటి గోపాలకృష్ణయ్య, క జ్ఞ॥ సుద్దాల హనుమంతు, క 
రాజారాం, కాసం నారాయణ, నల్బ నరసింహులు, కే, కృష్ణమూర్తి, శ్రీమతి 
స్యరాజ్యం వట్టిప్పర్తి రాఘవరెడ్డి మొ॥ ఆనేకమందికి.... 


ఆర్ధిక దూవంగొ 
నా రచన వెలుగులోకి రావాలని వెన్నుతట్టి ముందు నడిపిన ఆ ప్తమి తులు 
బె, విద్యాసాగర్‌ రావ 
నిజాం వంక దేశం 
రమెశ్‌ ఆగర్వాల్‌ 
మహేందర్‌ భాయ్‌ 
ఉన్మాన్‌ ఆలి 
వి. నరసింగరావు 
జి, జొగారెడ్డి 
ఇంకొ తౌలుగు వశ్వూవిద్యాలయం, హెదరాబాద్‌ వాడు బోనిన ఆర్ధిక నహొాయా నిక్‌ 


యుఖద్‌[ త నివయంలో 
ముఖచ్యిత రచనలో సహకరించిన సన్నిహితులు షరీఫ్‌ 
అక్షరాలు రాసిన గంగాధర్‌ 
ఛాయా చ తాలు తీసిన పొటో భరత్‌ భూషణ్‌ 
అచ్చులో సహకరించిన ఆర్‌, సుదర్శన్‌ గారికి 
పాదరాబాద్‌ [పింటర్స్‌ యాజమాన్యం డి. రాజిరి,- జి. రాఘవులు 
అచ్చు రచన చేసి పెట్టిన కార్మిక మి్మితులకు--- 
మొదటినుండి చివరిదాకా “మన పని” అని పూర్తిగా సహకరించిన నీలాగారికి 
ఆచ్చు కావడానికి ఏలైన పరిస్థితి కల్పించిన ఎ. తారాబాయిగారికి 
ఎన్ని ఆర్థిక ఇబ్బందులకి లోనైనా మావాడు మంచి పనే చేస్తున్నాడని 
(పోత్సహించిన---- 
తనతవోయినా తన్న తల్తి [పేను భూవీన అమ్మమ్యకీ 
స్పేపాతుఢడుకాని స్పేవాతుడు మూ బావకీ ........... 


--లళ్ళ్చ తజ్ఞతాఖివందనాలు 


విషయసూచిక 


కృతజ్ఞతలు .... 1-Il 

సాహిత్యం నుండి [(పజా గాహిత్యానికి.... V-VII 

పనీ-పాటల్లోంచి జన జీవితాల్లోకి... 201200 

సమాచార సేకరణ - వివరణ x1 
మొదటి అధ్యాయం : 

వని పాటలు - [శమ సంబంధం........ 1-46 


[పజా సాహిత్యం- 1; [వజానాహిత్యం-మౌలిక రూవంగానం- 1; పాలకవర్ష 
సాహిత్యం-4; వగిపాటల సంబంధం-6; నియమ కమ శమ-రి; నియమ|కమంలో 
లేని (శమ-10; వ్యక్తిగత (నమ-పాట- 11; స్రీ పనిపాటలు- 1 2; నాట్ల పని 
పాటలు- 16; కలుపు పాటలు-17; ఇంటికి పరిమితమైన పని పాబలు-21; 
దంపుడు పాటలు-24; పాట-పరాయోకరణ.-27; వ్మిశాంతివర్గం శ్రీల పాటలు_లి2; 
వృత్తిగాయకులు-క ళాకారులు- 8 4: తెలంగాణా [పజల సాంస్కృతిక కళాభిరుచులు- 86; 
(శమజీవులు -సంగీతవాద్యాలు- 87; పాదసూచికలు- 41. 
ల₹ెండో అధ్యాయం 

జమీ-ఫాసిస్టు వ్యతిరేకోద్యమ నాహిత్యం (1928-1944) ig #765 
గిరిజనగితాలం- 45; జమీ వ్యతిరకోద్యమ నాహిత్యం-50; పాసిస్టు వ్యతిరేక నాహిత్యం 
-56; మహిళా చైతన్య గీతాలు-56; పాదసూచికలు- 62. 
మూడవ ఆధ్యాయం 

ఉద్యమ సాహిత్యం ( 1944-46).... 66.85 
ఆంధ మహాసభలు -వ్యా ప్తి-చై తన్యం (1920-1944) ఆంధమహాసభలు పద్య 
రచనలు. 68; ఉద్యమ. చైతన్యం-71; [పజల సంఘం- 74; వడ్డీ నాగు మిత్తి పాటలు 
-76; పాదసూచికలు-8 బి. 
నాలుగో అధ్యాయం 

పోరాట సాహిత్యం (బేదఖలీ పోరాటం-1944-1946)............ 86-118 
ధర్మాపురం లంబాడీల పోరాటం-8%/; దొడ్డి కొమరయ్య మరణం-94; బందగీ- 
కొమీఠయ్య-98; వాలంటిర్టు- 101; న్ర్రీల చై తన్యం- 101; నూతన చైతన్యం-సాపిత్య 
కళారూపాలు - 102; వైజ్ఞానిక దళాల ఏర్పాటు- 104; సూర్యాపేట వైజ్ఞానిక దశం- 
105; పాదసూచికలు- 105, 


బదో జాధ్యాంయం 

హె జొం భూస్వామ్య వ్యరికక పోరాట సాహిత్యం (1946-1948)....114_ 148 
శ సమన; గలు- హె ౨లు- 111/7, పాపతో [పజాళతువు నిర్మూలన- 124; [పభుత్వ 
ఎడన-పాటలు- 1 27; యధాతథధ ఒప్పందం- 1268; దళాల [ప్రతిఘటన - 1228; నాయుధ 
దశ ఆరంభం-182; భూమి పంవకం-1లి4; వోపబాటలో సాహిత్య కళారూపాలు. 
136; పాట-విష్టవీకరణ- 135; పాదసూచికలు 145. 
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జూలో అధ్యాయం 

సాయధ పోరాట సాహిత్యం...-........ 149-179 
( సైనికచర్య-పోరాటవిరమణ) (1948-1951) 
చెనిక చర్య- 180; సైనిక చర్య తరువాత = 154; సాహిత్య రంగం- 156; నాంస్క్భృ 
తిక దళాలు- 159; మైదానాలనుండి అరణ్యాలకు (ప్రవహించే పాటలు- 161; కేంపులూ 
జై ళ్ళానుండి వెలువడిన పోరాట పాదలు. 187; పాబలు-పోరాట' విరమణ- 19 
పాదసూచికలు- 178. 
ఏడవ అధ్యాయం 

నాహిత్య (వ్మకియలు-పాట........ Si 180-198 
నాటకం- 180; పద్య రచనలు- 159; కథ-సవల. 1రి3; వచన కవిత్యం పె (పేజా 
బాణీల [పభావం- 184; పాద సూచికలు- 192. 


అనుబంధం... .,.. 194.972 


అనుబంధం - 1 పాటలు............ 196-211. 

అనుబంధం - 1 |పజా రచయితల సంక్షిప్త వివరాలు-284. 

ఆనుబంధం - 111 నల్టగొండ లో నైజాం రాజుల పొాటలు- 28 5; ఆంక్షలు- నిషేధాలు 
-11£-.287; |కాంఠిగీతాలు-288; బ్మురకథల పై ఆంక్షలు--ని వేధాలు- 289. 
ఆనుబంధం - IV FARMAN-I-244; FARMAN-II-246; Easwara- 
dath’s Report on Telugu Radio programme-246. 

వ్యవహదర్త రల పేర్దు....251; 

ఉపయుక్త క్త [గంథసూచి---252- 2'7౨. 

ఆనుబంధం-V - VI పాటగా మారిన కర పతం 


సాహిత్యంనుండి పృజానాహిత్యానికి- లం 


సాహిత్యం అనే మాట ఉంద. జానపద సాహిత్యం ఆనే మాటా ఉంది. 
అభ్యుదయ సాహిత్యం కూడా ఊంది. [పజా సాహిత్యం అనే మాట ఆ తరువాత 
కాలంలో వచ్చిన, వస్తున్న ఒక రకం సాహిత్యాన్ని ఉద్దేశించి చెప్పడానికి వాడబడు 
తున్నది. ఒకప్పుడు జానపద సాహిత్యాన్ని (పజా వాజ్యుయం అన్నారు. కాని అక్కడ 
[వజా శజ్జానికున్న ఆర్థానికి ఇప్పుడు (ప్రజా సాహిత్యం అనటంళలోగం “వజా” 
శద్దానికి ఉన్న అర్జానికీ చాలా తేడా ఉంది. అక్కడ వాళ్ళంతా జానపదులు. ఇక్కడ 
వళ్ళంతా ఉత్పత్తి శక్తులు, ( మజివులు. వీళ్ళ కష్టసుఖాలు, వీళ్ళ (శేయస్సు, వీళ్ళ 
రాజకీయాలు మొ॥ వాటికి సంబంధించిన వళ్ళ ఉద్యమస్ఫూర్తిగల చైతన్యం వస్తువుగా 
వచ్చిన నాహిత్యాన్నే _వజా సాహిత్యం అంటున్నాం. 


ఈ విధంగా [పజా సాహిత్యం అనే మాటకి ఒక చార్మితక జీవిత దృక్పథం 
నుండి నిర్దిష్టంగా ఆర్ధ వివరణ చేసి శ్రీ లిరుమలరావు ఈ సిద్ధాంత (గంథాన్ని 
రూపొందించారు. 


భారతదేశంలో మరే [పాంతంలో కూడా తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటంవంటి 
పోరాటం 1940లకు ముందు ఎక్కడా జరగలేదు. అందువల్ల ఏ భారతీయ భాషల 
లోనూ తెలంగాణా 3ైతాంగ హోరాట చైతన్యం వంచి చైతన్యంతో సాహిత్యం రాలేదు. 
ఆ విధంగా తెలుగు పాంతానికి, తెలుగు భాషకు తెలంగాణా కై_తాంగ పోరాటం, ఆ 
నాహిత్యం రెండూ కూడా గొప్ప చార్మితక సంఘటనలు. చరిత గతిని మలుపు తిప్పి 
ఆభ్యుదయ మార్గం పట్టించిన సని వేశాలు. ఈ సిద్ధాంత (గంథానికి ఆధారభూతమైన 
సాహిత్యమంతా కూడా ఆ రైతాంగ పోరాట గేయ సాహిత్యమే. శ్రీ తిరమలరాపు 
అందుకు సంబంధించిన దాదాపు ఐదు వందల రచనలను సేకరించి వాటిని [పధానంగా 
ఉద్యమ రచనలనీ, పోరాట పాటలనీ రెండు రకాలుగా చేసి పరిశీలించారు. ఉద్యమ 
రచనలు ఎక్కు_వగా జమీ ఫాసిస్టు వ్యతిరేక చైతన్యాన్ని ఉద్యమంగా [(పచారం చేసేవి, 
_పబోధించేవి. ఈ రచయితలంతా (శామికులు కాదు, |శామిక ఉద్యమం గురించి 
ఆనుకూలమైన దృక్పథం గలవాళ్ళు [(శామిక (పజా విజయాన్ని ఆభిలషించే వాళ్ళు. 
ఆందుకు (పజా చైతన్యాన్ని [పబోధించేవాళ్ళు. 


Vi 


హోరాబ పాజలు- వీది రచయితలు అందరు కూడా తెలంగాణా రైతాంగ 
వోరాబంలో  సాయుధులై  పనిచేసినవాళ్ళు. అలా పనిచేయడంవలన పొందిన కష్ట 
సుఖాల అనుభవాలనుండి, ఆలోచనలనుండి సాహిత్యాన్ని సృష్టించారు. అది వాళ్ళ 
జీవితాన్ని, దృక్పథాన్ని (పతిఫలించేడిగా ఉంది. ఈ సిద్ధాంత [గంథంలో ఈ రండు 
కోణాలనుండి తెలంగాణా రైతాంగ పోరాట గేయ నాహిత్యాన్ని శ్రీ తిరుమలరావు 
సలక్షణం౧ంగా విశ్లేషించాడు, విమర్శించాడు. 


ఈ నా న 1 విలువలను నిర్ణయించడానికి ౮ రోం పదాయిక సాహిత్య 
[పమా పనికిరావు. ఆ విషయాన్ని గమనించడం చేతనే శ్రీ తిరుమలరావు 
వస్తువుకు, Maes ఉండే ఆవినాభావ సంబంధం యొక్క భాతిక పునాది మీద 
దృష్టిని కేం! దీకరించి (జా ః సాహిత్య అధ్యయన విధానానికి ఒకో మార్గాన్ని రూపొం 
దించాడు, ఈ పద్ధతిలో నవలా నాహిత్యాన్ని ఆధ్యయనం చేయడానికి ఒక మార్గాన్ని 
రూపొందించిన సిద్ధాంత [గంథం (శ్రీ పి. వరవరరావు “తెలంగాణా విమోచనోద్యమం- 
తెలుగు నవల” ఇంతకుముందే వచ్చింది. ఇప్పుడు కవిత్వాన్ని గురించిన అధ్యయనం 
చేయడానికి ఈ సిద్ధాంత (గంథం వచ్చింది. ఆధునిక తెలుగు సాహిత్య పరిశోధన 
లోనూ, విమర్శనలోనూ |పజా సాహిత్యానికి సంబంధించిన [పామాణిక [గంథాలుగా 
ఇప్పటికి ఈ రెండింటినీ పేర్కొనవచ్చు. 


తెంంగాణా పోరాట సాహిత్య రచయితలు సాం[ప్రదాయిక కళారూపాలను తమ 
ఉద్యమ [పయోజనాలకు ఎలా వాడుకొన ఎదీ ఈ సిద్ధాంత (గంథంలో చూపించారు. 
జానపద కళారూపాలను కూడా ఈ (పజా ఉద్యమ స్ఫూర్తికి తోడ్పడేటట్లు ఉపయో 
గించుకొన్న వైనం ఈ (గంథం నిండా పరుచుకొని ఉంది. 
సాంప్రదాయిక మత తాత్విక భావ జాలంతో ఉండే జానపద వాజ్మయ ప్రభా 
రూపాలనుండి భావజాలాన్ని అంటే వస్తువును వదిలి రూపాన్ని [ప్రజా రాజకీయ 
చె చైతన్యంతో నింపి సృష్టించబడిన 7 సాహిత్య మే (పజా se ఆధునికయుగంలో 
ఒక (పత్యేక స్థానాన్ని సంపాదించుకొన్న వైనాన్ని శ్రీ తిరుమలరావు ఈ [గ్రంథంలో 
స్పష్టంగా నిరూపించారు. 
సాల పదాయిక సాహిత్యంలో వస్తువు భౌతిక పునాది కలిగింది కాదు. అది 
[పజా జీవిత సంబంధాలనుండి పుట్టిందీ కాదు. కాబట్టి [శ్ర మజీవుల జీవన సంఘర్షణ 
లోంచి. వెలువడిన కొత్త వస్తువుకు చోటు ఇవ్యవలసి వచి నందువల్ల ఆడి తొలగిపోక 
తప్పలేదు. ఇదే పద్ధతి సాం్మపదాయిక [ష్మకియల్లై న కావ్యం, నాటకం మొదలైన 


Vii 
వాటన్నింటిలోనూ జరిగింది. ఇంతగా మొత్తం నాహిత్య _[కియలన్ని ంటిని కొత్త 
వస్తువుతో నింపగల సామర్థ్యం తెలంగాణా రైతాంగ పోరాపం రచయితలకు, కళా 


కారులకు ఇవ్వగలిగింది. 


తెలంగాణా పోరాట నాహిత్యం తెలుగు సాహిత్యాన్ని ఎలా [ప్రభావితం చేసింది, 
ఏ విధంగా మార్చిందీ, ఏ రకంగా రూపొందించింది సంగహంగా నిరూపిస్తున్న 
ఈ సిద్ధాంత (గంథం వర్తమాన పరిశోధన (గంథాలలో విశిష్టమైన స్థానాన్ని 
సంపాదించుకొంటుంది. ముందు ముందు విశ విద్యాలయాలలో జరిగే [ప్రజా సాహిత డ్‌ 
పరిశోధనలకు ఈ (గంథం [(పాతిపదికగానూ, కొంతవరకు మార్గదర్శకంగానూ 
ఉండగలదని ఆశించవచ్చు. 


వరంగల్‌, — కేతవరపు రామకోటిశా స్త్రి, 
1-7-1988. 


పనీ_పాటల్లోంచి జనజీవితాల్లోకి. బె 

పరడికోదన రెండు రకాలుగా కొనడాగుతున్నది. 1. ఆకడమిక్‌ రంగం (విశ్వ 
విద్యాలయాలు, ఆకాడమీలు మొ॥నవి.), 2. సామాజికరంగం (రాజకీయ- సాంస్కృతిక 
సంస్థలు). డి(గీ (ధాన ధ్యెయంగానూ, పాండిత్య (_ప్రధానంగానూ మొదటిరకం పరి 
శోధన ఎక్కువగా జరగ్గా రెండోరకంలో ఒక “(పయోజనం' ఆంచి పరిశోధనలు 
జరుగుతున్నాయి. ఆంటే [పజలకోసం అనే ఆలోచనతో [పజల సంబంధమైన సాహిత్య 
అంశాలమీద ఈ రకం పరిశోధనలు చేస్తున్నారు. ఈ రెండు విధానాల మధ్య కొంత 
సంఘర్షణ ఉంది. మరికొంత చెరుధ్యం ఉంది. అప్పుడప్పుడు మ్మాతం ఒకదాన్ని 
మరొకటి గు ర్రించుకోక తప్పదు. 

ఆంలేకాద ఆదాన [పదానాలు కూడా సాధ్యమవుతున్నాయి. (పయోజనం, 
పాండిత్యం రెండూ అవసరమె. కాని పాండిత్యంకోసం పాండిత్యమైతే ఆ పాండిత్యం 
కొరగానిదై పోతుంది. ఇది మన సామాజిక భౌతిక పరిస్థితి మిద ఆధారపడ్డ నూలు 
పాళ్ళు సత్యంతో ముడిపడి ఉంటుంది. దీన్ని ఎవరూ కాదనలేరు. 


శ 

విశ్వవిద్యాలయాల్లో జరిగే పరిశోధనకు సామాజిక [ప్రయోజనం క చిగించాల్సిన 
ఆవసరం ఉంచి. పరిశోధన దృష్ట్యా, సామాజిక అవసరాల దృష్ట్యా ఇది ఆనివార్యం. 
(పస్తుతం ఉన్న అకడమిక్‌ పరిశోధక సంస్కృతిని మార్ప్చుచేసి నూతనదృష్టీ కలిగిం 
చడం కోసం జరిగే [ప్రయత్నాల్లో కాగంగా ఈ చిన్నపాటి కృషి చేశాను. 

తెలంగాణా పోరాటానికి ఒక స ఎప్షమెన లక్ష్యం ఉంది. ఈ సాహిత్యానికి ఒక 
భౌతిక పునాది కూడా ఉండటం వల్ల ఈ పరిశోధనలు విళ్యవిద్యాలయాల్లై జరిగినప్పటికీ 
వీటివల్ల సామాజిక [ప్రయోజనం తప్పనిసరి ఆనే ఆధి పాయం నాధారణంగా 
నెలకొని ఉంది. 

హోరాటకొలంలో సమాజంలోని వివిధ ఆంశాలు, మాసవసంబంధాలు మొదలై నవి 
త్వరితంగా మాళుతాయి. అంతర్గతంగా ఉన్న వైరుధ్యాలు స్పష్టంగా ఉపరితలంలో 
కనిపిస్తాయి. ఈ సంక్లిష్టతను సమ్మ గంగా అర్థంచేసుకోడానికి ఆనాటి సాహిత్యం చాలా 
వరకు ఉపయోగపడుతుంది. ఈ నేపథ్యంలోంచే ఇలాంటి పరిశోధనల్ని చూడవలసి 
ఉంటుంది, 

ఆలా కాకుండా మన సమాజానికి, దాని అవసరాలకి దూరంగా ఊహాజనిత 
ఆలోచనలతో పరిశోధన చేస్తే అవి ఈ నేలమీద పెరిగి కాయలు కాయవు. 19వ శతా 
బ్ర్దంలో ఉండి ఇరవయ్యెక్కో శతాబ్దం సూపర్‌ కంప్యూటర్‌ని ఉపయోగించినట్లుం 
టుంది. కలప్యూటర్‌ టెక్నాలజీ స్వతహాగా పెరగని సమాజంలో అరువు తెచు కుం టే- 
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ఒశదేళ అని చెడిపోతే దాన్నె రిపేరు కూడా చేసుకోరేం! మళ్ళి ౯పేరింగ్‌కోనం. సవ 
(దాల కావలికి చేతులు చాచక తప్పదు. కొన్ని ఆరవు పరిశోధనలూ ఆంతే. ఆరువు 
పరిశోధన ఆకర్షణీయంగానే కనిపిస్తుంది. పరిశోధనా పద్దతులు ఏవైనా, ఎక్కడివైనా 
[గహించవచ్చు కాని ఆ ఆకర్షణలో కొట్టుకుపోయి నేల విడిచిన నాము చేయకూడదు. 
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పది శ తాద్దాలుగా రాత సాహిత్యమే సాహిత్యంగా ఏలుబడి ఆయింది. మిగిలిన 
సాహితం మంతటినీ ఆనేక ముదుపేరుపెటి దాని అసలు అస్థి త్వాన్ని కప్పి పెట్టారు. 
ల్‌ దందా బ్‌ థి జ 
న్‌ వ్యక్తిత్వాన్ని గుర్తించలేదు. ఆ యురీవేగ సాహిత్య[పవాహాన్ని (తత్వాలు, 
పదాలు, పాటలు మొ॥నవి,) చూసీ చూడనట్లు నటించారు. అదే ప్రవాహం ఆగి 


శ్వా 
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(పశ్నించింది. ఇవ్వాళ (పజానాహిత్యం రూపంతో ముందుకు వచ్చింది. ఆంటే గేనీ 
సాహిత్య (ప[కియలన్నీ [పజల పరమయ్యాయి. 
పేజా రాజకీయ సిద్ధాంతాల చెలుగులు విరజిమ్మాశ సాహిత్య చీకటి 

కోణాలు సుస్పష్టంగా కనిపించడం [పారంభమయింవ. [పజలకోసం (ప్రజలు, [పజల 
కోసం ఇతరులు - వాళ్ళ బతుకులకోసం బాగుకోసం రాసే సాహిత్య స్వరూపం 
గురించిన ఆలోచనలు వచ్చాయి. ఈ సాహిత్యాన్ని మొదట కవులే గురక ంచారు. 

రాజు మరణించ నొకతార రానిపోడు 

కవియు మరణిం నొక తార గగన మెక్కె_ 

రాజు జీవింప రాతి వ్మిగహములయందు 

సుకవి జీవించె [పజల నాలుకలందు 
ఆగి జామవా అన్నాడు. మామూలు కవి చచ్చి ఒక తార ఆయ్యాడు. సుకవి (మజా 
కవి) [పజల నాలుకలమీద జీవిస్తాడు. ఆంటే “మౌఖికంగా” జీవిస్తాడు. హృదయాల్లో, 
తలల్లో కాదు కేవలం నాలుకల మీద. “నాలుకలమీడి నాహిత్యం'లో నిలిచే కవి. 
కొంత భిన్నమైన ఆలోచనతో శ్రీ శ్రీ తనని తాను--- 

నిజంగా నేను 

(పజల కవినేను 

ఎంచేతం పేను 

వాళ్ళను చదివేను 

చచివిందే రాశేను-ఆంటాడు. 
[పజలను “చదివి” రాశానన్నాడు. జీవితాన్ని చదివినవాడు వాళ్ళ బాగుకోసం మా[తమే 
రాస్తాడు. అందుకే _(పజాకవినని తనకు తాను చెప్పుకొన్నాడు. శ్రీ శ్రీ రచనలు రాతకు 
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పరిమితమయ్యాయి. రాసినా, వాడి ప్రచారం చేసినా ఎనకికోసం అన్నే ముఖ్యం. 
“జానపద సాహిత్యం ఆన్న పదం ఎక్కువగా ఆకడమిక్‌ ఆర్థాస్నిచ్చే పదం “జానపద 
పదంలో ఉన్న “వజ అర్ధం మాతం రాజకీయమెనది. [ప్రజల [ప్రయోజనం [ప్రధా 
నంగా ఉద్దేశించే కవులూ, పరడికోధకులు “(పజాసాహిత్యం' అనే దృక్పథాన్ని 
ఆక్షలంధించక్‌ తప్పదు. వరవరరావు తమ సిద్ధంత గంథంలో ఆనాడు వెలువడిన 
నవలలను “[పజా రాజకీయ ననలలు అన్నారో, ఒక విశాల పరిధిలో [పజారాజకీయాలు 
ఉండే సాహిత్యానంతా |పజానాహిత్యంగా పగిరిణించడానికి కూడా వీలుంది. ఈ 
(గంథంలో మాగతం ఎక్కువగా [పజల వెన్నంటి వచ్చే గానయోగ్యమైన సాహిత్యాన్ని 
గూర్చి [పధానంగా చర్చించాను. 

సామాజిక మార్పుకోసం జరిగే సంఘర్షణా సమయంలో కవులు (ప్రజల భాషలో 
భావనలో వారికి దగ్గరగా చెప్పడానికోసం వారి జీవితంతో పెనవేసుకు పోయిన 
రూపా(గం[ణిళ్లోనే వ్యక్తం చేయక తప్పదు. ఈ (క్రమం(Pr0655)లో రచనా 
రూపాలు (ప్రజలకు ఆతి దగ్గరగా వస్తాయి. అప్పుడు మ్మాతమే [పజాసాహిత్య (ప్ర|క్రి 
యలుగా మారతాయి. ఈ మార్పుని దృష్టిలో పెట్టుకోవలసిన ఆవసరం ఉంటుంది, 

ఇంతవరకు చరిిత గుర్తించని ఆంశాలు, వార్తాష్మ తికల కెక్కని వాస్తవాలు, 
రాజకీయ ష్మతాలు పట్టించుకోని విషయాలు, మధ్యతర గతి రచయితలు దృష్టి సారించని 
కోణాలు (పేజా సాహిత్యంలో నమోదు అవుతాయి. చరి(తని నిర్మించే _కమంలోనే 
అ సాహిత్యం వెలువడింది. అంటే ఆ[కమంలో ఖాగంగా సాహిత్యం పునాదిలోంచి ఒక 
పాయగా బయట పడింది. 

ఈ సిద్ధాంత (గంథంలో పాటలనే [ప్రధానంగా తీసుకొన్నాను, [ప్రజావీరుల 
త్యాగాలవలె తమ కర్తవ్యాన్ని నేరవేర్చి అవి మరుగున పడిపోతాయి. అజ్ఞాతత్యాగాల 
లాగే పాటలు కూడా ఎక్కువ మొత్తంలో మరుగునపడిఉన్నాయి. 


త్రి 


గానం. పభావం 

(పాచీనకాలం నుండే పాట పభావాన్ని చాలామంది గుర్తించారు. అందులో 

(గీకు తత్వవేత్త ఫ్పాటో ఒకరు. ఆయన రాసిన “ది రిపబ్లిక్‌ [గంథంలో గానం 
[పథావాన్ని గురించి ఇలా రాకారు, 

“a... any Musical innovation is full of danger to the whole 

State, and ought to be Prohibited (because it) imperceptively 

Penctrates into manners and customes; whence, Issuing with 
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greater force, it invades contacts between manand man and.... 
goes on to laws and constitutions, in utter recklessness, ending 
at last....by an overthrow of all rights, private as well as public. 


స్రాటో ఇప్పిన రీతిలో పాటఐ (పడారంవల్ణ తెలంగాణాలో నై శాం అధికారం 
గద్దె చెగింది. తరతరాల భూస్వామ్య అధికారం కొంతవరకు జోరు తగ్గిందె. పాట 
[ప్రభావాన్ని ప్రాటో గ్పుర్తించినంత చక్కగా నాహిత్యవేత్తలెవరూ గుర్తించలేదు, 
మత [పచారంకోసం [పజల్లోకి వెళ్ళి పాటలద్వారా విపరీతమైన |ప్రచారంచేసి 
విజయం పొందిన నాకాలున్నాయి. ఆంతేగాదు (పరి తతంచేత తన సిద్దాం తాన్ని 
తత్వాలుగా [ప్రజలకు దగ్గైన భాషలతలే, బజాణీరో పాడి వా వితంళలే ఒక కాగం 
[మజా వ్యతిరేకమైన నీతినియమాలన్నీ పాటల ద్వారానే (పజారం చేయడాన్ని 
గమనించాలి, 
కొండవీడు మందేరా | కొండపల్లి మంచేరా 
కాదను వాడుంటే | కటకం దాక మనదేరా. అంటూ 
కృష్ణదేవరాయలు దిగ్విజయార్థం బయలుదేరినప్పుడు ఉత్తేజంతో పలికిన నినాద 
చరణాలు---- రామ రామ యన్న ంతకాలము రాజ్య మేలలేము 
జగము వుండుకాలము వరకు మనము వుండ బోము-- 
ఆనే చరణం యుద్ధ నినాదంగా పనిచేసి మూ_ర్రీభవించెన పౌరుషానికి _వతికల్టాగా 
పనిచేశాయి. యుద్దరంగంలో (పాణాలను యుతం లెక్కచేయకుండా పోరాడజేలా చేశాయి. 
ఆంగ్లేయ చ్యకవర్తులై న ఎనిమిదో హ్నేసీ, మొదటి మేరీ మొదటి ఎలిజబెత్‌లు 
వీర గాథలను, (పజాఏరుల గాథలను పాడకుండా జేయడానికి చాలా రకాలుగా [పయ 
త్నించారు. మొదటి మెరీ తన పరిపాలనా కాలంలో పుస్తకాలు, వీరగాథలు, పాటలు 
చ్మకవర్తుల అనుమతి లేనిదే (పచురించకూడదని ఆజ్ఞలు జారీ చేసింది. ఎలిజబెత్‌ రాణి 
కూడ ఇలాంటి కట్టుదిట్టాలను చేసింద. 18వ శతాబ్దపు ఆంగ్రేయ రాజకీయ రచయిత 
ఆం[డూ ఫ్రైచర్‌ పాట శక్తిని గమనించి ఇలా ఆన్నాడు. “Give me the making 
of the songs of a Nation and I care not who makes its laws” 
గానానికున్న (పభావాస్ని గమనించి ఎన్నో దేశాలలో ఎంతోమంది రాజులు, 
అధికారులు [ప్రజలకోసం పాటల్ని పుట్టకుండా చేయాలని (పయత్నించారు. ఆమెరికాలో 
ఆర్థిక మాంద్యం (ప్రజల్ని తినేస్తున్న ప్పుడు హెర్బర్ట్‌ హోవర్‌ అన్న మాటలు 
గమనించండి. “If you can sing 2 5002 that would make people 
forget their troubles....I will give you a Medal” 
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జో, 


[ప్రజలు పడే బాధలనుండి వారిస మరోవైపు దృష్టి మరల్చాలి. ఆంటే వావ 
[పభుత్వాన్ని ఎదిరించకుండా, [వశ్నించకుండా వారి మనస్సులకు ఆన్యధా పసి 
కల్పించాలి. అలాంటి సమ్మోహన శక్తి కూడా పాటకుంది. అందుకే ఆధికారులు పాటని 
ఎప్పుడూ తమ [పయోజనాలకు అనుగుణంగా వాడుకుని [పజలకు వ్యతికెకంగా 
ఉపయోగిస్తూనే ఉన్నారు. (చూ. కుందూరి ఈశ్వరదత్తు నివేదిక పే. 246) 

4 
ఇంతటి (ప్రభావం చూపే పాటల్ని సుమారు నలభై ఏళ్ళ తరువాత సమయాన్నా 
సందర్భాన్ని మినహాయించి క ఎతిమంగా పాడించి సేకరించాను. వాటెని ఇవ పుడు 
అక్షరాల్లో బంధించి మీ ముందుంచాను. ఇవి శబ్దశ క్తినీ, పోరాట వాతావరణాన్ని 
కోల్పోయాయి. ఆందువల్ల సాదాసీదా వాక్యాల్త్లా కనిపిస్తాయి. వీటిని రాత సాహిత్యం 
దృష్ట్యా చూడకుండా ధని సంపుటాల దృష్టా పరిశీలించాలి. ఈ విషయాన్నే, 
“Verses that sound clumsy and un-inspired when read in a drawing 
rooms were often extraordingly effective when sung inthe mez- 
ting hall or on the picket line” © ఆధి పాయపడ్డారు. 

కాబట్టి ఈ పాటల్లో కనిపించే మాండలిక పదాలు, మోటుమాటలు, తిట్టుదీ వెనలూ, 
శబ్దాలను తప్పుగా వాడడం మొ॥ ఆంశాలనుఆయా సందర్భానుసారం అవగతం 
చేసుకోవాలి. సామాజిక ఆ స్తిత్యంతో అన్వయించకుండా పోరాబపాబల్ని [పత్యేకంగా 
చూడడం సరైన పద్ధతికాదు. 

ఆందుకే ఇది పాటల చరి[తగా కన్నా పోరాట పాటలలో [పజల చర్మితగా 
చెప్పవచ్చు. అందుకే ఈ సిద్ధాంత వ్యాసంలో క మజీవుల పాటల నుండి చరి[తను 
తవ్వితీయడం తప్పనిసరి అంశ మైంది. 

పోరాట పాటల గురించి చెప్పే [క్రమంలొ (పజల కోసం 
పాటలు ఉపయోగపడిన ఉద్యమాల గురించి కూడా తప్పక చెప్పాల్సి వచ్చిండి. కాబట్టి 
“కలుగులో జమీ-ఫాసిస్టు వ్యతిరేకోద్యమ సాహిత్యం” (1928-1944) తరచి 
చూడాల్సి వచ్చింది. ఆ తరువాత తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటంలో ఈ పాటలు ఎన్నో 
రకాలుగా ఉపయోగపడ్డాయి. ఈ విధంగా తెలుగులో వెలువడిన [పజా సాహిత్య 
స్వరూప స్వభావాలను అంచనా కట్టడం జరిగింది. ఇందుకోసం తెలంగాణ (పజల 
(శమ సంబంధాల గురించీ, పని పాటల గురించీ వివరంగానే పరిశీలించడం జరిగింది. 


హైదరాబాదు 
తిఎ- 1988 _——జాయటదీర్‌ తిరుములరావు 


నమాచార సేకరణ-వివర ఆ 
ఉన్తాానియా విక్షోకవిద్యాలయంలో “తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం (పేజా 


నాహిత్యం” ఆనే సిద్ధాంచ వ్యాసం రాయడానికె ఏళశాలాం[థ (వచురెంచనస తెలంగాణా 
పోరాట గేయాలు, విరసం షవచురంబన రెండు తెఐంగాణా హోరాట పాట”, సంపుటాలు 
తప్ప మరేమి కనిపించలేదు. 

ఆందుకే కత పర్యటన చేసి పాటల సేకరణ [వారంభించాను, ఈ వర్యుబన 
లోనే [పజల జీవితంతోనూ సాహిత్యంతోనూ దగ్గరి పరిచయం ఏర్పడింది. రాజకీయ 
పుస్తకాలు, కరవ[తాలు ఇభించాయి. 1946లో (ప్రజాశక్తి [పచురణాలయం వారా 
(వపచురించన చిన్న పుస్తకాలు లభించాయి. 

పాబలే కాకుండా కళారూపాలు కూడా క్షత పర ప్రకమునలో చేకరించవలసి 
వచ్చింది. శారదలు పాడే కథ, లతో్క_దసాబు పదం మొ॥నవి ఎక్కడా [వచురితం 
కాలేదు. అవి [పజలు, వృత్తిగాయకులు పాడుకుంటారు. ఈ ఉధంగా పాటలకోసం 
తెలంగాణ్యా ప్రాంతం విస్తృతంగా పర్యటించాల్సి వచ్చింది. ఈ పర్యటనలో _నునూరు 
రామచం[ దారెడ్డి వంటి దొరలఅసూ, అఆతనికింద పనిచేసిన బేర కష్టారెడ్డిలాంది వ్యక్తు 
లనూ, ఆనేకానేక మంది [శమజీవులై న పోరాట ఏరలనూ, 5వుంనూ కలిశాను. 

పాటలు వెలువడడానిక ఎంత _పేరణ ఆశసరమో, అవి గుర్తూతెచ్చుకొని 
పాడించడానికి ఆంతే ఆవసరం. గత చరితను చెప్పి సంఘటనలు విడమరిస్తైనే పాటలు 
గుర్తువసాయి. 

మరికొంతమంది పోరాట పాటంను పని పాటలుగా పాడుకొనేవారు. తీరిగ్గా 
చేపురికార్డరు ముందు పాడలేకపోయారు. ఆందుకే నాట్లు, కోతల సమయింలో 
దూరంగా ఉండి పాటలు సేకరించాను. కొన్ని చోట్ల రా తివేశల్లో చప్పట్టుకొడుతూ పాడే 
ఉయ్యాలపాటల్నీ సేకరించాను. 

కేత పర్యటనలో "శేకరించెనవన్ని నోట్‌ పాటలే. పుస్తకాల్లో ఆచ్చయిన 
పాటల్ని కూడా (పజలు పాడుకుంటారు. ఐతే ఈ పాటల్లో చాలా మార్పు కనిపిస్తుంది. 
అప్పుడ ప్పుడు ఈ రెండు పాటలూ వేరువేరా ఆనిసిస్తుంది. 

పని పాటల సేకరణ జరగలేదు, కొబట్టి మనకు [పజల [పతిభుటనలూ, హోరా 
టాలూ లభించలేదు. ఆ పాటలు కాలానుగుణంగా మారుతూ ఉంటాయి. 

కేశ పర్యటనలో సుమారు 810 |గామాలు తిరిగాను. దాదాపు 600 మంది 
వ్యక్తులను ఇంటర్వ్యూ చేశాను. నల్పగొండ, వరంగల్‌, ఖమ్మం, కరీంనగర్‌ జిల్లాల్లోని 
(గ్రామాలు ఎక్కువగా తిరిగాను. పోరాట (పదేశాలలోనూ, వాటికి దూరంగా ఉన్న 
(పౌంతాలలోనూ పోరాట పాటలు పాడుకుంటారు. భదాచలం, పాల్వుంచ గిరిజనులు 
ఈనాటికి పాటలు పాడుకుంటారు. ఆ పాటలు సేకరించగలిగాను. 


పని పాటల) - (శమం సంబంధం 





(శమ జీవులు ఉత్పత్తికి సృష్టికర్తలు. ఆయా ఉత్పత్తి సంబంధాలను 
అనుసరించి మానవ సంబంధాలు ఏర్పాడతాయి ఈ ఉత్పాదక (క్రియలో భాగమైన 
(శమ చేసే సమయంలోనూ, ఆ తరువాత కూడా కొనపాొగే [పజల జీవిత 
సంబంధాల వల్ల కళా సాహిత్యాలూ, సంస్కృతీ ఏర్పడతాయి. 


భౌతిక సామాజిక జీవితం పునాడి కాగా సాహిత్యం, కళలు ఉపరితలంతో 
ఉంటాయి. ఆందుకే సాహిత్యానికీ, కళలకూ ఆవధిలేని వనరుగా సామాజిక 
జీవనం పని చేస్తుంది. సాహిత్య సంస్కృతులు నిత్యనూతనమైన, సజీవమైన 
కళలూ శమతో పాటు నిరంతరం ఉద్భవిస్తుంటాయి. ఆందువల్ద వర్ల సమాజంలో 
సాహిత్యం రెండు రకొలుంటుంది. 


1 1పజా సాహిత్యం, కళలు 
వ పాలక వర్గ సాహిత్యం, కళలు, 


[ప్రజా సాహిత్యం 

[(పజా సాహిత్య నిర్మాతలు (పజలే. (పజలంచే [(శమజీవులు. [శమ 
బీవుల పాట లంటే (పజల పాటలే. ఈ పుస్తకంలో ఇక ముందు కూడా (పజ 
లంటే [శమజీవులనే భావించాలి. ఈ (శమజీవులు తమకు తాము వెలువరించు 
కున్న సాహిత్యాన్నీ; శ్రమజీవుల కోసం వారి సాహిత్య లక్షణాలతో ఇతరులు 
వెలువరించిన సాహిత్యాన్ని (పజా సాహిత్యం అనవచ్చు. 


(పజా సాహిత్యం మౌలిక రూపం గానం. 


ఈ గానం పని పాటగా, కథలు (మౌలిక), వీర గాధలుగా మరెన్నో 
రూపాలతో _పజల్లో పచారంలో ఉంది, ఈ రూపాలన్నీ ఉత్పాదక [కియలో 
ఆంటే [శ్రమలో భాగంగా, దాని లయమ అనుసరించి పుట్టవవే, (ఈ రకమైన 
పాటల్ని గాన కళారూపాల్ని ఈ పుస్తకంలో పరీశీలనకు తీసుకున్నాను.) 


తెలంగాణా రై తాంగ పోరాటం 


సి 


పనిపాటలు [శమజీవులు వెలువరించుకునేవే. ఐతే (శౌమిక గేయాలు అనే 
పదం కూడా వాడుకలో ఉంది. కాని ఆ పదానికి “కామికులు పాడే అన్నిరకాల 
పాటలు' ఆనే అర్థం వస్తుంది. అందుకే మరింత స్పష్టంగా ఉండడానికి కేవలం 
పని చేసుకునేటప్పుడు, ఆ శమ సంబంధ వాతావరణం, ఆ సందర్భంలో 
పాడుకునే పాటల్ని మా|తమే 'పని పాటలు' ఆనాలి. మరో మాటలో చెప్పాలంటే 
ఉత్ప తి కోసం వని చేసే శ్రమజీవుల శమ [కమవిధానంలో మాతమే 
వెలువరించుకొనే పాటలు అని చెప్పవచ్చు. 


పని క్రమం ఉత్ప_తితో పాపే పాటని కూడా సృష్టిస్తుంది. నిత్య 
జీవితంలో [శమ జీవులు ఎన్నో పనుల్లో _శమిస్తారు. (పతి (శమలోనూ లయ 
ఉంటుంది. అయ స్వభావం అతని జీవితంతో ముడిపడి ఉంటుంది. ఆందుకే 
[శమ స్వభావం పాతిపదకగా ఈ ఆధ్యాయంలో వారి సాహిత్యాన్ని 
విశ్లేషించాను. 


ఇకపోతే (ప్రజా సాహిత్యంలోని రెండో రకం. సాహిత్యాన్ని చూద్దాం. 


సామాజిక జీవనంలో ఒక వర్గం పెత్తనం వల్ల కొంత సాహిత్యం (పజలకి 
దూరమైపోయింది. “శమ లేక [శమ ఫలితం ధనంగా, పెట్టుబడిగా మారి 
భూస్వామి, పెట్టుబడిదారుల వశమవృుతుంది. ఇడి పరాయికరణ చెందే [కమ దశ: 
ఉత్పత్తి పరాయిదై పోయినప్పుడు (శమ, (శమ సృష్టించిన సామాజిక 
సబంధం నుండి పుట్టిన కళలు: విజ్ఞానం, సాహిత్యం, సంస్కృతి కూడా 
భూస్వామ్య పెట్టుబడి దారుల సొత్తుగా మారతాయి" సాంఘక, సాహిత్య 
సాంస్కృతిక రంగాలు అధికారంలో ఉన్న వాళ్ళ అభిరుచులులమేరకు లొంగి 
పోతాయి. 


(శమజీవుల పని పాటల బాణీలను తీసుకుని (వతాలకు, నోములకు, 
భక్తి భావాలకు; వినోదానికి (ఇవ్వాళ సినిమాలకి) అనుగుణంగా మార్చుకుంటారు. 
ఈ విధంగా (పఖా సాహీత్యం ఇతర వర్గం వారి భావజాల దాస్యాసికి తల ఒగ్గు 


[ప్రజా సాహీత 5ం టి 


తుంది. ఫలితంగా ఆవి ఏ సందర్భంలో, ఏ వాతావరణంలో పుట్దాయో ఆ [పజా 
జీవితానికి, సంఘానికి ఆతీతంగా వ్యతి రేకంగా మారి వారి నెత్తిన రుద్దడం జరుగు 
తుంది. 


ఈ సాహిత్యంలో రూపం మాతం (పజలది. వస్తువు లేదా భానన పాలక 
వర్గాసిడి. ఇలా _(పజా సాహిత్యం లోంచి దూరమైన సాహిత్యం పాయని దేశీ 
సాహిత్యమనీ, పామర సాహిత్యమనీ, జానపద సాహిత్యమనీ పిలుస్తున్నారు. 


చాలా కాలంగా ఈ సాహిత్యాన్ని చాలా రకాలైన పేర్లతో పిలిచారు. కాని 
చివరకు జానపద సాహిాత్యమనే పేరు [పచారంలోకి వచ్చింది. సాహిత్య పరిళో 
ధకులు, సేక ర్తలు (పజాసాహిత్యం నుండి పరాయికరణ చెందిన ఈ సాహిత్యాన్నే 
(పధానం చేసుకున్నారు. వీరు పెపైె రూపాల్ని మాతమే (గ్రహించారు తప్ప 
స్వభావం రీత్యా పరిశీలించలేదు. జానపద సాహిత్యం సమాజం ఉపరితలం 
మీద సులభంగా లభిస్తుంది. ఆంతే కాదు ఎక్కువ మొత్తంలో కనిపిస్తుంది. 
ఈ సేక_ర్తలు ఈ పరిధి దాటి లోతులోకి వెళ్ళలేదు. 


పరాయికరణ [(కమంలో చిక్కు-కొని పాలక వర్గ సంస్కృతిలో ఒక 
ఖాగంగా మారే [కమంలో ఉన్న “జానపద సాహిత్యం ' తెలంగాణాలో ఎక్కు.న 
పాళ్ళలో ఉంది. ఐనప్పటికి దీని మౌలిక రూపం, భాష, బాణీ, (ప్రతీకలు |పజా 
సాహిత్య లక్షణాలకు దగ్గరగా ఉంటాయి. అందుకే డీన్ని కూడా [1పజా 
సాహిత్యంలో ఒక భాగంగా గుర్తిస్తూనే దీని పరిమితిని, స్వభావాన్ని పరిశీలించాల్సి 
ఉంటుంది: ఐతే ఏ పాళ్ళలో, ఏ [కమ పద్దతిలో ఈ సాహిత్యం పరాయిదై. 
పోయిందో పరి శీలి స్తే కొన్ని ఆసక్తికరమైన విషయాలు తెలుస్తాయి. ఈ పరిశీలన 
ఆటు సాంఘిక ఆర్థిక స్థితిగతుల్ని, ఇటు సాహిత్య పరమైన కొత అంళాల్ని 
వెలికి తీస్తుంది. 


ఈ సాహిత్యంమై రాత సాహిత్యపు (ప్రభావం (వస్తువు, భావన, కవిత్య 
వ్య_కికరణ) ఎక్కువ. ఐతే రాత సాహిత్యంలో అభివృద్ధి చోటు చేసుకున్న కొద్ది 
ఇందులోనూ కొంత మార్పు కలుగుతూ ఉంటుంది. ఈ మార్పుల్ని మొఖభికంగానే 
వెలు వరించుకోవడం గమనార్లం. నిత్య జీవితంలో [(శమకు అవసరంగా, [శమ 
సాధనంగా, ఆట పాటల్లోనూ, పనిపాటల్లోనూ, ఆచార న్యవవోరాత్లోనూ తమ 
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జీవితాన్నే పాటగా పాడుకుంటారు. ఇవన్నీ అప్పటికప్పుడు ఆయా పనుల్లో 
ఢాగంగా ఆ (శమజీవుల నోళ్ళ నుండి ఆశువుగా వెలువడీనవే. ఇలా వెలువడ 
డాన్నే మౌఖిక రూవమని అంటున్నాం. 


(పజల పాటల నిర్మాణ (రచన పద్దతి చాలా పాతది. పాటల లీ, 
లయ, (శవ్యత మాతం స్థిరంగా, నిర్దుష్టంగా ఉండదు. పాత పద్ధతి వ_ర్రమానం 
లోకి నిరంతరం మారుతుంది. కాని ఆ మార్పు ఆకస్మికం కాదు. స్వాభావికంగా 
వచ్చే మార్చు పాట పాడే పద్ధతిలో ఈ అంశాన్ని గుర్తించ వచ్చు. ఉదాహరణకు 
“బండోళ్ళ కురుమయ్య పాటి ఇది ఆన్ని గాన రూపాలకు వదర్తించకపోయినా 
కొన్నిటిలో ఎక్కువ కొన్నిటిలో తక్కువగా ఈ మార్పుల్ని గమనించవచ్చు. 
ఈ విషయాన్ని |వజాసంగీతంలో మాతం సృష్టంగా చూడవచ్చు. 


తెలంగాణా రైతాంగంలో పొత కాలం నుంచి ఆవిచ్చిన్నం గా వస్తున్న 
ఆచారాలు, నమ్మకాలు నిలకడగా ఉన్నాయి. రై తాంగం ఆశలు, ఆశయాలు మత 
సంబంధమైన [ప్మ్యకియల్టో |పతివింబిసాయి. సమాజంలో ఎలాంటి గుణాత్మక 
మైన మార్పులు లేనందువల్ల (ప[కియలోనూ, రూపంలోనూ, ఇతర కళా రూపా 
ల్లోనూ మార్పులు తక్కువ. ఈ మార్పు మొదటి రకం (పజా సాహిత్యంలో 
తక్కువగా కనిపిస్తుంది. రెండో రకం [ప్రజా సాహిత్యంపై ఎక్కువ గా 
కనిపిస్తుంది. 


మొదటి రకం సాహిత్యాన్ని (శమ జీవులే ఎక్కు-వగా వెలువరించారు. 


రెండో రకం సాహిత్యంలో [ప్రజల కోసం, [పజల తరపున పనిచేసే 
వాళ్ళు ఎక్కువగా వెలువరించారు, ఐతే నిర్దిష్టంగా గిరి గీసి చెప్పడం కష్టమే. 


ఇక పోతే పాలక వర్ల సాహిత్యాన్ని చూద్దాం. 
పాలకవర్గ సాహిత్యం 


పాలకవర్గ సాహిత్యం బలహీనులపై అధికారం నెర పే (క్రమంలో (పారంభ 
'డి. ఈ ఆధికారం బానిసల ఏర్పాటుతో తారాస్థాయికి చేరుకుంది. రాజ్యం, 
రికాలు ఏర్పాటయ్యాయి. రాజపరివారం కోసం స్థావరాలు ఏర్పడటంతో 


[పజాసాహిత కిం సీ 


కోటలు, నగరాలు ఆవిర్భవించాయి. దానో పల్లెలకీ, పట్టణాలకీ వై రుధ్యం ఆదిక 
మైంది. మెల్లిమెల్లిగా (వజాసాపాత్య రూపానికి దూరమైన ఆస్థాన లిఖితసాహిత్యం 
వెలువడింది. 


శః సాహిత్యంలో [పజల జీవితంతోపాటు _పజాసాహిత్య స్యభావం కను 
పించకుండా పోయింది. కవులు [ప్రజలనుండి దూరమై ఆస్థానాలకు పరిమిత 
మయ్యారు. వినేవారి స్థానంలో చదివేవారు వచ్చారు. రాతసాహిత్యం నోటి 
సాహిత్యంనుండి వేరుపడింది. కేవలం ఆస్థాన [పముఖులకు ఆనందం కలిగించ 
డానికి పరిమితమయింది. రాతసాహిత్యంలో | పజాజీవితం, సంబంధాలు లేకుడా 
కృిమంగా! నిర్జీవంగా తయారైంది. దీన్ని శిష్ట (6422606470) సాహిత్యమనీ, 
ఆస్థాన (పాలకవర్గ) లేదా విశ్రాంతి (విరామ) వర్గ సాహిత్యమనీ అంటారు. 


లిభఖితసాహత్యంలో పురాణం తరువాత కావ్యం ఆభివృద్ధి చెందింది. కావైం 
నుంచి ప్రబంధం వచ్చింది. ఆ తరువాత ఖండకావ్యం, "నవల తదితర |ష్కకి 
యలు వచ్చాయి. లిఖితసాహిత్య (పృకియల్లోనూ, రూపం: వస్తువులతోనూ కొట్ట 
వచ్చినట్టు కనుపించేమార్పును [పజాసాహిత్యంలో మౌలికంగా గుర్తించడం కష్టం 


ఆంగ్రేయాలు వచ్చాక ఆట్టడుగు రైంతాంగం, ఇతర (గామీణ (ప్రజలు 
ఇదివరకన్నా ఆర్థికంగా మరింత చితికిపోయారు. మధ్యతరగతి: ఊఉన్నతతరగతి 
మీద ఆంగ్రేయ సంస్కృతీ సాహిత్యాల [పభావంఉంది. కాని తెలంగాణా _గామీణ 
(పజలమీద ఆంగ్లేయ సంస్కృతీ సాహిత్యాల |పభావం ఏమ్మాతం పడలేదు" 
ఆలాగే ఉర్దూ సాహిత్య _పభావంకూడా తెలంగాణా [పొంత పు మౌఖభికసాహిత్యంపె 
పడలేదు. అంతకు ముందునుండి ఆవిచ్చిన్నంగా వస్తున్న (పజాసాహిత్య కళా 
రూపాలు ఆలాగే ఉండిపోయాయి. 


హిందూరాజులు, ఢిల్లీ మొగల్‌ పాలకులు, నిజాంనవాబులు మొ॥ వారెం 
దరో పాలించినప్పటికీ (పజాసాహిత్య కళారూపాలపై, వాటి ధోరణులపై వారి 
పభావం ఆంతగా కనిపించదు. తరతరాలుగా వస్తున్న ఉత్పత్తి, సంబంధాల 
లోని [శమ స్వభావంలో మార్పులేకపోవడం, తదితర సమాజపరమైన మౌలిక 
మార్పులు లేకపోవడం ఒక కారణంగా చెప్పవచ్చు.- కాని “ధనానికి (శమకూ 
మధ్య, పెట్టుబడికీ (శ్రమకూ మధ్యగల వర్గసంబంధం పొాతసమాజ గర్భంలోంచి 
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౨త్యున్నత, విప్తవాత్మక సామాజిక సంబంధంగా విధిగా చీల్చుకుని వస్తుంది.” * 
ఆదే నాటి తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం, నేటి (శ్రీకాకుళం గిరిజన పోరాటం. 
ఈ పోరాటాల్లో (పజాసాహిత్యం పోరాటసాహిత్యంగా రూపెత్రింది. ఇలాంటి 
పరిస్థితుల్లోనే ఆంతకుముందు లేనంతమార్పు సాహిత్య కళారూపాల్సో అధికంగా 
సాధ్యమవుతుంది. వసువులోనూ, రూపంలోనూ ఈ మార్పుని చూడవచ్చు. ఈ 
మార్పువళ్లే పజలకు దూరమైన సాహిత్యం మళ్ళీ [వజలకు చేరువవుతుంది. 


గ మజీవులే నిజమైన కవులూ, కళాకారులు. గుర్తింపు కలిగన వాళ్ళి 
వరూ పెద్దమొ తంలో కలిసి రాకపోయినా రె తాంగ పోరాటంలో (పజలే కవులూ, 
కళాకారులయా్యారు. ఈ అంశం సిరూపణకుగాను వారిజీవితం, జీవితంతో పెన 
వేసుకుపోయిన కళాభిరుచుల గురించికూడా రాశాను. మొదట | శమజీవుల జీవితం, 
పనిపొటల సమన్వయ సంబంధాల గురించి చూద్దాం. 


పని పొటల సంబంధం 


_పశాసాహిత్యం సృజనాత్మకమైన [(శమసంబంధాలలోంచి వెలువడుతుంది. 
(పజల (శమ దోపిడీకి గురవుతూ ఉండడంవల్ల, నిత్యనూతనంగా పుడుతూన్న 
పాటలలో [పజల నిరసన, తిరుగుబాటు భావాలు పుణికి పుచ్చుకొంటాయి. [శమ 
ఫలితం తమకు దక్కడానికి చేసే కృషిలో, [పజల పాటలే పోరాటసాధనాలె 
ఉఊపయాగవడతాయి. ఈ [కమాన్ని తెలుసుకోవడం కోసం (పజల జీవితంలో 
[పధానభాగమైన పనినీ ఆ పనిలోంచి వెలువడే పాటలనీ. వాటికిగల సామాజిక 
సంబంధాన్ని ఆర్థంచేసుకోవాలి. ఆప్పుడే (పజల పాటలస్వభా వాన్ని తెలుసుకోగలం. 


తెలంగోణా (శమజీవుల పాట వారి జీవనపరిస్థితి, వారిపై దోపిడీ, ఉత్స తి 
సంబంధాలు మొదలైన వాట్లిపె ఆధారపడి ఉంటుంది. కనుక ఈ ఆంఖాలను వివ 
రంగా పరికీలించడం ఆవసరం. 


(పజలపాటల సేకరజతో ఇంతవరకు పనిపాటలమీద ఎక్కువ [శద్ర 
చూపలేదు. పనికీ పోటకు గల సంబంధాన్ని (పజలు బోగాగుర్తిసారు. “పనీపాట 
లేనోడు” ఆంటారేగాసీ “పనితేనోడు” అనరు. “పనీ పాటా” లోని “పని” దూరం 
ఆయ్యాక కూతా పాఠ _పజలనుండి దూరంకాలేదు. వవనీ లేనిసమయంలో 
ముద్దూ - ముచ్చట్లలో, ఆటపాటల్లో పాటఉంటుంది. పాటకి (వజల్లో పర్యాయ 
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పదం కె కట్టడం. కై (కయి, కైతు ఆంటే కవిత. వాళ్ళకు కవిత అంటే పాటే. 
కట్టడం ఆంటే లాయడంకాదు కూర్చడం. ఈ కూర్చు [శమ్మకమ విధానంలో చి 
వెలువడుతుంది. అంటే పని - పాటని నిర్మిస్తుంది. పనివిధానం మారినప్పుడల్లా 
బాణీ మారుతుంటుంది. 


(గామీణ జీవితంలో పని _పధానమైనది. పనే వారి జీవితాన్ని నడిపిస్తుంది. 
పనిపాట [శమజీవియొక్క-_ తీ వాభివ్య క్రీకరణ సాధనం. పనిలో అయ, సమ 
తూకంక్‌ విరామం (పాజ్‌) ఎక్సర్‌ సెజ్‌ (ప్రధానంగా ఉంటాయి. దానికి అను 
బంధంగానే పాటలో ఈ అంశాలు | పతిబింబిసాయి. పనీపాట ఆయా ఉత్పత్తి 
సంబంధాలకు సంబంధించిన దశలకు, ఆ దశల (పయోజనాలకు అనుగుణంగా 
తమ కర్తవ్యాన్ని నిర్వహిస్తుంది. 


సృజనాత్మకమైన ఉత్పత్తి |కియ పాటకు ఆధారం. ఆది (శ మజీవిలో 
తన శ కిని గురించిన గర్వాన్నీ (పేమనూ అతి సున్నితమైన భావాలను కలి 
గిస్తుంది. ఆత్మవిశ్వాసాన్ని కూడా 'పెంపొందిస్తుంది. 


ఉత్ప త్రి క్రియలో భాగమైన పాట [(శమజీవిని రంజింపచేస్తుంది. ఊపు 
నిచ్చి. ఆతని |శమశ కిని పెంచడానికి ఉపకరిస్తుంది. ఊదా॥ కలుపు, నాట్టు, 
దంపుడు పాటలు. 


పనిపాటలో పాడటం ముఖ్యం కాదు - పని ముఖ్యం, ఈ అభిప్రాయాన్ని 
జార్జి ధామ్సన్‌ కూడా వెలిబుచ్చాడుంీ పనిపాటల స్వరూప స్వభావాలను ఈ 
దృష్టితో చూడాలి. వనిపాటల్ని అక్షరాల్లో: బిగించి చూడ్డంవల్ణి వాటిని కతు 
గీతాలుగా, ఆచార వ్యవహారాలకు సంబంధించిన గితాలుగా కొందరు పొర పడ్డారు. 
తెలంగాణాలో _(పజలు పసిపాటని [కతుగీతాలుగా కూడా పాడుకుంటారు. వస్తువునీ, 
పాటత్తైలినీ, రాగాన్నీ మార్చుకొని పాడుతారు. అంతేగానీ స్వభావరీత్యా, పాట 
నిర్మా ఆరీత్యా రెండు పాటలకు ఎలాంటి సంబంధమూ ఉండదు. (చూడు-పదాయీ 
కరణ) 
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రమ, శ్రమతో కలిసిన భాష [శమతో ఆనుబంధమై ఉన్న లయ, ఊపు 
పాపకు మూలంగా ఉంటాయి. ఈవిధంగా ఉత్పాదక్మ్శశమలో వేళ్ళు తన్నుకున్న 
పాబని వెలికితీయాలి. స్థూలంగా [శమ రెండు రకొలు., 


1. నియమ్మకమంలో గల (శమ. 
౨. నియమ్మకమంలో తేని (శమ. 


మొదటిదానికి పల్లకీ మోయడం, రెండవదానికి బరువులు లాగడం - ఉదా 
హరణలుగా చెప్పవచ్చును. 


నియమ]కమ (శమ 


తెలంగాణా పోరాటుకాలానికి ముందు దొరలు, దొర సానులు పల్లకీలో 
[పయాణించేవారు. పల్లకీని పెళ్ళిళ్ళలో ఇటీవలి కాలంవరకూ ఉపయోగించారు. 
ఈ్యశమలో నియమకమం ఉంటుంది. మోసేవారు ఈపనిచేయడానికి అనుభవం 
పొంది ఉండటంవల్ల పని సులభంగా సాగుతుంది. సల్లకీ మోయడానికి ముందు 
వెనకగా సమానంగా మనుషులుంటారు. 


బరువుని ఎత్తుకున్న షణ ంనుండి ఉచ్చ్వాస _ నిశాషసాల ఊపు [ప్రారంభ 
మౌతుంది. పదడుగులు పడగానే శమకు సంబంధించిన [కమశిక్షణ ఏర్పడు 
తుంది. ఒకరి అడుగు తర్వాత మరొకరి ఆడుగు ఆదే వేగంలో, ఊపులో పడు 
తుంది. గుంపులో ఆలసటహడా ఆందరికీ సంబంధించిందే. 


బరువ్చ మోసేటప్పటినుంచి నోటినుండి ఆహ - ఆహ - అనే నిక్యాసాలు 
వెలువడుతుంటాయి. ఆడుగులు వేగాన్ని అందుకుంటాయి. వెన్ను (నడుం) మె 
భాగంనుంచి మోచేతులవరకు ఒకరకం కదలిక, పాదాలనుంచి నడుంవరకు ఒక 
రకం కదలిక (జరువు మోయడంవల్ల కలిగే కండరాల కదలిక) ఉంటాయి. 
కదలికలు ఎక్కువ కావడంతోపాటు ఉచ్చ్వాసనిశ్వాసాల వేగం పెరుగుతూ 
ఉంటుంది. ఆవేగమే అవా-ఆహ- ఆనే కూతని హ....హ ,..వో....హ్లో ఆనీ, 
హొహ్మాం....గా మారుతుంది, 
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బాటనిబట్టి, మోసే పద్ధతినిబట్టి, (భుజం మార్చుకోవడం) ఆలసటనిబబ్టి 
హహ్హాం లః హహ్హాం జ్‌ ఆహ్హాం.... ఆహ్హ ౨ అని శబ్దాలు మారతాయి. 

ఈ [శమలయ, ఆందులోని విరామం రానురాను కొతధ్యనులకు చోటి 
స్తుంది. త్వరగా వెళ్ళాలనే సంశేతాన్నీ, ఊపునీ (శమలయ కనుగుణమైన పద = 
వద-పద-పద అనిగానీ, బిర -బిర-బిర-బిర అనిగానీ, నడు- నడు నడు - అని 
గాసీ హెచ్చరించుకోవడం జరుగుతుంది. 


[పతి మూడు నిముషాలకో, ఐదు నిముషాలకో ఆ [శమనిబట్టి ఆలసిపోయే 
కండరాల “విరామంిలో కొన్ని చరణాలు చేరుతాయి. విరామం ఎక్కువ ఆవుతూ 
న్నట్టు భావించగానే వేగాన్ని పొందడానికి మళ్ళీ అహ్లో._ఆహోం... వాహ్లో.... 
హహ్హోం... ఆని పునరుక్తి అవుతుంది. ఇది పాటకు పల్లవిలా వస్తుంది. (ఈ 
పాటను గద్దర్‌ ద్వారా సేకరించాను.) 


ఆహా - అవా = ఆహా. ఆహ 
హహ్హం....హహ్హం (నడక వెగం పెరుగుతుంది) 


పద....వద్‌ + పఫద్‌---.పద 
టిర....దీర....విర....బిర 
పదపద-....... పద పద 


రాజులెక్కి.న రంగుల బండీ 
వగడం ముత్యం పల్లకి మనది (ఆహ....ఆహ) 


కంటికి దూరం 
కాలికి దగ్గర 
పదరా ముందుకు 
పదపద....పదపద 


నడ్తునడు .... నడునడు (ఆహ....ఆవా) 


TE a 
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కడుపుల పేగులు కరకర మన్నా 
కాళ్ళకు చేతులు గుంజుకు పోయినా 
పల్లకి దించకు 

పదరా ముందుకు (ఆహా....ఆవా) 


పాటలోని చరణాలను సమూహంలో ఒక్కొక్కరు ఒకో_సమయంలో 
ఉచ్చరిసారు. బరువూ: బాధా అందరిది కాబట్టి ఆవి అందరూ పంచుకొంటారు. 
పల్లవిని ఆందరూ ఆందుకుంటారు. 


ఈపాట భూస్వామ్య ఉత్ప త్తి సంబంధాన్ని సూచిస్తుంది. [శమజీవులు 
తయారుచేసిన రంగులబండీ, దాని అలంకరణలో సృజనాత్మకతా కనిపిస్తుంది, 
వాళ్ళు తయారుచేసిన పల్లకీని వాళ్ళే మోయాలి. ఆంటే మళ్ళీ వాళ్ళే నడపవలసి 
వచ్చింది, 


ఇంతగా మమేకమైన ఆ వస్తువు “పగడం ముత్యం పల్లకి మనదీ” ఆని 
అనుకోగలరు. అంటే ఆవస్తువుని తమదిగా థావించుకొంటారు. కానీ తమది ఎలా 
అవుతుంది? [పస్తుతం అది ఎవరి ఆజమాయిషీలో ఉంది? ఆనే చైతన్యం వారికి 
లేదు. 1 శమబీవులు (శమ చేయడానికి నిరాసక్తులు కారు. "కంటికి దూరం కాలికి 
డగ్గర” ఆని ధీమాగా చెప్పుకొని గమ్యాన్ని చేరతారు. ఆ ధీమావల్లనే “పదపద, 
నడునడు' అనే భావన వెలువడుతుంది. ఉత్పత్తి సంబంధాల్లో పాల్గొనే (శమ 
జీవుల ఐక మత్యం పనిలోనూ, పాటలోనూ (పతివింబిస్తుంది. 


నియమ[క్రమంలో లేని (శమ 


శమ నియమ్మకమంలో లేకపోయినా, లాగే బరువు లేదా మోసే. బరువు 
నియమితంగా ఉండొచ్చు. ఒక్కోసారి ఉండకపోవచ్చు. ఈభేదాన్నిబట్టి పాటలు 
మళ్ళీ రెండురకాలుగా ఉంటాయి. టెలిఫోను _స్రంభాలను మోయడంలో (శమ 
ఉంది. కూలిపోయిన చెట్టును తీసెయ్యడంలో కూడా (శమడంది. టెలిఫోను 
స్థంభాలలో బరువు నియతంగా ఉంటుంది. పెగా శిక్షణపొందిన కూలీలుంటారు, 
పనిచేసేచోటూ, గమ్యం మొ।!వి నిర్దేకితమై ఉంటాయి. కూలిపోయిన చెట్టును 
రీశేయడంలో (శమ ఇందుకు భిన్నంగా ఉంటుంది. జలం ఊండడమే అర్హ తః 


(పజాసాహిత్యం క్షే | 


(శ్రమజీవుఅకు [పత్యేకమైన శిక్షణ ఏదీ ఉండదు. ఈ రెండురకాల పాటల్ని 
విశ్లేషసే కొన్ని పోలికలూ, తేడాలు కనిపిస్తాయి. 


ఈ పాటలు 'హాయ్‌' “హెస్సో”, 'హైస్సో' వంటి కేకలతో [ప్రారంభ 
మవుతాయి. ఇక్కడ [శమజీవులు సామూహిక (శమకు ఉద్యుక్తులవుతారు. 
“లాగండి” “కొట్టండి” వంటి మాటల్లో చేయవలసిన పనిని ఒకరికొకరు తెలియ 
జేసుకొంటారు. బరువును మోయడం వల్ల లేదా లాగడం వల్ల కండరాలలో కలిగే 
క్రిషమైన పరిస్థితిని “లాగండి”, “కొట్టండి” వంటి చిన్నచిన్న మాటల్ని ఆవేశంగా 
వ్య క్రికరిస్తారు పని మొదలై. సాఫీగా సాగుతున్నప్పుడు ఆ కేకల స్థానంలో 
లేదా చిన్నచిన్న మాటిలస్థానంలో చరణాలు చోటు చేసుకొంటాయి. పనిలోని 
దశలనుబట్టి పాట పరిణతి ఉంటుంది. 


మళ్ళీ ఈ పాటలోని చరణాన్ని ఎప్పుడూ ఒకే విధంగా పాడరు. 
భూస్వామ్య |పతినిధి కాపలా ఉన్నప్పుడు? ఓక విధంగానూ, లేనప్పుడు 
మరొక విధంగానూ పాడతారు. [శమ సామూహికంగానే కాక వ్య క్రిగతంగా 
కూడా ఉంటుంది. 


వ్యక్తిగత (శమ - పాట 
ఇందుకు ఉదాహరణగా మోటపాటల్ని తీసుకోవచ్చు. మోట, ఏతం 
గూడు వేయడం ఇవన్నీ వ్యవసాయానికి సంఐంధించినవి. ముఖ్యంగా నీళ్ళు 


తోడే పనికి చెందినవి. రాటుకీ, ఏతానికీ, గూడుకీ ఇద్దరు ఉండగా మోటకు 
మాతం ఒక్క-రే ఉంటారు 


పాటలోని రాగం మోటవనికి అనుగుణంగానే ఉంటుంది. పనికి ఉద్యు 
క్తుల్ని చేస్తుంది. మోటపాట [శమపాటే ఆయినప్పటికి డినికి కొంత వ్మికాంతి 
స్వఖావం ఉంటుంది. 


నంతా కిందారో మోటారా 
చిగురు మామంచి ఎడ్డబోడోయి 
న్స్‌ యెద్దుల మెడమీద మదిర కొడోయి'!? 
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చుట్టూరా ఆకులు కదలడం, చెట్లు ఊగడం, చీకటి నెమ్మదిగా తొలిగి 
వెలుగు పర్చుకోవడం, పశువులు లయబద్ధంగా అడుగులు వేయడం. మెడలో 
గంటల శబ్దం: బావిగిలక గరగరలాడ్డంతో ఒక మంచి వాతావరణానికి అనుకూల 
మైన పాట రాగయు కంగా [శమజీవి కడుపులోంచి వెలువడుతుంది. ఇందులో 
సామూహికంగా బరువు లాగుతున్నప్పుడు పాడే పాటలో లాగా చరణాలు, పదాలు 
విరగ్గ్యాటడం ఉండదు. రాగం, పాట పేర్పూ బాలా పొందికగా ఉంటాయి. 


చివికి చిల్లులు పడ్డ తొండం బొక్కె నలోంచి సీళ్ళుకారి పోతూంటాయి. 
సీళ్ళుపడ్డశబ్దం మాటగొట్టి రైతు గుండెను కలచివేస్తుంది. పొద్దెక్కుతుంటుంది. 
ఎండ కొరకొరలాడుతుంటుంది. ఆతను, ఆతని పశువులు ఆలసిపోతుంటాయి. 
ఆలాంటి పరిస్థితుల్లో జీవితమంతా పరులకోసం ఆలసిపోయిన అనుభవంలోంచి 
గతజీవిత సారాన్ని పాటగా వెలువరిస్తాడు. 


తొండామంతా తొరావాయె 
బొక్కెనంతా జొర వాయె 
బౌలికోడే ఇల్లు సేరె 

ఎ oe) 


సిన్నా పిల్లగా] 


బొందామాడి యొండిపోయె ఆంటూ [శమజీవి తన మనస్సులో వెలితినే 
పాటగా పాడుకుంటాడు. ఈ విధంగా [శమ = పని - వాతావరణం - పరిస్థితి 
అనే అంశాలు పనిపాటల్లో చాలా ముఖ్యం. 


(స్త్రీల పనిపొటలు 


గణసమా జంలో ప్రీ కూడా పురుషునితోపాటు సమానంగా కష్టించి 
పనిచేసింది. రాను రాను 1శమవిభజనలో మార్పులు, వర్గాల ఏర్పాటు ఫలితంగా 
శ్రీల పనులు, పురుషుల పనులు, బాధ్యతలు వెరయ్యాయి. ఎక్కువ శారీరక 
[శమగల పనులు పురుషుడు చేస్తూ, తక్కువ కారీరక (శమగల పనులు 
చాలావరకు స్ర్ర్‌లు నిర్వహించడం మొదలయినది. భూస్వామ్య యుగం 
(పారంభానికల్తా పురుషాధిక్యత వేరూనుకుంది. స్రీలపై యజమానివర్షాల 
దౌర్భన్యాలూ మెండయ్యాయి. వాటికి బలై పోయిన స్రిలకథలెే స్రీలపాటల్లో 


_పజాసాహాత్యం 1} 
చోటుచేసుకొన్నాయి. పనిలోనూ, విరామకాలంలోనూ స్రీలు ఆ పాటలు పాడు 


కొంటారు. ఐనా తమకు తెలియకుండానే భూస్వామ్య సీతికి లోబడి పోతున్నారు. 
ఉదాహరణకు ఈ (కిందిపాటను పరిశీలించవచ్చును. 


సతులారా మీరు ఉయ్యాల్లో సద్పోధ వినరండి ఉయ్యాలో 
పతిభ_క్రియు 12 పచ్చలా పధకమ్ము +, 
భర శేవలు మీకు *, బంగారి గొలుసులు 1 
కష్టాలోర్చు జే 39 కనకపు సాకట్టు fa 
కులాభిమానంబు ,, ఆశాల కమ్ముల i 
ఈ సొమ్ములు మీరు ,, ఇంపుగ తలవండి i 
ఈ సౌమ్ములవంటి ,, ఏ సొమ్ములుగలవు!* ,, 


[శమనుండి, ఉత్ప త్రినుండి దూరమైన స్రీలు వినోదగితాలు, ఆచార - 
(కతుగితాలు పాడుకో వడానికి అలవాటుపడ్డారు. 


జానపద సాహిత్యం పేరుతో పరిశోధనలు చేసినవారు మామూలుగా 
శామిక న్ర్రీసి ఆమె [శ్రమజీవితం నుండి, (శామికవర్గ సంస్కతినుండి వేరు 
చేశారు. నిజానికి (పాంతాన్ని బట్టి ఆక్క_డి కులమత వర్గాలనుబట్టి ఆయా న్ర్రీల 
జీవనవిధానం ఉంటుంది. ఆ జీవనవిధానాన్ని అనుసరించే స్రీల చైతన్యం 
ఉంటుంది. ఆ బై తన్యాన్ని ఆధారం చేసుకొనే వారి పాటల్లో ఇతివృ_తం 
ఏర్పడుతుంది. 


వర్గ సమాజంలో పురుషనిలాగే [శ్రామిక స్త్రీకి స్వేచ్చలేదు. పొద్ద_న 
మానం పురుషునితో సమానంగా శ్రీ పనిచేయడం భూస్వామ్య సమాజంలో 
తప్పనిసరి. ఇక్కడ స్రీ పురుష భేదంకన్న భూస్వామ్య నీతి, దాని (పయో 
జనాలే |పాముఖ్యం వహిస్తాయి. 


నైజాం కాలంనాటి జమిందారీ, జాగీర్జారీ వ్యవస్థలో గామంలోని ఆన్ని 
రకాల భూములపెనే కాదు, ఆన్ని విషయాలపైనే కాదు, స్రీలపె కూడా 
భూస్వామ్య ఆధికారం చెల్బవలసిందే, 
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వూరికి పాపేల్ను ఊయాఢలో 
నాతాన కొకనాడు 13 
మంద తోలరాద > 
మందవోలే నేను 33 
బ తెము యియ్యాను ,3 
పె ఖర్చుకు నేను 53 
'పెసాలు యియ్యాను 9? 


ఉన శ ఇళ శ ప ఇ 


నాతీ నొకనాడు 33 
మరి తోలరాదా 3318 


ఆనేకామంది భార్యలు కలిగి ఉండడం, ఆడబాపవిధానం, దాసీలు, 
దేవదాసి పద్దతిమొదలై న విదానాలు తెలంగాణంలో సాంఘికంగా ఆమలుజరిగాయి. 
(పజలు నూటికి తొంభయితొమ్మిది మంది నిరక్షరాస్యులే. ఉత్పత్తిలో పాల్గొనే 
స్రీలు నాలుగు గోడలకు పరిమితంకావడం అసాధ్యం. పనులకు పోయినప్పుడో, 
పండగలకూ, పబ్బాలకూ బయటకు వచ్చినప్పుడో - దొరకో, అధికారులకో 
లొంగక తప్పని పరిస్థితి. వకువుల మందకూ, స్ర్రీలకూ లేడా లేక పోవడాన్ని 
పె పాటలో చూసాం. నాతి అంటే వ్ర్రీ* 


సమ ర్తపట్టి, షాదీపట్టి మొదలై న పేర్హ్ణతో అర్థంలేని పన్నులు విధించి 
శ్రీలను హీనంగా చూడడం పరిపాటి ఆయింది. ఇలాంటి పరిస్థితులలో 
స్రీలు వెట్టిచాకిరి వల, ఇంట్లో పనిభారం వల్ల |కుంగిపోయారు. ఇలాంటి 
శ్రీకి శారీరక, మానసిక విశ్రాంతే లేదు. ఎలాంటి వినోదమూ లేదు. 
పనిలో పాడుకొనే పాటల్లో విరామకాలంలో పాడుకొనే పాటల్లో తమ జీవిత 
పరిస్థితినీ, నిరాశసీ వెళ్ళగక్కేవారు. ఆయితే విరామకాలం మాతం అరుదే. 


శ్రీల శ్రమ రెండు రకాలు- 
1. ఇంటిబయట చేసే పనులు (ఉత్పత్తి (శమ) 
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నాట్లు, కలుపు, కోతలు మొదలై న పనుల్లో కొన్ని మధకతరగతి రైతు 
కుటుంబాల స్త్రీలు పాట్లొంటారు కౌలు తీసుకొన్న భూమిలో మొతం కుటుంబం 
కలిసి కాయకష్టంచేసి పంటలు పండిసారు. వీరిలో కొంతమంది మాతం 
ఇంటిపనుల కోసమో, వ్యవసాయంకోసమో, పకువులు కాయడాని కో చిన్నచిన్న 
పాలేర్లను పెట్టుకోగలరు. వీరికి వ్యవసాయం మీద వచ్చే ఆదాయం మామూలుగా 
కుటుంబావసరాలకు సరిపోతుంది. ఎక్కువమంది రైతులు తరచు ఆప్పుల 
పాలవుతుంటారు. కూలీలను పెట్టుకొని పనిచేయించుకోలేరు. ఆందుకే కుటుంబ 
సభ్యులందరూ కలసికట్టుగా పొలాల్లో పనిచేసారు. తమకోసం [శమపడటమే 
కాకుండా భూస్వామి కోసం కూడా [శమజీవుల కుటుంబసభ్యులు ** తప్పనిసరిగా 
వెట్టి చేయాల్సివస్తుంది. 


రైతు కూలీ స్రీలు పూర్తిగా కూలీ పనిమీద ఆధారపడి జీవిస్తారు. కొంత 
మందికి ఎకరమో, ఆర ఎకరమో ఉన్నప్పటికి ప్రధానంగా కూలి డబ్బు వల్లనే 
జీవితం గడుస్తుంది. ఈ కుటుంబంలో అయిదేళ్ళ పిల్లవాడి దగ్గర్నుంచి డెబ్బై 
ఏళ్ళ ముసలివాళ్ళ వరకు కూలీ పనులు చేయవలసిందే. వీళ్ళు భూస్వాముల 
అదుపాజ్జల్లో ఉంటారు. గడిలో వెట్టిపని చేస్తూనో, పశువులు కాస్తూనో, దొరల 
భూముల్లో పొద్ద సమానం పనిచేస్తూనో జీవిస్తారు. 


చాకలి, మంగలి, కుమ్మరి, హరిజన, జబేగరి, సీరడి, మసూరి _ మొద 
లైన కులాల స్రీ పురుషులు దొరలకు, దొరసానులకు చాకిరి చేయాలి. 1 (పతి 
సంవత్సరం దొరలకు గొల్లలు గొంగళ్ళునేసి ఇవ్వాలి. మేదర్హు గంపలు, చేటలు, 
తట్టలు, తడకలు అల్లి ఇవ్వాలి. కుండలు, ముంతలు - కుమ్మర్షు ఇవ్వాలి * 
బట్టలు, చీరెలు సాలెవాళ్లు; క కైలబిండ్లు వడ్డర్లు ఇవ్వాలి. ఈ ఉత్పతి (శమలో 
శ్రీల భాగం కూడా ఊంది. ఇలాంటి వృ_తికులాలవారే గాకుండా ఆయ్యగార్డు, 
[దాహ్మణ కులాలకు చెందిన స్రీలు విస్తర్దు కుట్టి గడికి పంపాలి. 


(పొద్దున లేచింది మొదలు పిల్లలకు వండిపెట్టి, పొలానికిపోయి సని 
చేయడం వరకు రోజువారీ జీవితంలో [శమ ఒక |పధాన భాగమైంది. 


ఎగజామున తెగి అన్ని పనులు చేసి 
ఏంటరాయో ఎల్లి ఇంటి ముంగటికి 
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సూర్వుడూ పొడి సేనూ సుక్క_ల్లు పోయేను 

కఖ్శొాపు సలైైటి ఏళ్ళాయే రాయే 

ఆంబాలీ కాయలే ఆంటండుకోవాలె 16 ఇలాటి జీవితం గడిపే (శమ బీవుల 
పాటల్లో వారి భౌతిక జీవితాన్ని ఆనుసరించే పాటలు వ్యా పిలో ఉన్నాయి. 


ణి Me a] 


నాట్టు, కలపులు, కోతలు - ఇవి మూడూ వ్యవసాయ ఉత్ప తికి సంబం 
ధించి [(పధానమైన పనులు. 

నాట్టకై నా, కోతలకై నా ఊళ్టోని స్త్రీలందరూ ముందుగా దొర పొలానికే 
వెళ్ళాలి. దొర పొలంలో పని అయిన తర్వాతే సొంత పౌలాల్లో పనిచేసుకోవాలి. 
అందుకు భిన్నంగా ఎవరైనా నడిస్తే వారికి జుర్మానాలు విధిస్తారు. పనిలో ఏ 
మ్యాతం వి్నిశాంతి తీసుకోగూడదు. ఏ కారణం వల్లనైనా కొద్దిసేపు పని ఆపితే, 
వెంటనే ఆజమాయిషి చేసే దొరబంటు బూతులు తిడతాడు. ఆంతేకాదు పసి పిల్ల 
లకు పాలు ఇచ్చి రావడాసికి కూడా ఒప్పుకోడు. 17 


నాటి పాొతటులు 
రాగా 


నాట్లు వేయడం 1% ఒక సామూహిక శమ. దీని పాట కూడా సామూ 
హికమే. నాట్లపని చేస్తూనే.  [శమలో ఒక భాగంగా తమ కోర్కెలను 
వెల్లడించు కొంటారు. 


ఇడదీసి వరిమొక్క. లెడమెడముగా పొతండే 
బాదనక బందనక పాటువడినామంసే 
మారాజు పనిచూసి మనకినామిసాడు 

ఆ వూరి మారాజు ఐదణా లిసేను 


చాలే 


ఈ వూరి మారాజు ముప్పావు లిసాడు !* 


పనిచూసి దొర ఎలాగూ మెచ్చుకోడు - పాటతోనై నా దొరని మెప్పించి 
ఎక్కు వ కూలీ పొందాలని ఆశిస్తారు, 
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కలుపు పొటలు 


కలుపుల్లో కూడా స్ర్రీలే పని చేసారు. ** ఈ పనికి ఎంతో ఓర్పూ, 
నేర్చూ ఆవసరం. ఈ పనిలో నాట్రమీద ఆడుగుపడకుండా, చాలులోనే జ్యాగ త్తగా 
కదులుతూ పాదు తగ్గర ఉన్న కలుపు మొక్కల్ని పీకి వేయాలి. 


పొలాల గట్టుకాడ పోచవ్వకు మొక్కా 
కలుపుదీయ దిగుతాము కామాక్షిరాయ 
చేలోకి పోవాలి చింగులు చెక్కి. 

కలుపులు తీయాలే కామాచ్చి రాయే 2! 


వీరు పనిలో లీనమయ్యేనరికి ఒక సమష్టి [క్రమ స్వభావం ఏర్పడుతుంది. 
కొంతసేపటి తరారత ఆందరి చేతులు కాళ్ళ కదలికలు ఒకేలా మారిపోతాయి. 
[శమ సమూహాన్ని ఒక [కమ పద్ధతిలోకి నెడుతుంది, ఎవరో ఒకరు పాటను 
ఆందుకొంటారు లేదా పదం ఎత్తుకోమని సూచన చేస్తారు. పాట ఎత్తుకోక 
ముందు పని మం*కొడిగా ఉంటుంది. పాటతోపాటు పని వేగం పెరుగుతుంది. 
లేక, పని వేగాన్నిబట్టి పాట సాగుతుంది. ఈ పాటలు దీర్చ గేయాలు. 
ముఖ్యంగా స్థానిక గాధలు. స్రీలకు జరిగిన ఆన్యాయాలూ, ఆత్మహత్యలూ, 
కష్టాలూ మొదలై నవి కథా వస్తువులుగా. ఉంటాయి. 


పౌరాణిక కథలుకూడా పాడుకొంటారు. ముఖ్యంగా ద్రీలను కదిలించే 
ఘట్టం వారి పాటకు (పాణం, శ్రీ సహజమైన కరుణభావాలు వారికి ఇష్టంగా 
ఉంటాయి. 


[శమ [క్రమంలో అలుపు ఆందరికీ ఒకేసారి వస్తుంది. ఆలసట పని 
వేగాన్ని తగ్గించగానే ఆవే ఎత్తున పాట వేగంకూడా నెమ్మ నిసుంది. పాటపాడ్తే త్రీ 


కూడా అలసిపోతుంది. పాట మాతం ఆపదు. పనితోపాపే ఆదీ సాగిపోతూనే 
ఉంటుంది. 


కోతల పాటలు 


నాట్లు కలుపుల్లాగే రెండు మూడు రోజులు అటు ఇటుగా పొలాలన్నీ 
కోశకు పసాయి, 
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కోశలకు కొడవక్ళు పరికరాలు. వరి కోయడానికి (ముం పుకోత = మమ్మ 
రంగా కోసేవ) పెద్ద కౌడవళ్ళు వాడుతారు. వ్యవసాయ ఉత్పత్తిలో స్రీ పురు 
మల [శమను బేరీజు వేసి చూస్తు శ్రీల (శమే అధికంగా కనబడుతుంది. వారి 
పాటల్లోనూ ఈ విషయం వ్య క్రమవుతుంది 


పురుషుడు నాగలితో దున్నుతున్న ప్పుడు త్రీ వితనాలు వేస్తుంది. పురు 
మడు మోటగొడితే స్త్రీ నీళు పారిస్తుంది. మళ్లు కడుతుంది. కాలువ తీస్తుంది. 
సీళ్లు మళ్ళిస్తుంది. నాట్ల కార; కమంలో స్ర్రీలే ఎక్కువగా శ్రమిస్తారు. 


పురుషుడు కట్టలు ఆండిస్తుంజే శ్రీ నాట్లు వేస్తుంది. నడుంవంచి, వెనక్కి. 
అడుగులు వేస్తుంది. పంట కోస్తూ ముందుకు పోతుంది. ఎడంచేత పట్టుకొని కుడి 
చేతో కోసిన పైరును వెనక్కి గిరాబేస్తుంది. ఆది ఒక కుప్పగా అవుతుంది. 
ఉచ్చాాస సిశ్వాసాలు కూడా ఈ కదలికలను బట్టే ఉంటాయి, 


పసి విధానం, స్వభావం ఒక్కటే. పనిలో వాడే పరికరంకూడా ఒక్కటే. 
అది పెద్ద కొడవలి. ఇలాంటి సామూహిక (శమ, దానికి ఉపయోగించే పరికరా 
లను బట్టి పాటలోని లయ, రాగం అన్ని కంఠాల నుంచి ఒకే విధంగా వెలు 
వడుతుంది. 


తెలంగాణా |పాంతంలో నాట్లల్లో, కలుపుల్లో, కోతల్లో పాల్గొనే |శామిక 
స్రీలు పనిలో అడ్డు రాకుండా చీరను గోచీ పెడతారు. తల వెంటుకల్ని సిగలా 
ముడచి కడతారు. కొంగును నడుముకు బిగిస్తారు. పనీ, వేష భాషలు ఆందరికీ 
ఒకేలా ఉన్నట్లుగానే [(శమజీవు లందరి జీవితాలు సుమారు ఒకేలా ఉంటాయి. 
వారి ఆశలూ, ఆశయాలూ కూడా. ఒకరి లాభం ఆందరిదిగా భావిసారు. 


కోతకొయ్యండమ్మ లాలా సేలూ కోరకున్నా అమ్మలారా 
ఆరుమూడు కాలమైన ఆసరుకి మరి కొసరు లేదు 

సోడి సేలు ఎను లెసి సోలెడు గింజలై తే 

పాలేర్త బతాలకు పనికొచ్చునూ కొయ్యండి 

దసరా బోగాలంపే ఆసరా తీరుస్తాయి. 


పసరానిక గ్రాసవుంటే భాగ్యాలే పండాయి. 


ఇ శ్‌ జ 
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సాలొచ్చిన దొరవారు సెయిములుగా యిసారు 
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కోస్తున్నప్పుడు కాళ్ళకు పని తక్కువ. చేతులకు పని ఎక్కువ. కాని 
బురదలో ఆడుగులు వేయడంవల్బ కాళ్ళకు కూడా శమ కలుగుతుంది. 


అడుగుల శబ్దం, వరికోసిన కొడవలి శద్దం, కోసిన వరికట్ట వనక్కి- వేసిన 
శబ్దం పాటకు ఒక విధమైన లయస్‌ కూర్చుతాయి. కోతల్లో పని జాగ తగా 
చేయాలని చెబుతూ ఆ వ (కమాన్ని కూడా పాడుకోవడం జరుగుతుంది. వానలు 
వరదల్లో వంగిన చేనుసి తిన్నగా పిడదీసి కోయాలని సూచిస్తుంది ఈ పాట. 


కొయ్యండల్లా కొయ్యండి 

కోసి ఒణుపూ లేయ్యండి 
వానల వరదల వంగిన సేను 
తిన్నగ దీసి మొదలుకోసి 
పనలన్నీ సీ పంజెట్టావా 
గింజలు, బందలు పడిపోకుండా 
పొందుగ వెన్నులు కోయండల్హా 
కాలం సూ తె శీతాకాలం 
కొడవలి వాటు జా్యగత్తా 
కాలూ సెయ్యి ఆడితేనే 
కుండలో కూడు కనిపిసాది?? 


నాట్లు, కలుపు, కోతల పాటలకు భేదం ఎక్కువగా ఉండదు. మూడు 
రకాల పాటలు ఒకేలా ఉంటాయి. ఒక పాటనే ఈ మూడు సందర్భాల్లోనూ 
పాడుకుంటారు. ఈ మూడింటిలో పని విధానంలో మార్పు తక్కువ. పాటని 
ఆయా పనుల స్వభావానికి అనుగుణంగా మార్చుకొని పాడుకొంటారు. పాట 
స్వభావం, రూపం ఒక్కటే. ఇందులో మార్చు ఉండదు. శారీరక చలనాన్ని 
బజ్ట పొట పొడటంలో కొంత మార్చు ఉంటుండి. 


£0 తెలంగాణా రెతాంగపోరాటం 


అలాంచ పనిపాటల్లో పనిచేసే సమయం ఎక్కువ. పనికూడా ఒకేలా 
యాంతిక స్వభావం కలిగి ఉంటుంది. పాడినప్పుడల్లా పాట నిర్మాణమైన 
మార్పుకు లోను కాదు. వస్తువులో కొంతమార్పు కలగడానికి అస్కారం ఉంది, 
ఇది పనిచేసే న్ర్రీలని బట్టి ఉంటుంది. 


ఈ పాటలో కధ ఏదై నప్పటికీ కథలోని పా[తలూ, సంఘటనలు పరిచిత 
మెనవిగానే ఉంటాయి. ఆయా పాతలకు కలిగిన కష్టాలను తమవిగా భావించు 
కుంటారు. మమేకత్యం పొందుతారు. 


ఈ రకం పాటల్లో కథకు లేదా సరిఘటనకు ఎక్కువ [పాధాన్యం ఇసారు. 
వాటలో [క్రమమైన పేర్పు అనివార్యంగా ఏర్పడుతుంది. సాలీడు దారంలాగా 
పాట సాగిపోతూ కుంటుంది. ఇలాంటి కథాకథనంలో సామాజిక వాస్తవికత 
అనివార్యంగా చోటుచేసుకుంటుంది. 


పాటల్లోని కొన్నిఘట్టాలో: వ్య క్రీకరణంలోనూ కంఠస్వరంలోనూ మార్పు 
కనిపిసుంది. కథలోని భావానికి తదాత్మ్యం చెంది, ఆ పాతల్లోకి తామే ప్రవే 
శిసారు. కధా|కమంలో వారి స్పందనలకి, చేస్తున్న పనికి, పనివేగానికీ ఆంతర్రి 
నంగా ఒక సంబంధం ఉంటుంది. ఈ పాటల్లో మూలకథ పాలు చాలా వరకూ 
మార్పు చెందవు. పాంతాన్ని బట్టి, వాతావరణాన్ని బట్టి, పనిచేస్తున్న సమూహాన్ని 
బట్టి సంఘటనలు మార్పుచెందు.తాయి. ఒక కథ వివిధ _పాంతాల్లో వివిధ రీతుల్లో 
కనిపించడానికి ఇదేకారణం. ఆసలు కథ దేశకాల పరిస్థితులో వీరికి నిమి త్తలేదు. 
సొంత సాంఘిక జీవిత పరిధినుండి ఒజయటవడళరు. తమ జీవిత సత్యాలను, అనుభ 
వాలను,అన భూతులనే ఎప్పుడో జరిగిన కధలో ఇముడ.స్తారు. ఆందువల్లనేయధార్థ 
గాధల్లో లేని సంఘటనలూ, స్వభావాలూ మనకు ఈ పాటల్లో కనిపిస్తున్నాయి. 
ఈ రకమైన మార్పు (ప్రధానంగా పనిపాటల్లోనే ఉంది, 


ఇందుకు కారణం ఈ పాటలు మౌళభికరూపంలోబతకడమే. ఆశుధోరణిలో 
వాటిని మార్చుకోగల సామర్థ్యం [శవ జీవులకు మ్మాతమే ఉంది. ఉదాహరణకు 
వాడుకలో ఉన్న 'కలికి కామాకి” కధను పరిశీలిద్దాం. కామాక్షి తనను తీసుకు 
ఫోవడానికి అన్న లొచ్చారని తెలియజేస్తూ, తనను పుట్టింటికి పంపుతారా ఆని 
మామను, ఆత్తను అడుగుళుంది. చివరగా “రచ్చలో కూర్చున్న రాజేందభఖోగి 
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మా అన్నలొచ్చారు మమ్మంపుతారా' ఆగి భర్తను అడుగుతుంది. “ పెట్టుకో 
సొమ్ములు, కట్టుకో చీక పోయిరా సుఖముగా పుద్టింబికిని” ఆం ఆకడు ఆమె 
(పయాణానికి అంగీకరిస్తాడు. ఇది ఉన్నతవర్గం వారి కధ అసి చెప్పకుండానే 


తెలుసూంది. 
క! 


ఈ కధ |కమాన్ని 'శమజబీవులు తీసుకొని. వేరేకధలో వేరే సందర్భంలో 
జోడించారు. ఉన్న తవర్గ్షం వారికథ బడుగువర్గం వారి పాటలో ఒక ఉపకధగా 
మారిపోయింది. వీరి కథానాయికకు అడిగిపోవడానికి తల్సితప్ప ఎవరూ లేరు. 
ఆమె కోతకోసూ (శమిస్తూ ఉంటుందనే వారి భావన. ఎందుకంటే వారు ఆవనే 
చేసారు కనుక. 


కోతల్లో మునిగున్న ఉయ్యాలో 
నాయికన్నా తల్ల ళ్‌ 
కొడవల్లి లిక్కి-ని 

కోశేటి పానాపు 

ఆలుడొచ్చె నమ్మ ఫ్‌ 

రా బు 

గాలెక్కి_ వచ్చేనె a 

7 యిగోయిు చేసెనే $2 
నను పంపకదలవే ఫ్‌ 
త్‌యు కన్నా తల్లీ #3 


ఇలాంటి సన్నివేశాలను పతిపాటలోనూ కలుపుకారు. 


ఇంటికి పరిమిత మైన పని పాటలు:= 


విసు[రాయి పాటలు ౩ 


పొద్ద సమానం పనిచేసి ఇంటికి రాగానే ఆపూటకోసం ఆ హాఠప దార్థమెది 
సిద౭గా ఉండదు. దానికోసం వారు మళ్ళీ [శ్రమించాల్సి ఉంటుంది. అప్పటి 


డి 


కప్పుడు ధాన్యం విసురుకొని వండుకోవాల్సి వస్తుంది. పొట్టపోసుకోవడమే 


ల్లి తెలంగాణా రై తాంగపోరాటం 


గగనమైన (పజలకుఆహార పదార్థాలు నిలువచేసుకొనే తాహతు లేదు. తెలంగాణాలో 
చాలా మందికి ““గబకి” జాొన్నరొక్సైలు [వధానమైన ఆహారం. జొన్నలు 
విసరినప్పుడు రవ్వ, పండి వస్తుంది. వీటిని వేరుచేసి రవ్వను '“గటక'గా 
చేసుకుంటారు. పిండిని రొ చేసుకుంటారు. 


గామంలో ఉన్న తవర్గాలవారు మాతమే ఆహార పదార్థాల్ని నిలువచేసుకో 
గలరు వడ్లు దంచి, పిండిచేయడం నిత్యావసరం. వీరి కుటుంబాలలో జరిగే వేడు 
కలు, పండుగల సందర్భాల్లో విసరడం, దంచడం వంటి పనులు చాలా పెద్ద 
ఎత్తున జరుగుతాయి. ఆలాంటి సందర్భాలలో ఈ కుటుంబాలలోని ప్రీలు కూలీల'పె 
పె_తనం చెలాయిస్తారు. విసరడానికీ, దంచడానికీ, కూలీ స్రీలను నియమిసారు. 
ఇద్ర్దరుగానీ, ముగ్గురు గానీ, విసరడంలో పాల్గొంటారు. ఈ విస్ము రాళ్ళు గుం|డంగా 
రెండడుగుల నుండి ఒక ఆడుగు వరకు ఉంటాయి, 


ముగ్గురిలో ఎవరో ఒకరు పిడికిలితో ధాన్యంపోస్తారు. పోసిన ధాన్యం పిండి 
అవుతున్న [కమంలోనే శబ్దం మారుతుంటుంది. విసురుతున్న ప్పుడు మిగిలిన 
వారితో సమానంగా ఎక్కువ తక్కునలు లేకుండా సాఫీగా పనినడవాల్సిందే. 
లేని పక్షంలో (కమం తప్పుతుంది. [కమం తప్పితే పసి కుంటుపడ్డ కు. 


విసురుతున్న ప్పుడు ముందు ఎవరో ఒకరు శబ్దాన్ని అనుసరించి “బండా 
మీద పాపమ్మా పం ర్రైండా బోసె”* అని రాగాన్ని తీసారు. విసిరేటప్పుడు ఈ 
పదాలు సాగుతాయి. శబ్దంరాగంలో ఇముడుతుంపి , ఒకో_చరణం పాడేటప్పటికి 
విసు రాయి రెండుచుట్టు తిరుగుతుంది. 


విసురాయిలో ధాన్యం పోసేపాళ్ళ కదలికనుబట్టి పాటసాగుతుంధి. విసిరే 
_కమంలో ఆలసటనిబట్టి, చేతులు మార్చడాన్ని బట్టి, పాటరాగం మారుతుంటుంది. 
చెయ్యు మారుతున్న సమయంలో గాజుల చప్పుడు, క్మరపిడిని రాయితో కొట్టిన 
శరం మొదలై నవి పాటకి అదనపు శబ్దాలను, విరామాన్ని కలిగిసాయి. ఈ 
విరామంలో -- 


“*“పారిపోయినోడు -- పాదీపోయినోడు 
సండందూ కొచ్చే కొట్టాకు పాపమ్మో ” 2 
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ఆని విరామంలో రాగాన్ని తీస్తారు. విసు రాయి తిరిగే గరగర శబ్దమే డై 
పాటకి _వతిగా ఉంటుంది. 


ధాన్యంపోసి కొంతసేపు విసిరిన తరువాత పనివేగం హెచ్చుతుంది, 
ఆప్పుడు రాగం తారస్థాయి నందుకొంటుంది. వేగం ఎక్కువ యిన తర్వాత పాట 
ఆగుతుంది, పని నడుస్తూనే ఉంటుంది. 


విసురుతున్న సమయం, స్థలం, సందర్భం; సమూహాన్ని బట్టి పాటలోని 
వస్తువు ఉంటుంది. దొర గడిలోనే తే పాట మతానికి, దై వభకికి లేదా స్రీలకు 
సంబంధించినదై ఉంటుండి. సామాను?ల ఇండ్త్రలో నైతే ఆతాకోడళ్ల జగడాల 
గురించో, మోటు సరసం గురించో, (పేమకు సంబదించిన వాస గురించో పాడు 
కుంటారు. ఆయితే ఏ పాటకైనా [శశమరాగం ఒకటే. 


ఆన్ని ఇతర పరికరాల మాదిరిగానే విస్నురాయినీ భావిస్తున్నారు. ఇది 
ఒక ఉత్పత్తి సాధనం. వారి జీవితాల వలెశే వారి ఉత్ప తి సాధనాలు కూడా 
శిథిలదశలో ఉంటాయి. 


విసిరెటప్పుడు ఏదో ఒకపాట పాడకపోతే మూగపిల్లలు పుడతార నీ, పాడితే 
పంటలు బాగా పండుతాయనీ నమ్మకం కూడా ఉంది. మత పౌరాణిక సంబంధ 
మైన పాటలకు ఫల(శుతి చెప్పడం జరుగుతుంది. [శమఫలంగా కూలిడబ్బు గిట్ట 
నక్రై (శమలోంచి వెలువడిన పాట పొడినందుకు కూడా కొంత ఫలితం దక్కు. 
తుంది. ఈ ఫలితం పుణ్యం రూవంలో ఉంటుంది. విసరడానికి ఒక కూలీ 
రేటు లేదు. దొరసానులు ఇచ్చినంతనే తీసుకోవాలి. డబ్బు రూపంలో గానీ, 
ధాన్యం రూపంలో గానీ తమకు వీలైన రూపంలో ఇసారు. లేదా ఇవ్యకనూ 
పోవచ్చు. 


శమ మాతం స్రీలది. ఫలితం పని చేయించుకున్న వారిది. (శమ 
జీవులు (శ్రమిస్తూ పాడిన పాటవల్ల వచ్చే పుణ్యంలో దొర సానికి కూడా వాటా 
ఉంటుంది, 
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ఒక్కాక్క బుక్క_లో నూటొక్క. గింజా 
బుక్క_ బోసిన సెయ్యి భూములేలాలని 


మళ్ళి వచ్చెదనక మరచిపోకమ్మా 
సల్చంగ సాకాలే తల్లిగౌర మ్మ 

పాడిన్న వారికి [(బహ్మలోకమ్ము 
విన్నట్టి వారికి విష్ణులోకమ్ము "6 


ఇక్కడ “బుక్క బోసిన దొరసాని చెయ్యి భూముటేలాలని” [శ మజీవులు 
మాతం మళ్ళీ ఆలాగే దంపుళ్ళకు రావాలనే ఆర్థం ధ్వనిస్తుంది. (శమ చేస్తూ 
పాట పాడిన వారికీ, విన్నవారికీ పుణ్యం లభిస్తూండి. పజావ్యతిరే కమైన కావ 
జాలం పాటల్లో చోటుచేసుకోవడానికి ఇలాంటి ఉదాహరణలు ఎన్నైనా చూప 
వచ్చును. 


దంపుడుపాటలు : ధనిక రైతుల ఇళ్ళలో స్థిరంగా ఏర్పరచిన రోలూ, 
దానికి కావలసిన కుందెన (ఇనుముతో తయారు చేసింది) ఇనుము లేక ఇత్తడి 
పొన్నులు ఆమర్చిన ఆముదారు రోకళ్ళూ ఉంటాయి. [శ మజీవుల ఇండ్లలో 
మాతం చిన్నరోలూ, కుదురు (వెదురుతో అల్లినది), ఓ చిన్న రోకలి ఉంటుంది. 


ఇకపోతే ఉన్నత వర్గం వారు వడ్డు, ఇతర ధాన్యాలు పెద్ద మొ_తంలో 
దంపించుకుంటారు. 


“పుట్టకొలది వడ్డు దంచి పోటు తెల్ల గెయ్యాలి”'' ఉన్నత వర్గంవారి 
ఇళ్ళల్లో దంచడానికి ముందు ప్రీకూలీలే ఎన్నో ఏర్పాట్లు చేసుకోవాల్సి ఉంటుంది. 
విన్న చిన్న పరికరాలు అన్నీ తెచ్చు కోవడం, సంచుల్లో ధాన్యాన్ని చాట్టల్లో పోసు 
కోవడం, కుందెనకూ, రోటికి మధ్య ధాన్యం పడకుండా "దాయి ( గుడ్డ) కట్టడం, 
ధాన్యాన్ని బట్టి “వాయి పోయడం వగ్రెరా అన్నీ స్యయంగా సొంత పని లాగా 
చేసుకోవాలి. ఈ పనిలో యజమానురాలి సహాయం ఏ మాతం ఉండదు. 


దంచడం మొదలు పెట్టగానే ఉచ్చ్వాస, నిశ్వాసాలు ఎక్కువవుతాయి. 
చేతులకు పొక్కులు వస్తాయి. మంట పుడుతుంది. మంటపుట్టి చేతులు మారుస్తారు. 
నోటి నుండి “వాస్‌ హ్లస్‌' అనే విధంగా నిశ్వాసం వెలువడుతుంది. శ్వాస వగ 
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పీల్చే శబ్దం న్‌, న్స్‌, న్ల్‌గా మారుతుంది. ఈ పోట్లు వేసి రోకలి లేపే [శమ 
[కమంలోంచి ఈ శబ్దాలు వెలువడుతాయి. 


వని మొదలె నప్పుడు వెలువడిన హస్‌, హస్‌ శబ్దాలే పల్లవిగా ఏర్పడి 
దానికీ ఆనుగుణంగా వారి నోటి నుంచి పదాలు వెలువడుతాయి. పోటు వేసిన 
ప్పుడు “హన్‌” శోబ్లం రోకలిని లేపే సమయంలో సృహ్హ్‌ శబ్దం వెలువడుతుంది. 


ఈ శబ్దం సువ్‌-సువ్‌ అవుతుంది. పని కొనసాగే [కమంలో సువ్విగా 
మారుతుంది, 


సువ్వి / సువ్వి | సువ్వాన / రంగ 

సువ్వి మోహన రంగ 

దంచి దంచి సేడెలంత 

దప్పులేమొ గొన్న రేమొ సువ్వి! 
ముంచి ముంచి ఇయ్యరమ్మ 

మంచి ఉదకాము ॥సువిక్ష॥ 


నడుం వంచి పోటు వెయ్యాలి. ఆలా చెయ్యడానికి కాలు వాయిని తట్టాలి. 
ఈః [కింది సువ్వి పాటలో శమ [కమాన్నీ, (శామిక పరికరాల తయారిీనీ 
గమనించవచ్చు. 


సువ్వి సువ్వి సువ్వన్నల్హారా 
ఆన్నల్లారా సువ్వి అన్నల్హారా 
సువ్వి అని పాడరే సేడె లందరూ 
ఆడ్డొడు సేసిన్నె అన్నెల్ల గజము 
కమ్మరి సేసిన్నె గంటలా పొన్ను 
కుమ్మరి సేసిన్నె గుండు కుందెనే 
కంకణాల సేతా గజమందుకొనీ 
నడమంచి ఏయ్యండి 

నాగరీక మేమి 

జంగ జా పెయ్యండీ 
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జాణతనమేమి 
బొడ్డంచి ఏయ్యండి 
దొడ్డ తన మేమి 
ఉంగురాలా సేలా 


ఊని పో చేయండి? 


ఇంత కష్టపడి ధాన్యం దంచినా దొరసానులు శ్రమకు తగిన ఫలితాన్ని 
ఇవ్వరు. పైగా “*దంచినమ్మకు బుక్కి.ందే కూలీ'' ఆని బుకాయిస్తారు. పొద్ద 
సమానం దంచడమే పని. ఆలా దంచినంతసేపూ ధాన్యాన్ని. ఎవరూ తినరు. 
ఒకవేళ ఆప్పుడప్పుడూ నోట్లో వేసుకున్నా అది కూలీ విలువ చేయదు. ఆందుకే 
“హొదుగుంజాములు వడ్డు దంచాలె ] పొట్టంతా జలైడ బట్టాలె | పిడికెడు బియ్యం 
పెట్టూమందే మొద్దు పొఠకతో కొట్టేవారు? ఆని పాడుకోవడం జరిగింది. 


దంపుడు, విసురుడు పాటలు కలుపు కోతల పాటల కంటే కొంత భిన్న 
మైనవి. అక్క_డ సామూహిక (శమలోంచి పాటలు సామూహికంగానే వెలువడు 
తాయి. ఇక్కడ ఆంత సమష్టిస్వభావం ఉండదు. కేవలం నలుగురై దుగురే 
ఉంటారు. పాట వీరినుండే వెలువడుతుంది. ఈ రెండు రకాల పాటలూ 
ఉ వదక శమలోంచి వెలువడినవి అనేదే ముఖ్యం. 


ఈ రెండు రకాల పని పాటలు వేర్వేరు పరిసరాల్లో, వాతావరణంలో వెలు 
వడుతాయి. ఆక్కడ భూస్వామ్య |పతినిధి వెంట ఉన్నా, పని జరిగేది చేలల్లో 
గనుక, (పకృతి ఒడిలో కొంత స్వేచ్చ ఉంటుంది. ఇక్క్టాడ పని జరిగేది భూస్వా 
ముల ఇళ్ళల్లో గనుక, పనిచేసేవారికి స్వేచ్చ క్స్‌ మాతం ఉ*డదు పైగా రిక 
రకమెన బెరుకుతనం, భయం ఉంటాయి, కలుపు, నాప్ర పనులకన్నా దంచడం, 
విసరడం పనుల్లో 1శమకీ వత ఎక్కువ. అందువల్లనే కలుపూ నాట్ల పాటల్లాగా 
ఇవి వర్ణనాత్మకంగా ఉండే పొడవైన పాటలు కావు. ఆక్కడ పని సాగుతున్నంత 
సేపు సాగిన పాట ఇక్కడ సాగదక్‌ వని త్మీవత ఎక్కువ కాగానే పాట ఆగి పని 
సాగుతుం3. దంచడం, విసరడం వంటి కష్టతరమైస పనులు చేయడం వల్ల 
తెలంగాణా థ్ర్రీలు రాటుదేలారు అందువల్ల పోరాటంలో పాల్గొనడం కష్టమైన 


[పజాసాహిత్యం వి? 


పనిగా వారు భావించలేదు. దొరల _పాంగణాల్లో పాడుకొనే ఈ పాటలు సైతం 
పోరాట కాలంలో పోరాట పాటలై సంకుచిత సరిహద్దుల్ని దాటాయి. 


పాట పరాయీకరణ 


వ్యవసాయం క్షీణించడానికి వందల సంవత్సరాల నుండి నైజాం నవాబు? 
జాగీర్దారులు, దొరలు దేశ్‌ ముఖ్‌లే కారణం. ఆంగ్రేయుల రాక వల్ల సంస్థానా 
ధీశులు, వారి ఆధికారులు ఆర్థిక దోపడిని పన్నుల రూపంలో ఎక్కువ చేశారు. 
కానీ రైతులకు పారుదలవంటి నీటి సౌకర్యాలు మాతం పెరగలేదు. దిన డినం 
ఆప్పుల పాలౌతూ తమకున్న చిరాస్థ్రిని బలవంతంగా ఏడో ఒక రూపంలో దొరల 
హస్తగతం చేయవలసి వచ్చేది. ఈ విధంగా తిని కూర్చునే వాళ్ళకి తమ ఉత్పా 
దక్క్శశమనే కాకుండా సంత ఆసిని కూడా బదిలీ చేయాల్సి వచ్చింది. తాము 
మాతం భుక్తికి నోచుకోని స్థితికి వచ్చారు. ఇదే |క్రమంలో _పజా సాహిత్యం 
కూడా రె తాంగం నుండి దూరమై భూస్వాములకు సవ చేస్తూ వచ్చింది. _పజలు 
తమ వేలుతో తమ కంటినే పొడుచుకునే పరిస్థితి అది. 


రైతులపై భూస్వామ్య దోపిడీ భారం ఆధికమమింది. వ్యవసాయం 
చేసుకునే ఆర్థిక శక్తి ఉత్సాహం రైతాంగంలో నశించి పోయింది. 
రైతుల భూములు [కమ్మకమంగా భూస్వాములచేతుల్లో కిమారి సాగు చేసేవారు 
లేక -వీడు పడిపోయాయి. ఈ వధంగా పడావు! పగిన భూభాగం హైదరాబాదు 
సంస్థానంలోని ఇతర (పాంతాల కన్నా తెలంగాణాలోనే ఎక్కువ. 


ఆధునిక విజ్ఞానం వికసించే కొద్ది మానసిక [శమ - శారీరక శ్రమల 
మధ్య వ్యత్యాసం మరింతగా పెరిగింది. విభజనకి దారి తీసింది. ఉత్ప_తికి 
పథకం వేసేవారు - పాలకవర్గం. ఉత్ప _తి చేసేవారు - పాలితులు. ఈ రకం 
ఉత్ప తి సంబంధాలు ఉత్పత్తి శక్తుల అభివృద్దికి ఆటంకంగా పరిణమించాయి. 


శారీరక శ్రమకు దూరమైన వారిలో ఉన్నత కులాలకు చెందిన |బాహ్యాణ, 
రెడ్డి, వెలమ, వైశ్య మొదలైన కుటుంబాల వారు ముఖ్యులు. వీరు చాలా ఏళ్ళ 
[కితమే శారీరక శ్రమనుండి తప్పుకున్నారు. _పజలు తమ శమ ఫలితాన్ని 
వీధికి ఆక్చిస్తూ తాము శారీరక (శమకు పరిమిత మయ్యారు. కూర్చుని తినడమే 
(ప్రధానంగా భావించిన పె వర్గం వారు; (గమ్మక్రమంలో జనించిన సాహిత్య కళా 
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రూపాలను కూడా తమ వినోదావసరాలకు అనుగుణంగా మార్చుకున్నారు. 
వ్యవసాయ ఉత్ప త్రిని పెంచడానికి, వలసాయాన్ని స్వాధీనం చేసుకోవడానికి 
వెట్టి చాకిరిని ఒక ముఖ్యమైన సాధనంగా అమలు చేశారు. వెట్టి చాకిరికి మాతం 
వర్ణవ్యవస్థ ఆడ్డురాలేదు. ఊహకందని ఎన్నో రూపాల్లో వెట్టి చాకిరి చేయించు 
కునేవారు. వ్యవసాయానికి సంబంధించిన అన్ని రకాల పనుల్లోనూ, అన్ని 
వృత్తుల వారితోనూ జీవితాంతం వెట్టిపని చేయించుకునేవారు. వీరి సాహిత్యకళా 
రూపాలు పరాయీకరణం చెందడానికి వెట్టి ఒక ముఖ్యకారణమయ్యింది. 


[శమకు దూరమై, వెట్టి చేయించుకున్న వర్షానికి సొంత కళలూ, 
సాహిత్యం లేవు. వాళ్ళలోంచి కవులూ, కళాకారులు రావడానికి ఆస్కారం 
తక్కువ. కాబట్టి వాళ్ళు (కామిక వర్గ కళలను, కళారూపాలను చేరదీయడం 
ఆనివార్యం. ఇందుకు భూస్వామ్య వర్గం కుల వ్యవస్థను ఆధారం చేసుకుని, 
ఆందులోని కళాకారులను, కళారూపాలను తన అధినంలోనికి తెచ్చుకుంది. 


ఈ పద్ధతి [పాచీనకాలం నుండి ఆమలులో ఉంది. శవ, వైష్టవ మత 
(పచారకులుగా సాహిత్య సాంస్కృతిక కళా రూపాలతో [ప్రచారం చేయడానికి 
తక్కు.వ కులాఐవారిని నియమించేవారు. ఈ దశలో (వజాసాహిత్యల తన 
స్వాభావిక సాంఘిక లక్షణాల నుండి దూరమైశిర్‌ వ్యక్తిగత భూవావేశానికీ, 
కృ[తిమత్వానికి ఆలవాలమై పోయింది. పాలకవర్గ సామాజిక వ్యవస్థను 
సమర్థిస్తూ (దై వభావన, మతం, పూజలు మొ.) పాటలు వి_స్రరించాయి. అలాంటి 
సాహిత్యం తెలంగాణా అంతటా వ్యాపించిండి, పాలకవర్గాన్ని అనుసరించి దాని 
అవసరం, ఆధికార స్వరూపాన్ని బట్టే, మధ్యతరగతి కుటుంబాల విరామ 
సమయాన్ని బట్టి ఈ సంస్కృతీ సాహిత్యం ఏర్పడుతుంది. [శమైకజీవనంతో 
సంబంధం కోల్పోవడం వల్లి వారి సాహిత్యంలో “ఊపహ'*:; భావనకి అధిక 
[పాధాన్యం ఏర్పడుతుంది. అంతేకాదు వీరి సంగీత సాహిత్యాలూ - పజలకు 
దూరమయ్యాయి. వీరి అవసరం కోసం ఆనందానికి మాతమె పరిమిత 
మయ్యాయి. పైగా (పజావ్యతిరేక సంస్కృతీ, భావజాలం చోటు చేసుకున్నాయి, 
ఆ విధంగా సాహిత్యంలో పజాస్వభావం సన్నగిల్లింది. _శమజీవి ఉత్సాదకళ క్రి 
ఎంత పెరిగితే పరాధీనత అఎత ఆధికమవుతుంది."క ఎంత ఎక్కువ ఉత్పత్తి 
చేస్తే అంత ఎక్కవగా అదనపు విలువ పరులకు ధారా ధత్తమవృతుంధి. ఈ 
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రకంగా (శ్రమజీవి వాగరిక ప్రపంచాన్ని నిర్మించి వి|శాంతివర్గానికి ద_త్తం చేసాడు. 
తాను మాతం భుకికి నోచుకోడు. 


బానిసవిధానంలో ఈ పరాయీకరణ తీ వస్థాయికి చేరుకుంది. (శమ 
మ్మాతమె కాకుండా శరీరం కూడా పరాయిదై పోతుంది. భూస్వామ్య సమా 
జంలో శరిరం ఆతనిదే కాని ఆవయవాలు, చలనం ఆన్నీ పాలకవర్గాలవే. ఆతని 
భార్య, భూమి; ఇల్లు అన్నీ పై వర్గం చెప్పు చేతల్లో ఉంటాయి. ఇరవై నాలుగు 


గంటల (శమఫలం తనకి దూరమైతే గుండెల్లో ఉబికే బాధను పాటల్లో వ్య కం 
చేశారు. 


మనిషి _పాథమిక జీవితావసరం, మానవసారం ఆయిన శమ మనిషిది 
కాకుండా పోయింది. [శమీంచడమంటే మరొకరి కోసం పనిచేయడమనే ఆర్థం 
స్థిరపడిండి., జనం పాటల్లో ఈ బాధ పలువిధాలుగా వ్యక్తమయింది. 


జాజిరి జాజిరి జాజిరి పాపా 
జాజులాడవే గాజులపాపా 

తూర్పు నుండి వచ్చెరా తుప్పలనక్క. 
పడమటి నుండి వచ్చెరా పర్యతాలనక 
ఆ నక్క. ఈ నక్క తోడెరా బొక్క 
జోగయ్య నాకు కొన్ని గింజలిచ్చె 
ఏటి ఒడ్డున సేద్యం చేస్తే 

ఈడ్చి కొడితే ఇరవై. పుట్టు 

ఆడి కొడితే ఆరవై. పుట్టు 

అవి కొంచపోయె అప్పయ్య దొర 
ఇసుకో ఉసుకో ఇద్దూమె ఊంచె 
మన్నో మైలో మానెడె ఉంచె 

ఉప్పులేని గంజి తాగితిమయ్య 
సొప్పకట్టలోలె సోలితిమయ్య 
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కుక్కె మంచంలో కూలితిమయ్యా 

జాజిరి జాజిరి జాజిరిపాపా 

జాజులాడవే గాజులపాపా*? 
రై తుజీవితంలోకి తూర్పునుండి తుప్పల నక్క. (చిన్న నక్క. = ముస్త్రిం రాజులు) 
పడమటి నుండి పర్వతాల నక్క. (పెద్దనక్క_= ఆంగ్లేయులు) వంటి షావుకార్డు, 
పాలకులు వచ్చి రైతాంగం బొమికెలు తోడారు. వడ్డింకు వడ్డీలు కట్టి కల్లం 
నుండే ధాన్యాన్ని తీసుకుపోయారు. తిండికి లేకుండా దోచుకు పొయ్యారు. చీనిపె 
నిరసన భావంతో (శమ జీవులు పాటలు కట్టుకున్నారు. ఇది సుమారు వందేళ్ల 
నాటి పాట ఆనాటి పరిస్థితికి ఇది అద్దం పడుతుంది. 


నేనేమి సేతూ నేనెట్లు గాతూ 

మొగులు మెతనాయె భూమి బురబుర పొంగే 
నల్లసీ రాగట్ట తఆల్లజొన్న లేస్తే 

మొలిసి మొలవక ముందె కోతింత పికె 
ఉరికురికి వచ్చేటి ఉడుతింత పీకె 
ఉడుత పీకిందాని ఉరిమురిమి నేనుంటె 
పసపస వచ్చేటి పందింత పికె 

ఆవు లేగా వచ్చి ఆయింత మేసె 
ఎన్నేల కాలంల ఏదులా మందొచ్చి 
పడమటి భూమిలో పంటంత మేసె 
బాకిపాకి సేసి మక్కలను నేగాంజచే 

బాకి తీరక ముందె బక్క_లె తరతె 
కరణాలు కాపులు పన్నులడగ వస్తె 
పన్ను గట్టక పోతె పట్టి తన్నేరు 
(వాసిగా భ్యదాాది ఈశుణ్ణి నమ్మితే 
ఆరవె ఆరు పుట్టు జొన్న లెట్టనురా)ఃకి 


రైతులు ఎలాంటి సామాజిక పరిస్థితుల్లో జీవించారో ఈ పె రెండు 
పాటలు తెలియజేస్తాయి. మొదటి పాటలో (శమ బీవులు దోపిడి చేయబడే కమం 
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వాసవంగా చి తీతమింకి. దొరల ఆజమాయిషీ లోని (గ్రామీణ వ్యవస్థలో ఠః 
వొట వారి వ్య క్రిగత చై తన్నాడు దృ _ంచేసి_ఏ. ధాన్యాన్ని ఆస్తుగా ఇచ్చిన 


జోగయ్య (షావుకారు) కౌలుకిచ్చి పన్నులు తీసుకునే అప్పయ్య దొరలు [శమ 
వితాన్ని జబర్‌ ద _మ్రిగా దోచుకున్న విధానాన్ని పాటలో ఇ _తీంచారు. 
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రెండోపాటలో పాలకవర్గం [శమజీవుల్ని భయపెట్టి వారి చైతన్యాన్ని 
మరో విధంగా మరలించింది. పె తందారుల పేరెతడానికి భయ పడి వారిస్తానంలో 
జంతువుల్ని పెట్టుకుని పాడుకున్నారు. [శమ దోపిడిని మరుగువరిచారు. పాట 
పరాయీకరణలో ఇది ఒక ముఖ్యమైన ఆంశం. ఇలా మరుగుపరచే పరిణామ 
[కమంలో - ఒకదశలో (పజావ్యతిరేక భావాలు తయారుకావచ్చు. భద్నాది 
రాముణ్ణి నమ్మితే అరవై ఆరుపుట్లు పండుతాయన్న భావం ఖచ్చితంగా పై వర్గం 
[1పభావంతో వచ్చెందేగాని [శ మజీవులకు వంటబట్టిందికాదు. పాట నడకను జుట్ట 
చూసినా ఈ విషయం తెలిసిపోతుంది. పంట నాశనమైపోయిన విధానం చెప్పు 
కుంటూ ఆకస్మాత్తుగా చివరలో భద్మాది వాసుణ్ణి నమ్మాలి ఆసి ఆనుకోవడం పె 
వర్గంవారి మన్ననలను పొందడానికే. కొన్ని జంతువులు పంటల్ని నాశనం 
చెయ్యడం సహజమే. [శమజీవులు అమాయకులు కావడం వల్లనే వ్యవస్థాగ తమైన 
దోపిడిని అమాయక [పాణులై న బంతువుల పెకి నెట్టగలిగారు. వారికున్న కొద్ది 
పాటి భూమిలో ఆరవై ఆరు పుట్టు పండవని వారికి తెలిసే అలా పాడుకున్నారు. 
ఈ రకంగా పరాయీకరణ చెందిన పాటలు పరాకాష్టచెంది తెలంగాణా. సాయుధ 
పోరాటానికిముందు జరిగిన ఖమ్మం మహాసభలవరకూ బాగా (పచార ంలోఉన్నాయి. 


పక్క యింటి పాపరాయుడు 
నిక్క_ముగ పదికొట్లు నింపెను 
బిక్కమొగము ఇక ఏలవేసెదవు 
చక్క మార్గము నెరుగవై తివి 
పరుల పాలై పోయెరా 

సీ పాటు పాడై పోయిరా 


ఇందులో దొర వర్గానికి చెందిన పాపారాయుడు ధాన్యం పదికొట్టు నింపు 
కున్నాడు. కానీ ఒక (శమజీవికి పంటరాలేదు. వచ్చిందేదో ఆప్పులకే పోయింది. 
ఈ పాటలో తండి కొడుకుతో చక్కని మార్గము తెలుసుకోలేక పొయ్యావు అసి 
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అంటాడు ఆది ఆనాటి రై తుల చైతన్యం “పాటు” (శ్రమ) పరులపాల్లైంది - 
ఆవి తెలుసుకోగలిగారే కాని వ్యవస్థాగతమైన కారణాలు మాతం తెలుసుకోలేక 
పొయ్యారు. 


ల్లా శాంతివర్గం స్ర్రీలపాటలు 


నె జాంకాలపు భూస్వామ్య వ్యవస్థలో మతాన్ని; క ర్మసిద్ధాంతాన్నీ చాల 
ఎక్కువగా (పజల జీవితాల్లో చొప్పించారు. గోల్కొండ మస్తిం రాజులుగాని, 
దేశంపై పెత్తనంచేసిన ఆంగ్రేయులుగాని, నై జాం (వభువులుగాని తెలంగాణాలో 
నామమాతంగానై నా సాంఘిక సంస్య్థరణల్ని అమలుచేయలేదు. తరతరాలుగా 
[పజలు శన పాయులుగా, నిసృవాయులుగా జీవించారు. “కష్టాలు పడడానికే 
పుట్టాం” - ఆనే భావం వారిలో పేరుకుపోయింది. 


తెలంగాణా [పజల'పె మతం ఆనే బరువు కూడా నిజానికి ఆర్థిక భారంలో 
భాగమే. ముస్తిం పాలకుల మతతత్వం తెలంగాణా (పజలపై ఒకరకమైన 
సనియంతృ్సత్వాసికి దారితీసింది. ఇది రెండు మతాల మధ్య అస్వాభానికమైన 
వైరుధ్యం వల్ప ఏర్పడింది. దీనివల్ల నష్టపోయింది ఇరువర్గాలకు చెందిన [శమ 
జీవులే కాని పాలకులు కాదు. 


గామాలలో మతానికి కే్య్యదం గుడి. ఈ గుడే ఐడి. గుడీ, పూజారి 
వర్గమూ భూస్వామ్య వ్యవస్థలో పావులవంటివారు. వీరు భూస్వాముల దయా 
దాకిణ్యాలపె బతుకుతారు పూశజారే బడిలో పంతులు. వీళ్ళనే “ఆయ్యగారు” 
ఆంటారు. భూస్వామ్య వ్యవస్థ చెప్పుచేతల్లోనే బడులు, విద్యా విధానం ఉండేవి. 


మతం, దేవుని పేర్షతో, కులం, కట్టుబాట్లు పేరుతో (పజల నీతి, నియమా 
లను సృష్టంచారు. నియమరాహిత్యం జరిగితే శిత్షించేది భగవంతుడు కాదు = 
భూస్వామి! ఈయన కేవలం ఆర్థిక రూపంలో (వెట్టి, జుర్మానాలు, దండగలు) 
మ్మాతమే దండిసాడు. 


భూస్వామి తన కుటుంబంలోని స్రీలను ఎక్కువ (శమ చెయ్యనివ్యడు, 
ఇంట్లో కేవలం తన సుఖం కోసమే ఆమెను ఉపయోగించుకుంటాడు, నిజానికి 
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జి ది అ ల లో ul లో — నం ద ఇ అలలు ఇన 
ఆచరించి తారకి అరమ సవర పక పుం తద TUE (తాలు పూను 


జ. 
పు దూ, i 
< ద జ ఇ స న అ అక 4 ఒ వల్‌ నాని Wun ఇ జ 
తు hee ళో క య ల డా! అన్ని మ "39 joes అ చిత్‌ లీ యనా జ ఏం కా య్‌, k ర యేం ళ్‌ జ 
జల మ్‌ నీ 
స్ట్‌ af ఆల ఇలా Dn 
వెహితంపు ఆందచందాలు కసిపినాయిు, 
(a) అజా 
న్‌ షో న. అ ఆ pes య ఇదో చ 3 కా మ! వా! జ పీ స . లో స్‌ వ ప్‌ 
వాంక వక్షాఎకు పండిన వులు పళి ఎంతె వదుల అంతా, సిర 
గ = శ ఓ 
స్‌ో 1 ల య Ce WP శి ఖ్‌ అ లా స గో స్నా ” లె యే. 
జోల్లువత దుత్త జారందామంసు ఆం. పతర? 7 బులి ౫“ అయ్‌. చెం! జ్‌ పడుక కు 
అలలా 
అలో లో “a నా ఠా లాం న్‌ అవ జా అటే ఖ్‌ జాని ఇల న్‌ 
సంపదాయం చెసి, ఆచారంగా భావంచి దాన్న ఆమలు చెయని పత్షంచా అపచారం 
చి ఆల్‌ En. న మ అ న. ఎ త FLD se At a Fo af డె 
జరిగినట్లు భావినారు. అందుకె మళ్లీ ౮ ల [పట తంకుకి ఒక పాట ఉంటుంది. పెం 
అలీ 


ప్ప 
దాంట్లోను స్ర్రీలే (పాముఖ్యత వహివైాఎ. సమ, పిమం౨కం, చా 

సమయ సందర్భాల్లో పాజుబా, మంగళహారతులు తపక గానం చేనా. ఇవి ఎక్కు 
వగా సంస్కృత సమానాలతో ఊంబాయి. 

ఈ వర్గానికి చెందినవారో ఎక్కు_వగా సమిష్టి కుటుంబంగాన జీవిచ్తారు. కాబట్టి 
అనునిత్యం ఈ కుటుంబాలు పిల్లాజెల్లలతో కకకళలాడుతాయి. ఈ పిస్ణల పెంపకం 
వారి జీవితంలో ఒక ముఖ్యమైన భాగంగా ఉంటుంది. ఏడ్చినప్పుడు బుజ్జగించడాసికి 
లాలిపాటలు, సిదపుచ్చడానికి జోలపాటలు, ఉయ్యాల ఊపుతూ ఉయ్యాల పాటలు 
పాడుతారు. 


ra 


భూన్వామ్య సమాజంలో పురుషుడికి ఎక్కువ [పావాన్యం ఉంటుంది. కను 
(పతి ఇల్లాలు కొడుకే పుట్టాలని పూజలు చేస్తుంది. ఈ కుటుంజాన్రోని ముసి లివామ్మ 
వత్తులు చేస్తూనో, వి స్తళ్ళు కుట్టుకుంటూనో భక్తి పాటలు పాడుకుంటారు. కథలు 
చెప్పుకుంటారు. ఇవి ఎక్కువగా పౌరాణిక పాటలు, నీత కథలు! ఈ విధంగా విరామ 
వర్గం స్రీలు తమ జీవిత విధానాన్ని కూడా ఈ కింది పాటలో నమోదు చేసారు. 
కట్ట మీద హోయటో శెవరమ్మా 
రెడి విడా సూరమాా 
ఉ "6 ఈ 
తేనేగాజులు తొడిగిందీ 
కొబ్బరి కొపవళలు పెటింది 
వెల్‌ రు 


సశ ఎఅలంగాణా రేతాతలగ:. కోరాం 


వృ తిగాయకులు = రళాకారులు 


వృత్తి గాయకులు తరతరాలుగా కథాగేయాలు పాడుతూ వస్తున్నారు. న్‌ 
గాయకుడికి సమాఎంలోే పురోహితుని క, [ప్రవక్త కకూ గల గౌరవం వుండేది. ఆకువుగా 
కలువడ్‌ గానం వింటూ (ళో తలు ఒక వె వెచిితమైన వాతావరణంలో మంత మునులె 
అ (on YT 

దినేవాదు, నేంకి (గామాళ్డో గాయకుదికి పై హోదా, గౌరవం వుంది. 
రాచడిళం అంతరించి భూసా స్వామ్య విధానం ఏర్పడి క్రమంలో ఈ వహతి 
ఖీ ల. 
గాయకులు కుల మతాల అవసరాలకి [ప్రచా రకులయ్యాఎ. యుద్ధ సమయాల్లో వ్‌ళ 
గాధలు పాడిన ట్రై తక్కువ కులాల వారికి సైరం గాథలు పాద పస ఆదే సం[పదాయం 
ను ఉంద. హోజే కాంం మారుతున్న కొద్దీ విరి కథాగేయాలు మారుతున్నాయి, 
కథ, దైవ bs స్కి పూజ మొదలగు 


అాజుణాటో. 
ణం 


కులాన్ననుసరించి ఆ మూల పురుషుని 


ఆంకాలు న కథలో నేటికి ఉన్నాయి. పందొమ్మిదో స తాబ్దంల ముస్లిం రాజులకు 
వ్యతిరేకంగా క హోరాడిన నాయకులు [పధానప్శాతలయ్యారు. వారాణిక పురుముల జోరు 


కొంత తగ్గింది. తెలంగాణా హోరాట కాలంలో పై నాయకుల స్థానంలో (పజలకోసం 
(పాణాలరి ఎంచినవాళ్టు వచా ఎరు, 

ఈ వృత్తిగాయకులు పాడే వీరగాథలు (సర్వాయి పాపడు, సదాశివరెడ్డి, బల్లూరి 
కొండ(లాయుడు) భూస్వామ్య వ్యవస్థకు ఉపయోగపడే విధంగానే ఉంటాయి, త్‌. పెర 
గాధలలో ఎక్కువగా ఉన్నత వర్గాలవారే ఏ వీసలుగా ఉంటారు. రాజులకో, సామంతు 
లకో, సామంతుల పాతగాళ కో జరిగిన యుద్ధాలు లేదా మతానికి సంబంధించిన 
యుద్ధాలు ఎక్కువగా వర్షించబడుతాయి. ఈ కథల్లో వీరులను పౌరాణిక పురుషుల్హా 
వర్షిసారు, పౌరాణిక కథా విధానం ఇక్కడకూడా స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. ఇలాంటి 
కథల్లో జానపద కథ మూలాంళాలు (Motifs) ఆన్ని టిలోనూ ఒకేలా కనిపీసాయి, 
నాయకుడు దై వాంశసంభూతుడుగా ఉంటాడు. అద్భుత ఏర రసాలను జోడించి కథను 
నిర్మిస్తారు. ముందు చెప్పుకున్నట్టుగా పురాణం ఒక ఊహా [ప్రపంచంలోని ఊహ గా 
ఉన్నట్రె లిక వాస్తవ సంఘటన పురాణ ఫక్కీ_లోనే సెరిగి పెద్దదవుతుంది. 

కథా గానం చేసేవాళ్ళు చాలా మంది దేశదిమ్మరులే. కాసి పేరుకు మాతం 
ఒక సొంత ఊరు ఉంటుంది. భూస్వాములు ఇచ్చిన కొన్ని సెంట్ల భూమి ఉంటుంది. 
[పత్యేకించి ఒక కులం వారికే పాకే గాయకులు ఆయా కులాలున్న ఊళ్ళకు వెళ్ళి 
పాటలు పాడతారు. ఇందులోని కొన్ని జాతులవాళ్ళు (వస్తుతం అందరికోసం పాటలు 


(మజా నాహిత్యం 35 


పాడురున్నాఊ. వ్‌ళ్ళకు సంగిత వాయిద్యాలు, సంచారానికి తగసన్ని హక్కుపు నమా 
నులు ఉంటాయి, వళ్ల ఆంవాట్టు ఆచారాలు భిన్నంగా ఉంటాయి. మామను 
సాధారణం. త్రి పుదషునితకో పాటు సమంగా పాడువపంచ. పెదా ఆడే. (పథాన 
గాయసిరై కథలు ఒబుతుందచి. 

ఆస్తి పాస్తులేమి తెకహోయిడా వాప్పులు ఎక్కువగాన ఉంగగారుు. ఈ వగప ఎను 
రుం పెద్దలు తవనారు. వరకి ఇరుపకాలవారు దండుగలు పెల్లించుకోదాచి. 

ఈ గాయకులు వనమూరబిగంతో వైద్యం చేదా, శమ తమ కుఐంతో 
కర్మకాండ, పెళ్ళికి సంబంధించిన తంతు నిరంహిహైర. ఈ కవి గాయకుని అఐక్షణాలం 
కొన్ని ఇంకా సజీవంగా ఉన్నాయి. 

సమాజం శా శ్రీయంగా ఆభివృద్ధి -ందుతున్న కొద్ది, ఒర ఇలాంటి ఎ 
ంవ్షణాలను విడిచిపెడుతూ గానాన్నే _పధానం చేసుకుంటూ వడా. ఈ ' కమంతోనే 
విరు సంచార గాస [(పదర్మ్శనలు ఇచ్చే స్థిర వచ్చాం. వందుత రమ నైపుణా, 
బట్టి, కొంతమంది కథాగానాన్న [పత్యేకంగా రూపొందించుకొన్నా =. ఈ రెండు 
రకాలలో ఒక దాాలో గానానికి, మరొక దాగతో నటనకు _పాొముఖ్యం ఉంటుంది. 
రెండింటిలో కుడా ఒప [ప్రధాన నాయకుడు ఉంటాడు, 

ముఖ్యంగా ఒగ్గు కథని పరెశీలిస్తే ఆసక్తికరమైన ఆంశాలు బయటపడతాయి. 
పథాన గాయకుడూ, వంతలూ కలిసి కధలోని పాతలుగా నటిస్తారు, వారికున్న 
సెలా, కి, సంగీత వాయిద్యాలు మొదలగు ఆతి తకుు_వ వస్తువుల్ని కథలోని 
పాాతల దుస్తులుగా, పరికరాలుగా, ఆయుధాలుగా ఉపయోగించుకుంటారు. తద్వారా 
ఆ కథలోని వాతావర ణాన్ని [భమింపజేస్తారు. 

గాయకుడు గానం చేస్తూ, నటిస్తూ వాతతో సంభాషిస్తూ, గాయకునిగా తన 
కర్తవ్యం గురించుకొంటూ ( పేక్షకులను ఆశ్చర్యచకితులను చేస్తాడు. త్ర పాత 
వచ్చినపుడు భుజంమిది సెలా (కండువా) ను వీరగా మాస్చృకొంటాడు. ఆ పాత 
ముందు ఓ బిచ్చగాడు ఉంటే మరుక్షణమే అదే సెల్లాను జోలెగా చేసుకొంటాడు. ఆ 
సమయంలో అక్కడకు రాజభటుడు వస్తే ఆదే సెల్లా అతని చేతితో కత్తిగా మాద 
తుంది. గు[రం మీద స్వారీ చేస్తూ పోతూంటే ఆ సెల్హాయ పగ్గంగా మారుతుంది. 
ఈ విధంగా పాత్రలను, సన్నివేశాలను బట్టి పాటలోని దరువూ, వంతలూ మారినర్జే 
ప్మాతలూ మారతాయి. ఇలాంటివి కేవలం కథాగానాలే కావు, (వదర్శనలు కూడా. 
ఇలాంటి నై పుణ్యం ఉన్న కళాకాసలు తెలంగాణాలో కోకొల్లలుగా ఉన్నారు, పీరు 
మొదటినుండీ రై తాంగంతో దగ్గరి సంబంధాలు కలిగి ఉన్నారు. [రికి [ప్రధాన దాతలు 
రైతులే. రైతే తిండిని ఉత్పత్తిని చేసేవాడు. కాసి ఆతనే భూస్వామ్య వ్యవస్థలో పీల్చి 


భూాంయుప Es చనహో యినా షై దినం రోజు ఎంత దూరం 
ఈ 
సండైనా న లకు లు అప్కైడకు చేక ఆ వ్య కి (పంసించాలీ. ఇంత చేసినా 
రాని 
ఈ గాయకుల ఒతుకు వనం వినం దిగజా_..తయూ వచింది. కాని తమ గానాన్ని 


మాతం చదిది పెట్టదు. ఎంచుకపె ఆకే వాడి బతుకు తపు! 


తెలంగాణా (పజల సాంస్కృతిక కళాధిరుచులు 

పాలకవర్గం తన స్వభావానికి ఆనుగుణంగా [పజాకళలను మార్చుకొని 
(పత్యేః కళలుగా తయారి చేసుకుంది. విరామ సమయం, ఆరక వ్యయం అనే 
ఆంశాలవల్ణ ఈ కళల మధ్య తేడా గమనించవచ్చు. 

ఈ కళాభివ్య క్తి కరణకు [ప్రత్యేకమైన కారణాలు కూడా ఉంటాయి. ఒకరికి 
పొట్టహోసుకోవడానికి అవసరమైతే, వేరొకరికి వినోదానికి అవసరంగా ఉంటుంది. 
కాకి పడగలు, తోలుబొమ్మలు చితకళలే ఆయినా పాటతో సంబంధం కలి గిఉన్నాయి. 
ఇందులో చ్మితలఖనమ పత్యేక కంగా ఉండదు. పాటతోనే వాటి 5 ఆస్తిత్వం ముడిపడి 
ఉంటుంది. దాదాపుగా fs ఇన కళలన్నీ పాట, నృత్యంతో పాటు ముడిపడి ఉంటాయి 
పైవన్నీ జీవనభృతి కో సం నిర్వహించేవి. ఇకపోతే కొన్ని ఆలంకరణలు, కళాభివ్య క్తి 
కరణలు సమాజావసరం కోనం, ముఖ్యంగా మతం ఆవసరం కోసం వృద్ది పొందు 
తాయి. గొల్లల పెళ్ళిళ్ళలో ఉపయోగించే పరదాషపై చ్మితించిన .._మ్మలు, పండగల 
సమయంతో పూజించే గొబ్బిళ్ళు, బతకమ్మ పేర్ప నం[కాంతి పండగనాడు వేసే 
రంగు రంగుల ముగ్గులు, త్రీ పురోష భేదం Ot వేసుకొనే వచ్చుబ నెట్లు, మెదాకుతో 
వేసుకొనే అందమైన నమూనాలు మొదలై న వ్య క్రికరణల్ని నిత్యజీవిత కళలుగా చెప్ప 
వచ్చును. ఇవన్ని శ్రామిక జీవన [కమంకో ఓక భాగంగా ఉంటాయే తాని [ప్రత్యే 
కంగా ఉండవు. ఇందులో భాగంగానే “వస్తుసంస్కృతి' ని చూడాల్సి ఉంటుంది. 
అప్పుడె వారి జీవన విధానం, దాని వెన ఉన్న సాంఘీక, ఆర్థిక పరిస్థితి తెలుస్తుంది. 


వో పండగనాడు రంగులతో ఆడుకోవడానికోసం, ఆ రంగును తయారు చేసే 
విధానాన్ని పాటగా-ఒక కళాత్మక రూపంగా వ్యక్తీకరించారు. 


IN 


(ON 


(పజా సాహిత్యం 3 


ay జు (and ih. 
అలా RO అలం ~ ఒరి ఖో a ఆ ద డు Pm 
రంగుని తడాడారు. చెళుళతే ఒలు. కొకంండా, ఆం అన మద్ది =, అడం మూ. 


జు ae చా ఖా న ము ము నె అం జి చేస లో జల న. వ. 
తమ జనిత చెధానాం?, కూడా ఆపె ew we వేమ యం మీ అ ట్‌ ఈ. జ అండము 
Si భా. ద 
శ దోలలతో సండ్‌ లా అల సు నామె” వ అలీ క చేస్త Raf ఉం 
పాడుతూ, కొలల సపంగతాం? జళతకూడసారల, వార నంగి అ En అ స 5 రలు 
గలా అంటీ 


కూడా జాలా నాధాచనచణంగా ఉంటాం 


|, 


(శమజీవులు _నంగీత వాద్యాలు 


(శమ వధానంచేంచి 2లువడే సృజనార్మకతళ కాగంగాడ “కలు ఉంటాలు:. 
(పజలను అలరించే న్‌. సంగిత వాదా 
ఉత్సాహవరస్తాయి. ఈ సంగీత వాద్యాలు కూడా కొంచ 
కొందరికి ఆనందాన్ని ఒలిగించడాగకి ఉపయోగపవడ తాయి, 

పిచ్చుక గుంట్లు భికాటనకు బయలుచేరినపుడు ఓ చేతిలో వంఖం, మరో చేరిడో 
గంట మోగిస్తూ ఎద్దును ఆదిలిస్తూ. వాని మెడలోని గంటల సవ్యడితో వీధులు తిరుగు 
తాడు. రుగజ్జెలు కట్టిన ఓకూలం కూడా ఉంటుంద. ఈ విధంగా ఆతని సమస్తము 
సంగీత సాధనాలతో ఉంటుంది. దూరం నుంచే అతను వస్తున్నాడని తరిసిపోతుంది. 


ఏ౭8లో కొంతమంది గొంటతి క్లిగ కూడా వాడతారు. ఆలాగే శారదలకు కాకడ రంల 


గి అం wi జ a ~ ఇ అపై 
వాద్యం, అందెలు, ఎరముష్టివారికి జేగంట లెదా తప్పెట, బెండ్లవారకి జమీడివ లేదా 
పంబ, వీరన్నలకు ఒగ్గు వాద్యం, జంగాలకు బుడిగె జూదం ఉంటుంని. 
సంగీత వాద్యాల ననుసరించి “థలు పాడే వారికి పేరు వసుండి. కథలు పావే వారిని, 


వారు పాడే సంగిత చాద్యంతో పిలవడం జరిగినట్లుగానే ఆ కథలకు కూడా ఆ సంగీత 

వాద్యాల రతో [వజలలో [ప్రచారం జరిగింది. కులాలనుబటె, తెగ లనుబట్టై హృ 

గాయకులకు [ప్రత్యక వాదా:లుండ ఇం గమనార 6. ఇది తంతి వాద్యాలో, డప కు 
ఓ ఖా యు! 


సంబంధించనవిగానరో ఉంటాయి. 


ఇక్కడ తెలంగాణా _ై మజీవులకు సంబంధించిన “'డప్పు'ను చేప్పుకోవడం 


శే 


ఆవసరం “డప్పు "కేవలం (పజల వాద్యం. దీన్ని పెళ్ళినుండి బావ వరకూ ఉపయో 


ఏరి తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


గినార. ఈ రెండు నసందరా,ఐఅలో వాదం ఒప పే గాగ వాయించే పద్దతులు వేరువేరుగా 
ఉంటాయి. ఈ డప్పును ఒక్కడ గానీ, సామూహికంగా కానీ వాయించుతానః, ఇది 
అవసరాన్ని జటి, సందర్భాన్ని బటి ఉంటుండి. రెండు డప్పులతో ఎన్నో రకొల 
దదపవలు వాయించడం నాధారణ విషయం. డప్పు వాయించడం సులభమే కాని 
వాయించే పద్ధతిలో ధ్వంలో మాతం చాలా _పత్యేకతలున్నాయి. రౌ|దంగానూ, 
ఆత్యంత మార్దవంగానూ వాయించడంగతెలంగాణా [ప్రజలకు వెన్నతో పెట్టిన విద్య. 
కొమ్ములు, వరణాలు కూడా [పజల సంగిత వాద్యాలే. 
ఐతే ఈ వాద్యాలని సంగిత వాద్యాలని [పల్మేకంగా అనడం సరికాదు. వీటి 
ఆవసరం సంగీతం సృష్టించడం కాదు. ఒక (వత్యేకమైన శబ్దం అవసరంగా ఉపయో 
గించడ మె. (రతువులకీ. ఆచారాలకీ, పండగ సందర్భాల వీటిని ఉపయోగిస్తారు, 
*డప్పృు'కి నృత్యం జతగా ఉంటుంది. పెళ్ళిలోనూ, చావులోను ఇతర సంతోష సమ 
యాలలోనూ నృత్యం డప్పుసి వెన్నం టే ఉంటుంది, ఎక్కడో సుదూరాన మోగే 
డప్పు శబ్దాన్ని విని అవి విలాసావికో, విషాదానికో సులభంగా తెలుసుకోవచ్చు. డప్పు 
కొపేబప్పుడు జేసే నృత్యంలో గజ్జెలు కట్టుకోవడం తప్పనిసరిగా ఉంటుంది. తెలం 
గాణా [పజలకు గజ్జెల శబ్దం కూడా ఇష్టమైనదే. ఈ గజ్జెలు పశువుల మెడలకు, బండి 
నొగలకు రకరకాల చోట్ల వాడతారు. [పజల సంగీత సంస్కృతిలో ఇవి చాలా ముఖ్య 
మైనవి. 
పశువుల కాపరులు, పొలంకాపలా కాసే వాళ్ళు పిల్ణంగోయి ఎక్కువగా ఉపయో 
గిసారు. 
స్థూలంగా [పజల సంగీత వాయిద్యాలను నాలుగు రకాలుగా విభజింపవచ్చు,. 
ka కర్మకాండలో వాయించేవి. 
9, విరామ సమయంలో వాయించేవి. 
లి. వృర్తిగాయకుల వాద్యాలు. 
4. మత పరమైన వాద్యాలు. 
చె విభజనలో చేరనిదీ ఒక వాద్యంగా లేనిది. _పజలందరి చేతుల్లో దాగినదీ 
“చప్పట్లు”. చేతులే పరికరాలుగా పనిచేసే [శ్రమజీవుల సంగీత వాద్యంగా దీని చెప్ప 
వచ్చు. (శ్రమలో చేతులు చేసేపని సృష్టించే లయాత్మక శబ్దం విరామంలో చప్పట్ట 
చప్పడుగా మారుతుంది. 
ఏ సంగీత బాద్యమయినా చేతి సహాయం లేనిదే పలకదు. తెలంగాణాలో 
ఎక్కువగా ఉపయోగించే కొమ్ము, పిల్చంగోయి, నాగస్వరం, శంఖం మాత్రమే ఊదే 
వాద్యాలు. ఇవికూడా [శమలో భాగమైన ఉచా వన నిశ్వాశానికి సంబంధించిన పద్ధతిలో 


_పజా సాహిత్యం ప్‌ో 


po నా అ me శ నా, జపే ఇ జల తిల్లానా గ! ఖు షొ 
మోగింజేవి. వీదిగి కూడా జేరి సహాయంతో (కరత పెంచడం, రగిచడం! ౩౫ 
సారు. 
నే 
కోలలు, వరణం, ఒగు, డప్పు, పప్పేట వాయించే దాద్యా 
శ్ర బి 
వీరణాలు, డక్కి_ , జమిడిలు, బు[రలు, కగు, వకూ సై అ యము స 
కటి వాద్యం, తంబుర, శారద మొదలై నవి తం[3 మూరలు. చె సంగిత 


వా 


t3 
EA 
a 


వాద్యాలకు కొంచ నప నైపుణ్యం ఆవసరం. ఈ నై. పుణ్యం అనుభవాన్ని బుట్టి ఉం:ఎ౫ఐది. 
ఈ వాద్యాలను ఎక్కువగా వ వృత్త గాయకులు ఉవయో గిన ర్‌, 

విరామ కాలంలో పాడే పాటక్లో చప్పత్రే ఎక్కుుడగా (హైాధాన్యం వహిహ్హారు* 
చెమ్మచెక్క_లు, కోలాటం, చుట్ట ఆ యొ త్రులకు సంజండించిన పాజల్లో చసన ఎట్లు 
([పముఖంగా ఉంటాయి. 

[(శమజీవ్లులు అఆసివార్యుం ౧గానే త తక్కువగా మాట్లాడతారు. గంటల కొడ్డి పా 
పాడగల వాళ్ళు (సే సెతం చక తొ ఐదు డిమిషాలు ౫ ాట్టాడ లేరు. పాడె వాడి నరం. 

కంఠం, స్వరాల వేశనం (పజల పాటకు న్‌ పాదే వారి భాడ (పకటనా 
రూపం కాబట్టి కడుపువిచ్చి పాట పాడడం సహాజ స్వభావం. అందుకే “ర పోవడం 
ఆంటూ ఉండడు. పోయినా వంటనే పదాల్లోని ళజ్ఞాలను చరవడమో, తుంచడమో 
జరుగుతుంది. కాబట్టి రాగాగకి దెబ్బ రగిలే “పశ్నేకేదు. ఆది ౫మూహిక గానమెతే, 


ఆ గానంకో (శ శమళో ఒక భాగంగా  పెలువడిటే స్వరం డెబ్బలిన్నా పొట (ర్మాణం 


af 


j 


వ్‌ 


దెబ్బతినదు. ఇలాంటి పాబకే ఇంత కాశ జు కంగా! సణివంగా ఉండ బం జడపగు 
తుంది. 
సంగీతం పానికే పరిమితం గాకుండా [కామికుల బీవితంకోనే అవి ఒక భాగం. 

విచ్చగాళ్ళు, SEs Er త్యేకమైన సంగిత వాద్యాలతో నిత సం దర్శనమిస్తారు. 
పొట్ట పోసుకోవడం కోసం రకరకాల [(పదర్శనలు ఇస్తారు ఈ [పదర్శనలు మనుషు 
లకి య వపకుషక్షులకు సంబందధించనదెగా ఉంటాం. పామును ఆడించే 
గారడి వాడు నాగస్వరం ఊదుతాడు. గంగిరెద్దులను ఎడించే ఆతను- 

డూడుః డూడూ బసవన్నా 

ఆమ్మ గారికీ దండం బెట్టూ 

అయ్యగారికి దండం బెట్టూ 





ఎలుగుబంటిని ఆడించే వాడు ఇనుపసేరుకు కట్టిన గుర్మడని బిళ్ళల సాధనం ఉపయో 
గిస్తాడు. 
కోతి, చిలుక మొదలై న వాటికికూడా శిక్షణ2చి ఆడిస్తారు. ఈ విధంగా మనుషృలు 


టి 
సా 
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ఆ ఆలు, దా హాలు, మనుకలు ఆగించే అలు, పాడించే పాటలు రకరకాలుగా 
ఉంటాం. బడిన టై నసంగితమూ ఉంటుండి. 

[పజఐ సంగీతం న ఆది వారి జవితాసికి దూరమై కూడా 
చః సృజనాత్మ వే పసు విడి పెట్టకదు, ఈ కక్‌ [శమ జీవులను న్మిదపుచ్చే వక్తగా 
మాకి్‌నా మళ్ళి (పజఐ కోసం తన సంకెళ్ళను చేడించుకొగని (పజల పజాన నిలబడింది. 
బలమైన తన శక్తిని చూపించగలిగింది. 
పకరణం తెఐంగాణా [పజల జీవితాళ్టా ఎన్ని రకాల పనులు, పాటలు 
ఉన్నాయో వర్గీకరించి చెప్పడానికి కాదు. ఇన్ని రకాల పనులు చేయించి భూస్వాములు 
[మని ఎన్ని రకాలుగా దోపిడి చేగారో చెప్పడానికి మా[తడే. ఈ (పయత్నం జరిగింది, 

వారి [కమైక జీవన సంస్కృతి పోరాటానికి చాలా దగ్గరగా ఉంది. గోచీ పెట్టి 
చీర, దోవతి కట్టడం, అంబరీ, గంజీ తాగడం, నిరంతరం కొడవళ్ళు, గొడ్డళ్ళతో 
పనిచేయడం, వ[శాంతి లేక ఎక్కువ కాలం (శ్రమిస్తూ గడపడం వగ్గెరా గమనిస్తే 
వారు పోరాటానికి నిత్యసన్నద్దులుగాన ఉన్నట్లు కనిపిస్తుంది. హోరాట వీరులకు [పత్యే 
కంగా లభించే కికణ పీరికి వీడి జీవితమే ఇచ్చింది. భూసా్యముల దౌర్జన్యాలకు గురై 
సతమతమైన వారికి జీవించడమే ఒక పోరాట మయింది. ఆ విధంగా సాయుధ పోరా 
టానికి నేవధ్యం వారి జీవితమే, కొడ వళ్ళు, రోకళ్ళు మొ॥ ఉత్పత్తి సాధనాలే పోరా 
టంటో ఆయుధాలయినాయి. ఏ కారం తిని [బతికారో అదే కారం దుండగుల కళ్ళలో - 
గుప్పించారు. ఏ పని పాటలు వారి జీవితంలో ఒక భాగ మయ్యాయో అవే పోర్యా 
పాటలై. ఉ తేజాని దాయి. 

[గమ బీవితంలో, పనిపాటల్లో హిందూ, ముస్టిం అన్న తారతమ్యం లేదు. 
అందరూ ఒకే లాంటి [గమ చేసారో. చేసే పనులు కూడా ఒకటే, ఒకే లిండి 
తింటారు. ఒకే విధమైన పనిలోంచి పనిపాబని వెలువరస్రారు. ఆ పనిలో సామూహి 
కంగా కష్టసుఖాలు పాలువంచు కుంటారు. 

ఏ దేశంరోని శ్రామిక ముస్టింలై నా ఇదే విధంగా జీవితాన్ని గడుపుతారు. 
ఆలాంటి తెలంగాణా [శమబీవులు పాబల్ని తరతమ భేదం వేకుండా పాడుకున్నాట. 
(శ్రమజీవుల జీవితంలోని “ఐకమత్యం!” పోరాటంలో వాదిని కలిపి ముందుకు నడిపిం 
చింది. వారి మతాచారాలకు సంబంధించిన పాటలు పోరాట పాటలై అన్ని రకాల (ప్రజ 
లకు అందుబాటులోకి వచా చయం 


ఏ (శమైతే వెట్టిచాకిరీలో మగ్గిపోయిందో అదే ఒక సామాజిక = క్తిగా తిరగబ 
డింది. వారి పనిలోని ఓర్పు, నేర్చు పోరాటంలో ఉపయోగపడ్డాయి. అణగగొట్టబడిన 
వారి శక్తి, సామర్థ్యాలు వెల్కొని పోరాట వ్యూహాన్ని రచించాయి. 
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పొదసూచికలు . ఒకటవ అధ్యాయము 


1. జె. సి. 1982, “తెలంగాణా పోరాట పాటలు - [దజల పాలు.” 
సృజన, సీజీ. 5 

వ మె, ఈ వ్యాన కాకుండా ఏది “భూమి తల్లి కడుపు వం” సంజన (1982 
వ్యాసం వారితోనూ, డా॥ కె. రామకోచె కాన్ర్రీ, డా॥ పీ, వరవరరావు, బి. నర 
సింగరావు, గద్దర్‌, భూపాల్‌ తోనూ జరిపిన ఇంబహ్యూలు ఈ ఆధ్యాయం 
రాయడానికి చాలా ఉపకరించాయి. 

లే. ఖండవల్లి అక్షీరంజనం - [ప్రజా వాజ్మయం; తాల్హావజ్జల శవశంకర శాస్ర, 

ఆడిదం రామారావు - చదవాజ్యయం; మల్లంపల్లి సెౌెమశేఖక శర్మ - ఆనాదృత 

వాజ్మయం; వావిలాల సోమయాజులు - గేయ రచనలు; వేటూరి [వభాకర 
శాస్ర - మధుర కవితలు; శ్రీ పాద గోపాల కృష్ణమూ - దేశి నారసత్వం; 
తూమాటి దోణప్ప, నేదునూరి గంగాధరం, బి. రామరాజు - జాసవడ 
సాహిత్యం (వివరాలకు చూడండి, రామరాజు, 19585 : 2 పేజి 
జె. సి. 1982, “తెలంగాణా పేరాల పాటలు (పజల సాలు”, సృజన, 

పేజీ 5. 

5. 106 ౧౦౭ర5 are steep but it is not unusual sight to see women 
limbing up them effortlessly balancing heavy bundles on their 
heads. The delicacy of balance and perfect physical co-ordi- 
nation, resulting from ages of practice, are reflected in their 
music and their dancing. Their rhythemic sence is highly 
deveioped; musical performance is characterized by case and 
skill. Martin Jeo, 1971, Negro Work Songs, ౧. 69. 

6. ‘“Thespinner sings as she spins. 1౧ doing this she is not 
merely conforming to as established custom. She finds it 


hard to spin without singing. The song helps her to concen- 
trate her attention on the manual task. That is its objective 


function.” 
George Thomson, the Human Essence, గొ, 63. 

7. సొంత సేకరణ రి. సొంత సేకరణ 
హే........ హే........ హై See హే........ మా 
కోశేసన్న హైస్సో కోతేసన్న హైస్సో 


వ్యట [డ 0 ఖ్‌ ప [కుర్మడ 0 os 
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10. 


11. 
12- 


18. 


[గంపజ్ట 3 Beg రల 
ల్యాగ అన్నా ,, లాగ ఆన్నా ,, 
పట్టి లాగూ ఫ్‌ పట్ట లాగూ 99 
కేబుల్‌ వ స్ట కేబుల్‌ వటి ఖ్‌ 
య యట్‌ 
లాగి గుంజూ ,, లాగీ గుంజూ వే 
ఆబ్రట్ట పొయ్య హైస్సో బి. గేజరు మామ హైస్సో 
పోరీ సండ్లు జ వచ్చీనాడు స 
నిమ్మా పండ్లు 91 వచ్చీనాడు 19 
ఇట్లా పోయ్యే వ్‌ గెజర్‌ మామ ,, 
దుర wa 
cu రీ సండ్లు క్కి అట్లావచ్చే ళ్‌ 
తాటే పండ్లు స్ట గేజరొ మామ ,, 
వచ్చికోని సే 
వాడి నోట్ల సే 
రా 


దాదాపు ఇరవై గజాల లోతు గల పెద్ద బావుల నుండి నీళ్ళు తోడడం తెలంగా 
ణాలో ఇప్పటికీ ఉంది. తాటి మొద్దు మీద అడ్డంగా వేసి దాని మీద క్యరలు 
పేర్చి నిర్మిస్తారు. మోట గిలకపై “దండెడ' అనే లావు తాడుని బొక్కె_నకు, 
ఎడ్డ కాడికి కడతారు. ఇనప బొక్కెన రెండోవైపన నీళ్ళలోనికి రావడానికి 
చర్మంతో చేసిన తొండం ఉంటుంది. దీనికి, కాడికి మధ్యన సన్నని తాడు కడ 
తారు. దీన్ని తొండపు తాడు అంటారు. బొక్కెన బావిలోనికి వెళ్ళినవుడు 
నీళ్ళ నిండుతాయి. ఎడ్డు మోట లాగడానికి దిగువ స్థలం “గుం|డంగా' 
ఉంటుంది. రెండెడ్డ కాడికి కట్టి పైకి, కిందకి ఎడ్డతో సహా మనిషి నడుస్తుం 
టాడు. నిండు బక్కెానని ఎడ్డు బరువుగా లాగేటప్పుడు పాట ఆగి పోతుంది. 
నీళ్ళు కాలవలో పడ్డాక ఎడ్డు మోట దారిలో వెనక్కి నడుస్తున్నప్పుడు మరో 
చరణం అందుకుంటాడు. వేకువ జామునే ఈ మోట పని [పారంభమౌతుంది. 
పె [శమ పద్దతికి, వేకువజాము వాతావరణానికి ఆనుబంధంగానే మోటపాట 
ఉంటుంది. ఈ [శమలో పశువులుకూడా భాగస్వాములే. 

జి. లింగారెడ్డి, ౫ 1980, “తెలంగాణా _శ్రామికగేయాలు, సిద్ధాంతవ్యాసం 
(ఉస్మానియా) పే. 109 

ఆరు 

-ము= 


విరసం, 1977 తెలంగాణా పోరాట పాటలు (రెండవ సంపుటి! సే 1 
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14. 


15. 


16. 
kh 


ఫామిలియా ఆంటే ఒక వ్యక్తికి చెందిన బానిసల మొత్తం ఆని ఆరం. ఇందులో 
ఆవ్యక్తి అతని భార పిల్లలూ అందరూ వస్తానః. దేవరాజు మహారాజు. 
9-10-19", “జానపద సాహిత్యం ప్రీ బానిసత్వం” విశాలాం[ధ, శశి క. 
చాకలి స్రీలు దొత ఇంట్లో బట్టలు ఉతకడం, దొరసానుల కాన్పుల సమయంలో 
ఇండ్లు ఊడ్యడం, అలకడం, వంటి పనులు చేయాలి, 
"వచ్చెనే గా కల్లి వొనతుల్ర మీద 
గిలిచెనే నాకల్లి నిండు పందిట్ట 
సందుల్టు గొందుల్లు ఉడ్చింది 
ముత్యాల ముగ్గులు వేయించి” కొను చేయడం, ఇంట్రో పడకలు 
వేయడం, దీపాలు వెలిగించడం, దొరసానులకు కాళ్ళు పిసకడం మొ॥న పనులు 
మంగలి స్త్రీలు చేయాలి. 
“దున్న పోతులకు కౌర్షం దుడె బ[రెలకు తారం 
మొలక క్షారం దొరలకు మొలక్షారం తలత్షారం 
తలల కంటి పోయాలి తడయక మునిమాపులో 
దీపాలు వెలిగించి దిండ్లు పడకలు పరిచి 
కాళ్ళు పిసికి మధ్య రాతి కదలాలి తన యింటికి” 
(రాజారాం పాట) 
ఇలాంటి పనులు మంగలివారు చేయాలి. 
దొరలకు, దొరల ఇంట్లోని ఆతిథభులకు నీళ్ళు కాచడం, వంటలు చేయడం, 
ఇతర (గామాల నుండి వస్తువులను తీసుకొనిరావడం, కుమ్మరివాళ్ళు నిర్వహించ 
వలసిన బాధ్యతలు. 
“వందల కొలదిగా కుండలు వరుసగా చేసివ్వాలి 
నిత్యం కావలసినన్ని నీళ్ళు చేది పెట్టాలి.- 
వేడినీళ్ళు చేసి దొరల వాడుకలో నుంచాలి 
వచ్చిపోయే అధికార్లకు వంటలొండి పెట్టాలి 
(సుద్దాల హనుమంతు పాట) 
గడిలో వడ్డు చంచడం, పిండి విసరడం, చల్ల చెయడం మొ! న వనులు 
చేయడానికి (శామిక స్ర్రీయి వారానికోకసారి వంతుల వారీగా వెళ్ళాల్సి వచ్చిది. 
యెల్జండరఘు మారెడ్డి, 1979, పల్లెపదాల్లో |పజాజీవనం, పేజీ 146. 
వినునూరు దేశముఖ్‌ రామచం|దారెడ్డి ఫహొలముతలో రైతు కూలలు పొద్దుగూకులు 
పని చేయడమే గాక రాతిపూట పెద్ద లాంతరు తెచ్చి ఆకాంతిలో పని చేయాలి. 
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18. 


19. 
20, 


21, 
22. 
2లె. 
24. 


ఏర్‌, 
26, 
ప్‌, 


28, 


తెలంగాణా రెతాంగ పోరాటం 


wag టీ మా సాది జట గ ల్ని 
డ్యాం లలులు బెడంకు రొమూకుడిపి వనాము ౪ సిమ్మల చు వ్రత ర. మ క 
ర్‌ ర్‌ a ఈ అజాత చ స 
కుమ్మరి ఎంకున్ని డఓిచి నూరు -ెడ్డం గిన్నెలు తప్పించి అందులొ చనుబాలు 


మిండ మంటారు, "స్వేదము, రకము చాల దన్నట్లు ఆ పాలను పోలముతో చల్లి 
స్తాడు. పసివిడిచి పోయేవాళ్ళను పొక్టించి కొడతాడు. గుురాస్మి కొర్టు రేజానాతో 
కొడ తాడు. [పజల పాటల్లో వాడు మనిషి కాదు. మహిషం. ఆరని తలి [బహ్మ 
రాక్షసి. (పి. వరవరరావు, తెలంగాణా విమోచనోద్యమం పే. 20.) 

ఈ నాట్లు వేయడంలో [శమ మూసరో పోసినట్టుగా ఒకే పద్ధతిలో (Monoto- 
౧౦15) ఉంటుంది. చేతిలోని నారు కీసుకొని భూమిలో నాటడం, మళ్ళీ తీసుకో 
వడం, మళ్ళి నాటడం ఒక్కొక్క అడుగు వెనక్కి వేస్తూ పోవడం జరుగుతుంది. 
ఈ విధముగా మొత్తం బోరిరాన్ని వంచి పని చేయడం జరుగుతుంది. 


కలుపు తీస్తూ పాడే పాటలు కలువు పాటలు. వరి, జొన్న, మిరప మొ॥న పెరు 
కలుపు మొక్కలు తీస్తారు. వీటినే కలుపులు, కలుపు తీతలు: 
ముదురు తీయడం ఆంటారు. వరిపొలాల్లో అవసరాన్ని బట్టి రెండు మూడు 
సార్దు కలుపులు తీస్తారు. వరి నుండి ఊదర గడ్డిని వీరి వేయడం (పధానమైెనది. 
వరిపొలం లో నుడమల లోతు నీరు ఉంటుంది. కాబట్టి కూర్చోవడానికి వీలుం 
డదు. వరి పొలంలో కాళ్ళు బురదలో దిగజడతాయి. కలువు తీయడానికి ఎలాంటి 
పనిముట్టూ ఉపయో గించరు. కేవలం చేతులతోనే తీసారు. వరి తప్ప తక్కిన 
మిరప, జొన్న మొదలైన వాఃకి ఆవసరాన్ని బట్టి చిన్న చిన్న ఇనుప పరిక్ష 
రాలు వాడతారు, 

యెల్దండరఘుమారెడ్డి, 1979, పల్టెపదాలలో (వజాజీవనం, పేజి, 146. 
ఎల్లోరా, 1982, జానపద సాహిత్యం, పేజీ 266 

_పె- పేజీ 267. 

సేకరణ భూపాల్‌, పొడినవారః వెంకటమ్మ, గడ్డమలాయగూడెం, 

తా ఇ(బహీంపట్నం. 

= పై- 

తూమాటి దొణప్ప, 1975, జానపద కళాసంవద, సేజీ 186 

జయధీర్‌ తిరుమలరావు, 16- 10-1978 “(పజల భావ|పకటనా రూపం”. 
పాట (రాజారాం పాటలు)” ఆం[ధభూమి (ఆదివారం) 

'సేకరణః భూపాల్‌" పాడినవారు; వెంకటమ్మ, గడ్డమలాయగూడెం. 

తా॥ ఇ|బహీంపట్నం. 


తాన 
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is 


9. 


లికి. 


ఏర్‌. 


ల6. 
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జి. లింగారె్దీ, 1980, “తిలంగాణా [శామికోగే యాలు, “ సిద్ధాంత వాశనం 
(ఉన్మానియా) వ. 

బయధీర్‌ తిరుమంరావు 20-3-1378, “| పఎల భావ (ప్రకటనా రూపం-పాట 
రాజారాం పాటలు,” ఆం|[ధభూమి (ఆపవారం) 

దున్నకుండా బిడుపెట్టిన భూమి. 


[గమ భజనకు గల నగామాబ్రక (పాముకఖ్యాస్న మార్‌ కంప ముండు 


బుపని గుర్తంచాడు, సంకు ఉత్పత్తి ఫలితంగా నాహితంం కూడా ఒక 
డి 


—™—™— 


డౌ ఇ న్‌ న. జా ah ర ఉహ ™~ gre An sy 
బృందానికి ప3మిత మమ్యుంచ. కర్‌ ఆసంకళ్చి క వదంతమ ఆయినా ఆది 
ఫరితషే. వ రక డాజిడాలు పెరగవంతో, డాహిక-ం ఒక వర అయింది. 
ళో గా! శే - షు ee i ఇ మ * ని 
రచన ఒక సరుకూ అమింవె. పరామయాకరణ (Alienation) విషయంలో 
గ a = (పరిదాదచ ఒక సూచన లాందెదగి 

అ 


ry 
uo 
(ప్రవేశించి స్థిరపడ్డాక, ఆంతవరకా సామాజిక జవితంతో పెనవేయబడి ఉంటూ 


క్ర 
వచ్చిన మనుషులూ, వారి కశమూ, నైపుణ్యాలు సమాజ :౫వితం నుండి ఊడ 
లాగినట్టుగా వేతవడివోతాము . పరాయి వైహోతాయి. షెల్టర్‌ అ- జర్మన్‌ 


వాదం, నాహిత్య సెద్ధాంతాలు-ఉద్య మాలు” 
(వ్యాససంకలనం ! సృజన, పేజి. 22. 

తెలంగాణాలో వట్టి చాకిరి కేవలం భూస్వాములకు ఆదనవు ఉత్పత్తిని చేజికి,_ంచు 

కోవడానికి ఉపయోగపడిన ఆర్థిక దోపిడీ రూపం మా|తమే కాదు. అది ఒక 

సార్వ(తక సామాజిక పీడనారూపం. 

కి. బాలగోపాల్‌, 1982 (ఆక్టోబచ్చు,, “శలంగాకా హెరాటం-దనిక రైతాంగ 

వాదం,” (తెలంగాణా విమోచనోద్యమ [పత్యేక సంచక (సృజన, చే 95, - 

ఉత్స త్తి పని పద్ధతులు అభివృద్ధి పోందడంతో అనుకరణ నృత్యం [శమతో 

సంబంధాన్ని కోల్పోయి గణ సమాజ సం[ప్రదాయాలను తిరిగి చేప్పే వాహికగా 

సేవ చేస్తూ వినోదం వరకే పరిమితమవుతుంది. 

[శ్రమజీవి ఉత్పత్తి ఫలితాన్ని తన ఉత్పత్తి శక్తిని 'రెండించినీ ఇతరులకు 

ధారపోస్తారు, అంటే ఏ [శమ వ్నక్తైవల్ల, ఏళకివల్ణ తాను మానవుడవు 

తున్నాడో ఆ శోకిసీ, [మనూ రండిందెనీ ఇతరులకు ధారవోస్తున్నాడు. 

జె. సి. 1982 (జనవర్శి, "భూమితల్లి కడుపు పంట” సృజన, పేజి. 7. 
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చఈబం గాకా తాంగ పొరాటం 


[0 


సురవరం |పతాపరెద్ది 1944 అం్యధుల నాంఘిక చర్నిత, చో ఉదాహరించిన 
గేయాన్ని నేను “పజల భావ ప్రకటనా రూపంగా పాటి [ప్రజా సాహిల్‌, 
1981, పేజి, 89 (తెలంగాణా పోరాట సాహిత్య సమీక్ష)లో పేర్కొన్నాను. 
యెల్దండర ఘమారెడ్డి, 1979, పల్టెపదాల్లో |పజాజీవనం, పే, 162, 

సోంతసే కరణ. 

దాళరధథి రంగాచార్య, 1969, చిల్లర దేపుళ్ళ నవలలో ఈ పరిస్థితి వివరంగా 
వుంది. 

జయధీర్‌ తివమలరావు, 1979, “గద్దర్‌ ఎర్మెరని భాకాలహోళి, నూతన, 
పేజి, 15, 


2 
జమో-ఫాసిస్ట్ట వ్యతిరేకోద్యమ సాహిత్యం 
(1928-1944) 


జమిందారీ, రైత్వారీ భూమిశిస్తు విధానాలు పరస్పర విరుద్దమైనవి. ఒకటి 
పెత్తందారీ విధానం: మరొకటి పేరుకు [పజాతం[త విధానం. స్వభావంలో మ్యాతం 
కాదు. కాబట్టి రైతులకు భూమి యజమానులకు పెంండు విధానాలు ఉపయోగకరంగా 
ఉండేవి కావు. పన్నులు రాబట్టుకోవడం కోసం ఆంగ్లేయ [పభుత్వానికి మాత్రమే 
ఉపయో గపడుతుండేవి. 

పన్నులు, వంతుల* పేరుతో రైతుల్ని నానారకాలుగా దోచుకున్నారు. 

భూమిని సాగుచేసే రైతులకు, దేశ సాధారణ పురోభివృద్ధికి జమిందారులు గుది 
బండలుగా తయారయ్యారు. ఈ విషయం (పభుత్వం గ్నుర్తించికూడా ఏమీ చేయలేక 
పోయింది. శిస్తు వసూలు చేసే జమిందారుల [పయోజనాలు గుర్తించడం జరిగిందే 
కాని, అష్ట కష్టాలు పడి భూమిని సాగుచేసే రైతుల [శమ గురించి ఆలోచించలేదు. 
అందుకే ఆల్పసంఖ్యాకులై న జమీందారుల [ప్రయోజనం ముందు అధిక సంఖ్యాకులై న 
పజల [ప్రయోజనాలను పట్టించుకోలేదు, ఇందుకు కారణం సెనిక తిరుగుబాటుదారులలో 
భూస్వామ్య వర్షం కుమ్ముక్క_వుతోందనే భయం (వభుత్వానికి ఏర్పుడడ మే. ఆంతే 
కాకుండా ఆంగ్లేయ [పభుత్వాన్ని ఎవిరించకుండా బలపరిచే ఒక తరగతి మద్దతు కావ 
అసి వచ్చింది కూడా. 


wi # సొద 
hfs ఆంంగాణా రే తాంగి ఒఅ రొటం 


పను ల వసూలు వధానంచె మార్పు ధాన్యశస్తు థనశిస్తుగా మార్చారు. పారి 


(a 

శ్రామిక వసువుు దిగుమతి ప పై [పాంతాలం పెట్టుబడి తో కూడిన 
జయలల 

వా౭పారం ఆర్ధ పకిదిలోకి రావడండో క. [క్రమంగా దివాలా తీయడానికి 


ఆనా+_రం ఏర్పడింది. వృత్తి పనులు నా స్ట కావడం (పౌరంభమైంది. _గామిణ 


. 
డిజి జ్‌ క వానల రగా ఇ ఇక ఇక శ ణా » 
ఆ్యక వ్యవస్థ చాలా త్వరగా అంతకు పూర్ణం లెనంతగా క పాత ఆర్థిక 
ఎథధానం నశించి కొత్త ఆరక వఎధానం పుట్టడానికి మధ్యకాలంలో వ్యవనాయ రంగం 


మీద ఎక్కువ ఒర్తడి పడింది. కౌలువెట్లు పెరిగాయి. శిస్తులు పెరిగాయి, పాత 


er ఇఒ బ్లో జ్‌ ఇళ ఇ a] గవ షీ ల అ చి ఆ కళ 
ఘాన్యామ్య వ్యవస్థ బపవ్లూ, కి తగా ఎర్పడిన వలస పొంన వ్యవ వస్థ భారం రెతుల 
భుజస్కందాల పై పడింది. 
మ 


ఈ కాలంలొ కఠథసులు అధికంగా [ప్రబలాయి. అంటు టువ్యాధులు సంతపించాయి 


(పకృతి కలిగించిన బీభత్స సమయాల్లో |పజలకు ఏ రకమైన రక్షణ ఉండేది కాదు. 
చే 


ర 


కంపెనీ _్రభుత్యం, (బిటిష [పభుత్వం 


విధానాలకు ఆటంకం జరగకుండా, భూన వ వర్గ్ణాస్న్న భూస్వామ్య కుుటుబడి బారు 
లుగా మార్చడాసికే మ్మాతమె పరిమితమైంది ఇందువల్ల ౨ తాంగం ఇంకా పేదరికం 


డు WI 


కొన్ని ఉద్యమాలు వచ్చాయి. వీటిని నడిపే నామాజిక భక్తులు అభివృద్ది పందాయి* 
క్ల 


లోకి నెట్ట బడ్డారు. ఈ విధమైన పరస్పర విరుద్దమైన ఆర్థిక విధానాల పునాది మీద 
ఇరవయ్యో శతాబ్దిలో (బిబీమవారు భూమి పంపిణీ పరతి పన్నుల భారానికి 
తెలుగు రైతాంగం తలవంచలేదు. (బిటిషు పరిపాలనా కాలంలో ఆనేకమైన రైతాంగ 
[పతిమటనలు అసమ్మతి ఉద్యమాలు తలెతాయి. రైతులు పదేపదే భూస్వాములకు: 
రెవన్యూ ఏజంట్లకు, వడ్డీ వ్యాపారస్తులకు, పోలీసులకు వ్యతిరేకంగా పోరాటం చేశారు. 
1580 నుండి 1920 [పాం తాల్లో ఆంధ [పాంతంలో రాజకీయ [ప్రజా చైత 
న్యం ఆవిర్భవించింది. ఈ [ప్రజా చైతన్యానికి ఉన్నత మధ్య తరగతి నాయకత్వం 
వహించింది. ఈ మధ్య కాలంలో గిరిజనులు కూడా (పతిభుటనోద్యమాలు జరిపారు. 


గిరిజన గీతాలు 


మైదాన [పాంతం రైతు ఉద్యమాలలో వచ్చిన పాటల సేకరణే జరగలేదు, 
లిఖిత నాహిత్యంలో కూడా పేటి (పస క్తి అంతగా లేదు. అక్కడక్కడ కొన్ని పద్యాలు 
ఉన్నాయి. 1980 |పాంతం నుండి జరిగిన రైతు ఉద్యమాలలో వచ్చిన కొన్ని పాటలు 
మాతం కనిపిస్తున్నాయి. 

ఈ ఉద్యమాల కన్నా చాలా ముందే తెలుగు [పాంతంలో ఎన్నో గిరిజన ఉద్య 
మాలు జరిగాయి. ఈ సందర్భంలో పాడుకున్న పాటలు లభించలేదు. కాని సుసర్ద 


(పజా నిాహిత క hy 


బాలేశు రాసిన కొన్ని పద్య రచనలు మాకం దొఎకాయి. ఈ పద్యాంలో ఆనా2 గిరి 
జనుల స్థితి గతులు వారిమీద జరెగిన దౌర్దన్మాలు వక్టంచాప. ఉదాహరణకు 

అన్ని డిపార్చుమెంట్లు అనుకూలమే గాని 

ఫారెస్టు ఉపార్టమెంటు 4 పరమ 3 క వుపు 

ఆడివంత [పజలకు ఆధారమై పుంటే 

అడివి గొట్టేసి రన్నాయము గాను 


మానులను పెంచెయు మనుషులను చంపియు 

ధనము సంపావించెడి దార ఇదయా * 
మైదాన [షజల బాధలకు, గిరిజనుల బాధఎకు కారణాలు వేర. గిరిజనులకు ఆటటిశాఖ 
మైదాన [ప్రజలకు రెవెన్యూశాఖ యమకూపాల్హాంటె ఎవి. ఒకరికి భూమి, మకొకచికి ఆడవి 
జ్రీవనాధారాలు. అవి వారి “అపహాత ఉండాల్సినవి, పనులు వసూలు పేరోడో 
ఈ బాధలు అధికమయ్యాయి. 


జమిందాస్టు, తాణాదార్దు ఆ(కమంగా ఆ|కమించుకున్న డిగువ భూములను గ౭ 
జనులకు క కౌలుకేచ్చి, అడవిపన్ను, కడప పపన్ను, తగ్గవు పన్నుల ప సేరుతో రకరకాలుగా 
డబ్బు వసూలుచేస్తూ వచ్చారు. ఇలాంటి ఆ[కమ పన్నుల వసూలు వల్ల గిరిజనులలో 
అసంతృప్తి రగిలింది. గిరిజనుల ఆడవి బతుకుల అసంతృ ప్తిలోంచి జన్‌ ర కరుగు 
బాట్లు (పారంభమయ్యాయి. అడవిలో కల్టుచెట్ట మీద చిగురుపన్ను, మొదలుపన్ను 
పెంచారు. ఆంతే కాకుండా నర్బీపట్నుం నుంచి చింతపల్లి వరకు ఘాట్‌ రోడ్డు వేయ 
డానికి (బిటిష్‌ ఆధికారి సెబస్టిన్‌ గిరిజనులను క్రూరంగా హింసించాడు, 1802. 1808 
లో మొదటిసారిగా చోడవరం దగ్గర జరిగిన రంపపితూరి, అదిలాబాదులో రాంజీగోండు 
నాయకత్వంలోను 1879 సం॥లో, రంపచోడవరంలో రెండోసారి 1915.16 మధ్య 
లోనూ గిరిజన [పతిఘటనలు జరిగాయి. ఈ తిరుగుబాట్లు విజయవంతం కాకపోయి నప్ప 
టికి (పభుత్వం కళ్ళముందుకు పోడు * లాంటి సమస్యలను తీసుకు రాగలిగారు. ఈ 
సమస్యలు పై పద్య రచనల్లో [పతిబింబించాయి. 
గిరిజనుల [పతిఘటనల _పేరణతో వెలువడిన పాటలు [ప్రజల్లో విపరితమైన 
(పచారం పొందాయి, ఆల్లూరి మీద వచ్చిన పులో == 
ఆల్టూరి సీతారామరాజు వయసు ఇరవదారు 
శరభ శార్థూలాది జంతుమూకలు 
నిన్ను చూచినంతనే తొలగిపోవు 


అత్ని... 
గ్‌ా 


50 ఓఎదిగాఇకా చై తాంగ్‌ రాటం 


అడి సీతారామరాజున sh “క్రీరా ముడని నిను పూజించును నీ మహిమళన్న 
తరమా ఆ ఆదిశేష " అనే ఆకిత వ త్వాన్ని అంటగట్టాడ. 
sn ల్‌ 


్న విష్టవ థఖావస్పోర కంగా మాథింది. 
రానురాను ఉద్యమాలు పెరుగుతున్న కొద్ది ఆతనిమీద ఎన్నో పాటలు, బు రకథలు, 
కథలు చలువడ్డాయి. కిజారామరాజుని దారుణంగా హత్య చె చేసిన తరువాత ఆంగ్రేయ 
[పభుత్వం పట్ట కాం్యగెస్‌ కమిటీ నిరసన లిర్మానాన్ని కూడా |పువేళ పెట్టలేదు, 
పేపన తమకు ఆనుగుణంగా వాడుకున్నారు. 
నేటికీ త [పత ఏత ఉద్యమం అబ్టూరి కంల. ల రీతుల్లో ఉపయోగించుకుంది. 


వ సెతం ఆహ్హ్రారె పోరాటం 
రానా 


జమీ వ్యతిరేకోద్యమ సాహిత్యం 

ఆం[ధ [పాంతంలోని ఏడు, రాయలసీమలోని ఒక చిత్తూరు మొత్తం ఎనిమిది 
జిల్లాల్లో 568 జమీందారీలు ఉండేవి. ఇందులోని రైతాంగం నానా బాధలకు గురయ్యే 
వారు. మొదటిసారిగా 1928లో రాష్ట్ర ఫా నాయి రైతు సంఘం ఏర్పడింది. ఈనాం 
రైతు సంఘం (1938), ఆచార్య రంగా 'నాయకత్వంలో గుంటూరు జిల్లా వ్యవసాయ 
కార్మిక సంఘం ఏరా ఎవైంది. 

ఈ నేపథ్యంలో చల్చ వల్లి, మునగాల మొదలై న ఎన్నో జమీందారీల్లో ఉద్యమాలు 
నడిచాయి. ఆపుడు వెలువడిన పాటలు “రైతు భజనావళిలో అచ్చేసారు. 

ఆంగ్లేయ [వభుత్యం చలువతో గుతా పెట్టుబడిదారీ వ్యాపారం ఎక్కు_వైంది. 
పీరికి సహకరించే దేశీయ వర్గం ఒకటి పెంపొందించి. చిన్న భూస్వాములు తమ 
కొడుకుల్ని దేళ విదేశాల్లో లాయర్లుగా, డాళ్టర్ణుగా తదితర వృత్తివిద్య ఉన్నత విద్య 
కోసం చదివించారు. ఈ వర్షం వారు సంస్క_రణాభిలాములు, జాతీయోద్యమంలో 
చురుగ్గా పాల్గొన్నారు. వైజ్ఞానికంగా అభివృద్ధి చెందినట్లుగా [ప్రజలు ఏరిని అంగీక 
రించారు. వీరి నాయకత్వాన్ని ఆమోదించారు. సాహిత్య కళా రంగాల్లో వీరు సేవ 
చేశారు. 1940 వరకు తెలుగు సాహిత్యంలో కనిపించే అభ్యుదయ భావాలు ఏరివే, 
ఈ కొలంలో వచి బన పాటలు శిష్టనాయకత్యంలో భాగ మైన కవులే రాసారు వారే 
పాడారు. 

రానురాను మితవాద నాయకులు చాలా మంది జమీందారులతో సామరస్య 
ధోరణి కలిగి ఉన్నారు. రైతు బాంధవునిగా పేరొంచిన ఆచార్య రంగా కూడా ఇలాంటి 
ధోరజే కలిగి ఉన్నాడని చాలామంది భావించారు. రంగా చివరకు గాంధీ ఆశయాలు గల 
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మొదలైన మితవాద నాయకు" చేతుక్షోనే ఉండి, 


ర తాంగ ఉదమ అ౫లు, |పమోజనాలు నాయకత*+౦ ఆకోచనల మెరకే 
డా నో | ఎ 
పరిమితమయ్యాయి. ఈ జఆకోచనా జధానా'్న [ప్రజలకు వేధించడానకి వెలుగా నాహి 
త్యాన్ని ఆ్మశయించారు, [ప్రజలకు దగ్గరగా హోవడాగికి పాటవ సరైన నెాధనంగా 


భావించారు. 

సాపనకు ముందునుంచే ఆం|ధదే“ంలో నామ్యవాద కావాలు 
కంభం నుండి తెలుగు [పాంకంకోే స్వాతం[తోద్యమ [పథావం 
3౩ అనుగుణంగా శష్టవ్యావహారికంలో అనేకమైన పద్యాలు, 
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త్రై ర్త నలు వలువడ్డాయి. 
గ్‌ ఖః నా 


1985-36లో ఆం[ధలో కమ్యూనిస్టు ఉద్యమం [పారంధమైంవ. ఇది జాతీయోద్య 
మంలో భాగం పంచుకుంటూ నచ్చింది. 1984లో భారత కమ్యూనిస్టు పార్టీని నిషేధిం 
చారు. ఆప్పటికే ఆం(ధ(పొంతంలోని ఆనేక జిల్లాల్లో పార్ట్‌ సభ్యులు రహస్యంగా పనిచే 
యడం [పారంభించారు. ఆదేకాలంలో మొదబెసారి వర్ష [పాతిపదిక పై కార్మిక సంఘాల 
ఏర్పాటు జరిగింది. 1936లో “దత్తు - (బార్జీ ధిసిస్‌” వచ్చింది. కాం[గెసులోని ఆతివా 
దులు, సోషలిస్టులు కలిసి కాం[గెస్‌ సోషలిస్టు పార్టీ స్థాపించారు. ఇందులో కమ్యూనిస్టులు 
కూడా చేరారు. ఈ కాలంలోనే ఆం|[ధ రాష్ట్రంలోని “[పజా పునాది” గల సంఘాలను 
ఏర్పరచారు. అప్పటి రైతు సంఘాలు ఆచార్య రంగా నాయకత్వం కింద రెండు 
మూడు జిల్లాలలో మాతం ఉండేవి. 

1987 జులై ౩న ఇచ్చావురం నుండి రైతు య్మాత బయలుదేరింది. ఈ రైతు 
యాత ఆం|ధ రైతాంగం మీద చాలా [ప్రభావం చూపింది. 

కమ్యూనిస్టులు అట్టడుగున ఉన్న వ్యవసాయ కార్మికుల్ని వర్గపరమైన సంఘాల్లో 
సంఘటితం చేయడం [పారంభించారు. రైతు కూల సంఘాల్లో ఎనలేని కృషి చేస్తూ 
[పజలను చై తన్యవంతులుగా చేసే క్రమంలో కార్యకర్తలు గేయ సాహిత్యాన్ని 
సృష్టించవలసి వచ్చింది. 


క్‌ి తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


రై తాంగ ఉద్యమంలో రెండు వర్గాల వనిళరు, స్వభావాన్ని ఆనుసడించి రెండు 
రకాలైన పాటలు ఒలువడ్డాయి. అయితే మొదటి దళతో వచ్చిన పాటలు ఈ రెండు 
వర్గాల వారికీ ఉపయోగపడ్డాయి. 

1984 సం॥లో “రైతు భజనావల్లి' ఆనే పాటల పుస్తకం మొదటినారిగా 
చెలువడింది. 80 పేజీలతో _పారంభమై 125 చేజీలకు పెరిగింది. 15 సంవత్సరాలలో 
పన్నెండు ముద్రణలు పొందింది. “రైతు సేవాదళాలే కాకుండా కాం గెస్‌ (పచార 
నాయకులు ఇతర నాయకులు కూడా రైతు భజనావళిని ఆదఏంచిరి. శరణుజొచ్చిరి. 
దీనికొక గొప్ప కారణం కలదు. రై తాంగపు అవసరాలేకాక హృదయపు ఆవేదననూ, 
ఆయమునూ భజనావళి కొంతవరకు (వతిబింబించంవి. [పజ్వలింపజేసింది. (ప్రోత్స 
హించింది”.* ఈ రైతు భజనావళి ఆంధతేళంలోనే కాక బర్మా మొదలైన [పాంతాల్టో 
ఉపకరించింది.” 

జమీ వ్యతిరేకోద్యమంలో వచ్చిన ఈ పాటలను [ప్రముఖంగా నెల్టూరి 
వెంక టామానాయుడు, న్యాయపతి నారాయణమూర్తి, గాతు అచ్చన్న, నలబ్హంపాటి 
చెంచురా మయ్య, నన్నవనేని దెంకటసుబ్బయ్య, అల్లూరి అప్పారావు మొదలై నవారు 
ఎక్కువగా పాడేవారు. 

ఈ భజనావళిలో “పజల పొదల త్యాగయ్య ' అని [పసిద్ధిపొందిన గరిమెళ్ళవారి 
“అన్యాయ కాలంబుదాపురించినపుడు అందరమూ మేలుకోవాలండీ” లాంటి పాటలు 
ఎక్కువగా ఉన్నాయి. “మాకొద్దీ తెల్పి దొరతనంి బాణీలో “మాకొద్దీ జమీందార్హ పొందు” 
లాంటి ఎన్నో జమీ వ్యతిరేకోద్యమ గీతాలను నెల్లూరు రామానాయుడు రాశారు, 

నెల్లూరి వెంక[టామానాయుడు బహుముఖ (వజ్ఞాళాలి. [గాంధిక- భాషలో 
పద్యాలు రాస్తూ, మరో వేపు _వజా బాణీలో పాటలు కూడా రాశారు. ఈ పాటలు 
ఆయనే సభల్లో పాడేవారు. ఆవి చాలా [పచారం పొందాయి. ఎరుకల సోది, భజన 
వరుసలు మొదలైన అనేక బాణీల్లో పాటలు రాశారు. తిరుపతి ఎస్టేటు మీద, కట్టెలమై 
పన్ను “పుళ్చరికి వ్యతిరేకంగా జమీందారుల దౌర్జన్యాలు, రైతుల బాధల వంటి ఎవ్నో 
సమస్యఆపై పాటలు, పద్యాలు రాశారు, ఈ పాటలన్నీ జమీ వ్యతిరేకోద్యమం కోసం 
(పారంభమైన “జమీన్‌ రైతు? హృతికలో అచ్చు అయ్యాయి. ఈ పతికకు 
వెంకటామనాయుడు సంపాదకులుగా పనిచేశారు. 

ఈయన పాటల్లో జమీందారీ వ్యతిరేకత |పన్ఫుటంగా కనిపిస్తుంది. (ప్రజలకు 
ఆ భావనని [పబోధరూపంగా బోధించే లక్షణం ఎక్కువగా కనిపిస్తుంది. ఆన్ని రకాల 
సమస్యలను పాటల్లో (వతిబింబించారు. మొదటినుండీ ఆయనకు కాం[గెసూ, గాంధీల 
అభిమానం ఎక్కువ. కొన్ని సామ్యవాద భావాలు కనిపించినా ముఖ్యంగా కమ్యూనిస్టుల 
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me వా ముంచే-1233 నుండి గ a” =మ్యువాద డ్‌ కా, తో అభ్యుదయ గీతాలు 

రాసిన 'ఇట్టపన్లి ఎంకటరత్నం గడించి | చెప్పుకోచలసి ఉంటుండి. సద ోరెతు సతా 
ననా అజాన్‌ 

దెబ్బ రణలభేరీ మోగింది క కైతులూ” అస ఆహ్వానిస్తూ “ఆగునా బీదాలు 


ల శ నీరా బాట్‌ అట —_—_ 

గానా లోకాలు రాజుగా అ రై తుగొల్మాకబోతే “శాలు తలమొత్తునా ! 
CN జర కడ bn ene 

దాస్కపున్‌ వాశాలు కాఎడునా?” అగి సవాలుచేస్తూ “జయభేః [మోగించి ఓ చెల్లారైతా- 
నలు 
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శెట్టిపలి ల గీతాలు _లువడ్డాయి. ఇతర 'కా[జుడ్‌ శెట్టివ ల్లి, అ, వేడే 
ఈయన జాయ భావాఐతోే, గాందీ సిద్ధాం తంతో రాజకీయ జీవితాన్ని [పార 


భించాడ. 1930-82  శాసనోల్దంఘనం చేసి జైలుశిక్ష అనుభవించాడు. జైలునుండి 
అట 


వచ్చిన తరువాత నోషలిస్టు ఆయ్యాడు. 1936 కో కాం గసు, తరవాత కాం|గెసు 
సోషలిస్టు పార్టీరో చేరారు. కాం! గెసులోగ మితవాదుల్ని, నిరంకుళత్పపు పెడ 
ధోరణుల్ని నిరసించారు. ఆ ధోరణుల్ని ఖండిస్తూ పు వ్‌ _స్తకాలు రాశారా, 

జఒద్యార్థ ఉద్యమాల్లో శెట్టిప ల్ల రిక శ _కిగా వ్యవహరించాచ జు తు సభల్లో 


తనా. హ్‌ తానే "తన వంతు కర్తవ్యాన్ని నెరవేర్చారు. జ. 
వయస్సులోనే చాలా పుస్తకాలు రాశారు,** యువకునిగా ఆనాడు శెట్టివల్లి రాసిన పాటలు 
అతని మరణం (26వ ఏ ట చెఫాయిడ్‌తో 1939 జులై లో మరణించాడు) తరువాత 
కూడా [పజల నాల్కల మీద నాట్యం చేశాయి. శెల్టిపల్లి పాకలు రైతు నినాదాలుగా 
వెలువడ్డాయి. రైతు య్యాతల్లి, ఊరేగింపుల్లో, సభల్లో [పజలే పాడుకొనేవారు. ఎందు 
కంటి ఆ పాటలు వారి బ్లైతన్యానికి గీటురాళ్ళుగా పనిచేశాయి. అతని పాటల్లో రై తుల 
దీనత్యాన్ని క (పతిఘటనని మాత మె ఎలుగెత్తి చాటాయి. ఆ [పఠిఘబన 
నుండి విజయానికి దారితీ సే మార్గంలోంచి ఆ పాటలు వెలువడ్డాయి. అందుకే ఆ పాటలు 
[పజల నోళ్ళలో గూడుకట్టుకున్నాయి. - ఉద్యమాన్ని చల్దార్చగలిగినా ఆ పొటల 
ఉధృతాన్ని ఆవలేకపోయారు. 

ఈ కాలంలో పాటలు రెండు రకాలుగా వచ్చాయి. ఒకటి. రాత పాటలు (లిఖిత 
గేయాలు), రెండు. నోటి పాటలు (మౌఖిక పాటలు. 

రాత పాటలు జమీన్‌ రైతు, నవకోక్తి, [పభ మొదలైన హ్మతికల్త్లో పాటల 
సంకలనాల్లో |పచురితమయ్యాయి. వీటిలో [గాంధిక వాసనలు ఉండేవి. ఇవి పద్య 
ఛందస్సుకు దగ్గరైన రూపాన్ని ఆసరా చేసుకొని రాసినవి. ఈ పాటల్లో దేశ 
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న శి అ చ్లా దాలు చి దృ LETT మూ శ క అలలను మము 
సంంరం[త-ం, గరి దిము కి, వెద, భన సాధారణ రాషతరమం-ం, సంసు_రణవాద 
జీ జ రే యానో వ్యాస్‌ చః ౮G 
అల వలే మట ఇల్‌ ల ష్‌ అల ఇల్ల ఖల Mr 
భావాలు వస్తుషగా చొటు చెనుకున్నాయి. కొంతమంది ఒద్యాలరిన ఈ కొత భావా 
Oo par 


అను చెలిబుజ్బారు.కేకి గురజాడ దేకి సాహిత్యం ముత్యాల సరం౧ఛందస్సు అనే ఆధు 
నిక నిఖిత వవిత్వం€కి తచ్చాడు. శః ఛందస్సు మౌ భిక రూపం కన్నా భిన్న మైనది. 
ఇక్కడ ఛందస్సుసి మాతల దృష్ట్యా చూస్తే రెండూ ఒకటే. కాని ధ్వని సంపుటాల 
దృష్ట్యా చూస్తే వేరు వేరుగా ఉంటుంది. అదే విషయాని న వై ఎలు నారాయణరావు 
ఇలా చెప్పారో 

ర్య ఛందన్సు లిఖిత గేయ సాహిత్యంలో [పయత్నసిద్ధంగా పడుతుంది. 
ఇందులో ఆర్థం ముందు సంకల్పితమైన తర్వాత దానికి ఛందో వ్యవస్థలో వాడబడిన 
భాషా ఒకటి కావు. అంతే ఆలోచనకి, పద్య నిర్మాణం పూర్తికి మధ్య విబంబం 
ఉంది. ఆ కారణం చేత పద్యంలో ఛందోగత ధ్యనిసంపుటాలు, భాషాగత పదాంశాొలు 
సంవచించే అవకాషం తక్కు_వ”."5 ఈ విధంగా కొత సమాజంలో, కొత్త భావాలను 
వ్యక్తం చేయడానికి మౌఖిక సం[పడాయ రీతిలో చెప్పడానికి కొంతమంది కవులు తమ 
కవిత్వ మార్గాస్ని ఎన్నుకున్నారు. 

దేశి ఛందస్సులో “రాసిని పాఓలు నోట్‌ పాటల్లా పాడుకోడానికి వీలుకాదు. 
ఎందుకం టే వాటికి నిర్మాణరీత్యా ఒక (కమపద్ధతి ఉంటుంది. పతికల కోసం రాసే చాలా 
మంది కవులు ఈ “కూర్చు పద్ధతి పాటిస్తారు, పద్ధతిలో భాషా పదాల కూర్పుతో చరణాలు 
ఏర్పడి, గేయం కవి అనుకొన్న నిర్మాణాన్ని సంతరించుకుంటుంది. మొత్తం గేయంలో 
భావం [కమంగా పెరుగుతుంది. ఈ పాటకు ఒక మొదలు, ముగింపు ఉంటుంది. 
(గాంధిక పదాలు, సంస్కృత సమాసాలు శిష్టభావాలతో నిండి ఉంటాయి. ఈ పాటలు 
శిష్టులు (చదువుకున్న మధ్యతరగళి రాస్తారు. ఇవి ఆచ్చుకోసమే నిర్దేశింపబడ తాయి, 
వాటి పరిమితి పాఠకుల వరకే ఉద్దేశింప బడుతుంది. (శోతల దాకా రాదు. ఈ రాత పాటల్లో 
సామూహిక గాన లక్షణం కొరవడుతుంది. మాదిరి దరువులూ, వరుసలూ చెప్పినప్పటికీ 
[పజలు తమ సొంత పాటల్హా మమేకం పొందలేరు. ఇలాంటి పాటలు జమీ వ్యతిరేక ద్య 
మంలోని వివిధ దశల్లోనూ వచ్చాయి. స్వాతంతోద్యమ [పభావంతో అనేక పాటలు 
'పెలువడ్డాయి. కీర్తనలూ, దరువులూ తదితర దేశీ ఛందస్సుతో అధిక సంఖ్యలో రాత 
పాటలు వచా బయి. ఇవి పతికల్లో పు స్తకాల్లోనే ఉండిపోయాయి. వీటిలో (పేజలు 
(వస్తువు అవసర రీత్యా) పాడుకోవాలనుకున్న ప్పుడు, తాము పాడుకునే పద్ధతికి, తమ 
ఆవసరానికి అనుగుణంగా మార్చుకొనేవారు. అప్పడు మాాతమే పాడుకోవడానికి 
పీలవుతుంది. 


రాత పాటల స్వభావం కన్నా కొంత భిన్నంగా నోటి పాటలు ఉంటాయి, 
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పాటలు మాఖిి రూం [పదారం బెందుతాము వచం చాల దరకు ఆఈరపుగా 


ఓ 


తావు క గాన్ని ల భాయి మలం (2 గ ఇ జల ళీ భ్‌ 
ఎలువడతాయి. ధంగడె, దంగి అన బయకు ఆఅఆనసునుణంగా పదాలు ఆ[పయత్నంగా 
షా 


ot 
ఇ ue మ or వాచ అ అలో జో eT. Tre UE 
పడుతాయి. ఆకొ_డ గిరాాణండ అరుం ముఖంమెన ఆంగం. ఈ స-ధావం పెివాదప 
లొ నల, అధ న న చౌ ~ లో a ఛి జావా అర్య రు 
సురరహణరోంచ వస్తుంది. ఇవి రాగయు కంగా వెడుకొడాకె అనువుగా ఉంటాయి. 
అలలో అవా 
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అక్షరాల బెండి“ డెజ్బులన టాం ముంద ముగంహో ఎప్కైడ యినా ఉండి 


జ 
cl 
అల్‌ రు అర న శాఖ శ స అ ఇల ల్‌ ఇల జరీ అలా oo a న్‌ 
చచ్చు. (పలు వాడి పదాలు, భాడదనలు ఆసం-ల్రితంగా దతాయి. ౫లా వాట నిర్మించ 
న న్‌ జో వాపి శో నీ న్న ఇట్‌ అద్య 16 నా Ora 
గ౭గాళంకు ఆ (పజంతౌ ఒకడిగా ఉన్న హు; గా ౧మయనరుంది ఆంత. |కము, 
చు 


is 
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పరంలన, జా Ww రి (ow) Ours త న rar ‘a (డల జ hat చర దో బింపసుతుండ, 


ఈ విదంగా 1950-40 [హొంతాఐ వరకు రాత వాడల ఆధి] సంఖ్యలో 
వచ్చాయి. [పజలరో (ప్రచారం చేయాండుకున్న ఖావాలు ఇమిడ్చిన పాటలు వైతు 
థజనావళి, తడితర గేయ సంపుటాల్లో ఎరక్కుకగో డెలుడడ్డాయి, రాత సహాజ 

“a కుజ 


ఎగరాలి ఎగరాలి మన ఎర్రజెండా 

= మాజ్య వాదంబు సమసిహోవంగా 

ధనిక వాదం బింక దగ్గమై పోడే” 
ఆనే తుమ్మల వెంకటరామయ్య పాబ, 

నూటెకీ ఎనభై రైతు జనాగికి కూటికి దిక్కేది 

ఆర్థిక మాంద్యం ముంచేస్తుం టే అడిగే Beye 
అగి నెల్లూరు. రామానాయుడు రాసిన పాజల్లో కనిపించే “న్మామాజ్యవాదం,” “ధనిక 
వాదం” “డగ్గమైపొవో “ఆర్థిక మాంద్యం” మొదలైన పదాలు (పజల _ పాటల 
భాషకు దూర మైనవి. 

ఇలాంది ఎన్నో వందల పాటల్లో రైతాంగం దయనీయమైన స్థితిని చి|తించ 

డానికే [పాధాన్యం ఇచ్చారు, 1982వ సంవత్సరంలో ఏలూరులో రెండో రాష్ట్ర 9జమిన్‌ 
రైతుమహాసభ ఆచార్య రంగా అధ్యక్షతన వివిధ జమీందారీ [ప్రాంతాల్లోని రైతుల 
కనీస కోర్కెల (ప్రణాళిక తయారు చేశారు. ఈ (_ప్రజణాశికరోని కోర్కెలే పాటలుగా 
పాడుకున్నారుే**. ఈ కసీస కోర్కె_లే అనాడు రైతాంగ ఉద్యమం లశక్యాలుగా 
భావించవచ్చు. ఈ కనీస కోర్కలలో రైతు కూలీల కోర్కెలు అవ్య ఉన్నప్పటికి అరి; 
పాటలలోకి ఎక్కలేదు. (ప్రధానంగా రైతుల (పయోజనాల వరకే ఈ కనీస కోర్కెలు 
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ఒర్మానం చెరార్గ. “పది చించడం ఆవగవం. ఎందుకండే వ “మణీ పులై న రె తు కూరని 
[పజల చివితరంతలోంచి వచ్చున ఐ పాటి బులు షే - గ్రాత్‌ నమోదు కాకేదు., మర్‌ పు యుద్ద 
కాలంలో కమ్యూ! సిస్టుపార్దీ అధ్వర్యంలో జరిగిన ఫాసిన్టు వ్యతి స ల. కూడా 


వెలువడిన పాటలు ఈ క్రోవశే చెందుతాయి. 


ఫానిస్టు వ్యతిరేక సాహిత్యం 


జర్మనీ దేశంలో 1988లో హిట్టరు అధికారానికి వచ్చాడు. ఆప్పుడు [ప్రజా 
న్వామ్యాన్ని ర రక్షించుకోవాలా లేక భయంకరమైన ఫాసిస్టు విధానం కింద నలిగిపోవాలా 
అనే సమస్య ఏర్పడింది. సోవియట్‌ యూనియన్‌, దాని మితదేశాలు పజాసామ్య 
శక్తులను పాసి జాసీకి వ్యతి కంగా సంఘటితం చేసే యత్నాలు (పారంభించాయి, 

1986 నుండి 89 వరకు ఆంధ రాష్ట్ర కమ్యూనిస్టు పార్టీ వివిధ రంగాలలో 
(పజలకోసం పనిచేసింది, [పజలతో నిత్యనూతన సంబంధాలు ఉంచుకుంది. [వజా 
సంఘాలను విస్త్పుత పోరాబసంస్థలుగా 'సెంపొందించింది. రహస్య జీవితం గడుపుతూనే 
యుద్ధవ్యతిరేక [పచారం కొనసాగించింది. 

అంతవరకు రహస్యంగా ఉన్న కార్యకర్తలు మి|తపజాల ఐక్యసంఘటనవల్ద 
బహిరంగంగా వచ్చి (ప్రజలతో కలిసి పనిచేసే అవకాశం కలిగింది. సా్యామాజ్యవాద 
దాడి జరిగితే ఆ దాడినుండి రశించుకునే మార్గాలను, పద్ధతులను కార్యకర్తలు _పజలకు 
చెప్పారు. ఇందుకోసం _(పజారక్షణ దళాలను ? నిర్మించారు. మహిళలకు [పత్యకమైన 
నిక్షబ శిబిరాలను ఏర్పాటుచేశారు. ఇంతకాలం కమ్యూసిస్ట ఏసు సానుభూతిపరులు గానూ, 
కార్యకర్తలుగానూ, ఉన్న కళాకారులు, రచయితలకు ఒక్కసారిగా స్వేచ్చ 
లభించినట్టయింది , యుద్ధవ్యతిరక [పచారంకోసం వెనువెంటనే కార్యరంగంలోకి 
దూకారు. బహిరంగ సభలూ, కరపష్మతాలు, పుస్తక్యపచురణల ద్వారా యుద్ధ వ్యతిరేక 
(పచారాన్ని కొనసాగించారు. కళాకారులు బ్నురకథలు, నాటకాలు, పాటలు వగైరా 
సాంస్కృతిక కార్యక్రమాలను చేపట్టింది. 

ఆలాంటి వాతావరణంలో కమ్యూనిస్టు పార్టీ కార్యకర్తలు తెలుగు దేశంలో 
ఇదివరకులేని ఒక కొత్త సాంస్కృతిక చైతన్యాన్ని కలిగించారు, సామాన్య 
రైతాంగంలో, రైతుకూలీలతో మమేకమై వనిబేసేవారికి _పజా కళారూపాల అవసరం 
ఏర్పడింది, అప్పటికే |పజల బాణీల్లో పాటలురాసి, పాడి వినిపించే సంపదాయం 
ఉంది. అతివాద కార్యకర్తలు చాలామంది రహస్య జీవితంలోకి వెళ్ళారు. (బిటిష యుద్ధ 
[పయత్నాలను వ్యతిరేకిస్తూ మదరాసు జాతీయ కాం్యగెసు మర్మతివర్గం రాజీనామా 
చేసింది. ఈ సమయంలోనే తిరిగి జమిందారు తమ ఎస్టేబ్టలో దౌర్గన్యకాండకు దిగారు. 


[వజూ సాహిత్యం ద్‌? 


వన్నువా. శెస్తుల వసూళ్ళకోనం [ప్రజలపై ఒర్భంధాగన్న వధించాప. ఈ కాలంలో 
[ప్రజా కార్యవర్తలు ఎన్నో పాటలు కట్ట [పజలలో [1పచారాన్న ముమ్మరం చేశారు. 
పార్టీని నిర్మించడం, రైతాంగండో చైతన్యం కలిగించడం ఈ కెండు అంశాలు వవ 
కాలంలో ఆచరణలో పెట్టవలసి వచ్చింది. ఒకవైపు సామ్యవాద భావాలుగల పాటలు 
(ఎ్మరజెండా, రష్యా, కార్మికళ క్తి మొ॥ వి), మరోవైపు జమిండార్ల చర్యలూ, పన్నులూ, 
శిస్తులూ, రైతు దైన్యాన్ని (పకిబింబించే పాటలు వచ్చాయి. 

మరోవైపు “దేశ దోహ చర్యలను ఆణచుదాం రండిరా! గాంధి డేనోభ క్షలమై 


వ చేయుదాం”-* ఆంటూ ఆచార్య రంగా ఆధ్వర్యంలోని కార్యకర్తలు, హల్‌ 


దేవే 
కమ్యూనిస్టులకు వ్యతిరేకంగా పాటలురాసి [పచారం చేశారు. 

కరువు పాటలు : వెంగాల్‌, రాయలసీమ, పలనాడు మొ. _పాంతాక్డో కడుపు 
ఇలరేగింది. _(పజలు తిండికి మలమల మాడా. జ్ఞ్లాకు మార్కెట్‌ "పెకిగింది. ధరలు 
అందుబాటులో లేవు. ఈ సమయంతో  కపవు మీద అనేకమైన పాటలు చచ్చాయి. 
కటవు బాధలను దానికిగల ఆంతర్జారియ కారణాలను ఈ పాటల్టై వివరించారు. 

ఈ కరువులు (పకృతి సిద్ధమైనవి కావు, యుద్ధ కారణంగా పెట్టుబడిదారులు 
కల్పించిన కృతిమ కరవులు. అందుకే కరన విషాదాన్ని పాటల్లో వివరించి కరువు 
ఫండుకు డబ్బు, దాన్యం వసూలు చేశారు. కవులూ, కళాకారులు [పజర్లో పాటలు పాడీ 
వినిపించారు. వి. శ్రీకృష్ణ రాసిన “అన్నా చఇల్టైలు పాటలో కరువుకి జవాబుగా భూమి 
సమస్యని పరిష్కారంగా చూపారు. భూమికోసం రైతు కూలీలు ఏకం కావాలని భావిం 
చారు. ఆ రకంగా బెంగాల్‌ కరువుని కూడా ఆం[(ధ దేశపు రైతుని వైతన్య పరచడం 
కోసం పాటల్లో పాడుకున్నారు. ఈ కరువు పాటల్లో ఆనాటి పేదల దయనీయ స్థితి 
చితితమైంచి. 

ఫాసిస్టు వ్యతిరేక సాహిత్యంలో ఆ కాలంలో వలువడిన కరువు పాటల్ని, సాధా 
రణ చైతన్య గీతాల్ని, మహిళా చైతన్య గీతాల్ని ఒక భాగంగా చూడాలి. మదరాసు, 
విశాఖల పె జపానీయలు బాంబు దాడులు జరుపుతారనే భయం సర్య|తా వ్యాపించింది. 
ఈ కాలంలో కళాకారులు రాజకీయ కార్యకర్తల కన్నా ఎక్కువ కృషి చేశారు. (పజ 
లకు బాసటగా నిలిచారు. ఆందుకే ఆప సట్‌ ఎనో ఇ విలువైన పాటలు, కళారూపాలు 
వచ్చాయి. కళాకారునికి నేరుగా [వజలతో సంబంధం ఉండేది. ఏది రాసినా, పాడినా 
[పజల కోసమె. ఈ పరిస్థితి ఒక్క తెలుగు దేశానికే పరిమితం కాదు. మన దేశంలో 
బెంగాలులోనూ* అమెరికాలోనూ ఇలాంటి ఎన్నో పాటలు వచ్చాయి. 

(పతి [గామంలోనూ ఫాసిస్టు వ్యతిరేక శిబిరాలు ఏర్పడ్డాయి. పిల్లలకు, పెద్ద 
లకు విద్య నేర్పుతూ రాజకీయాలు బోధించేవారు. ఎన్నో కాలల సంఘాలు ఏర్పడ్డాయి 


దది తెలంగాణా రై తాంగ పోరాటం 


వారి కోనం [పత్యేళంగా పౌటఐ పుస్తకాలు వెలువడ్డాయి. ఆ డాలు కూడా ఆంధ 
[(పాంతం మొత్తం మార్యు మోగాయి. యుద్ధ వివరాలను, [పభావాలను యువకులు దళా 
లుగా ఏర్పడి [పజల్లో [పచారం చేసేవారు. కొన్ని వేలమంది ఈ కార్య కమంలో 
పాలు పంచుకొన్నారు. ఈ కాలంలో తెలుగునాట రాజకీయ రంగంలో ఒక కొత్త ఆధ్యా 
యం ఆరంభమైంది. ఇక అభ్యుదయ యుగారంభం. ఆ కాలంలో తెలుగు [పాంతం 
లోని భూసామ్య గియంతృత్యం తన [పతాపాన్ని కొంత అణచి పెట్టుకుంది, 

ఏ కొద్దిపాటి అభిరుచి ఉన్నవారైనా పాటలు రాశారు, ఆందులో రాత పాటల 
కన్నా ఎక్కువగా నోడి పాటలే కనిపిస్తాయి. ఏ కొద్దిపాటి పాటలు పాడవచ్చిన 
వారైనా గొంతెత్తి ఈ పాటలు పాడేవారు. ఈ పరిస్థితుల్థో కృష్ణాజిల్లా వివి తాలూకాలో 
క్రీ శే పెండ్యాల నాగేశ్వరరావు, పరుచూరి రామకోటయ్య దేవభక్తిని పురి కొలుపుతూ 
యువజన సభలలో, వైజ్ఞానిక కార్య కమంగా బుుర కథ కార్య కమాలను (ప్రారంభిం 
చారు. 1948 జనవరి (పాంతంలో చెంబాయిలో ఆభఖిలభారత కమ్యూనిస్టు పార్టీ మహా 
నభ జరిగింది. ఆ మహాసభకు దివిధ రాష్ట్రా 9ల నుండి దళాలను ఆహ్వానించారు. ౮ సభల్లో 
కోగంటి, ముక్కామల, రాజారావు తదితరుల [పదర్శనలు [పశంసలుపొందాయి. 

బొంబాయి వెళ్ళి వచ్చాక ఎన్నో బ్య రకథ దళాలు ఏర్పడ్డాయి, అప్పుడే 
ఆం[(ధ [పజా నాట్యమండలికి అంకురార్పణ జరిగింది. రాజకీయ ఇతివృత్తా లను 
తీసుకొని ఎన్నో నూతన కళా రూపాలను సృష్టించారు. 1948 జూన్‌ విజయ 
వాడలో కమ్యూనిస్టు పార్టీకి అనుబంధమైన ఒక వైజ్ఞానిక శిక్షణ శిబిరం ఏర్పడింది. 
దీనికి ముందే కృష్ణా జిల్లాలో ఫాసిస్టు వ్యతిరేక శిక్షణ శిబిరం నిర్వహించారు. కొత్తగా 
ఎన్నో పాటలు, కళారూపాలు తయారైనాయి. బు్యురకథలు, కోయచేషం, చెంచులు, 
గెరిల్లా కళారూపం, హిట్లరు. పరాభవం వీధి భాగవతం మొదలై నవి ఏటిలో [ప్రధాన 
మైనవి. కొన్ని వందల సార్ట ఈ వీది భాగవత (ప్రదర్శన జరిగింది. లక్షల మంది 
[పజలు ఈ (పదర్శనను చూశారు. (పదర్శనగానే ఇచి ఎక్కువ _పాచుర్యం పొందింది. 
ఇలాంటి [పాచీన కళారూపాలను మొదటిసారిగా _పజానాట్యమండలి కళాకారులు వాడు 
కొన్నారు. ఐతే [పష్మకియా రూవంలో మార్పు చేయకుండా వస్తువుని మార్చుకొన్నారు. 
సంస్కృత పదాలు, (గౌంధిక భాషా ధోరణిలోంచి బయట పడలేకపోయారు. ఈ 
_పదర్శన సంవదాయ వాదులను సెతం తలలూపించింది. అందుకు కారణం 
(పదర్శన పకడ్భందీగా ఊండటమే. 


మహిళా చెతన్య గీతాలు 


ఇదే కాలంలో (పజల నిత్య జీవిత సమస్యలను పరిష్కరించడానికి కృషి 
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చేయడం జరిగిండి. (పజల గణత నూతన సంబంధాలు ఎచకాలు! రై 
ఆన్ని రంగాఐళోకి ఒ రబడ్డాలు. కార[(వమంరే పాళ్గా” | పణం సంఖ కూడా ౬ 
గింది* చాలా రోజులు రహస్యంగా ఉండ0 వల్ల విదాంథ్ధి, మహిళా కర్గాటి ఆంచగా 
పగిచేసే ఆవకాశం లభించలేదు. అందుకే దొరికిన ఈ నకుయంగో వైెంలో ఒ తనుం 
కలిగించడానికి ఒవమైన కృషి సలిపారోం అందుకే (పశా కంఘాం నిర్మాణంలో 
భాగంగా మహిళా నంఘాంను ఏర్పాటు చేశారు. ఆంతకు ముందు ౧శోబ్దంగా ఉన్న 
నామాబ్రిక సంస్క్రరణోద్యమాన్ని పునరుద్దరించాడ-మరింతనక్తిమంతంగా. 
వీరేశలింగం, గురజాడఐ re నలు జిల్లా వ స ఎర్బాటు చేశారు. ఆ 
సభళ్లై సామాజిక రగ్మతలుగా మారిన మౌఢ్యం, ఆచారాల పేరుతో ఊగే మూర్థ 
త్వాన్ని నిరసించారు. కట్నాలతో నిమిత్తం గి కులాంతర దివాజోంను ోత్సహిం 
చారు. వితంతు వివాహాలు జరిగాయి. సభల్లో, సమాచేశా-ో త్రీలు పరుషంతో సమా 


నంగా పనిచేయడం జరిగిండి. ముఖ-౦గా వె జాగిక కార[కమాళ్లి" పాల్గొన్న కిలో 
సుజ దో డి ౫ 
#4 


లి ల గ 

జాగ్భతి కొలిగింది. 1944లో కృష్ణాజిల్లా మహిళా సంహం సంపాదకత్వంలో ప్రల 
ed ష్‌ ర తీ జ ఖో 

పాజలు ఆనే పాటల పున కాని పచుడించారు. నిలు, పదషలు “విసి రాసిన 


పాటలను సంకలనం చేళారు. శ్రీల గుదించి మాతు రాసిన పాటలను ఇందులొ 
ళో 


లలో గాని మహిళల గురించి (పత్యేకమైన [ళద్ధ ఎవరూ రీసుకోలేదు. సాహిత్యవరంగా 
వారి (పోత్సహించడం జరగదు, “రైతుకూలి రాజ్యం” నినాదం ఇచ్చిన కాలంలో 
కూడా రైతు కూలిలలో సగభాగమైన మహిళలకు (పత్యేక కార్యకమం ఏదీలేదు. 
ఐనప్పటికీ ఉద్యమాల్లో వారు తమ కర్తవ్యాన్ని నెరవేర్చారు. అలాంటి వారిలో గానే 
పల్లి గున్నమ్మ ఒకర. ఈదెిడ మందసా ఎస్టేటులో హౌరెస్టు ఆధికావలు, ఎస్టేటు 
ఉద్యోగులు, హోరీసులు కలిసి చేసే దొర్దన్యాలను ఎదిరంచిండి* ఆ సమయంలో వారు 
జరిపిన కాల్చుల్రో గున్నమ్మ తన [పాణాలు ఆర్చించింది. గున్నమ్మలాండి వీఠొనారు 
లను మహిళా సంఘాలవార మరచిపోకుండా ఆమె పేరుతో | పేరణ పొందారు."* ఆమె 
మీద ఎన్నో పాటలు రాశాత. వృత్తి గాయకులు నేటికీ ఒక గాథ్రగి పాడుతూ ఉంటారో, 
(చూ. అనుబంధం) 

టె సంకలనంలోని పాటలన్నీ ఎక్కువగా మధ్యతర గలి ప్రీలలో చైతన్యం 
తెప్పించడం కోసమే పరిమితమయ్యాయి, ఇందులోని రచయితలు, రచయి[తులు 
కూడా ఎక్కువగా మధ్య తరగతికి చెందినవారే స్వాతం! తోద్యమంలో మధ్య తర 
గతి స్రీలు ఎక్కువగా పాల్గొనలేదు. కాని ఆ వర్గం వారి స్త్రీల పాటల బాణీలలో పాటలు 
ఎక్కువగా వెలువడినాయి. యుద్ధ కొలంలో రష్యా దేశానికి చెందిన తాన్యా, జోయా 
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ఆనే వీరనారుల పేద్ద చైతన్యానికి మాయపేరుగా వాడుకున్నారు. కొమ్మరాజు అచ్చ 
మాంబ మొదట మహిళా సాంస్కృతిక దళాలను నిర్వహించారు. ఏరు బకి కమ్మ 
నృత్యం, కోలాటం, నాటు మం[(తనాని నాటకం, సామాజిక గీతాలు మొ॥నవి [పద 
రించారు. ఈ దళంలోని శ్రి కళాకాడలు ఎంతో (క్రమశిక్షణతో కార్య కమాలు నిర్వ 
హించారు. బుర్రకథలు పాడుకున్నారు. జముకుల కథ బాణీలో పాడుకున్నారు. ఈ 
పాటల్టై [శమ జీవులైన త్రీలను కలుపుకు రావడానికి ఎక్కువ [పయత్నాలు జరగ 
బేదు. అందుకు కారణం నాయకుల భార్యలే ఈ మహిళా సంఘాలలో [ప్రధాన పాక 
వహించడం ఒక కొరణంగా చప్పవచ్చు.*5 

దేశ స్వాతం్యతో ద్యమం గానీ, ఆం[ధలో జరిగిన ఆం|ధ మహాసభల కార్య 
[కమాళ్లో గానీ గ్రీలకు ఒక (పత్యేక పతివత్తి లేదు ఏ కొద్దిగా కనిపించినా ఆది పురు 
షుని హోదాను ఆసరాగా చేసుకొని వచ్చిందే. ఆచార్య రంగా నాయకత్వంలో జరిగిన 
జమీ వ్యతిరేకోద్యమంలో కూడా వ్రీలకు ఎలాంటి _వత్యేకమెన గుర్రింపు లేదు. రాను 
రాను మహిళా ఉద్యమం మధ్యతరగతి వరకే పరిమితమైన దృష్టా ఆ పాటల బాణీలు, 
[పబోధం ఆ వర్గం వరకే పరిమితమయింది. “న్రీల పాటలు” పుస్తకం రెండు 
మంగళ హారతులతో ముగుస్తుంది. “పంటలు మిక్కు_టముగా పండించు పతికి తోడై 
కోతలు పెంచి తిండి కొరతను తీర్చుమమ్మా/మంగళ హారతులివిగో మానినీమణి నీకు” 
అనే చరణాళ్లో ధనిక రైతు కుటుంబాలలోని న్ర్రీల వరకే ఈ చైతన్య భావవీచికలు 
ఆందినాయని తెలుస్తోంది. అక్కడ కూడా “పతికితో డై” అనడం జరిగిందే గాని 
- పతితో సమంగా వని చేయమని చెప్పలేదు. 

ఈ మహిళా సంఘాలు రాజకీయ కార్య కమాలను ప్రీ (శ్రమజీవుల వరకు తీసుకు 
పోయాయో లేదో తెలియదు. కాని సాహిత్యపరంగా వారికి దగ్గరగా పోలేదని చెప్ప 
వచ్చు, వీరు కేవలం సాంస్కృతి క (వదర్శనల్లో ( పేక్షకులుగా ఉండేవారు. అంతేగాని 
ఆ కళాకారుల కార్య కమాల్లో భాగస్వామ్యం వహించలేదు. తమకు తాము కట్టుకున్న 
పాటలు కూడా ఏవీ నమోదు కాలేదు, [శ్రమ సంబంధమైన బాణీలలో పాటలు రాయ 
లేదు. 

ఈ విషయం పురుష రైతు కూలీల పాటలకు కూడా వర్తిస్తుంది. పురుషుల 
(శ్రమ సంబంధమైన బాణీలలో కాకుండా [శమ దూరమైన బాణీలలోనే రైతుకూలీ 
పాటలు కనిపిస్తాయి. ఫాసిజం వ్యతిరేక స్వభావం ఈ పాటల్లో ఎక్కువగా కనిపిస్తుంది. 
కాని కేవలం ఫాసిస్టుల ఓటమి సోవలిజానికి దారితీయదు. సోషలిజానికి ఈ ఫాసిస్టుల 
ర్కీటమి తోడ్పడుతుంది. అంతేగాని [ప్రత్యామ్నాయంగా ఉండదు, సామ్యవాద భావ 
జాలం ఫాసిస్టు వ్యతిరేక సాహిత్య కళారూపాల్లో ఆంతగా (పతిబింభించలేదు. 
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ప్రీ పాటలు రాసిన కవులే రైతుకూరి హెటలు రాశా. కోగం:, నుంకర, 
ముక్కామల నాగభూషణం, ముకి గ్రాలినని, కొనకళ్ళ 2ంకజరత్నం, వెద్వాన్‌ [ప్రయాగ 
కోదండరామశాన్ర్రి, వి, కృష్ట మొదలై నవారు ఎక్కువగా రాశారు, ఈ పాటల్లో 
చక్కటి శిల్పం కనిపిస్తుంది. వీరిలో చాలామంది గాయకులు హడా. అందుకే పాటలు 
బాలా [పచారం పొందాయి. వివిధ సంకలనాల్లో కూడా ఇవి చోటు చేసుకున్నాయి. 
(ప్రజల అజ్ఞానానికి, మూఢనమ్మకాలకు, అభివృద్ధి “నిరోధక కొట్టుబాబ్దకు వ్యతిరేక 
గిన పోరాట నేపథ్యంలో ంచి వ పాపన్న పరిశీలించాలి. అప్పుడే ఈ ఈ పాటల స 
తెలుసుకోగలం. 

ఈ పాటలు వెలువడిన మూడేండ్ల తరువాత కొగ్నిం అలంగాక హోరాబంలో 
పాడుకోవడం గమనించవచ్చును. మరి కొన్నింటి ణం మాత్రమే ౪ సుకొన్నారు. 
మరికొసి న్నివ పాటలను ను కొద్దిమార్చులతో ఉపయో గించుకొనా రం ఈ మార్పులు తలంగాణా 
[ప్రజలు చేసుకొన్నది. కొన్ని పాటలు రాసిన కప్పక మార్చి ఆ [(పజలకు ఆంచించినడి 
కొన్ని ఉన్నాయి. ఇలా ఒక లక్ష్యంతో [పజలకోసం వెలువడిన పాటలు [పజల మరో 
లవ్యాసికి ఎంతగానో ఉపయోగపడ్డాయి. 

1928 నుండి రైతులు, రైతుకూలీల సంఘాలు ఏర్పడిన తరువాత ఎన్నో 
పాటలు వెలువడ్డాయి. శ్రీశ్రీకన్న, ఆభ్యుదయ ర రచయితల సంఘం స్థాపనకన్న బాలా 
ముందే శెట్టిపల్లి వెంకటరత్నం లాంటి |పజాకవులు ష్‌ ఎ నిలువైన పాటలు రాశారు, 
జాతీయ కార్మగేసు పార్టీ జమీ వ్యతిరేకోద్యమంలో తనదంటూ ఎలాంచి సాహిత్యం 
సృష్టించలేదు. కొం[గసు సోషలిస్టు పార్టికి ఆనుబంధించిన నాయకులు, కవులు ఆతరువాతి' 
కమ్యూనిస్టు పార్టీలోకి చేరడం వల్ల ఆపార్టీ సాహిత్యం ఆంటూ (పత్యెకంగా 
పెర్కొనలేం. 

పై రాజకీయ నేపథ్యానికి [ప్రభావితమైన కొంతమంది రచయితలు సంస్కరణ 
భావాలను, అభ్యుదయభావాలను వ్య కృంచేశారు. పాత సాహిత్య నం పదాయాలను 
విడనాడి కొత్త సం్యపదాయాలకు కట్టుబడి పోయారు. శ్రీ శ్రీ ఇత్యాదులు భావకవిత గ్‌ 
_పభావం నుండి బయటపడి కొత్త కవిత్వాన్ని రాళాప. ఇలాంటి వారిమీద ఆం[ధదేపపు 
రాజకీయ వాతావరణ (పభావం ఆధికం. వీరంతా అక్షరాస్యక వులు. ఈ దశాబ్దాల్లోనే 
[1940-650] తెలుగునేల అస్నిరకాల రాజకీయ ఉద్యమాలు (రేల స్వాతం] తోద్యమం, 
రెండో (పపంచయుద్ధం, వర్షసం ఘర్షణ) చవిచూసింది. ఈ ఉద్యమాలకనుగుణంగా 
సాహిత్యం తన రంగూ రుచీ మార్చుకొని [పజల తర పున వకాల్తాపుచ్చుకొంది. 

ఈ కాలంలో వేలాది పాటలు వెలువడ్డాయి. పాటల మూటల కాలంగా భావించినా 
ఇవి సాహిత్యంలో ఒక ధోరణికి (పత్యేక పాతిపదిక కల్పించలేక పోయాయి, 


అగా జడి 


BR: సాలంగాణా రెతాంగ కరాటం 


జాతియోద్యమంల వచ్చిన వపాటలకన్నా ఇవి రాకిలోనూ,  వాసిళోనూ 
వస్తుపులోనూ జబాణీలోనూ [(పఎలకు దగ్గరగా ఉనాయి. 

సారాంశం వమంటే ఆచార్య రంగా మొ॥ భూస్వామ్య వర్గం నాయకత్వంలో 
జరిపిన రైతాంగ ఉద్యమంలోంచి రాత పాటలు వెలువడ్డాయి, ఈ పాటలు ఆ 
నాయకత్యాగికి పతిబింబంగా చెప్పవచ్చును. ఇవి [శ్రమజీవుల పాబలు కాలేకపోయాయి. 

కాం|గెనుతో భుజం భుజం కలుపుతూ అఆతివాదులుగానూ, సోషలిస్టులుగానూ, 
నిషేధించబడిన కమ్యూనిస్టుల చొరవతో నడపబడిన “రైతుకూలీ సంఘం ఉద్యమాలు” 
చాలా వచ్చాయి, వీటిని ఆనుబంధించి [పజాసామాన్య కూణీలలో కొన్ని నోటి పాటలు 
వచ్చాయి. ఇవి [పజల పాటలకు దగ్గరగా ఉన్నాయి. కాం ఆవి పూర్తిగా (ప్రజా 
నాహిత్య, స్వభావాన్ని సంతరించుకోలేక పోయినప్పటికి వాటిని పజలు తమ సొంతం 
చేసుకున్నారు. 

ఆ న్యభావం పాటల్లో చేరడానికి (పజలను నడిపించే పార్టీ, దాని ఆశయాలు 
ఒక నిర్దిష్ట స్వరూపం కలిగిన నిర్మాణం తెలుగు |పాంతంలో ఏర్పడిన తరువాత 
సాధ్యమైంది. అలాంటి పోరాటం ఆంధ ప్రాంతంలో కాకుండా తెలంగాణాలో 


వచ్చింది. 


పొద సూచికలు 


1. భూమిమిద వండిన పంటలో కొంతభాగం వంతుల[పకారం [గొమసిబ్బంది 
(పురోహితుడు, పంచాంగ (బాహ్మడు, చాకలి, మంగలి వృత్తులవారు, కరణం, 
మునసబు మొ॥న 20 రకాలవారు) కి పంచాలి. మిగిలిన దాంట్లోంచి రాజభాగం 
(పన్ను) "పేరుతో [ప్రభుత్వానికి ఇసాడు. (పతి [గ్రామం దాని పరిస్థితులనుబట్టి, 
[గొమ సిబ్బంది ఆతవసరాలనుబట్టి వంతులవారీగా ఇవ్వాలి. ఇందులోనూ రైతును 
బలవంత పెట్టి, మోసంచేసి వసూలుచేస్తారు. 
గొరెపాటి వెంకటసుబ్బయ్య, 1944, మన జమీందారీలు, పే. 1కి. 

2, _ పిరాట్ట శివరామకృష్ణ, 1982, “తెలుగు గిరిజన గీతాలు” సిద్ధాంతవ్యాసం 
(ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం) 

8. 1915, 1916 లలో మరొక గిరిజన |[పతిఘటనోద్యమం జరిగింది. 


ఖో * 
[జా హాత్యం 15:1 


10. 


jt 


'హెమస్‌డార్‌ ఎ మాటపై ఈ పోరాబం “But was successful and pro- 
longed defiance of law and order by armed groups of mal. 
contents and bandits. This revolt spread over the hilly area 
of Vishakhapatnam and East Godavari Agencies,” 

V. Raghavaiah, 1971, Tribal Revolts, P. 84 

The restriction placed by the forest officials on the waste. 
full cultivation of “podu” Forest rules and restrictions 
which are still an eye sore for the tribal people as well as 
former inhabiting villages bordering on reserved forests, 
throughout the country. 

V, Raghavaiah, 197i, Tribal Revolts, P. £5. 

ది [టెబ్యూన్‌ ఆనే లండన్‌ పృతికలో ఏ. జి. స్పాడ్‌ “Biggest Hunger 
in History” ఆని రాసింది. జమీన్‌ రైతు, (2. 9. 1985), పే 4. 
కంథంపాటి సత్యనారాయణ, 1961, విశాలాం[ధ (పత్యేక సంచిక) పే 14, 
గొ(రెపాటి వెంకటసుబ్బయ్య, 1971, మనకిసాన్‌ వెంకటసుబ్బయ్య, సే 68. 
ఆచార్య రంగా (సం) 1936, “ముందుమాట” రై తుభజనావళి. 

నెల్లూరి వెంకటామానాయుడు 1918 నుండి పొట్టపూడిలో పొణకవారి కుటుంబ 
వ్యవహారంపై పెత్తనంచేస్తూ కరణీకం చేసేవాడు. జమీందార్ల దౌష్ట్యాలకు 
ఆయన (వత్యక్ష సాక్షి ఆయ్యాడు. 1937 (పాంతంలోనే జానపదగేయాలు 
సేకరించారు. ఆయా బాణీల్లో పాటలు రాళారు. 

1929 అక్టోబరు 19 న నెల్లూరు జిల్హా రైతుసంఘం ఏర్పడింది. రెండేశ్ళువరకు 
వెంకటగిరి రైతాంగం ఎవరూ కలిసిరాలెదు. వాళ్ళను కలుపుకురావడానికి 
ప[తికకావాలి. అందుకే జమీన్‌ రైతు _పారంభ సంచికను 2. ౩. 19580 నాడు 
తీసుకువచ్చారు. ఆప్పటినుండి ఆ ష్మతిక జమీందారీ విధానానికి వ్యతిరేకంగా 
పనిచేస్తూ వచ్చింది. ఆందులో ఎన్నోపాటలూ, పద్యాలూ _పచురించారు. ఈ 
పాటలు ఉద్యమ] పాంతాల్లో (పచారంపొందేవి. జమి వ్యతిరేకోద్యమ సాహిత్య 
రథంగా పేరుపొందింది. 

నెల్లూరి చెంకటామానాయుడు, 1980, జమిన్‌ రైతు స్వర్ణోత్సవ సంచిక 
(1980-1980) పే 141-142. 

N. ఆ. Ranga, i939, Revolution in Andhra Literature, 
(Com. Settipally’s Commemoration volume]-Andhra Ryta- 
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కేటి, 


18. 


14. 
15. 
16. 


LT 


[8 


19. 


20. 


21. 


వ2, 


తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


nga Grandhamala, Gudiwada, Indian Kisan’s Tribute, P 11. 
మేల్కొన్న భారతియ మహిళ, విష్టవ విద్యార్థలకో సందేశం, జ్యోతిర్మయి 
(పాటలు) మొ॥ వి. 

బంధకవికేసరి పత్తిగొడుపు రాఘవరాజు, (కూలోడు), (శ్రీమాన్‌ ఇనగంటి 


పున్నయ్యచౌదరి, (రైతుల ఆగచాట్లు). ఈ రచనలు రైతు భజనావళి, 1949, 
లో వచ్చాయి. 

వెల్చేస నారాయణరావు, 18978, తెలుగులో కవితా విష్టవాల స్వరూపం, సే7క, 
-పె -పే 78. 

[పజల నుకికారం, భాష, భావ వ్య క్తికరణ తరతరాలుగా వస్తున్న సంస్కృతే, 
[శమజీవన విధానం, భౌగోళిక పరిస్థితులవల్ల సం[కమించిన విజ్ఞానం మొ॥ 
అంశాలు [ప్రజలతో కలిసిపోయిన వారిపాటల్లో (పతిబింబిస్తాయి. 

తుమ్మల వెంకటరామయ్య “ఎరజెండా', కంభంపాటి సత్యనారాయణ; 
(1988) 

నెల్లూరి వెంకటామానాయుడు, 1980, జమ్‌న్‌రైతు, స్యర్జోత్సవసంచిక 
(1980-1980) సః 

ఇష్టము వచ్చినయపుడు రేట్లను హెచ్చించుట మానాలి | కష్టము వచ్చినచోట్ర 
రేటులను (క్రమముగ తగ్గించాలి] [పమాదముంటే పంటలుచెడితే రిమిష 
నిప్పించాలి/ జమీను రేటులు రైతులవారితో సమానమనిపించాలి/ జమ్మిపదేశపు 
జలాధరముల మరమ్మత్తు చేయించాలి కోర్టులలోని డికి పొందకయే కూడదు 
ఆస్తిజప్తు./ పట్టుబడి ఇవి రయితుల హక్కుని (పకటించవలెనండీ/ రయితు 
సీటుకు జమీందారులను రావద్దని చెప్పండీ. - 

కవిపేరు తెలియదు, 1940, “జమీన్‌ రెతులఘోమ” రై తుభజనావళి, సే 14. 
వేగి అప్పల్నాయుడు, ప్కతిక కత్తిరింపు “జమీస్‌ రై తు” పతిక ఆవీసులో 
లభించింది. 

రెండవ [ప్రపంచ యుద్ధకాలంలో దేశవ్యాప్తంగా ఫాసిస్టులకు వ్యతిరేకంగా ఎంతో 
మంది కవులు పాటలు రాశారు, భారతీయ [పజానాట్యమండలి ఎనిమిచివందల 
కొత్తపాటలను, యాభై రెండు కళారూపాలను తయారుచేసింది. ఇందులో సుమారు 
యాభై పాటలు (పభుత రం నిషేధించింది. 

కమ్యూనిస్టుపార్టీ బలంగా ఉన్న అమెరికాలోను, ఫాసిస్టు వ్యతిరేక సాహిత్యం 
చాలా వచ్చింది. అందులో పాటల్ని ముఖ్యంగా చెప్పుకోవాలి. పాటకి సంగీతా 
న్నిఛ్చే వాద్యాళ్ని ఆయుధాలుగా భావించారు. ఊడీ గాథరీ అనే గాయకుడు తన 
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ఏలె. 


24, 


వర్‌, 


26, 


గిటారుమిద “this machine kills Facists” ఆస రాసుకున్నాడు. ఆంతే 
కాదు నిరూపించాడుకూడా. యుద్ధకాలంలే కమ్యూనిస్టులు హైర్టరీల్లో, గనుక 
కలు సే కార్మికుంకోసం (పత్మెషంగా ఎన్నో వాటలువాసి (ప్రచార రంచేకాద. 
“The idealization of the folk song by the communist party 
paralieled that of the Nazl movement in Germany” 
R. Sergi Denisoff, 1971, The Great Day Comming, పే. 5 
ఈ దశలోని సాంస్కృతిక రంగం పివరాలకుగాను ఆం[ధపపదేశ్‌' [పజానాట ఇ 
మండలి [పత్యేకసంచిక (1974), లే గారి డజానాట్యమండలి జ్ఞాపకాలు 
(సృజన (ప్రచురణ), 1984 స సః 3 రాధాకృష్ణమూరె, 1974, “మజా 
నాట్యమండలి ఉజ్వుల చరిత చూడండి ఆం[ధపడే్‌ [పజానాట్యమండలి 
[పత్యేక సంచిక. 1942లో దొంబాయిలో జరిగిన అఖిలభారత జాతీయ న. 
సెస్ట్‌ పార్టీ మహాసభలో కోగంటి గోపాలకృష్ణయ్య కోయి వేషం ఆకట్టుకొం 

ఆస్త్రవిద్యలందు ఆరి తేరాలి 

శస్తా9న్ని చేబూని నాముచేయాలి 

రూన్సి వలె పోరాడి కెర్తిదేవాఎ 

గున్నమ్మ వత నిలిచి గుండెలియాలి 
ముకొ వ నాగభూషణం, 1944, “సామాన్య మటమ్మా” స్రేలపాటలు, 
(వజా జాశ క్రి, పే 25. 
కమ్యూనిస్ట్‌ పార్టీ లలితకళలను పెంపొంచించడం కోసం మహిళలకు పిలుపు 
నిచ్చిన సమయమది. ఆ సమయాన్ని పురస్కరించుకొని దేశాభ్యుదయాన్ని 
కాంక్షించే పెద్దలు తమ భార్యలను బిడ్డలను పార్టీ ఆడేశానుసారంగా గౌరవంగా 
పంపించిన కాలమిది. 
వీరమాచనేని సరోజనిదేవి, 1974, “(పజానాబ్యమండలిలో మహిళల గర్వించ 
దగిన పాతి ఆం[ధ్యపదేశ్‌ (పజానాట్యమండలి [పత్యేకసంచిక, పే ౨9. 
సుంకర సత్యనారాయణ, 1944, “మంగళహారతి” స్ర్రీలపాటలు, సే 29 


/ 


3 


ఉద్యమ సాహిత్యం 
ఆం ధమహాసభలు- వ్యా పి-చైతన్యం 


(1920-1944) 


20వ శతాబ్ధం ముందంతా [శమజీవులకు సంబంధం లేని ఉద్యమాలే. ఈ శతా 
బ్దంలోనే [పజలు తమ బతుకుకోనం ఒక సైధ్ధాంతిక లక్ష్యంతో ముందుకొచ్చారు. ఈ 
లక్ష్యసాధనకి [పారంభంలో ఉద్యమస్థితి ఉంటుంది. ఇది విద్య, భాష, సంస్కృతి మొ॥న 
ఉపరితల ఆంశాలకి పరిమితమై ఉంటుంది. ఆ తరువాత ఒక రాజకీయ స్వరూపం 
పొందుతుంది. 

మార్పుకోసం సామాజికంగా సాధారణ శ క్రులనుంచి బయటపడే సంచలనమే 
ఉద్యమం. ఈ సంస్కరణ ఉద్యమాలు పాలకుల అంగీకారంతో వచ్చాయి. అర్ధాంగీ 
కారంతో జమిందారీ వ్యతిరేకోద్యమం వచ్చింది. ఉద్యమాలు చేజారి పోతున్నాయను 
కున్న పుడల్తా అణచివేత ఉంటుంది. 

తెలంగాణా లోనూ, ఆం|ధ|పాంతం లోనూ ఈ సంస్క_రణోద్యమాల నుండి 
జనించిన శే ఊఉద్యమాల్ని త్మీవతరం చేశాయి. 1944 ఆంధ మహాసభల కొలం 
వరకు సంస్క్రర ణదృష్షై అధికం. దీని స్వభావంలోనే (పజాపునాది ఉండదు. (పజల 
[కియాశీల ప్మాత ఉండదు, పెట్టుబడిదారి స్యభావం, మధ్యతరగతి మేధావుల నాయ 
కత్వం కింద మౌలిక మార్పులకోసం కాకుండా ఉపరితల మార్ప్చులకోసం జరిగే 
విస్తృత సాంఘిక సన్నివేశాన్ని ఉద్యమంగా భావించవచ్చు. 
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[ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఇరవయ్యో శతాబ్దాన్ని ఉద్యమాల యుగంగా పేర్కోవచ్చు. 

స్వాతంత్రోద్యమం, [పపంచ యుద్ధాలు, రష్యా నోషలిస్టు దిష్ట్రవం మొదలై. 
నవి తెలంగాణా [పజలమిద [పభావం చూపాయి. హైదరాబాడు సంస్థాన పాలకులు 
ఆంగ్లేయ సామాజ్యాధిపతులకు మొదటి [పపంచ యుద్ధ కాలం నుండి ఆర్థికంగా, 
సైసికంగా మద్ధతునచ్చారు. తెలంగాణా |పజలపై యుద్ద భారం తడిసి మోపడైంది * 
ధరలు పెరిగాయి. వ్యవసాయం దెబ్బతిన్నది. అంటువ్యాధులు [పబలినాయి. దొరలు, 
వడ్డీ వ్యాపారస్తుల చేతిలోకి ఆస్తి మార్చిొడి జరిగింది. 

(పజల [పత్యక్ష ప్నాత లేకుండానే జాతీయ కాంగెసు ఉద్యమాన్ని నడిపింది. 
వీరి మితవాద ధోరణికి వ్యతిరేకంగా యుగాంతర్‌, అనుశీలన్‌, గదర్‌ పార్టిలు త్మీవవాద 
పంథాలో పనిచేశాయి. 1916లో తిలక్‌ “'హోంరూల్‌ లీగ్‌ స్థాపించాడు. 

ఈ పరిస్థితుల్లో నైజాం రాజు 1919లో బాబె హాకుమత్‌ (ఎగ్దిక్యూటి- 
కౌన్సిల్‌) ఏర్పాటు చేశాడు, వద్యాధిక వర్గాన్ని తృ _ప్రివపరచడంకోసం నామ మ్మాతపు 
సంస్కరణలు" చెపట్టాడు. 

ఆం|ధ [ప్రాంతంలో వీరేశలింగం మొదలై నవారి ఆధ్యర్యంలో పాలకుల 
అంగీకారంతోనైనా కొన్ని మత సామాజిక సంస్కరణలు జరిగాయి. ఆలాంటి 
సంస్కరణలకు తెలంగాణాలో స్దానం లేకపోయింది. పత్రికలు, పుస్తకాల | పచురణకి 
కూడా స్వేచ ఇ లెదు. [పచురణాలయం పెట్టుకోవాలనా ఇ, (ప్రభుత్యం అనుమతి అవసరం. 

1921లో “హెదరాబాద్‌ స్టేట్‌ రిఫామ్స్‌ అసోసియేషన్‌” సంస్థను, రాజ్యాంగ 
సంస్కరణల కోసం స్థాపించారు. ఈః సంస్థ ఒక మహాసభ జర పడాగికై (పయత్నిం 
చించి. ఆ సంస్థకు (పభుత్వ అనుమతి డొరకకపోగా రాజకీయ సమావేశాలు జరప 
రాదని “ఫర్‌ మూనా” “పభుత్వ ఆజ్ఞ జారీ చేశారు. 1928లో మళ్ళీ మహాసభ జరుపు 
కోవడానికి ఆనుమతి అడిగారు. కానీ, మునుపటికన్నా కఠినమైన “ోరకివ గస్తీ జారీ 
కొవడంతో _గంథాలయ వార్షికోత్సవాలు, వర్తక సంఘ సభలుకూడా జరగడానికి వీలు 
లేకపోయింది. 

ఆనాటికే తెలంగాణాలో [గంథాలయోద్యమం [పారంభమయింది. ఆం|ధ 
(పాంతంలో ఆం[ధ మహాసభలు ఏర్పాటు చేశారు. విజ్ఞాన చం దికా [గంథమండలీ 
(1900), (శ్రీకృష్ణదేవరాయాం[ధ భాషా నిలయం (1901) మొదలైన సంస్థలు 
కొమ్మ రాజు లక్ష్మణరావు, మునగాల రాజానాయుని వెంకట రంగారావు కలిసి నైజాంలో 
తెలుగు భాష, తెలుగు సంస్కృతి వ్యాప్తి చెయడానికి కృషి చేశారు. ఈ కాలంలోనే 
ఒకవైపు ఆంధ (పాంతంలోనూ, మరోవైపు మహారాష్ట్ర (పాంతాళ్లోనూ విద్యాధికులు 
ఇటువంటి ఉద్యమాల్ని ఎంతో ముందుకు తీసుకుపోయారు. కానీ తెలంగాణాలో ఆంధ్ర 
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[పాంతంలాగా కొత్త మధ్యతరగతి వర్గం [పత్యేక లక్షణాలతో రాలేదు. 

కాని తెలుగువాళ్ళకు సాంస్కృతిక రంగంలో అన్యాయం జరుగుతున్న దృష్టా 
19217 అతిమితవాద దృక్పధంతో “ఆం ధజన సంఘం” న్థావన జరిగించి. 
192కితో ఏర్పరచిన ఉపగియమావళి లో (గంఖాల యాలు, పాఠశాలల సైపన, 
ఏద్వాంసులను గౌరవించడం, తెలుగు భాష (ప్రచారం, తాళప[త [గంథాలు, శాసనాల 
సంపాదన ఆ సంస్థకి ముఖ్య అజ్యాలుగా పెట్టారు. నీలగిరి, తెలుగు పృతికక్‌, 
ఆం ధాభ్యుదయం 6, సుజాత, గోలుకొండ మొదలగు పక్‌కలు భాషా సంస్కృతి 
[పచారానికి కృషి చేశాయి. 

ఆంధజన సంఘం పక్షాన కొన్ని చిన్న పుస్తకాలు [పకటించారు. ఈ పుస్తకా 
అలో | వభుత్య విధానాన్ని విమర్శించకుండ చట్టంలో ఉన్న విషయాలే రాసి వాటినే 
అమలుజరిపే (పయత్నం చేశారు. కమంగా ఈ సంస్థ అస్పృశ్యతా నివారణ, 
వితంతు వివాహాలు మొదలై న సంస్కరణలను చేపట్టింది. ఇక్క_డి మితవాదులను దేశ 
సారతం[తోద్యమం, సహాయనిరాకరణోద్యమం, ఖిలాఫత్‌ ఉద్యమం, శాసనోల్లంఘ 
నము మొదలై న ఉద్యమాలు (ప్రభావితం చేశాయి. ఈ |పభావంతో తెలంగాణాలోకూడా 
[గంథాలయోద్యమం పేరుతో రాజకీయ కార్యకర్తలు, యువకులు పనిచేశారు. నైజాం 
[పభుత్వ నిర్భంద శాసనాలను ఈ [గంథాలయాలు అఆతికమించాయి. ఆనాటి 
తెలంగాణా రాజకీయాలలో ని ముఖ్య కార్యక _ర్తలు (గంథాలయోద్యమంతో అంతో ఇంతో 
సంబంధం ఉన్నవారే. 

శ్రీమతి పద్మజానాయుడు, ఫజలుల్‌ రహమాన్‌ మొదలైన వారి నాయకత్వంలో 
19830 [పాంతంలో “స్వదేశీలీగ్‌ ” సేతుతో ఒక ఉద్యమం బయలుదేరింది. బహిరంగ 
సభలు ఏర్పాటు చేసి దేశీయ వస్తు (వబోధాన్ని బోధించారు. ఇది జాతీయోద్యమ 
(పచారానికి తోడ్పడింది. దీని [ప్రభావం జిల్లా స్థాయి వరకే పరిమితమై, పరిమిత 
స్థాయిలో మా[తమే సంచలనం కలిగించించి.ి 


ఆంధ మహానభలు _ పద్య రచనలు 


జాతి, భాష, [పాంతీయతా భావన ఆటు ఆం|ధ [పాంతంలోనూ ఇటు 
తెలంగాణాలోనూ పెరిగిపోయింది. ముస్టింల పాలనలో తెలంగాణా సోదరుల హీనస్థితిని 
ఖండించారు, తెలుగువాళ్ళు ఐక్యం కావాలనే భావం కవుల్లో "పెరిగి పోయింది, 
తెలుగు బిడ్డా! కళ్ళు తెరచు కోలేవా 
ఉత్కళంబని కొంత ఊడి పోయినది 
నైజామని కొంత నడిచి పోయినదికో 
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ఇప్పుడంతా ఏక ఖండం కావాలని వందలాది గేయహలు వచ్చాయి. 
తెలంగాణాలోగ పన్తలు కూడా ౫ఇలాండ భావననే వెలునరించజారు. ఈ కొంప 
వెనక నైజాం వ్యలికేకత ఉంది. ఈ కవులు ఎక్కువగా మధ్య తరగలికి చందిన వారే. 
వీరు ఎక్కువగా సంస్కరణాభిలాషులు. ప [గంధాలయోద్యమం ముఖ్యమైనది . 
దీగికి శ్రీకారం చుట్టింది. అక్కడ ఇక్కడా జమిందారీ వర్గాలే! 
గా గ స జజ జ ఇల క 
గంధాలయోద్యమ సభా జాడ, భాష, సంస్కృతాలను కసూ కావు పరనం 


చేశారు. 


ధాపింపు డయ్య దిదాాధ్థులార! 
(పలి మండలమున పళికా రాజముల్‌ 
[పచుకింపు డయ్య విద్యాంసులార!** 
అని ఉద్యోధించారు., ఈ దళలోనే దాశరథి తన కలంగళం విప్పాడు. మహారా ష్ట్రీయుల, 
కన్నడిగుల పెత్తనం అతనకి సహించలేదు. చాలా పద్యాలు రాగాడు. తరువాత 1944 
ఆం! ధమహాసభలో [పజల బాణీలో పాటలు రాసి [పజల మధ్య (పచారం చేసాడు. ఆ 
పాటలు ఇంకా వాళ్ళకి గుర్తే. రానురాను మళ్ళీ పద్య రచనలకే, పండిత రచనలకే 
అంకిత మయ్యారు. 

ముస్టిం మత వివక్షత వల్ల ముల్కీ కానివారికి, విద్యార్హత తేగివారికి ఉద్యోగాలు 
దొరికేవి. ఈ కారణాల వల్ల ఉన్నత వర్గాలకు జందిన విద్యాధికుల్లో అసంతృప్తి 
చెలరేగింది. ఈ అసంతృప్తి భాష, సంస్కృతి పేర్ణతో బయటపడింది. 

తెలుగువాడి పుర్వోన్నతి క్రి రించబడింది. ముస్టిం రాజులకు వ్యతిరేకంగా 
పొరాడిన సర్వాయి పాపడు, బల్లూరి కొండ(లాయుడు, సదాశివరెడ్డి, సోమన్యాది 
మొదలైన వాడి గాదలను మళ్ళీ పాడుకున్నారు. జాలిడి ఆలంబనగా చేసుకొన పద్యాలు: 
గేయాలు ఇంకా అనేక [(ష్మకియలు వచ్చాయి. [పజలలో ఈ భావాన్ని కలిగించింది 
ఉన్నత వర్గానికి చెంచినవారే. ఐతే అధిక సంఖ్యలో నున్న _గ్రమజీవులకు ఈ వర్షం 
వాడి ఆసంత్భ పీ, ఆందోళనల గురించి ఎక్కువగా తెలియదు. వాక్‌ సభా స్వాతం[త్యాగ్న 
ఆరికట్టిన “కతశివ గస్తీ” |[పభావం గామీణ (పజల మీద ఏ మాతం పడలేదు. 
ఎందుకం టే [గామాల్లోని దొరలు అంతకన్నా భయంకరమైన ఊత్తర్వులు “నోటిమాటి 
ద్వారా అమలు పరచేవారు. ఉన్నత తరగతి సంబంధించిన పె భావనలు గేయాల్లో 
(పస్ఫుటంగా క నిపిసాయి. 

ఒకవైపు చదువుకొన్న వర్గం తమ కోర్కెలను వ్యక్తం చేస్తుంటే మరోరై పు 
రైతాంగం బాధలను [గామీణ [పాంత కవులు ఏదో ఒక రూపంలో ప్రకటించారు. 
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రైతాంగంలో ఒక రైతుగా రైతు బాధలను తరచి చూసిన కవి గంగుల శాయిరెడ్డి, 
1986 కు ముందు నుండే '*కాపుబిడ్డ' కావ్యంలో పద్య రచనలు వెలువరించారు. అనాటి 
[గామాధికారులు భీమస్వరూపులై 
"పెక్కుటక్కుల వెతల్‌ బెట్టుచుండ 
వ్యాపార వర్గంబులా పూర్తి ధూర్తులై 
లాభంబు పూర్తిగా లాగుచుండ 
పాలకోద్యోగులు పట్టాభిషిక్తులై 
చిప్పముంతల పాలు శియుచుండె. 2 
రైతు ఆమాయకునిలా ఉంటే సరిపోదు. అన్ని విషయాలు తెలుసుకోవాలి. 
చైతన్య రహితునిగా ఉండకూడదు. నీకు వీవే ముందంజ వేయాలి అంటూ ఎవరు నీకు 
సహాయం చేయగలవారు? అని రైతుని ఈ కావ్యంలో (ప్రశ్నించారు. 
దాశరథీ, కాళోజి, గడియారం రామకృన్ణశర్మ మొ॥ కవులు చాలామంది నైజాం 
వ్యతిరేక భావాలతో, (పజల పశాన నిలిచి కవిత్వం రాశారు. 
శ్రీశ్రీ రాసిన “నేను సైతం” కవితకు 'పేరడీగా మహా భావకవి బచ్చు 
పినవీరారెడ్డి 1988లోనే ఒక కవిత రాశారు, 
కుచ్చుటోపీల్‌ పెట్టుకొని 
పట్టు షేర్వానీలు తొడిగి 
నేను సైతం ముల్కి_నంటూ గర్వపడతానుేేి 
ఈ కవితలో వ్యంగ్యం గోచరించినా ఆది నూటికినూరుపాళ్ళూ వాస్తవంగా ఉంది. 
కుచ్చుటోపిలు, పట్టుషేర్వాసీలు వేసుకోవడమే కాదు, యుస్టింలలా మాట్లాడ్డ మ కాదు; 
తెలుగు వాడినని చెప్పుకోవడం కూడా నామోషీగా భావించే కాలమది, ఎప్పుడైతే 
ఉద్యోగాలు కూడా వారి కళ్ళముందు నుండే ఎగిరిపోసాగాయో అప్పుడే వారు కళ్ళు 
తెరిచారు, 
పద్యాల్లో కోర్కె_ల్ని వ్యక్తం చేయడమంటే, చదువు కొన్న పండితులను దృష్టిలో 
పెట్టుకొని రాయడ మే. వారి _(పచారోద్దేశ్యం కూడా ఆదే. సాధారణ _పజలకు (గంథా 
లయాలతో నిమిత్తం లేదు, ఆంధ మహాసభల మొదటి దశలో ఇలాంటి | పచారావసరం 
ఎక్కు_వగా కలిగింది. రాను రాను ఇష్టంగానో, అయిష్టంగానో (పజా సమస్యలనుకూడా 
తీసుకొని తీర్మానాలు చేయపలసి వచ్చింది. (పజల జీవితం నిప్పులమీద 'పెనంగా 
మారిపోతున్నది ఎన్నో బాధలు పడుకున్నారు. భూమి బలవంతంగా కోల్పోవడం 
జరుగుతూ ఊంది, 
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మొదటి [పపంచ యుద్ధం తరక్షవాత కాలంలో వచ్చిన ఆర్థిరమాంద్యాం వుల 
కలిగిన [పజల కష్టాలు ఈ కవులను కదిలించలేదు. తెబడెన్నల వరుస్త, నల్లి జ్వరా 
లతో [పజలు పడిన విపరీతమైన బాధలను కవులు వస్తువుగా సీసుకోలేదు. కాబట్టి పద్య 
రచనల్లో ఉజమైన [పేజా సమస్యలు, జీవిత చ్యతణ అంతగా స్థానం పొందలేదు. 
పోరాట కొలంలో పద్యాలలో కొన్ని రచనలు వచ్చాయి. కాని వాటిని అచ్చుకోసం 
కాకుండా పాడి విగిపించి (పజలను ఉ త్తేజితుల్ని చేశారు. ఆ పద్యాలను ఎలుగౌత్తి 
గీతాలుగా పాడేవారు. 


ఉద్యమ చె తన్యం 

ఫాసిస్టు వ్యతిరేక యుద్ధం ఆంతర్జాతీయ వరిస్థితులపె ఎంతో |పభావం 
చూపింది. _పజాస్యామ్య దేశాలు, _పజా వ్యతిరేక దేశాలు రెండుగా విడిపోయాయి. 
స్వాతం తోద్యమం కొత్త ఊపును అందుకొంది. గాంధీజీ ఆజ్ఞానుసారం హైదరాబాదులో 
వ్యక్తిగత సత్యాగహం మొదలైంది. 

హైదరాబాదు సైట్‌ పొలిటికల్‌ కాన్ఫరెన్సు విద్యార్థుల్లో, యువకుల్లో అసంతృప్తి 
పెంచింది. దేవులవల్లి వేంకటేశ రరావు, రావి నారాయణరెడ్డి, బద్దం ఎల్లారెడ్డి మొదలగు 
వారు చురుగ్గా ఆం[ధ మహాసభల కార్యక మాల్లో పాల్గొంటూ వచా చరం 
స్వాతంత్ర్య సంపాదనకు [పజా సమీకరజే మార్గం కాగా సేటు కాం|గసు (పజల 
చురుకైన ప్మాతనీ, ఆలాంటి కార్య కమాలకీ దూరంగా ఉంచింది. ఈ పరిస్థితిలో 
స్టేట్‌ కాం|గెస్‌, ఆం[ధ మహాసభ, ఆర్య సమాజ్‌, క్మామేడ్స్‌ ఆసోషియేవన్‌ మొదలైన 
సంస్థల్లోని విద్యార్థులు, యువకులు చాలామంది కమ్యూనిస్టులు గా మారారు. 
విద్యార్ది యువకుల చైతన్యం : హైదరాబాద్‌ సైట్‌లో [పజలకు ఎలాంటి పౌర 
హక్కులు లేవు. పైగా నిర ంధాలు ఎక్కువ. ఆలాగే చై తిన్యవంతులవుతున్న విద్యార్థు 
లపై కూడా ఎనో ఇ అదనపు ఆంక్షలు విధించారు. 

మొత్తం సంస్థానంలోనే విద్యాలయాలు చాలా తక్కువ. సంస్థానంలో 
ఏ విద్యార్థి కూడా రాజకియాలలో పాల్గొనకూడదు. సాంస్కృతిక, సామాజిక కార్య 
కలాపాళల్లో జోక్యం చేసుకోకూడదు. బహిరంగ సభల్లో ఉపన్యసించకూడదు. విద్యార్థు 
లకు ఎలాంటి స్వేచ్చ ఉండేదికాదు. ఆ కారణంగా 1920 (పాంతాలనుండే విద్యార్థులు 
చురుగ్గా ఉద్యమాల్లో పాల్గొన్నారు. 

మొదటిసారిగా 1988లో యూనివర్శిటి విద్యార్థులు “వందేమాతరం” ఉద్యమం 
లేవదీశారు. విశ్వవిద్యాలయ ఆధికారులు వందేమాతరం గీతం పొడినందుకు 1200 
మంది విద్యార్థులను బహిష్కరించారు. *్‌ 
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రెండో [పపంచ యుద్ధ కాలంతో కాం గెన్‌, కమ్యూనిస్టు పార్టీలను సషేధించడం 
వల్ల యువకులు ఆం|[ధమహోసభల కార్య[కమాల్లో చురుగ్గా పాల్గొన్నారు. వందేమాతరం 
ఉద్యమానికి చాలామంచి ముస్టింలు తమ మద్దతు తెలిపారు. 

వంచెమాతరం ఉద్యమంలో బహిష్కరణకు గురైన విద్యార్థులు నాగహూర్‌ లో 
చదువు పూక్తి చెసుకొని, కొత్త భావాలతో సంస్థానంలోకి తిరిగివచ్చారు. వారికి 
కాం[గెస్‌ ఎలాంట కార్య్మకమం ఇవ్వలెదు. ఎవరికి వారు తమ (గామాలకు వెళ్ళి 
పోయారు. సామ్యవాద భావాలు గల వారికి ఒక వేదక కావాలనీ, ఆది రైతు సంఘంగా 
ఉండాలనీ నిర్ణయించుకొన్నారు. 1940లో ఆం[ధ[పాంతంలోలాగా ఓక “కిసాన్‌ సభ 
ఏర్పాటు చేయాలనుకొన్నప్పుడు (పభుత్వం త్మీవమైన అభ్యంతరం తెలియజేసింది. 
మళ్ళి ఆంధ మహాసభలో చేరి వీరు [గామీణ రైతాంగంలో పనిచేయడానికి ఉపక 
మించారు. మరికొంతమంది “కా మేడ్స్‌ అసోసియేషన్‌” అనే సంస్థను (1989) 
ఏర్పాటు చేసి ఆహార సమస్య, కరువు, యుద్ద వ్యతిరేకత భావాలతో కార్యకర్తలు 
చురుగ్గా పనిచేశారు. కాని ఆంధ (పాంతంలోలాగా పొటలు రాలేదు. 

ఎనిమిదవ చిలుకూరు ఆంయ్యధమహాసభ (1941) రావి నారాయణరెడ్డి అధ్యక్షతన 
జరిగింది. ఆయ్యధమహానభ [పజావేదికగా మారడానికి పునాదులు పడ్డాయి, సభ్యత్వం 
రుసుం రూపాయి నుండి పావలాకి తగ్గింది. ఇందులో రైతాంగ సమస్యలు [పధానంగా 
చర్చించారు. ఇదే ఏడాది “అఖిల హైదరాబాదు విద్యార్థి సంఘంి ఏర్పాటయింది. 
మొదటిసారి హిందూ ముస్టిం విద్యార్థులు కలిసి ఎన్నికల (పణాళికను (పక టించారు. 
చివరకు [ప్రజాతం్యత భావాలుగలవారే విజయం పొందారు. విద్యా విషయక సమస్యలతో 
పాటుగా సామాజిక సమస్యలను తమ పరిధిలోకి తీసుకున్నారు. ఈ వాతావరణంవర్లి 
ఏర్పడిన చైతన్యాన్ని క మ్యూసిస్టులు (ప్రజా ఉద్యమంగా మలచడంలో సఫలమయ్యారు 

కా్మామేడ్స్‌ అసోసియేషన్‌ తో [పారంభం నుండి దగ్గరి సంబంధాలున్న 
రావి నారాయణరెడ్డి, బద్ద యెల్దారెడ్డి మొదలైనవారు ఆం్యధమహాసభను తమ చేతుల్లోకి 
తీసుకున్నారు, ఈ సంస్థలోని చాలామంది యువకుల మద్దతు యువ నాయకత్వానికి 
అభించింది. 


ఆంధమహిసభ 1948 నాటికి తెలంగాణాలో చాలా పాంతాల్లోకి తన కార్య 
కలాపాలని విస్తరించింది. తొమ్మండుగురు సభ్యులతో కూడిన స్టేట్‌, కమిటి ఏర్పడింది. 
నల్గొండ, వరంగల్‌, కరీంనగర్‌, ఆదిలాబాద్‌, హైదరాబాద్‌ లలో తాలూకా నమిజిలు 
ఏర్పడ్డాయి. 


ఈ సందర్భంలో 1944లో 11వ ఆం[ధమహాసభ జరిగించి. ఇది రైతాంగ, 
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(పజా సమస్యల (పధానంగా చర్చించడం వల్లి అది నిటని ఆడే 
పోయారు. వీరు పోడి ఆం[ధ మహాసభ పెట్టా 


సలు ఈ 
కాం[గెస్‌ భావాలు గలవారు, మితవాదులు ఒక్కటై హోజి ఆం[ధ మహానభ 
నెలకొల్పారు. మొదట్లో వీర రమ? “నాన్‌ హొర్టిగా వవ్పుకున్నారు. వెరు ౧ 
లు ల్‌ ఇల జ అ 
మడికొండ పోటి మహాసభలో వినునూరు దొర రామచం[దావెడ్టి3 స్వాగత కడా సం 
చేశారు. _వజా వ్యతిరేకులు ఆ నళలో సవవవారంగా ఆరిథ్యం పీంహకించాదు. రెండో 
మహాసభ జడిపాక ఆది నామరూపాలు రేకుండ పోయింది. 
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పోటి మహాసభ ఆదర్శాలను “కలు పాటలుగా రాసి (ప్రచారం చేశాడ. ఏజిడో 
జాతీయ, రాష్ట్రీయ భావాలు అధికం. “ఆదర్శం! ఆదర్శం! ఆం_ధ మహాసభ డాదర్శం 
భారతదేశం స్వతం[త మగుటకు/ భారత జాయత సుస్థిరముగ/ పాదు కొలిపిన ముగ 
ఆం[ధ మహాసభ బాధ్యతగల జాతీయ సంస్థయను "6 ఈ పాబలో జాయే కాం[గసు 


ఆదర్శాలను ఆలపించారేగాగ తెలంగాణా [పజల సమస్యలను పట్టించుకోకేడు. కాూండూ 


అ టో అ టూ. ను నా 
ముస్టిం స్థూలఐక్యతని కోరారు. అధిక భరలు, చెట్టి మొ॥ సమస్యల. పాటలు చెలవకంచ 
లేదు. 


ఈ సభల నాయకత్వం ఉన్నళ వర్గం బాద, పె విషయాన్ని ఈ గేయంలో 
ఎష్షంగా చూడవచ్చు “కార్మికులా పాడి ఆవు, కార్మికులా కల్చతరువు/ 'పేదవాడె 
న్నిది, పెద్దవారి చుక్కానిే* ఈ పెద్ద నాయకులు మితవాద సంస్క_రణలకే 
రిమిత మయ్యారు * 

మితవాద భావాలు గలవా ఈ పాటలను స్థూలంగా పరికీవించి చూస్తే [పజల 
పాత ఏమిలేకుండానే [పజల సమస్యలను పరిష్కరిస్తామని 
1945 నాటికి ఆంధ మహాసభ నాయకత్వం [కింద దౌక్ద్సన్యం చే 
[ప్రజలు ఐక్యమయ్యారు, కొన్నిచోట్ల ఉద్యమాలు కూడా లేచాయి. ఈలాంటి ఉద్యమాలను 
నిర్వహించిన ఆయ్యధ మహాసభ చేరును కాం|గెస్‌ కార్యకర్తలు కూడా ఉపయోగించు 
కున్నారు. ఆ [కమంలోనే “౨౦చగొండి తనము మాగ్చి, కెంచబాపి మస్నంచుచు రైతు 
మాడు భూస్వామికి శిక్షలిడెడ్‌ మహాసభ” అనే భావాలను కూడా వ్య క్రెకరెంచారు, 
అయితే ఈ భావాలను వ్య క్రికరించే గేయాల్లో అందుకు తగిన గాంభీర్యం లెదు. 
నినాదాలుగా మాత్రమే మిగిలాయి. అడే గేయంలో “మాడపాది హనుమంతరాయు 
కృషి| మన కాదర్శంబగు నం డి! వాడ వాడలను మన జాతీయత /వరుస [పబోధంబు 
చేయండి" అనే జాతీయత, మితవాద నాయకుల ఆదర్శాలను [పధానంగా 
(పబోధించడం జరిగింది. 

ఈ విధంగా వీరు మౌలిక (_పజా సమస్యల పట్ల సానుభూతి మా్యతమే 


బలి 


et 
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చూపించారు. [పజల పక్షాన సిలిచి పగి చేయలేదు. 


(పజల నంఘం 

విద్యాధికులు, ఉద్యోగులు పిడి సాంస్కృతిక సమస్యలకు కట్టుబడిన ఆంధ 
మహాసభ |వజా రాజకీయ సభగా మారింది. పదకొండవ ఆం[ధ మహాసభ ముందు 
నుండే కుతకుతలాడే రైతాంగం సభ్యులయ్యారు. అప్పటినుండి ఆం[ధ మాహాసభ 
సంఘం ఆయింది. సంఘం కార్యక రలు రకరకాల రూపాల్లో _గామీణ రంగంలో వని 
పారంభించారు. (పజల ఆర్థిక రాజకీయ సాంస్కృతిక సమస్యల కోసం కృషిచేసారు. 
స్థానిక సమస్యల మీద ఉద్యమాలు సిర్మించారు. సంస్థాన రాజకీయాలను తెలియజేసి 
చైతన్యవంతుల్ని చేసారు, ఈ దశలో వెట్టి, వంతులు, హక్కులు, లేవీ, నిర్చాంధాలు 
మొదలైన సమస్యలపై (పజలను నకతాటి మీదికి తెచ్చారు. 


తెలంగాణాలో ఆర్య సమాజం పాత విస్మరించరానిది. సంస్థ ధార్మిక 
పరమైన దై నప్పటికి పనితీరు వల్ప రాజకీయ స్వభావం వాటిల్లింది. వీరు నిర్వహించిన 
సత్యా గహాల (ప్రభావం చాలా ఉంది. [పార్థనల రూపంలో ఎన్నో పాటలు వెలువడ్డాయి. 
ఊరూరా వీటిని [పచారం చేశారు. సుద్దాల హనుమంతు లాంటి [ప్రజా కవులు మొదట 
ఆర్య సమాజీయులే. [పజల సంఘం కార్య|కమాల పట్ట ఆకర్షితులై ఇందులోకి వచ్చారు. 
తదుపరి చురుకైన కార్యక ర్రలయ్యారు. ఐతే [బహ సమాజ సాప్తాత్యం లాగే ఆర్య 
సమాజ సాహిత్యం తనదంటూ ఒక (ప్రత్యేకతని నిలుపుకోలేదు. 


ఆం! ధమహాసభ _పజలలో వేళ్ళు తన్నుకొంటూన్న సమయంలో కొర్యకర్తలు 
దాని ఆశయాలను ఊరూరా [ప్రచారం చేయవలసి వచ్చింది. చదువురాని పల్ల పజలకు 
అందునా ర్రైతాంగానికి ఆం[ధమహాసభ లక్ష్యాలను వివరించి చెప్పడానికి పాట తప్ప 
మరొక సాధనం అందుబాటులో లేదు. ఆం[ధమహాసభల చీలిక వల్ల కూడా ఈ 
[పచారాన్ని ఉధృతం చేయవలసి వచ్చింది. ఇలాంటి దశలో చదువుకొన్న వర్గంలోని 
కవులు దాశరథి, వట్టికొండ రామకోటయ్య, డాక్టరు అల్వాల వెంకయ్య, కొమరగిరి 
నారాయణరావు మొదలైనవారు కమ్యూనిస్ట్‌ ల నాయకత్వంలో జదిగిన ఆం|ధమహాసభకి 
ఆనుగుణంగా పనిచేశారు. [పజాతంత భావాలు కలిగిన చాలమంది పోటీ సంఘంలో 
చేరలేదు. పైగా ఖమ్మంలో జరిగిన 12వ ఆంధమహాసభకి పెద్ద ఎత్తున ఏర్పాట్లు 
చేశారు. ఎన్నో పాటలు రాసి పాటల వుస్తకాలు అచ్చువేసి [ప్రచారం చేశారు. ఈ 
సందర్భంగా వేసిన కరపతాన్ని దాశరథి పాటలుగా రాసి మౌఖికంగా (ప్రచారం 
చేశారు(చూ. అనుబంధం). 
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“త కాలు రాస్తే ధాన్యం ఇవ్యకండి/ లె సెన్సులను ఇస్తే అంజాలను ఇవ్వకండి. 
ధాన్యశాసనాన్ని తెలియకుండా / దండుగులకు లోనై తంటాలు పడకండిేే*ి” అనీ 
“ఆం ధమహాసభ నేడు-అన్ని ఇబ్బందులను తొలగింపగా నీకు-తోడు నీడగా నుండి” 
[వజా (పభుత్వంబు తంరతోన పొందంగ ముందే బంులుదేరి ఆం ధసథభలో జ 
ఆనీ కవులు [పజలకు ఉద్బోధించారు. లక్షలాది మంచి [పజలు అండ దండలు ఉన్న 
ఆం|ధమహాసభకు నారాయణరెడ్డి గార్డుగా, ఎల్లా రెడ్డి నడప తై 9వదగా( | పజాశ కి దిముతో 
బయలుదేరుతుంది. ఈ సభ “పజల కష్టమ:లను దీర్చు-పదియు రెండు మజిలీ దాజి/ 
పల్లె పల్రైలన్ని గడచి-బయలుదేరి పోవుచుండే”"? ఆని వారు వర్ణించారు. 

ఖమ్మంలో జరిగే 12వ ఆం|ధ మహాసభకు వరంగల్‌ , నల్గొండ జిల్లాలలో 
మారుమూల గూమాల నుండి (పజలు ఊరేగింపుగా తరలారు. [ప్రత్‌ ఊరిలో ఆగి 
ఆం్యధ మహాసభల మీదా, వెట్టికి వ్యతిరేకంగా కార్యకర్తలు పాటలు పాడేవాడు, 

ఈ ఊరేగంపు**లోకి (ప్రజలు సద్ది మూటలు, పాలూ పెరుగు తిసుకొని 
సంఘానికి ఇచ్చేవారు. ఇలా పెరిగి పెద్దదై పోయిన ఊరేగింపులు జనగామ (పొంతాన్ని 
తాకినప్పుడు- 

ఎన్నడైన వినము కనమన్న -విసునూరు దారవా 

రున్న హక్కులు నాగనీయడన్నా 

పిన్న పెద్దలు అడవారలు-ఎన్నిపనులను చేసిననుగా 
నన్న మునకై నను హోనివ్యక-తన్ను చుండు రిదెంత 
యిట్టి దొరలకు ఆండగా నిలిచీ-నాన్‌ పార్టీవారు 
పెట్టినారు సభను యింకొకటి 

వెట్టిచాకిరి యెప్పటివలె సాగిం చవలెనని 

వట్టి మాటలు చెప్పి మిమ్ము బుట్టలోపల వేసుకొందురుి* 

అని నాన్‌ పార్టీలోని దొరలు (పజలను ఏదో విధంగా నమ్మించి బోలా 
కొట్టిస్తారు. కాబట్టి వారి మాటలు నమ్మవద్దని పాటలు రాశారు, నాన్‌ పార్టీవారు కూడా 
కొన్ని పాటలను [పచారం చేశారు కాని ఆవి లభించలేదు. 

ఆం[ధమహాసభ చీలిపోవడం వల్ల బాధపడడం కన్నా నిరసించడ మె ఎక్కువగా 
జరిగింది. ఎందుకంటే ఆలా చీలిపోవడానికి తగిన కారణాలు ఏమీ లేవు “పజల 
బలానికి భయపడు సంషృం నాన్‌ పార్టీగా వెలసింది" అలా ఏర ఎడ్ల నాన్‌ పార్టీ గురించి. 


హడావిడిగా అర వై వేలని 
ఆబద్ద సభ్యుల చేర్చింది 


76 తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


దొరలకు బలమును కూర్చింది. 

పేదసాదల బాధలు తేర్చే [వజాసేవకులు చూచి ఓర్వక 

అబద్ధ నిందలు మోపింది, 

దొంగ [పచారం చేసింది .2క్‌ 

ఆంధమహాసభ తాలూకా సంఘాలు [గామ సంఘాలుగా రూపు దిద్దుకొంటూన్న 

సమయంలో కూడా ఈ పోటీ సంఘం (పజలకు ఆడ్డంకమైంచి. కానీ అప్పటికే [ప్రజలు 
“నంగాన్ని' తమ శరీరంలో ఒక భాగంగా చేసుకొన్నారు. సంఘ సభ్యులను రక్షించు 
కోవడం, ఐక్యంగా ఉండడం నేర్చుకొన్నారు. ఈ ఐకమత్యం ఎంతటిదం టి పోటి 
సంఘం పెట్టిన ఒక వ్యాపార స్టుడి పొలం పనులకు స్ర్రీలను పోనివ్వలేదు, ఆతని దగ్గర 
నిత్యజీవితావనర వస్తువులను కొనకళరు. సంఘం అతణ్ఞి సంఘ బహిష్కరణ చేసింది. 
ఐతే ఈ సంఘ బహిెష్క_రణకు |పజలు- 

పిల్లల్రేని వానిబ్దు పీరీల కొట్టం గానమ్మా 

బాలల్టు లేని వానిల్లు బంతులవాడ గానమ్మా*ో 


పిల్లలు లేనితనాన్ని కూడా ఒక కారణంగా ఎత్తి చూపారు. కేవలం నాయకత్వం కోసం, 
కొద్దిమంది [పజల [ప్రయోజనం కోసం ఉద్యమాలలో స్థాయిని బట్ట సంఘాలు ఏర్పడు 
తుంటాయి. కొన్ని సంఘాలు (పజలను ముందుకు తీసుకుపోతాయి. కొన్ని వెనక్కి 
తీసుకుపోతాయి. ఆలాంటి సంఘాల మీద |పజలు తమ అధి పాయాల్ని పాట రూపంగా 
పాడుకొంటారు. ఇంగ్లీమలో కూడా ఇలాంటి పాట ఒకటుంది.”” 


“సంఘ బహిష్య-_రణో ఆన్నది పనుల గిరాకరణే. కోతకొచ్చిన పొలానికి 
పనికి పోకుంపటే అతని చేను ఎండిపోతుంది. ధాన్యం చేతికి రాదు. ఆర్థికంగా 
నష్టహోతాడు. 

పోటి సంఘం పెట్టినందుకే కాకుండా ఇతని తాకట్టు పెట్టుకొని ఎక్కువ వడ్డీ, 
వసూలు చేసేవాడు. అంతే కాకుండా నాగు మిత్తి "పేరుతో రైతుల్ని పేల్చిపిప్పిచే సేవాడు. 


వడ్డి నాగు మి శి పొటలు 
ఆంధమహాసభ వడ్డి, నాగు, మితి సమస్యని (పత్యేక సమస్యగా గుర్తించలేదు. 
కాని [పజలు మాతం తమ పాటల్లో దీని భయంకర స్వరూపాన్ని వ్యక్తం చేళారు. 


నైజాం పభుత్వం ఏర్పరిచిన బరూచా కమిటి రిపోర్టులోనే అప్పు - వడ్డీల 
గురించిన భయానక వాస్తవాలు ఉన్నాయి. వీటిని పాటల్లోకూడా చూడవచ్చు. 


శల చై చ అల 
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శోకాన్ని భరంచునమ్మా 03 

లోకాన్ని బరికెచ్చునమ్మా కక్‌ 

2) నాగుమితలి లో పడకు రైతన్నా 

నీవు ఆగమైహోతాప్త కూలన్నా 

నాగు యనగా పాములే 

బల్‌ నల్ల [తాచు పాము 

మిత్తి యనగా చావే 

మిత్తి దేవర యముడు 

'పెద్దలందు కొర కె 

ఈ పేర్చు పెట్టినారు 
శే రైతు పండించిన పంట ఆప్పులు తర్పడా నకి సరిపోయింది. పన్నులు కట్టడానికే 
పెళ్ళిళ్ళు, బావులూ చేయడానికి, వ్యవసాయం [పారంభించడానికి, ఊరి పెద్దలు వ 
జుర్మానాలు తీర్చడానికి రైతులు అప్పుల పాలయ్యేవారు. ఇలా అప్పుల పాలైనా 
కుటుంబ సభ్యులు ఎంత పని చేసి పంట తీసినా ఆది వారి జీవనభృతికే సరిపోయేది 
కాదు. సరిగ్గా ఇలాంటి పరిస్థితే ఇంగ్రిషులోని “ఫార్మర్‌ ఈజ్‌ది మాన్‌'కి” అనే పాట 
పల్లవిలో [ పతిబింబిస్తుంది. 

భూమి శిస్తుల కోసం పుస్తెపోగులనమ్ముకోవడం జరిగింది. ఒకనారి డబ్బు 
కోసం తాకట్టుపెట్టిన వస్తువు. భూమీ వడ్డి వ్యాపారస్థుల సొంతం ఆయ్యేది. ఆలా భూమి 
కోల్పోయి భూస్వామి దగ్గర పాలేరుగా చేరేవారు. ఇలా డబ్బు రూపేణా వడ్డీలకు 
తీసుకొని జీవితాలను నాశనం చేసుకున్నారు,కి* 

[పవంచ వ్యాప్తంగా ఏర్పడిన ఆర్థిక సంజోభం వల్ల అసరే వెనుకబడిన 
తెలంగాణా రైతాంగం మరింత కుంగిపోయింది. పాత ఆపు ఎలు, శిస్తులు, పెరిగి 
పోయాయి. కౌలుదార్లు, వడ్డి వ్యాపారస్థుల చేతుల్లోకి రైతుల భూమి, ఆ స్తీ 
వెళ్ళిపోయింది, 
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రైతు కట్టవలసిన భూమి శిస్తుకు ఆరురెట్లు ఎక్కువగా రుణభారం పెరిగింది. 
1940లో వడ్డివ్యాపార చట్టం”, రుణపరిష్కాార చట్టం” “భూమి అన్యా[ కాంత నిరోధక 
చట్టం [పభుత్వం [పవేశ పెట్టింది. అన్ని చట్టాల వళ ఇవికూడా ఆసలు సమస్యను 
పరివష్క_రించకపోగా, ఆచరణలో పెట్టలేక ్హోయింది. 
నాగుగుత్తి : రెండోపాటలో పేర్కొనట్లుగా డబ్బు రూపంలో కాకుండా ధాన్యరూపంలో 
అప్పు ఇచ్చేవారు. ఈ పద్ధతినే నాగుపద్ధతి (నాగు) ఆంటారు, దీనిమీద [శ్రమజీవులు 
ఎన్నో దశాబ్దాల నుండి పాటలు కట్టుకున్నారు. పొరాటానికి ముందు పాడుకున్న రెండో 
పాటలో “నాగు పట్ట నిరసనని వ్యక్తంచేశారు. రైతు, (శమ జీవుల బాధల్లో రుణబాధని 
ఒకటిగా భావించారు. ఆం[ధమహాసభల చైతన్యం హెచ్చిన తరువాత అప్పు, నాగుని 
[పత్యేకంగా గుర్తించారు. అప్పుడు మా[తమే నాగు అంటే నాగుబామని, మిత్తి ఆంటే 
చావు అనే అర్థాలు [ప్రజలకు స్ఫురించాయి. అందుకే వాటి జోలికి వేళ కూడదని పాటల 
ద్వారా |వచారం చేసుకున్నారు. 

నాగు తీసుకొన్న ధాన్యాన్ని నెలకు గాని, (పతి మూడు నలలకు “పెచ్చు” 
కలిపి చెల్లించాలి. ఆ పెచ్చును కూడా అదనంగా ధాన్యం రూపంలో ఇవ్వాలి. ఈ నాగు 
పద్ధతి తెలంగాణా అంతటా వాడుకలో ఉన్నది. 

విసునూరు దొరమా్యతం ఈ నాగు పద్ధతికి సరికొత్త రూపం ఇచ్చాడు. తన 
ధాన్యం కొట్టలో ముక్కిపోయినా ధాన్యాన్ని, లేదా తన దగ్గర ఎక్కువగా ఉన్న 
ధాన్యాన్ని గడపకింత ఆని పంచేవాడు పంటల కాలంలో అసలు ధాన్యల, హెచ్చు 
ధాన్యం కలిపి కల్లం లోంచే పట్టుకు పోయేవారు. ఇలా ఇచ్చిన ధాన్యానికి ఒక లక్క 
ఉండెది కాదు, దొర మనుషుల ఇష్ట _పకారం తీసుకొనేవారు. ఈ రెండు రకాల పద్ధతుల 
వల్బ ఎన్నో వేల కుటుంబాలు పేదరికంలోకి దిగజారి పోయాయి. ఈ స్థితినే పాటలుగా 
పాడుకోవబం జరిగింది. ఈ కింది పాటలో కుటుంబంలోని సభ్యులు ఒక్కొక్కరు 
ఒక్కో. ప్మాతగా వచ్చి తమ అభిప్రాయాలు చెబుతారు. రైతు తన భాధలను “నాగు 
మిత్తి పాటలో పూస గుచ్చినట్టుగా వారికి తెలుపుతాడు. (చూ అనుబంధం). 


చెల్లెలు ః “వంట ఏదిరా అన్నయ్యా పదిపుట్లు ఏవిరా ఆన్నయ్యా” 
అంటే 
అన్న : “కలుపుగూళ్ళకు, విత్తనాలకు, కౌలుకు, నౌకర్థగాసం 


ఇంటి ఖర్చు, పెంట ఖర్చు లెక్క.చూడుము చెల్లిలా 
ఇది నిక్కమైనదే చెల్లెలా - 
కాలా ంం 
నాగు మి_త్తి జాగుసేయక-ఎవరిబాకి వారి కిచ్చితి 
ఏమనందును చెల్లెలా-నేనేమి జేసితిని చెల్రైలా! 
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1942-45 [వాంతంలో ఆహార ధాన్యాలు, వంవగాయ  సమకుం ధరలు 
పెరిగినట్లు కావించాడు. కాని చిన్న రైతులు, మధ్యతరగతి రైతులకు మాతం 
లాభించచేదు. ఆహార పదార్థాంతో బాటు అన్నిరకాల వస్తువులకు ధరలు పెడిగాయి. 
ఇందువల్ల దొరలు మరింత లాభాలు గడించారు. రైతులు మరింత పేదరికం 
పాలయ్యారు. దీని మూలంగా గధగికుకె న వడి వాపారసుఐ వడి వాపారళ కి ఆనేక 

ఖ్‌ G లీ థి డె అ వో 
రెట్లు ఇనుమడించింది.*ి ఈ విషయాన్ని (ప్రజలు చక్కగా గుర్తంచారు. "పెరిగి 


చనాణాలీీ 


% 


పోయినావారు-ఈ రీలిగా పెరిగార/ తరిగిహోయిడావారు రై తన్నా-ఈ తీరుగా తరిగారు. 
కూలన్నా” ఆందుకే నాగుమి లలో పడకు నీక ఆగమైపోతావు.” అని హెచ్చరించు 
కున్నారు. చివరగా తం్మడి ఆం కాడు 
పక్క_యింటి పాపరాయుడు 
నిక్కముగా పదికొట్టు నింపెను 

బిక్కమొగ మిక ఏల వేసేవు 

చక్క_మార్గము నరుగవై తీవి 

పరులపాలై పోయిరా నీపాటు పాడై పోయిరా! 
ఆని తం|డి కొడుక్కి అసలు వాస్తవాన్ని చెబుతాడు, ఇక్కడ పాపారాయుడు దొర 
వర్షానికి చెందినవాడు. ఆతనికి పదికొట్లు (ధాన్యం ౧లువ చేసుకునే _పడేశాలు) నిండాయి, 
ఇతనికి పదిపుట్టు కూడా రాలేదు. వచ్చిందేదో అప్పులే వోయింది దీనికి కారణం 
తండికి కూడా తెలియదు, కొడుకుని “చక్కని మార్గం తెలుసుకోలేక పోయావు” 
అంటాడు. ఇదీ ఆనాటి రైతుల చైతన్యం. “పాటు” (శ్రమ) పరాయీకరణ చెందింది 
మాతం తెలుసు కున్నారు. కానీ అందుకు వ్యవస్థావరమైన కారణాలను గురించి 
తలును కోలేక పోయారు. 

“లోటుపాటును తెరియనై తిని, కూటికి కరువయ్యెనిక” అని బాధ పడతాడు. 
ఆప్పుడు తండి తన అనుభవాన్ని జోడించి ఆలోచిస్తాడు. (గామ పరిధిలో దీనికి 
జవాబు చెప్పగలవారూ, ఆలా జరగకుండా చూడగలవారూ ఎవరో తెలిసిపోయింది, 
“తగువు లాడగ తగదు మనకిక - సంఘ పెద్దలు కలకు మనకిక” ఆనే నిర్ణయానికి 
వచ్చారు. 

మొదటి నుండి కూడా ఆంధ మహాసభల వేదిక నుండి గానీ, కార్యకర్తలు 
గానీ [పత్యేకంగా అప్పు రాక్షసిని గుర్తించి (ప్రజలకు కనువిప్పు కలుగజేయలేదు. 
ఆ పని [పజలే ముందు నిలబడి చేసారు. అప్పు బాధ కేవలం రె తాంగాన్నే కొదు 
[గామంలో అన్ని రకాల వృత్తి పనివారినీ అనునిత్యం పట్టి పీడించింది. దొరలను 
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గడిల్లోంచి పంపిన తరువాత |పజలు చేసిన మొదటి పని తాకట్టు కాగితాలను 
చెంపి కాలి వేశారు. రతరాల తమ చాగినతాంనికి ఆ కాగితాలే కొరణంగా భావించారు" 
తమ కుటుంబానికి సంబంధించిన వస్తువులూ, వశువులు, భూమిని మళ్ళీ సొంతం చేసు 


కున్నారు. ఇది [పజల తక్షణావసరంగా సంఘం గుర్తించింది. 

194 ముందు చేసిన ఆం[ధ మహాసభల తీర్మానాల్లో రుణభారం, వడ్డి, దోపిడీ 
మొదల్నెన విషయాలను గుర్తించక పోగా కేవలం పన్నులే అధికంగా ఉన్నాయని 
భావించారు. రైతు ఇబ్బందిగా భావించిన (పతి సమస్యను “పన్ను మాఫీ” ధోరణి 
లోంచి పరిష్కారాన్ని చూశారు. క 

సంగం ఏర్పాటు చేసిన ర్యాతి బళ్ళలో, * మ్‌టింగుల్లో, కార్యకర్తలు చెప్పే 
విషయాలు రానివాళ్ళకు పాటలుగా కట్టి పాడి వినిపించే వారు. పశువులు కాసే దగ్గరో, 
పానిపాటల దగ్గరో, గూడాలలోనో వినిపించే ఈ పాటలలో తాము తెలునుకున్న రాజ 
కీయ విషయాలు, దోపిడీ పద్ధతులు ఎక్కువగా ఉండేవి. 

గద్వాల ఒక చిన్న సంస్థానం. ఇక్కడ కూడా నజరానాల పేరుతో విపరీతంగా 
డబ్బులు వసూలు చేసేవారు. కార్తీక - మాఘ మాసాల్లో కవి పండిత సన్మాలు జరి 
గేవి, ఈ ఖర్చు కొసం “పండిత పన్ను” చేర ఎనభై. వేల రూపాయలు వసూలు 
చేసేవారు. 

నైజాం సంస్థానంలో మొదటి దశలో నెలకొల్పిన ము[దణా యం[తాల్లో ఒకటి 
గద్వాల్డా ఉంచి, ఇక్కడ పన్నులు కట్టినా (పజలకు ఆర్థం కాని రాత సాహిత్యం, 
“కావ్యాలు ' అచ్చయ్యువి. 

1989లో జరిగే పండిత సన్మానాలకు రైతు (ప్రతినిధిగా గడియారం రామ 
కృష్ట శర్మ గారు వెళ్ళారు. “వినతి'ని పద్యాలలో సంస్థానాధీశులకి సమరించారు. 
(చూ. అనుబంధం) అందులో... 

రాజుగారింటి వుంది బె రాగి తిండి 

ఉన కో ద్యోగులింటేి పు[తోత సవాలు 

ఆర్థివానికి భిక్ష ఈ అన్నిటికిని 

పెట్టుబడిదారుడు మా నిరుపేద రైతు ** అని రైతుల దీన పరిస్థితిని 
వర్జించాడు. 


రాజుగారింటి పెండ్లికి, బిచ్చగాడికి వేసే భిజానికీ రైతే పండించాలి. అలాంటి 
రైతు దీనాతిదీనంగా బతుకుతున్నాడని గుండెలకు హత్తుకునేలా వర్టించాడు. 


త్ర 


లో ఇల్‌ అమ స్తు మ్‌ 4 ఖో nm 2 జో 
ఆనందం కలిగించే వవుఐనే సంకాగడాదిభలు సత్క_రిన్తారు. ఈ సత్కారం 
ప్‌ కాగా ఇ స వ a జ 
కోసం _పజం మిద సన్నులు వధిబ్లారు. [ప్రజలకు దూరమైన గా హిత్యాన్ని సృష్టించే 


గా [గం థాలు 


చు ణం 
అని జో జల నవ wer Le Pa ల్‌ జి తో 
రాజ కవులు, [గంథ _పచుకణక సం ఎఐకు ఆదనపు ఆర్థిక భారాన్ని కలిగించారు. 


“పండితే (కేఘలకు "వజం డబుూతో సత్కారం ఆపగేప. ఈ విధం 
పకక... 
పండిత వన్నుకు వ్యతిరేకంగా 


CN 


1940ల మల్కాపురం పదవ ఆంధ మహాసభ 
ఆర్మానించారు. 
లు జ mR Rag అర్య తండా స” 
ఆక్యారు స్వామి, బద్దం ఎల్లారెడ్డి పండిత పన్నుకి వ రేకంగా కార్య(కమం 


తీసుకున గద్యాలరో పక్కటంచారు. క్రైతులతో పన్ను కట్టకుండా చేయగలిగారు. 


ep (ae) 


4 


పయుఖ రచయిత నడుం 


రొ 

పొరాజంతో పాన్గోవడం వల్లనే ఆ తరువాశ ఆయన “(పజల మనిషిగా, (పజా 
రచయితగా రూపుదిద్దుకోగ లిగారు. 

సుద్దాల హనుమంతు. కొమరగిరి, రామాంజనేయులు, ఆలువాల డెంకయ్య మొ! 
కవులు [వజల పాటలు ఎలా ఉంటే బాగుంటుందో, ఎలా ఉండాలో ఆక్యా?3 స్వామితో 
చర్చించేవారు, సూచనలు తీసుకునేవారు. 

రాత రూపంలో భావాలు వెలిబుచ్చే పండితులకి చేసే సన్మానాలకి వ్యతిరేకంగా 
[ప్రజలు గద్వాల సంస్థానం లో విజయం సాధించారు. ఈ విషయం తెలంగాణాలో 
రాబోయే [ప్రజా సాహిత్య విజయాగికి సంకేత గితంగా భావించవచ్చు. ae 


మొదటి దశలో మధ్య తరగతికి చెందిన విద్యార్థి, యువకులకు సంబంధించిన 
పటణ! పొంత సరిమిత ఉద్యమాల్లో పాఠకుల ఆవసరం లేకపోయింది. ఆం[ ధమహా 
సభల్లో వేదికల చునుండి పద్యాలు, గేయాలు చచివి వినిపించారు. 


లో 


తెలంగాణా రైతాంగ సమస్యలను ఊపరిశలంనుండి మా(తమే చూసిన దాశరథి, 
వట్టికోట, ఆల్యాల, కోమురగిరి లాంటి కవులు ఒక దళవరకు ఆం| ధమహాసభతో 
కలిసి పనిచేశారు. వీరు రాసిన ఆం[ధమహాసభ గీతాలు కార్యకర్తల్ని ఉత్ర్తజ పరిచాయి. 
1పజలే కార్యస ర్తలై నప్పుడు మాతం ఏరి పాటలు ఉపకరించలేదు. ఈ వదులు (వజ 


లొ 


పట్ట, (ప్రజా ఉద్యమాలపట్ట కొంతవరకు మాత మే ఆన కె కనబడిబాళు. 
(త) pene 


ఆంధ మహాసభలో చేరడంవల్ర [ప్రజలకు శాసనాలకు, ఫర్మానాఎకు ఆర్థం 
తెలిసింది. ఆంధ మహాసగ (పజఎ సభగా మారిన పుడు యువి [జ భావనలో 
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“సంగం” ఆయింది. అప్పటినుండి [పజలే సంగంమిద పాటలు కట్టుకున్నారు. ఈ 
పాటలు (గామ, తాలూకా, జిల్టా స్థాయిల్లో (పౌంతాన్ని బట్టి ఎక్కడికి అక్కడ వచ్చాయి. 
ఇందులో సంగంలో చేరమని ఉద్భోధించడ మె కాకుండా ఆ [ప్రాంతంలోని స్థానిక 
సమస్యలు కుడా ఎప్పటికప్పుడు చేర్చుకునేవారు. “చదువులెందుకురా! రాజ్యమేల్తారా?” 
అని దొరలు ఈసడించుకొన్నా, సంగం కార్యకర్తలు దిపిన రాతి బడులు ఎంతో 
కీలకమైన పాత వహించాయి. ఆ బడుల్లో చెప్పిన పాఠాలే ఆ తరువాతి కాలంలో 
దొరంను గద్దెదెంచి [పజల రాజ్యం ఏర్పాటు చేయగలిగాయి, 


నిజాం [పభుత్వం రచయితల మద నిఘా ఉంచగలిగింది. పుస్తకాలను, పతి 
కలను సనిషేవంచగలిగిందిె. (చు. అనుబంధం Il) కాని [ప్రజల ఆలోచనల్ని, పథకాల్ని, 
కార్య[కమాల్ని అరికట్టలేక పోయింది. నిజానికి దొరల కట్టడిలో, కనుసన్నల్లో అన్ని 
రకాల నిషేధాలు, నిర్భంధాలు ఉండేవి. కానీ సంగం రంగంలోకి వచ్చినప్పబి తర్వాత 
(పజల నాలుకలే ము[దణాలయమైంది. కలమైంది, కాగితమెందీ. దాన్ని నిషేధించే చట్టం 
దీదీ లేకపోయింది. దాన్ని అడ్డడానికి ఏ శ క్రి చాలవేదు. దొరల గుండాలు, వారి 
ఆయుధాలు ఏవీ ఆపలేకపోయాయి. ఈ మూల పాడితే ఆ మూల కొన్ని వందల 
కంఠాలు ఎలుగతాయి. పాడినవారెవరో, పాడకుండా ఎలా చేయాలో [వజావ్యతిరేక 
శక్తులకు తెలియలేదు. 


పాదసూచికలు 


1. 1914 జులై మొదలుకొని 1918 డిశంబరు వరకు నైజాం రాజు, (బిటిషువారి 
యుద్ధ ఖర్చులకుగాను, 1,58,00,000 రూపాయలు విరాళంగా ఇచ్చాడు. 
ఇవేగాక యుద్ధకృషి కింద, 1,64,00,000 రూపాయలు సమర్పించారు. 
హైదరాబాదు సమస్య. పే. శి! 

2. శాసనసభలో ఎన్నుకొనబడే సభ్యుల సంఖ్య హెచ్చించడం,; కొంత (పత్యేక 
ప్రాతినిధ్యం ఇవ్యడం, కీచు నియమాలను ఏర్పరచడం మొదలైనవి. ఇవి 
1909లో [బిటిషు ఇండియాలో |[పవేశ పెట్టిన “మింటోమార్లే సంస్కరణ 
ల్ఞాంటివి. 

ల, బయటివారెవరూ సంస్థానంలో జరిగే సభలు, సమావేశాల్లో మాటాడకూడదుు 
ఒకవేశ [ప్రభుత్వం సభకు అనుమతిస్తే తాలుకుదారు అ[కమం అనుకున్న 
విషయాలను మాట్లాడకూడదు. స|కమం అనుకున్న విషయాన్నే మాట్లాడాలి. 
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10. 


11. 


12, 
18. 


Oa 


సభలకు ముండే ఉల్తా ఆధికాకతో పెర్మానాలు ఒప్పెంచుకోవా౨ి. సభాద్యమడం 
తాలుకుదారు ఆజ్ఞ్మ్యవకారం నడుచుకోవావి. మాడపా: హణమంతరాపు, 
1940, తెంంగాణా ఆం|ధోద్యమం (రెం .భా), పే. 29. 

1922-25 [1పాంతం మధ్య నల్లగౌండనుండి వారప] వగా వెలువడింది. దీ 
సంవాదకులు సబ్బ వీసు నరసింహారావు. 

1933.39 [పాంతాల్లో సికిందరాబాదు నుండి మాసపత్రికగా చెలువడింవ. 
డీసి సంపాదకులు రాచమక్ళ సత్యవలిదేవి. 

1928 నుండి హనుమకొండ నుండి మాసప రక గా కలువడింది. దీడి సంజాద 
కులు కోకల సితారామళర్మ. 


1927.30 మధ్యకో హైదరాభాదు నుండి మాసనవ్మ6౬కగా వెలువడింది. దీని 


" సంపాదకులు పసునూడ నరసింహ వర్మ, గడియారం రామకృష్ణ శర్మ. 
జో 


1925 నుండి హైదరాబాదు కేయ్యదంగా ఆర్ధ, వార, డిన ప్మరకగా చలువడిండి. 
దీని సంపాదకులు సురవరం [పతాపరెడ్డి. 

కోదాటి నారాయణరావు, “తెలంగాణ రాజకీయోద్యమాలు” ( ఆళ్వారుస్వామి 
(1956) లో) పే. 198. 

శ్రీ శ్రీనివాస సోదరులు, 1940, ఆం[ధ్రరాష్ట్రము, దేశోద్ధారక (పెస్‌. తెనాలి; 
4 15: 

ఈ ఉద్యోగులు కొత్తవారిని సంస్థానంలోకి రానిచ్చేవారుకాదు. ఎలాంటి పతి 
కలు, పుస్తకాలు రాకుండా తనిఖీ చేసేవారు. న్రీలను సైతం తనిఖి పేపతో 
కోధించేవారు. ముస్టిం న్ర్రీలను కూడా తనిఖీ చేసేవారు. 

శేషా[ద రమణకవులు (1) “నిజాం రాష్ట్ర _పశంస"”, ఎల్‌, _పేమ్‌సాగర్‌, 
(1979) 

గంగుల శాయిరెడ్డి, 1987, కాపుబిడ్డ (వ్యవసాయ పద్యకావ్యం), పే. 54. 
తెలుగుతల్లికి 

స 

దేశభాష'ని ఉర్దూ నర్చీ 

నేను సైతం ముల్యానంటు గర్వపడుతాను. 

తెలుగుబిడ్డ ని చెప్పుకోకా 

మతము మతమని గోల'పెడ్తూ 


14; 


16. 


నే 
18s 
19. 


వో, 


25, 
26. 


తంంగాణా రైతాంగ హోరాటం 


ధా 


వ్ర క 
మహాభావక2 బచు* వంక౬కది, 6.7-1936, గోలకొండ హరిక 
టల్‌ 


చా “ఆతు ba వ శ ద కొ లో 
ఉస శ్రాయా దిపొదిద్యాలయం అ ce de ఇందర్యడయిటి ప్రైభ్రా 


శాంలు, ౬ఓక దగ్‌ కభాశాం మా।తమే చా..కి  ఎనుబందించి ఉన్నాయి. 
105 మాదూమిప పాఠశాలలు, 4000 


ఇందులో 35౦0 మందని ఉడా నయా అన ఎచవ్యాబయం ఎవ్యార్టులు, 1౮ మంది 


(౫ 
| 


గుబ్బర్లా ఇంటర్మీడియెట్‌ కళాళాఎ విద్యార్దులు, 120 మంది మహబూబ్‌నగర్‌ 


ప్రై జ 
హైస్కూలు విద్యార్థులు, 70 మంది సిే కాలేజి, హెదరావాదు విద్యామ్దులు, 350 
we మ 
మండి వరంగల్‌ కళాశాల విద్యారులు ఉన్నారు. ఎ3గాక బిదర్‌ తదితర 
హాంతాల విద్యారులు కూడా బహిష్య_రింపబ జ్ఞా. 


యల్లా[పగడ, తి1.4-1945, శాతీయగేయాలు, ఆం[థ జాతియ యువజన 
సంఘం ఖమ్మం మెట్టు, పే. 9. 
“వప - పే. 10. 
అం 3 


ఊ ల mw 


వట్టికొండ రామకోటయంః, 1945, ఆం[ధగేయాలు, ఆం[ధ పబ్లిషింగ్‌ కంపెని. 
హైదరాబాద్‌, ల 


[es fey fey 
క్‌ 


వ న. 
ఈ ఊరేగింపులు తెలంగాణా es 
అను “అతి గొప్ప రాజకీయ తిరునాళ్ళు" గా [ప్రజలు భావించారు. ఈ సభలకు 
బండమీద కూడా _పజలు వచ్చారు. ఆ బండ్రకు (పభలుకట్టి ఎద్దుల మెడలొ 
గంటలుకట్టి అలంకరణలు చేసేవారు. 

కొమరగిరి నారాయణరావు, 1945, [వబజోధగేయాలు, ప9జాప 9చురణాలయం, 
మేజీ 4. 

నౌంత సేకరణ. 


ఈ పాటలో పిల్లలులేనితనం వాయభావించే ఒక విశ్వాసం దాన్ని వారిక్క_డ 


[ప్రజా 


27% 


తు 
£8 
గయ టం. 


తా 


క. 
శాల 


30. 


a) 


ర్‌, 
86. 


20 కక్‌ 


oj 


ఇ యా మ బ్య 


హూం గె ఆ ఒక స ఉమా 


Take the two old parties. mister 
No difference in them ! can see 
But with a former-Lasor party 
We could set the people free 


Sarge Denisoff (?) Sir ga 8 Scng of Social Significance P. 77 


Fen ఈ Wut Wa" FEC అలా లు గాప్‌ ఇల | వ 16౪ 
చలుచండ చ టు న క tal {he as మ fe Ce ఆరో aw శ్రి? ఈ burs 
జో 
ఒం ౪? 


ఓ ఎ తా సకచ ణి. 


The farmer is the man, the farmer is the man 

Live on credit till the fall; 

With the interest rate 90 high, itis a wonder he do not die 
For the mortgage man's the one who gets it all 

John Greenway, 1971, Folk Songs of Protest, P. 213. 


S.M Bharucha, 1937, Agricultural Indebtedness IN HEH 
Nizam's Dominion, ౧. 41. 


హొంతసే కరణ. 


జేరు చావుల పన్నులు రసివెయడం (నావ్రవ మవోస భఖ), దంత విత్తనాల, 
న్‌ 


శై ఎ « తో 
ఏర్పాట్లు అదదమహాగనో మొసం ధారా మాఫీ కావాలి (తద మహాసభ) 
ma pn 
ణో వ జ he కో ry జమ్‌ యె న! ఇ స 
నీటిపన్ను సడసం7=౫ గెర్భయించాచి, పీత ఉఊపవయాగిసె=ై పన్ను రిసుకోవాలి. 


(ఆరవ మహాసభ, పన్నుల తగ్గింపు ఎచాకణ కమిటి ఏర్పాటు చేయాలి, 
| ఎనిమిదవ మహాసభ) బరాయిందా పక్ను మాక చేయూలి (తొమ్మిదవ మహాసభ : 
కాణాలుఏర్యాటు చేయాలి. గృట్రుబాటు ధరలు ఒల్తించా ల (వ 
నాలు చేయుడం జరిగింది" 


క 
UN 
$3 
ర 
గని 
fA 


(p+ 


జయదీర్‌ కిరుమలరావు, 31-1-85, we 
ఉదయం, (దిన) ee 


4 
పోరాళిం సాహిత్యం 


కార్మికుల్లా .రెతులు త్వరగా సంఘటితం కాలేరు. తమశై తాము ఒక సిద్ధాంతం 
(ప్రకారం పోరాటాలు నిర్యహించలేరు. 

శతాబ్దాల భూస్వామ్యం రైతాంగాన్ని అభివృద్ధి చేయలేదు. పైగా క్షీణింప 
జేసింది. హైదరాబాదు సంస్థానంలో వర్శకులపె ఆదాయం పన్ను విధించలేదు. 
ఆ భారాన్ని కూడా రైతు మీదే వేసారు. (పభుత్యానికి, దొరలకు ఆదాయం కావలసి 
వచ్చిన (పతిసారీ భూమి శిస్తు పెరుగుతూ వచ్చింది. 

(ప్రభుత్యం ఆసామి సిక్మి ఆహ్హ [1944] [పకటించాక భూస్వాములు 
(పట్రాదార్ధు) కౌలుదార్ల్సను ఎన్నో కష్టాలకు గురి చేసారు. కౌలురేట్లు ఇష్టం వచ్చినట్టు 
పెంచారు. సాగు భూములనుండి, రైతు వ్యవసాయం చేసే కౌలుభూమి నుండి రైతుని 
బలవంతంగా వెళ్ళగొట్టారు. దీన్నే “బేదఖలీ' అంటారు. 1565 లో తెలంగాణాలో ఒక 
సారి ఇలాగేజరిగింది. ఐతే ఈసారి బేదఖలీ చేస్తుంటే [ప్రజలు చూస్తూ ఊర్కోలేదు. 
దొరలను, వారి గుండాలను ఎదిరించారు. ఈ (పతిఘటనలకు సరెన నాయకత్వం 
లేదు. ఇవి తాత్కాలిక [పతిఘటనలు మాత్రమే. ఇలాంటి వాటిల్లో మొండాయి, 
ధర్మాపురం [పతిఘటనలు చెప్పుకోదగినవి. 

ఇంతకాలంగా నల్జగొండ జిల్లాలోనే భూమిపోరాటాలు మొదట జరిగాయని చాలా 
మంది భావించారు. కానీ ఆప్పటికే నాటి వరంగల్‌ జిల్లాలోని చాలా (ప్రాంకాల్లో భూమి 
పోరాటాలు జరిగాయి, (కోధావేశలై న రతులు దొరలను చంపివేసిన సందర్భాలూ 
[1 980 | లో ఉన్నాయి. 

ఈ సందర ంలో మొం[డాయి (గామంలో పోరాడిన లంబాడీలు వారి భాషలో 


[పజా సాహిత షం 27 


పాటలు కూడా దలువరించుకొన్నారు. కళ్ళముందు జరిగిన ఆ పోరాటాన్నా చు టి 


cE 


[పజలు స్ఫూర్తిగా నుకొన్నారు. 
ఈ పాట ఆ సందర్భంలోనిగే. 
మొండాయి (గ్రామాన జూడు 
జారాతు ఠాగూను బట్టి 
వందలాది [బలు వలవల ఏడ్వంగ 
గలబెట్టి కాల్చిరి రన్నో 
మెదుం చెడవ్నకింద 30 ఎకరాల మాగాణి భూమి ఉంది. దాన్ని ఎన్నౌ 
ఏళ్ళుగా సాగుచేస్తున్న లంజాడీంను బేదఖలు చేయించడానకి దొరలు [సయత్నించాడ, 
హోలీసుల సాయం తిసుకొని దొరలు వాడి గుండాఐతో సహో మొం[డాయికి వచ్చారు. 
ఆ విషయం తెలిసిన అండాదీ స్త్రీలు, వుడషులు, పిల్రలతోసనహా భూమిని కాపాడుకోవడం 
కోసం మడిలోనే పొయ్యిలు పెట్టుకొని రోకళ్ళు పట్టుకొని కాపలా కాళాడ. 
అంతకుముందే ఆ(పాంతంలో త్రీలు పాడుకొన్న “చేను కాపలా మనమే యుంటే/ 
చేలో పందులు పడవు, పశువులిన్నడూ రావు/ వేగంబున మీడ లెండి/ వనకఐబడియున్న 
న్రీలను వంటేసుకొని రండీ 'పాబని అక్షరాలా నిజం చేశారు. మగవాళ్ళు రాళ్ళకుప్పలు 
పోసుకొని నడునుకు వడి శెఐలు కట్టుకొని దొరల గుండాలతో తలపడ్డారు. ఈ విషయం 
తెలుసుకొన్‌ చుట్టుపట్ల [గామాలనుండి నాలుగైదు వేలమంది [ప్రజలు అంబా డేలకు 
సహాయంగా వచ్చారు: ఆ సమయం బాగులేదని దొరతనం వెనుదిరిగి వెళ్ళిపోయింది. 
రెండు నెల్ల తరువాత ఒక ఆర్ధర్మాలి లంబాడీ తండాపై, మళ్ళీ దాడి చేసి, కాల్పులు 
జరిపి [పజలను చ్మితహింసల పాలుచేశారు. ఐనప్పటికీ వారు భూమిని వదిలిపెట్టలేదు. 


ధర్మాపురం లంబాడీల (పతిఫంకున 
ఆం[ధమహాసభల (ప్రభంజనం ఆప్పుడప్పుడే రెలంగాణా మాదమూల [గామాల్లో 
వస్తూన్నది. తరతరాలుగా అడవుల్ని నరికి, బావుల్ని తవ్వుకుని వ్యవసాయంచేసే 
భూముణను కద్దా స్వాదీనం) కోసం [పయత్నించి రాఘవరావు దొర మొదటిసారి 
విఫలుడయ్యాడు. [ప్రజలు పిట్టలను కొళ్తు వడి కెళ్ళతో గుండాలను ఎదుర్కొన్నారు. 
రెండోసారి గుండాలను, పోలీసులను కిసుకొని ధర్మాపురం సలుువైెపులా 
చుట్టుముట్టారు. ఈసారి కూడా లంజాడీలకు సహాయంగా వేలాదిమంది [పజలు 
చుట్టుపట్ల [గామాలనుండి బడిళౌలు, వడి శెళ్ళు పట్టుకొని వచ్చారు. అప్పుడు కూడా వాది 
కుల ఫలించలేదు. 


ఘటనల వల్ల తేలిన విషయం ఇది-- 
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అంతకు ముందులా భూగా గముల దొర్దన్యాలు నెతగడం కష్టమెంది. ఆన్యాయాల్ని 
ఎదుర్కోవడానికి ఎలాంటి పెలుపులు ఇవ్వకున్నా (ప్రజలు తమకు తామే వచ్చి 
సహాయం చేశారు. లంబాడిలు అల్బ సంఖ్యాకులు -చిన్న చన్న తండాలుగా ఉండేవాడు. 
చుట్టుపక్కల పల్లె [పజలతో వారికి అంతగా సంబంద బాంధవ్యాలు లెవు. ఆయినప్పశికీ 
కష్ట సమయంలో చుట్టుపక్కల [ప్రజలు ఎంతో సహకరించారు. ఈ సంఘటనల తర్వాత 
లంబాడీ వీరులు చాలామంచి పోరాటంలోకి క విసివచ్చారు. 
యల్లాలెడ్తదూడౌం పోరాటం ; మల్దారెడ్డి గూడెంలో (పజలు సాగుచేనుకానే ఆరు 
పే స మాటే క 

వందల ఎకరాల బంజరు భూమిలో పండిన పంటనంతా అవీగా ఇవ్వాలని దొరలు పట్టు 
బట్టారు. దాంతో (ప్రజలు ఎదురుడిడిగారు. భూమి నుండి రైతులను బేదఖలు చేయించాలని 
తాహకల్దారుని, హోఖతీసులను తీసుకొని వచ్చాడు. ఆ [గామంలో ఐవ్‌ శాతం ముస్టింలు 
ఉండేవారు. ఘోషా పాటించే మ.స్టిం శ్రీలు తమ ఇండ్లలో సంఘ నాయకుల సోదాకు 
సమ్మతించలేదు. 

అందువల్ల పోలీసులు దౌర్జన్యానికి దిగారు. |పజలు .[పతిఘటించారు. స్రీలు 
రాళ్ళందిస్తుం టే పురుషులు వడిసెళ్లతో దాడి _పారంభించారు. కాని పోలీసులు దొంగ 
చాటుగా కాల్పులు జరిపారు, గురవమ్మ, తొండమ్మ, ఆండాళమ్మ అన ముగ్గురు స్రీలు? 
అప్పిరెడ్డి, ముంగి వీరయ్య అక్కడికక్క_డే మరణించారు. 

ఆ విధంగా శ్రీలు కూడా పురుషులతోపాటు వీరమరణం పొందారు. నైజాం 
నవాబు కిరీటం ర_క్షసి కమై కాంతివిహినమవడం [పారంభమెైంది. 

మేళ్ళచెదవు, ఎ|రపాడు, నాసికల్లు, పాత సూర్యాపేట మొదలై నచోట్ల జబేదఖలి 
వ్యతిరేకంగా (వజలు పోరాటాలు చేశారు. బేతవోలు, బక్క్య_వంతులగూడెం, ములకల 
గూడెం మొదలగుచోట్ల దొరల దౌర్జన్యాలకు వ్యతిరేకంగా ఉద్యమాలు చెల్పువలా 
రాసాగాయి. 

మౌచిరెడ్డిపల్పైెః , ఆకునూరో మొదలైనచోట్ట (ప్రజలమీద (వభుత్వోద్యోగులు 
పోలీసులు జరిపిన (పతిఘటనలు [పజలకు (పేర ణ ఇచ్చాయి. 


జ్‌ నో ™ 
భూస్తామలు కఇలాం-. దాడులు 
కేందలు రాటు చేకాద. వా౭ంగెకకు. కం నాయి - పటి 
చొంల్యారం చెం ఎయు ణం చం” ఆ woe త Tat కు ఆ వేల గో జూ ఫల చల్‌ పే ఆలోక్‌ సే స్య న 
షు (శరా. 
yin ళో ఇ ళ్‌ గే ఖో బే. జో సః శ oa! 
[పజలను నానా దాతల “ఏం చేశాన, [హప+౩ను కంగంకుండి పస చయపడాగతి గానా 
జా 3 స్‌ లర మ షే నా భె న అబా అలో జ రి అట కా 
రకాల వె తిడులు .ముకొళ త్రం క అ ఖే జల. క త య కంగనా? దొ నాకూ దేనా 
గాలీ! Pe all 


శ 
కొండ-తొ అప్పెంచుకున్నాన.. ఈ ఏ సితులో. 
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ఎ కడి అ హం జే 
క చ Bw 
యకం పాపిస్టు3 
b>] a ళో పు 
పిచ్చికుక్కల దితి దజా ౨ ౩ంగాణ 
~~ 
కంద్‌ దొర దండు 


seen వే. య ళా ag లో ద ae ree 
విశ్యాాగ్న్న వము చేడానికి వపయుత్నింఒందె, [పభుదంం మంచపెకాా నెదలు 
Ga 
అయి. బట్‌ తో మ జ్‌ Po ( షా అనా 
ఒడ్దైవారు అనా భావన కలిగెంచడా౧కే నల్లగొండ జిల్లా- రా ఆటల ౬ ర 
“ త రా. 
a అల ల్‌ ణు 
ఏర్పాటు చేశారు. ఆ సందర్భంలో కాలను దాషలు కాసత; 


we పత్నుల బ్‌ 

వేయి రూకల నిచ్చె 

మఢఠిపించ జూతువే 

మా వీళ సంస్కృతిని 

చెంత చొకాడె కోయ్‌ యువరాజా! 

మున్న ఎకి మహానమాదు ఆకేమరాశా! 3 

ఈ యువరాజు పర్యటనను వైజాం (వభుత్తాం కావా3నై ఏర్వాటు చేసింది 

(పజలలో రాజభక్తి నశించిపోతున్నదనీ, [పభువుకె-[ పజల] మా దూరం ఏర్పడిం 
దనీ పోలీసులు రిపోర్టు ఇచ్చారు. ఈ రిపోర్టు (వెలు నం. *4/ఎస్‌.ఏ.ఎ/568ి ఆధారం 
చేసుకొని పర్యటన ఏర్పాటు చేశారు. (పజాకవులు ఈ పర్యటన ఎనుకగల అంచర్యాన్ని 
బన వం ఫవివం  “ంివపంచ:వోవబలనల 


పాటలద్వ్యారా బట్టబయలు చేశారు. ఈ 
దొరలు మళ్ళి [గామాలకు రావడానికి _పయల్నించారో. [ప్రజా వంతిరెక క₹కులు కొంత 
ఛైర్యాన్ని పొంది. దౌర్దన్యకాంపకు దిగాయి. ఈ సమయంతో [(పజలు ఊక్క-లేదు. 
ఇంతకు మించిన యమలోకం 
చేదు లేదురా రైతా 
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ఎందుకురా నికృష్ట జీవితం 
ఎందుకురా రె 

నూ 
ఆందరడ కలిసి ఎడిరించాలిడే 
9 


జా 


న శ్‌ అ 
బటుంయుకురారా తా 
|= 


ఆనే పాటను | పచారం చేసుకొన్నారు. అప్పుడు _సజలకు కావలసింది ఐక మత్యం. 
ఆ వరస్థితుర్దో “ఐకమత్యమే బలం/ఆండినడే ఆయుధం) చేకొని వేగమె నైజాం/చెనటుల 
పరఠిమార్చురా” ఆగ్‌ పొడుకొన్నారు. 
పాలన పేరిట పల్లైపల్లైలో 
జరిగే పాపం చాలింక 
రక్షణకై ఏర్పడ్డ బలగమె 
చేసే భక్షణ చాలింక” ___ అంటూ కాళోజీ ఎన్నో గేయాల్లో తమ 
ఆవేదనని వెలిబుచ్చారు. ఈ దశళో పార్టీ కార్యకర్తలు ఎక్కువగా ఇతర కవులు రాసిన 
పొటలను, తమకు అనుగుణంగా ఉన్న పాటలను పాడుకొన్నారు. అందుకో కాం|గెసు 
వారు, సానుభూతిపరులు రాసిన పాటలు కూడా ఉన్నాయి. 
మారువేషాలతో వచ్చిన పోలీసులను, (వజా వ్యతిరేక శక్తులను ఈగారి (పజలు 
వదిలి పెట్టలేదు. ఎలాంటి సూచనలు లేకుండానే తమ కోపాన్ని, కసినీ (పదర్శించారు. 
[ప్రజా శ|తువులను (పజలే ఎదుర్కొన్నారు, మొండికేసినవారిని తమకు అడ్డు లేకుండా 
చేసుకొన్నారు. ఈ వార్తలు పాకిపోయి _పజల్లో మళ్ళి చైతన్యం హాచ్చింది. 
ఈసారి పోరాట రూపంలో కొద్ది మార్పు సంభవించింది. రహస్య కార్య కమాలు 
ఎక్కువయ్యాయి. ఈ కార్యక్రమాల్లో |పజలుకూడా పాల్గొన్నప్పటికీ వాటిని రహస్యం 
గానె నిర్వహించడం జరిగింది. హోస్టర్దు వేయడం, సంఘ వ్యతిరేక శక్తుల్ని ఉత్తరాల 
ద్యారా హెచ్చరించడం, కరవ్మ తాలు పంచడం మొదలైన పనులు చురుగ్గా చేశారు. 
“పట్టరా వడిశాల కొట్టరా తొలిదెబ్బ పరిగి పిట్టల మంద - పారిపోవాలి” అని పాడు 
కొన్నారు. ఇప్పుడు [ప్రతిఘటించడం కాదు దెబ్బ తప్పించుకోవడం, దెబ్బతీయడం అనే 
స్థితికి వచ్చారు. “పంట ధ్యంసం చేయు పందులవిగోరా | బాకునా, బల్హాన = పగల 
జీరుమురా | ముందు కురికురికీ పందులన్ని టిని / మందేసి కొట్టరా - కంచి కాయోలె” 
పందులు గుంపులుగా కలిసి వచ్చినపుడు కూలీలు రైతులు కూడి కేకలేస్తే [కూర 
మృగముల గుండె జారిపోతుంది. పటపటా ఈ దాస్యబంధాలు తెంచి స్వాతం త్యాన్ని 
పొంది జాతీయ గీతాలు పాడాలని నిర్ణయించుకున్నారు. ఇలాంటి గీతాలతో రణదేరి 
మోగించారు! (పజలు ఈసారి గతంలా కాకుండా పరిస్థితులు విషమించినప్పుడు కలిసి 
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కట్టుగా ఎలా ఉండాలో నేర్చుకొన్నారు. విడివిడిగా పాడుకొనే పాటలు సామూహిక 
గీతాలయ్యాయి. 


లెపి వనూళ్ళు 


యుద్ధనసిధి "పేరుతో (పభుత్వం వైతాంగంపై మోపిన అదనపు భారమే ఇవి. వంట 
పండినా పండకపోయిగా కరానికి ఇంత ధాన్యం కట్టాలని ఆజ్ఞ జారీ అయింది, 
(గామాధికారులు, తహసిల్‌, ర వన్యూశాఖ ఉద్యోగులు లెపీ పేరుతో రైతుల్ని నిలువునా 
దోచారు. చెతులు నల్ల బజారులో ధాన్యం కొని ఇవి కట్టారు. కొలతల్లో, తూకంలో 
ఎన్నో ఆ|[కమాలు జరుగుతుంచే సంగం కార్యక రలు రంగ [పవేశం చేయక తప్ప 
లేదు, 

లంచాలు పెట్టి భూస్వాములు లెవి నుండి తప్పించుకునేవారు. గిడ్డంగుల్లో ధాన్యం 
దాచి ఎక్కువ రేట్లకి అమ్ముకునవారు. ఈ సమయంలో కమ్యూనిస్టు పార్టీ దొరల 
గిడ్డంగుల్లో ఉన్న ధాన్యాన్ని వనశపరుచుకోవాలని, నల్ద వ్యాపారుల్ని, లంచగొండుల్ని 
శిక్షించాలని సూచించింది. ఈ సూచనల స్పూర్తిని పాటలు (వతిబింబించాయి. 

రెండో దశలో ఆం[ధమహాసభ, నల్గొండ బిల్లా కమ్యూనిస్టు పార్టీలు సంయు 
కంగా కరప[తం (1946) వేశాయి. లెవి ఇవ్వడం బహిష్కరించాలని, [పజలే 
ధాన్యం పంచాలనీ, ఆందుకోసం ఆహార కమిటిలు ఏర్పడాలని కోరారు. ఆంతేకాదు 
“ఆందినదే ఆయుధంగా చేసుకోవాలి. (పజా (పభుత్యాన్ని స్థాపించాలి” అని (ప్రకటిం 
చూరు ' 

ఈ లెవీ వ్యతిరేక పోరాటంలో (శ్రమజీవులు, రైతులు కలిసికట్టుగా వచ్చారు. 
లెవీ వ్యతిరేకంగా చాలా పాటలు వచ్చాయి. కాని ఆ వెనువెంటనే అది నైజాం వ్యతిరేక 
పోరాటంగా మారడంవల్ల నోటి పాటలు కనుమరుగు అయ్యాయని (పజాకవి రాజారాం 
ఒక ఇంటరూరూలో చెప్పారు. కాని 12వ ఆం|ధమహాసభ సందర్భంగా వేసిన 
“(పబోధగేయాలు' పుస్తకంలో ఆలువాల వెంకయ్య రాసిన “ఆం ధమహాసభ కరుగు 
దెంచండీ' అనే పాటలో అవీ ధాన్యం బివ్యవతెనన్నా అన్నాడు, మొదట్లో తెవీగా 
ఇచ్చిన ధాన్యం |పజలకు [పభుత్వం మళ్ళీ పంపిణీ చేస్తుందని భావించారు. కాగి 
[పభుత్వం అలాంటి కార్య[కమాలు ఏదీ అమలుపరచలేదు. చుగా లపవీల పేరుతో 
దౌర్ణన్యంగా ఆ్మకమ వసూళ్ళు [పారంభించారు, [పభుత్వం, భూ ఫారములు కుమ్మక్కై, 
ఈ వసూళ్ళు చేయించారు, (పదటుత్యాధికారులకు దొరల గూండాలు సహాయం చేసేవారు. 
(పజలు దొరల గూండాలను (వపతిఘటించినప్పుడు (వబుత్వాధికారులు పోలీసులను 
పిలిపించేవారు. 
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ఆపాత. భూసాంమాల మిగులు ధాన్యాన్ని కంటోలు ధరకు (ప్రజలకు ఇవ్వాలని 
హౌోరాడార. అందుకోనం తమ ఐకాన్‌ కిని చూపాఐన ఎెక్టయించుకున్నారు. సంగం 
వారికి ఆండగా ౧దిచ, గిరాళ, నిస్సృపే తన్గవంతమైన కార్య కమాన్ని 
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కరువు బాధల తొఐగ్యదోయుడుో అని ఒకవైపు [పభుత్వాన్ని 


స్‌ కైక 


కోరారు. మరోవైపు “ఆధికాహారోత్చశర్తిని జేసి/[ఆహార కొరతదీర్చి/ రై తుకూలీలార 
యిపుడూ/రండీ వ ముందునకు వేగ”కే5్‌ పంటలు బాగా పండించాలని భావించారు. 

ఆ తరువాత “కిండిదొంగ ఎగుమకల జొప్సికొట్టి వేయునండి/కరువు [పాంత 
ములకు సిదదడె సరుకు ఎంచజేయునండ” అని ఖమ్మం ఆంధ మహాసభ తీర్మానించింది. 
"సీల్‌ తి ఏర్పాటు జరిగింది, _రెతులను సభ్యులుగా కనుకొనా న్నారు. “*ఈసడించుక 
వీద _పజంను-దోచేబార నందర రని/య నహ నున్నప్పటికీ-కిసి చూపించంగ 
వచ్చు ఇచి పన్నెండో మహాసభ తీర్మానంగా (పజలకు పౌాటరూవంలో పాడి విని 
పించారు. ఖమ్మం సభ ఊఉ త్తేజంతో, [గామ సంగాలు ఏర్పాటయ్యాయి. కిండిదొంగలు 
పాలక వర్గ్షాలవారే. వారిని ఎదిరించడం కష్టం. అందుకు ముందుగా (ప్రజలు ఐక్యంగా 
నిలబడాలి. అక్రమ నిల్వలను బయటకు తీయాలి. ఈ కార్య[కమం మొదట విసు 
నూరు దొరతల్లి నివసించే కడ వెండిలోనే | పారంభమైంది, 
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వల్లో! కల కలు శ 
లా నొ లె ప 11 wnt 
టలు వ 
నో ఇ ల్‌ ఇ“ 
డదారనాంలు పెుగుతున్న కొద్ది ఆఅబిడుగు జనం సంగంపట ఎక్కువగా ఆకర్షితు 
చూ ర్ల డు 
if all ఇ చై Val ఖో 
ఎరకాసరు. సంగం ఏర్జాటుకు జడి నండి చుట్టుపక్య [గామాఎం బహిరంగ. సభలు 
గణ ఇ ణీ ల డ్య రమ్ము న re వా జ సరో జతల ఆవ “ఎటెనుంచే ముదం ంద5ి. 
ఎర్వొాటయు pee uu మాలల గుం టు లు ద స అ wey 
అద్‌ అడ గ మాచి 5 రా మ న అట పో త డని 
కక తను, కుహోయిన ఛభూదామ- దోపిడిగి ఎడిదించె నతువ _పాౌరంభంల 
ణి ౫ . YT వ wwe! 4 చిరా అ గా జం 
సంగానికి తెదు. రానురాను | 3జరై దానికి అనంకమైన ళో కిని, పుష్టిని చహర్చారు. 
ఉం దా meer. ohn 
జీ షి ళన వై వల ఖే త్త వ్‌ 
సంగం [పవెశించిన SLE HENS (గా రుంచె తొటమూర మవ్రయ్యకు, భోనగిరి 
అలానే యో 


వెరయ్యలకు ణప వ్యవహారంలో దొర గూండాలు తమ కోస5 
చారు. ఆ డబ్బు రెండురొజుళ్లి "పెటా 
లేదు. సమయం దగ్గర వడు న్నది. (పేజలు సంగం నాయకుంతో ఈ విషయం 
చెప్పాలన్నారు. మరి కొందరు సంగాన్ని ఏర్పాటు చేసుకొని ఇలాంటి అన్యాయాలను 
అదిక ట్టాలన్నారు. ఆపుడు మడిపడగ, నీర్మాల [గామంలో సంగం ఏ ఏర్పాటు అయింది _ 
బాధితులు అక్కడికి వళ్ళి సంగంలో చేరి చీ3 తీసుకొని వచ్చారు. వాయిదానాడు దొర 
బంట్లు జరిమానా డబ్బు అడగ్గానే వారు సంగం సభ్యత్వ _ చీచిలు చేకికిచ్చారు. దొర 
గూండాలు ఆశ్చర్యపడి, జరిగిన సంగతిని విసునూరు దొరకు న. సరిగ్గా 
ఇలాంటి సంఘటనలే అమెరికా కమ్యూనిస్టు (న నిర రక్‌ హించిన పోరాటాల్లోనూ , రష్యా 
విష్టవంలోను ఉన్నాయి. అంతేకాదు ఈ సంఘటన సందర్భంగా పాటలు కూడా 
వచ్చాయి. 

అంతకుముందే పినునూ్య [పాంతంలో (పజలు దొరల ఆ(క మాలకు వ్యతిరే 
కంగా, వెట్టికి, జబేదఖరీకి వ్యతిరేకంగా ఉద్యమాలు చెపట్టారు. ఇందులో ముఖ్యంగా 
చెప్పుకోవలసింది పాలకుర్తి సంఘటన .** భూన్వాములు నిర్భందాల్ని అథికం 
చేశారు. కార్యక ర ర్తల్నపె తప్పుడు కేసులు బనాయించారు. [ప్రజా చై తన్యాన్ని అణగ 
దొక్క_డానికి వె మొదటినుండీ ఉన్న గుండాలను పెంచాలు* గుండాల సైన్యం 8&పలు 
తయారైంది. [ప్రజలమీద ఈ గుండాల దాడులు (పారంభమయా సాయి. 

ఈ పరిస్థితిలో మిగతా నామాన్య రై తుఎనుండి లు ధాన్యాన్ని నిర్బంధంగా 
వసూలు చేయడంకోసం విసునూరి దొర రెవిన్యూ అధికారులను రీసుకొని వచ్చాడు 
దానిన్‌ [పజలు ఏరోచ్రతంగా [(పతిఘఎంచారు. కొడ వెండిలో విసునూరు దొరకు సంబం 


ధించిన 500 బస్రైల ధాన్యాన్ని (పజలు ఆధికారుంకు చూపాను. వా, ఉదధికాంలు 
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కూడా దొదతో కలిసిపోయారు. [ప్రజలు చీఫ్‌ సెకటరీ [గెగ్‌ సన్‌ను కలుసుకొన్నారు. 
ఆంతే కాకుండా దొరకు సంబంధించిన ఇతర ధాన్యం కొబ్బన్నింటినీ అధికారులకు 
చూపారు. ఆరువేల బడాల దాన్యం లేవి కింద అధికారులు తిసుకుపోక తప్పలేదు. ఈ 
సంఘటన తరవాత విసునూరు దొర రెచ్చిపోయాడు. కడవండిలో జరిగిన పరాభవం 
తన వొారతనానికే వరాభవంగా భావించాడు. 

కడ వండిలో [ప్రజలు సంగం కార్యాలయం దగ్గర కలుసుకొని కార్య కమాలు 
రిరయించుకొనేవారు. ఇది సహించని దొర తన గూండాలని కడవెండికి పంపాడు, 
పేరు ఊరేగింపు తీసిన కార్యకర్తల్ని చూసి భయపడ్డారు. మాటువేసి తుపాకులతో 
కాల్చారు. ఆ కాల్పుల్లో దొడ్డి కొమరయ్య అక్కడికక్కడే చనిపోయాడు. విసునూరు 
దొర ధాన్యం అకమ నిలువల్ని వెలికి తీసి చూసిన వారిలో ఆయన ఒకరు. 
దొడ్డి కెమర్య్య మరణం 

చనిహోవడానికి ముందు కొమరయ్యకు (పజళ్టి అంతగా గుర్తింపులేదు. చని 
హోయిన తరువాతనే గొప్ప వీరునిగా కిర్తింపబడ్డాడు, తెలంగాణ రైతాంగ పోరాటానికి 
ఆతని పేరు పర్యాయ పదంగా మారింది. ముఖ్యంగా ఆతనిమీద వచ్చినన్ని పాటలు 
ఏ పోరాట వీరుగిమీదా రాలేదు. ఊరేగింపులు, సభలు, ప తికలు అతజ్బ్జి [పళంసించాయి, 
ముఖ్యంగా (ప్రజలు కలుపులు, నాట్లు, కోతలు, దంపుళ్ళు, చుట్టకాముడు మొదలైన 
రూపాల్లో ఆతడిమీద పాటలు పాడుకున్నారు. [(శమజీవులలో అతడు ఒక భాగ 
మయ్యాడు. తెలంగాణా పోరాటానికి సంబంధించి (పజలను ఇంతగా కదిలించిన వ్యక్తి 
మరొకడు లేడు. 


జానపద నాయకులుగా పేరుపొందిన సర్వాయిపాపడు, బల్లూరి కొండల 
రాయుడు మొదలై నవారి (పతిఘటనలకు [ప్రజలతో సంబంధం లేదు. ఆందులో 
ప్రజలు భాగస్వాములు కాలేదు. కాని వృత్తి గాయకులు వారి వీరోచిత కార్యాలను 
పౌరాణిక అంళాలతో కలిపి అద్భుత కార్యాలను కల్పించి, జోడించి పాడతారు. పజలు 
ఏని విటిని ఆనందిస్తారు. ఈ రకంగా ఈ వీరులు వృత్తి గాయకుల గానం వరే 
పరిమితమై ఉన్నారు. కాని ప్రజలు పని పాటల్లోకి చేరలేదు.కి 

కొమరయ్య [వజలలో ఒక భాగంగా జీవించాడు. ఎన్నో శతాబ్దాల నుండి 
భూస్వాముల వల్ప బాధలు పడుతున్న కొన్ని లక్షల మందిలో కొమరయ్య ఒకడు. 
అంతేకాదు విసునూరి దొర చంపించిన సుమారు వందమందిలో ఇతిను కూడా ఒకడు. 
చసిపోయినవారిలో చాలామంది [శ్రమజీవుల కుటుంబాలకు చెందినవారే. మిగిలిన వారిలో 
కొందరు దొర బంధువులు ఉన్నారు, ముఖ్యంగా దొర మేనమామ పడిశాల వెంకటరెడ్డి 
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ఒకరు, అలాంటి [పముఖులను సెతం హత్య చేయించి బయటపడడానికి వేల రూపా 
యలు లంచాలు పెట్టాడు. ఐంచాలు పెట్టడానికి ఆయన తల్లి జానమ్మ దగ్గర డబ్బు 
అప్పుగా తీసుకొన్నాడు. తిరిగి ఆమెకు అప్పు చెల్టించలేక కడ వెండి, మరో మూడూ ్ల 
ఆమెకు సమర్పించాడు. ఆమె ఆ నాలుగూళ్ళ పజలను మరింతగా కష్టాల పాలు 
చేసింది. జానమ్మ ఆప్పటికే 70 సం॥అ ముసలమ్మ. ఆమె తన సొంత న్యాయస్థానం 
నడిపించేది. ఆమె రౌడీలు కేసులు తెచ్చేవారు. ప్రజలమీద రోజూ కొన్ని వందల రూపా 
యల జరిమానాలు విధించి, వసూలు చేసేది. ఆమె న్యాయస్థానం ఎన్నో [పత్యేక 
తలతో ఉండేది .£ివే 

ఆలాంటి ఊరిలో సంగం [పవేశించడ మే కాదు, (పజల జీవితాల్లో రిక గొప్ప 
మార్పు తెచ్చింది. అంతకు ముందున్న కట్టుబాట్లు, భూస్వామ్యనీతి అన్నీ పటాపంచ 
అయ్యాయి. మరో మాటలో చెప్పాలంటే సంగం వచ్చి _పజలలో తెచ్చిన మార్చు 
కన్నా భూసాాముల విధానంలో పెద్దమార్పు తెచ్చింది. సంగం వల్ల మొట్టమొదటి 
తాకిడికే వారు తల్లడిల్లిపోయారు. వెట్టిచాకిరి, న్యాయస్థానాలు, సుఖాలు అన్నీ మరుగు 
పడిపోయాయి. శతాబ్దాలుగా అమలులో ఉన్న విధానం కొన్ని మాసాల్లోనే ఎగిరి 
పోయింది. ఆలాంటి పరిస్థితుల్లో (పజల్ని మళ్ళి తమ కాళ్ల దగ్గరకు రప్పించుకోవ 
డానికి జేదఖలీ కార్యకమాన్ని చేపట్టారు. మరింత దొక్డన్యపూరితమైన చర్యలు 
[పారంభించారు. 


సంగం, మొదట [పజలను సంఘటిత పరిచింది. స్రీ, పురుషులను సభ్యులుగా 
చేర్చుకొంది. ఇన్నాళ్ళుగా దాగిన వారి బలం, తెలివి, నేర్పు ఆనీ ఎ సంగం వలి బయట 
పడ్డాయి. తమ దుర్చరజీవితాల నుండి విముక్తి పొందడానికి సంగంలో చేరడమే కర 


అంజలీ. 


వ్యంగా భావించారు. 

ఇలాంటి నేపథ్యంలో కొమరయ్య (పజలతో కలిసి సంగం కార్యకలాపాల్లో 
పనిచేయడం మొదలు పెట్టాడు. సంగంలో ఒకడయ్యాడు. సంగమం టే 1పజలు. ఆ 
(పజా చైతన్యంలో కొమరయ్య భాగమయ్యూడు. అంతే కాదు వాలంటిరుగా ముందుకు 
వచ్చాడు, తన కులం, వృత్తీ, అన్నీ మరచిపోయి భూస్వామ్య వ్యతిరేకత అనే పోరా 
టంలోకి దూకాడు. అలాంటి సమయంలో కొమరయ్య మరణం అందరినీ కచిలిం 
చింది. ఆతనికి తాకిన తుపాకి దెబ్బలు [ప్రజలు తమకు తాకినక్తు భావించారు, అలాంలె 
మరణం రేపు తమకే సంభవించవచ్చు. కాబట్టి ఆలాంటి మరణం కన్నా ఏరమరణమే 
మేలని భావించారు. ఆతని మరణాన్ని ఏరమరణంగా భావించారు. అతనిరో తమని 
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ఎంతోమంది మకణించారు. కాసి ఇలాంప సంఘటనలు జరిగే కాలాసికి | పజఐలో అంతగా 
తనం పెరగళేదు. ఆంతేకాదు ఈ పోరాటాలు (ప్రావ్తకాఐ (Spontaneous) హోరా 
(3 


టాలు కాబ ద్ద ల్‌ రౌశరార్త పంగా [పేజల సముకరణ జకగరేదు. ఇ ఇతన్యం అ ఆది ఒక 


పాలకుడి కసనుడేో దొర 
a. 


(పజలు గూండా ఐలకు ఎదుదవచ్చి 


అపజయం వళ ఐలమ్మ బూమి కోసం 
రాడారు. విసునూరు దొరకి సంబంధించిన కొన్ని 
వందల పుట్ల దొంగ ధాన్యా్మ్నె పెంచారు. ఈ సంభటనంన్నీ వరుసగా జరిగాయి. 
పైగా కడ వెండికి సంగం వచ్చి జానమ్మగారి ఆబలు నాగనివ్వలేదు. అందుకే విను 
నూరి నుండి గూండాలు వెళ్ళి కడివెండి (పజలను భయ భాంతుల్ని చేయాలనుకొన్నారు. 
కా మరొక విధంగా జరిగింది. సంగం ఇచ్చున చైతన్యంతో |[వజలు తమ ఐక 
చుత్యాన్ని చూవడానికి మా jez సినాదాలిస్తూ ఊరేగింపుగా జయలురేరారు. కానీ 


Ey 


ధలు తమపై దాడి చేయడానికే వస్తున్నట్టుగా గూండాలు భావించి, కాల్పులు జరి 
రు. [పత్యేకంగా కొమరయ్యనే చంపాలని కాల్పులు చేయలేదు. కేవలం క 
కోసం కాల్పులు జరిపారు. ఆది అనుకోని విధంగా కొమరయ్య మరణానికి దారితీసింది. 


అప్పదెకప్పుడే గూండాల కాల్ఫుఐ గురించి చుట్టుపట్ల [గామాలకు తెలిసి 
పోయింది. వేలాదిమంది పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చారు. ఎన్నో ఏండ్రనుండి గూడుకట్టు 
కొన్న కోపం, కసి ఒక్కసారిగా బద్దలైంది. ధర్మాపు పురం, మొం్గడాయి మొద్శలైన 
చోట్ట జరిగిన మారణకాండలా కాకుండా (ప్రజలు కసి తీర్చుకోవడానికి పూనుకున్నారు. 


(పేజా వెలువ ఎలాంటి ఆరో జన రైకుండా చొరగ దిగి చుట్టుముట్టింది. 
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గడిలోని గూండాలను గడ్డివాములో వెసి భస్మం చేయడానికి [పజలు తయార 
య్యారు. కానీ పార్టీ నాయకులు అది సరియైన చర్య కాదని ఇరాకరించారు. ణా 
గూండాలపై చర్య తీసుకుంటామని నచ్చచెప్పి [(పజల్ని ఆక_డినుండీ పంపివేశారు. 
తరువాత గూండాలను తీసుకుపోయి విసునూరు దొరకు శేమంగా అప్పజెప్పారు. గదిగొ 
చుట్టుముట్టి, దానికి నిపష్పంటించడానికి [ప్రయత్నం చేసారని, అనుముల రాంరెడ్డి అనే 
గూండాకు మాతం తాగించారనీ సంగం నాయకులపై ఆరు కేసులు పెట్టారు. దానితో 
పజలు నీరుగారి పోలేదు. మెగా ఆప్పటినుండి ఫోతీసులను తమ గ[తువులుగా ఖావిం 
బారు, 
ఈ చర్య యువకులను ఉ్నదేకపరిచింది. కడ వెండి చుట్టుపక్కల (గ్రామాల్లో 
దొరల వ్యవసాయం పనులను ఆపు చేయించారు. సంగనాయకుల పె వారంటు 
పోలీసులు వస్తే, పిల్లాజెల్లలతో సహా అందరూ అడ్డుపడ్డారు. సంగాన్ని గుండే 
దాచుకొన్నట్టుగానే సంగం నాయకులను కూడా దాచుకున్నారు, భూస్వామి ఆస్తులను 
కాపొడడానికి పోలీసుల కావలా తప్పనిసరైంది, కాపలా హోతీసులకు షక మంచినీళ్ళు 
కూడా పుట్టలేదు. ఈ విధంగా ఆ (గామంలో సంగం విసునూరు దొరను సంఘ 
బహిష్కరణ గావించింది. ఇలాంటి పరిస్థితి చాలామంది దొరలకు, జాగీర్దారులకు 
ఎదురైంది. ఈ విషయం సింహగర్జన (1951) నవలలో లక్ష్మీకాంతమోహన్‌ ఏవరంగా 
రాశారు. 

నవవరీక్ష తరువాత దొడ్డి కొమరయ్య మృతదేహాన్ని చుట్టుపక్క. గామాలో 
ఊరేగించారు. వేలాదిమంది ఊరేగింపులో పాళ్లొన్నాయ. ఎలాంటి పరిస్థితు ర్లోనూ 
దొరలకు తలవంచమనీ. సంగం కోనం బలిదానాలు చేస్తామని దొడ్డి కొమరయ్య పేర 
శపథాలు చేశారు. 

కడి వెండి (గామ కార్యకర్తల పె, చుట్టుపట్ల [గామాలకు బందిన నాయకులైన 
కేసులు సెట్టి (మోహన్‌ రెడ్డి, నల్లా నరసింహులు, బింగయ్య, ముర్తి లింగం యుదలై స 
నాయకులను) ఆరెస్ట్‌ చేసి చితవధలు చేశారు. ఏరిలో కొందరిని బెయిల్‌ మంజూవు 
కాని కేసుల్లో ఇరికించారు. 

కొమరయ్య బలిదానం తరువాత (పజల రో ముఖ్యంగా జేనఖం కోనం, అని 
కోసం, పోరాడే రైతాంగంలో ఆ్యగహం పెల్టుబికింది. ఈ ఆగహా శాలు నహాన్స్‌ 
[ప్రభుత్వాధికారులు [గామాలకి రావడమే మానుకున్నారు. (గామాథ్లో రాజకయు. సలు, 


గురించి [వసంగించారు. (వజలు పాటలు పొడారు* వేదికల మీద, అతగిపె వచి సస 
లలు 
పాటలు [(పజలకు ఎంతో ఉత్సాహాన్ని కలిగిలవాయి.* దొడ్డి కొమభ్తూ.  ఉందొానా 
¢ ల. i | ' 


లి పలంగాణా  రెతాంగ పోరాటం 


లు 
Ca a] 
య్‌ ల ళ్‌ జ అ జట క. యా అట కలో 2 అ వ్‌ ల్‌ భా 
అనే నినాదం (పదర్శనంకి, ఊవగింపుఐకి ఊపిరయింది. సభలూ, సమా వశార్చ ఆతని 
ళో జా 


మిద హాబలు కొలిమి తితులయాంయి. ఆ చధంగా తెలంగాణా మొతం మిద ఒక 
అణానాటే ల్‌ 


రాజకీయ [పాముఖ్యం గల ద కిగా ఆవని "పేడ బయటపడింది . 
' 3 


అంతకన్నా ఎకో [పజం జఉవిరంతేదూ వాది సాహిత్యంలోనూ 
పధాగమైహోయాడు. బావుల దగ్గర, పాలాల్లో పసపాటల్లో ఆయన జీవించాడు. 
కొమరయ్య పేదైతు కూలీ జనానకొరకు చేసిన త్యాగాన్ని చూసి స్రీలు కూడా 
ఊఉ ర్రేఎతురై నారు. తమ విప్లవ హృదయాలతో ఆ అమరజీవికి జోహారు పలికారు. 


లు ఊరేగింపులో నడచి, సమావేశాలు చేశారు, 
= ౦లో పాడి, ఆయన జీవితాస్నె అభినందించారు. ఆయన 
అడుగుజాడల్లా నడుస్తామని శపథం చేశారు. అంతేకాదు అవి వ్యతిరేకపోరాటంలోంచి 
వచ్చి ఆ పోరాటంలోనే మరణింఒన కొమరయ్య మీద వాస్తవ సంఘటనలు జోడించి 
[పజలు పాటలు పాడుకొన్నారు. కడ వెండికీ, తెలంగాణాకు దూరంగా ఉన్న 
మధ్యతరగతి కవులు కొమకయ్యపై వాస్తవికతకు దూరమైన కవితలు, పాటలు 
రాళారు. 
ప్రోత్రిలో పాల్గొంటున్న రాజకీయనాయకులు, చక తకారులు, పరిశోధకులు ఎన్నో 
పుస్తకాలు రాశారు. వీబన్నటికన్నా గొప్పగా ఒక “రాజకీయప[ తం” ఉన్నంత స్పష్టంగా 
ఉన్న ఈ పాటలో అతని మరణాన్ని గురించి కడివండి [ప్రజలు “అమరజీవి దొడ్డి 
కొమరయ్య" పాట, *కడ వెండి పాటనీ (చూ, ఆనుబంధం) పాడుకొన్నారు. 


బందగీ-కొమరయ్య 


దొడ్డి కొమరయ్య మరణంకన్నా చాలా ముందే విసునూరి దొర అఘాయిత్యాలను 
బందగీ [పజలకు తెలియచేశాడు. ఆందువల్ల బందగీని విసునూరి దొర గూండాలు 
వట్టపగలె బలిగొన్నారు. ఏళ్ళుగా దెరలతో పోరాడి, కోర్టుకు వెళ్ళి తన భూమిని 
గెలుచుకున్న బందగీ తెలంగాణా (పజల మొదద (పజానాయకుడు. అకని వీరమరణం 
(పజలను ఎంతో కలిచివేసింది. అప్పుడు వాళ్ళు ఆ్యగహాన్ని వెలిబుచ్చలేక దిగ 
మింగాల్సి వచ్చింది. ఆప్పటి పరిస్థితుల్ని, అతని మీద తమకున్న సానుభూతినీ, 
కొలగలిపి అతని మీద పాటలల్లుకున్నారు. (పతి సంవత్సరము బందగీ సమాధి దగ్గర 
జరిగే ఉర్సు (తిరునాళ్ళుకి హాజరై పూలమాలలువేసి తమ గౌరవాన్ని తెలుపుకున్నారు 
దాన్ని దొరలు అఆరికట్టలేకపోయారు. 

సంగం అడుగు పెట్టినప్పటినుండి బందగీని [ప్రజలు తలుచుకోవడం మొదలైంది. 
ఒకనాడు బందగీ వేసిన బాటని ఆ నాడు (ప్రజలు నిజంగా గుర్తించారు, ఏ నాయకుడై నా 
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ఆ చుట్టు [పక్కల (గామాలకు వస్తే బందగీ సమాధిని తప్పక దర్శించేవారు. [ప్రజలు 
కొత్త అవసరాలకు అనుగుణంగా మరోసారి బందగి మీద పాటలు పాడుకొన్నారు. 
మధిర [పాంఠంలో ఉండే దట్టికొండ రామకోటయ్య వందా కవులు సెతం గేయాలు 
రచించారు. ఆం|ధ [పౌంతంఠో బందగ్‌ి చర్నితని ఒు[ర కథలుగా [ప్రచారం చేశారు. 
“మృత్యుంజయులు” నవలలో బొల్లిముంత శివరామకృష్ణ బందగ్‌ీ పస కి తెచ్చారు, 
తెలంగాణాలో బందగీ చరిత ఒక గాధారణ రైతు చరిత, బంచగి చేసిన పోరాటం 
రె తాంగపు పోపబాట. దొరల మీద బందగీ నాధించిన విజయం చిన్నదే కావచ్చు. 
కాని దొరతనం బలహేనమైనదని నిరూపించింది. దొరలు కేవలం దౌర్జన్యంగా 
మా్యతమే పెత్తనం చెలాయించగలరని తెలిసిపోయింది* కాగి ఆ దౌర్జన్యాన్ని ఎలా 
ఆరికట్టాలో తెలుసుకొనే చైతన్యం అప్పటికింకా లేదు. 

అలాంటి చైతన్యం వచ్చేసరికి కొమరయ్య మరణం సంభవించింది. వ్యక్త 
చైతన్యం కన్నా సామూహిక చతన్యం గొప్పది. వర్గహోరాః 
సామూహిక చైతన్యమే, [పజలలో ఒకడిగా [పజల కోసం మరణించినవాడి చావు, 
అతను ఏ ధ్యేయం కోసం పని చేశాడో, ఆ ధ్యేయాన్ని నరవేర్చుగలుగుతుంది. 

[వజలలో చైతన్యం కలిగించడానికి సంగం నాయకులు కాకతీయుల పర్మాక 
మాన్ని వర్షించలెదు. రు[దమదేవి కార్యాన్ని క్రీ రించలేదు. ఎందుకం టి వీ ళ్ళెావరూ 
(పజలకు సంబంధించిన వారు కారు, [ప్రజలు తమ ఏకి తామే గుర్తుంచుకొంటారు. 
[పజల చర్మితలో ఒక భాగంగా ఆ విరులు సజీవంగా ఉంటారు. ఈ చరిత మౌఖిక 
చరిత. సంఘం నాయకులు ఆకస్మాత్తుగా బందగి పేరు తలవలేదు., కార్యకర్తలు 
[ప్రజలతో కలిసిపోయి పనిచేసినప్పుడే వారిజీవితపు లోతుక్లో దాగిన సంఘటనలూ, 
తిరుగుబాట్లూ కనిపిస్తాయి. [పజావీరులూ కనిపిస్తారు. ఈ విధంగా బందగీని రంగంలోనికి 
తేవడానికి (పజలే కారకులయ్యారు. మౌఖిక రూపంలో [ప్రజలు బందగి బాటని పదిల 
పరిచారు. ఆ చరితని సంగం నాయకులు మళ్ళీ మౌఖిక రూపంలోనే కొత్తగా [పజల 
ముందుంచారు. ఈ సారి బందగీ జిందగీ [పజలను నడిపించే సాధనమైంది. 

1946 జూన్‌లో కొమరయ్య మరణం తరువాత రెండు నెలలకే ఆం(ధమహా 
సభని, కమ్యూనిస్ట్‌ పార్టీని [పభుత్వం నిషేధించింది. అయినప్పటికి వాది కార్యకలా పాలు 
ఎక్కువైనాయి. నల్జగొండ జిల్లాలోని చాలా (పాంతాల్టో పోలీసుల సహాయం లేనిదే 
[వభుత్వం నడవలేకపోయింది. రెవెన్యూ, ఎకయిజు. మొదలైన శాజలు పనిచేస్తున్నాయా 
లేదా అనే ఆనుమానం వచ్చింది. 

ఈ చార్మితక నేపథ్యంలో కొమరయ్య ఏరమరణాన్ని చూసినవ్వుడు మనకు 
చాలా విషయాలు తెలుస్తాయి. 


రొ 


న. 


100 తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


కొడికెండిడో జరిగిన భూస్వామ్య చ్యతిరకవోరాటం జాలా కొలం నుండి జరుగు 
తున్నది. ఆది జనగామ తాలుకా, నల్లగొండ జిల్లా పోరాటంలో ఒక భాగం. 
సునూరు దొర చాలామంది తన మ హత్య చేయించడం, లూజేలూ 
క జరిగింది. సంగం నాయక తంలో (పజలు ఒక్కటై నిలిచారు. అలాంటి 
సమయం డో కొమరయ్య హత్య జడెగింవె. రైతాంగ పోరాటానికి ముందు జరిగిన 


కొమరయ్య హత్య హోరాబం ఉధృతంగా వ్యాప్తి కందిన తరువాత వీరమరణంగా 
మారింది. (ప్రతిభదనకు ముతత ఆకె గేన కొమరయ్య హత్య ఆ తరువాత ఎరమరణలగా 


మారడానికి ఆస స్కారమైంది. 

దొళల ఇళ్ళలో సేతం జరగనంత వైభవంగా అతని దినకర్మలు చేశారు. 
ఏడ్సులకు బదులుగా ఆతని మీద పాటలు పాడారు. ఆ పాటల ద్యారా తమని తాము 
కీదార్చకున్నారు. రోజూ సాయం[తం జరిగే సమావేశంలో తమకు తాము ఉత్సాహం 
తెచ్చుకొవడానికి దొరలకు వ్యతిరేకమైన పాటలు పాడుతూ కొమరయ్య వీరమరణాన్ని 
జత చేశారు. 

కొమరయ్య మీద చాలా పాటలు వెలువడడానికి కారణం విసునూరి దొరే. అతని 
అకృత్యాలు కరాశా రైతాంగాన్ని ముఖ్యంగా [శామిక త్ర్రలను బాలా కదిల్చి వేశాయి. 
కొన్ని పాటల్లో దొరవారు క్రీలకు చేసిన అన్నాయాలన్నీ ఏకరువు పెట్టారు. నాట్టలో, 
కేలుపులో పాటలు పాడుకున్నారు, దొర, దొరతనం పోయినప్పటికీ ఈ నాటికి ఆ 
పాటలు పాడుకుంటున్నారు. [క్రూరత్వానికి మారుపేరైన విసునూరి దొర చేతిలో 
చావడం కూడా, కొమరయ్య పె పె ఎక్కు_వ పాటలు నా జే ఆస సా_రమైంది. 

కొమరయ్య హత్య త తరువాత కెంటనే [పజలకు పార్టీ వేరే కార్య|క మాన్ని ఇవ్వ 
లేక పోయింది, నాయక త్యం దొరల పై (పతీకార చర్యలను చేపట్టలేదు, సాయుధులు 
పండని నామమా[తంగానై నా తెలపలేదు. [గామాలలో అజ్ఞాతంగా ఉంటూ (పజలను 
నిర్మాణయుతంగా సంఘపెత పరచడానికి మాత్రమె పూనుకొన్నారు. కాబర్లే కొమరయ్య 
పేరుని సంగం చాలాకాలం వాడుకోవలసి వచి ఎంచి. అతనిమీద ఎక్కువ పాటలు రావ 

డానికి ఇదికూడా ఒక కారణం. 

(ప్రజల కళ్ళముందే [ప్రజల కార్యక రను దారు ణంగా హత్యచేశారు. అందుకే 
“జోహారు జోహారు వీ వీరమరణమును మరువలేమయా” అని పాడుకొనా ఎరు. ఎలాంటి 
ఆయుధాలు లేకుండా సాయుధులై న రౌడీలను ఎదుర్కోవడానికి ధైర గంగా. వెళ్ళిన 
కొమరయ్య మరణం [పజలకు ఒక ఆయుథమైంది. “కొమరయ్య జిందాబాద్‌” అనే 
నినాదాలూ  *ఆమరజీవివి నీవు కొమరయ్య, అందుకో జోహార్టు కొమరయ్యా” అనే 
వందలాది పాటలు |పజల్లోంచి వచ్చాయి. 
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తెలంగాణా రైతాంగ కోరాటంజో కొమరయ్యమిద పాటలు జాలా చిస్త్పుతంగా 
రావడ మె కాదు, అగ్నా రకాలైన పాటలు పాడుకొన్నారు. 

పాటలే ఎక్కువగా వచ్చాయి కాగి ఆస్తవ్య స్తమైన రాజడియ పరస్థితులవల్దా, 
విరామం బేకహోవడం వల్హా కొమరయ్యమిద eee రాకెడు. 

కొమరయ్య వీరమరణాన్ని మితవాదులు, కాంగేస్‌వారు మామూలుగా భావిం 
చారు. రయ్యక్‌, గోలుకొండ, మిజాన్‌ మొదలై న పష్మతికల్లో ఫోటోలు, [పత్యేక 
వార్తలు, గేయాలు వచ్చాయి. ఆంతేగాని దొరలు, [పభుత్వం కలిసి పన్నిన అది 
కుట్రలో ఎదురులిరిగిన [ప్రజలలో ఒక భాగంగా కొమరయ్య మరణాన్ని చూడలేదు. 
కొమరయ్య మరణానికి కారణబూతుడై న దొర గురించి వ్యతికెకంగా మాట్లాడిన 


వ్యక్తులు, ష్మతికలు చాలా తక్కువ. 


వాలంటీర్లు 


[గ్రామాల్లోకి సంగం ! పదేశించాక హిందూ ముస్తిం [మజ కళలు ఒక ఐక్య 
వేదిక మీదికి వచ్చారు. సంగం వచ్చు “కులమతాల కుళ్లులేని సమతే మన మతమ 
న్నది.*** సంగం కార్య[కమాల్ని [పచారంచేయడానికి, దొరల దౌర్జన్యాలను ఎదుర్కో 
వడానికి వాలంబచీర్చను ఏర్పరచారు. శ్రమజీవుల కుటుంబాలనుండి వన్చిన వాళ్ళే ఎక్కు. 
వగా వాలంటీస్టగా పనిచేశారు. వీరే ఆ తరువాత సెనికులుగా, దళ కమాండర్దుగా 
పనిచేళారు. 

మొదట్లో వాలంటీర్ల మీద అధిక బాధ్యత ఉండేది. అందువల్ల “వాలంటీరులారా 
మీరందరు వినండి, [(పాణాలనర్పించి కి నడవండి"2* ఆగి పాటలు కట్టారు. సంగం 
కార్య కమాల్ని పాటలరూపంలో వీరు గాయకులుగా మారారు. అప్పన్న, 
సుద్దాల హనుమంతు, రాజారాం మొ. _పజాక వలు మొదట వాలంజీరులే. “వాలంచతీతు 
లారా అనే పాటని రాజారామే రాశాడు. పె కవులు ప రక్షణ మ్‌పె కలదు. 
మీ ఇంది రక్షణ మీదేను సుమ్మ” అంటూ, “దెబ్బలకు జైలు కంపే భయపడకండి ప్‌ 
అంటూ పాటల్లో [వబొదించారు. 

ఏడేళ్ళ పిల్లవాని మొదలు డెబ్ప్బైఏళ్ళ ముస లివాళ్ళ వరకు వాలంటిీర్దుగా మని 
చేశారు. తరువాత బాలల కోసం వాళ్ళే బాలసంగాలు ఏర్పాటు చేశారు. ఆ తరువాత 
మహిళా సంగాలు*, 'గుతుపల సంగంి ఏర్పాటయ్యాయి. 


స్ర్రీలచె తన్యం 
ఊరూరా పంచాయితీ కూటమి నేర్చురిచింది. రాతి పకోకశాలలనో 


పె 
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రాణింపజేసిం ది. రైతుకూరి మహిళా సంఘాలను es 

త్రీ లలోని ఆజ్ఞానాన్ని Ia గొట్ట వాడిని సంగం కార్యకమాల్డొో దింపడానికి 
(పయత్నాలు జరిగాయి. ఎట్టెచా చాకిరి మొదలై. సమ్‌ టై కావడంవల్ల [న మజీనలలోే చాలా 
ఉత్సాహం పెరిగింది, వెట్టి రద్దు కావడంవల్ల వారికి కొంత సమయం దొరికింది. 
మహిళా సంఘాలు [ప్రత్యేక లగా ఏర్పాటు కాకున్నప్పటికీ న్ర్రీలలో పైతన్యం కలిగిం 
చేందుకు కొన్ని [పయత్నాలు జరిగాయి. అందులో భాగంగానే *మహపిళలంత మహిళ 
సంచమందు చేరాలీ/బానిసత్వ మంతరింప పాటుపడాలి. చెల్టీ= బా/ గుపడాలి” అని పబో 
ధించారు. 

ఆంధ మహాసభ నాయకత్యంలో పురుషులవలె స్రీలు ముందుకు రానేదు.2ళి 
సంఘం [గామాల్లోకి రావడంతో ప్రీలపాత ఎక్కువగా లేదు. వచ్చిన తరువాత 
తక్కువగానే పాల్గొన్నారు. ఇెట్టిచాకిరికి వ్యతిరేకంగా జరిగిన పోరాటంలో స్రీలు పురు 
షులతో సమానంగా వచ్చారు. 

ఎన్నో ఏళ్లుగా స్రీలను నానాహింసలకు, దౌర్జన్యాలకు గురిచేసిన భూసాాము 
లను [ప్రతిఘటించే కమంలో కొన్నిచోట్ల శ్రీలు వల్దువలా కలిసివచ్చారు. ఆ దశలో 
ఆనాటి తెలంగాణా భౌతికావసరాల వల్ల మ్మాతమె కలిసి రావడం జగిగింది. అంతేగాని 
ఆంధ [పాంతంలో లాగే పాటలద్వారా, [వత్యేకమైన కార్య కమాల ద్వారా వ్రీలను 
ఒక సంఘటిత శక్తిగా మలచలేదు, మహిళా సంఘాల ఏర్పాటుకూడా ఎక్కువగా జరగ 
లేదు. ఐనప్పటికీ మొదటిసారిగా ధర్మారం లంబాడీలు పురుషులతో సమానంగా దొరల 
గూండాలను తరిమికొట్టి, పోలీసులను ఎదిరించి తమ భూమిని కాపాడుకున్నారు. ఎన్నో 
పోరాటాల్టో స్రీలు తమ పాతని అమోఘంగా నిర్వహించారు. 

వారు ఎదుర్కొన్న _పతిఘటనలూ, దౌర్డన్యాలూ నవలల్లో, కథల్లో [పముఖ 
సంభఘటనలుగాిో రాయడానికి చాలాకాలం పట్టింది. కాని [పజల పాటలకు ఆంత 
వ్యవధి అక్క_రలేకుండా వెనువెంటనే వీరోచిత కృత్యాలు పాటలుగా మారి [పచారం 
పొందాయి. పోరాటానికి సూ ఎర్త్‌నిచ్చాయి. ఆయితే ఇలాంటి పాటలు తమకు తామే 
కట్టుకున్నారు పాడుకున్నారు. 


నూతన చై తన్యం-సాహిత్య కళారూపాలు 
ఊఖ్టాల RES 
తెలంగాణాలో మితవాద నాయకత్వం జరిపిన సాంస్కృతికోద్యమంలో |వజా 
సంస్కృతికి చేసిన సేవ ఏ మాతం లేదు. పెగా భూస్వామ్య విధానానికి తమ సాను 
భూతినీ, మద్దతును ఇచ్చారు. ఆ పరిధిలోకి జేరిన సాంస్కృతిక సమస్యలనే చేపట్టారు. 
నైజాం వ్యతిరేక భావనని ఎక్కువగా కనిపించనివ్వకుండా జాగ త్తవడ్డారు. ప్రజా 
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సంస్కృతికోసం దోహదపచే రాజకీయాలను సం 


ఏమా[తం గుర్పంచళేడు. పైగా పెడచెవిని పెట్టించి. మధ్యయుగాలనాటి. వెట్టిచాకిరిని 
అయాయియేే త్‌ లి 

రద్దు చేయలేకపోయింది. కానీ ఆం ధమహాసథభలకు (వజోద్యమ స్వభావం వచ్చిన 

కొద్దిరోజులకే [పభుత్వం వెట్టచాకిరిసి, వంతులను నిషేధించింది. (సభుతం ఆజ్ఞల్హాగే 


ఇది కాగితాంమిడే ఉండిపోయింది. కానీ _పేజలే దీన్ని హోరాటం దాకరొ రద్దు చేసు 


కున్నారు, ఈ విధంగా వశ సమస్యలను ఐక్య ఆచర ణాత్మక కృషి ద్యారా రద్దు 
చేసుకోగలిగారు. 


కొత్త రాజకీయ, ఆర్థక [ప్రయోజనాలకు అనుగుణంగా జరిగే ఉద్యమంవల్ల 
త త. గా ని ఒర వ 

మ్య సంస్కృలలో మెల్లమెల్లగా మార్చు వచ్చింది. అంటే భూస్వావ్యా నికి 
పట్టుగొమ్మ ఐన నైజాం (ప్రభుత్వ పతనానికి మార్గం ఏర్పడింది. తెలంగాణాలో 
రు క లు of 
భూస్యామ్యం దౌర్జన్య విధానాలతో కొనసాగుతూనే ఉంది. కాని ఆది ఆప్పటికే 

వ్‌ 

ళం 


ర్‌ం 


eh ౨౮ 


ఈ పాత భూస్వామ్య ఆర్థిక, రాజకీయ సంస్కృతీ రూపాలకు, విదేశీ 
గ్రాఖకులు కలిసి ఏర్పడిన వర్గాలకు వ్యతిరేకంగా 
ఉట 
రంగాలలోను (పధానపా[త వహించింది. తెలంగాణాలోని భూన్యాషమ్య ఆర్థిక రాజకీయ 
సంస్కృతులకు వ్యతి ౭కంగా [వజాశక్తులు పనిచేయ [పారంభించాయి. 
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(సజాళక్తుల సమికరణ జరగింది. పె రెండు వర్గాలలా భూనా 


యా 


భారతదేశంలో ఆంగ్రేయ సా్యమాజ్యవాదులు కాలు నిలదొక్కుకోవాలంటే 
భూస్వామ్య వర్షాల బలంతో నిలబడిన సంస్థానాధీకుల ఆండ ఉండాలి. ఈ సంస్థానా 
దీశులకు సా[మాజ్యవాదుల చేయూత కావాలి. కాబట్టి [పజాశక్తులకు (పధాన శ|తువు 
భూస్వామ్య విధానమే. ఎందుకంపే ఇది (పజలను ఆనుక్షణం అణగ దొక్కాలని 
(పయత్నించింది. 

ఈ [కమంలో కొంతమంది మితవాదులు పాఠశాలల స్టాపననీ, [గంథాలయ 
స్వాతం త్యోద్యమాన్ని సెతం వ్యతిరేకించారు. పైగా ఆణచివేయడానికి నానా రకాల 
(పయత్నాలు చేశారు.** 

రెండవ (పపంచ యుద్దంలో _సజాశక్తు లకు విజయం కల్గింది. ఈ నేపథ్యంలో 
భాగమైన నూతన (ప్రజాస్వామిక భావాలతో తెలంగాణాలోని [పజాశక్తులు ముందుకు 
నడిచాయి. అభివృద్ధి పథం వైపు నడిపించే రైతాంగ, [శ్రమజీవుల వర్గం చైతన్యవంత 
మైన [కమంలో కమ్యూనిస్టుపార్టీ నాయకత్వాన అణిగిపోతున్న _పజా సాహిత్య 
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సంస్కృతులకు జలం చేకూరింది. ఈ కొత్త పరిస్థితిలో ఆంగ్లేయులకు, భూస్యాము 
లకు వ్యతిరెకంగా ఆవి తన వెళ్ళు జాతుకొసి వ స్తరించిండి. పాత భూః సామ్య విధా 
నాలను [పజలే సిరావరించి, రద్దు చేశారు. [పజలతో కూడిన పార్టీ నాయురత్యం 
రూపొందించిన విధానాలను, కార్యాచరణను అమలు చేశారు. ఈ విధంగా కొత్త 
సంస్మృతి ఏర్పడింది. ఇది ఆనాడ సాహిత్య కళారూపాళ్లో స్పష్టంగా కనిపించింది. 
డీన్నే నూతన [పజాగా "మిక సంస్కృతి అన వచ్చు. 
వెజానిక దళాల విర్చాటు 

న్యామాజ్యవాద వ్యతిరేక ఉద్యమంలో భాగంగా, స్వాతం[త్య పోరాటంలో 
ఒక మలుపుగా [పజలకోసం కళలను తీర్చిదిద్దడానికి అఖిల భారత |పజానాట్యుమండలి 
ఏర్పడింది. అందులో భాగంగా కమ్యూనిస్టు పార్టీ కార్యకలాపాలు ఎక్కువగా 
జరుపుతున్న ఆం|ధ పార్టీ శన కళాకారులతో ఆం్యధ _పజానాట్యమండ నిని ఏర్పాటు 
చేసింది. ఆంధ [పాంతంలో ఫాసిస్టు వ్యతిరేకోద్యమం [పబలంగా నాటుకొంది. 
ఆందుకే మొదటిసారిగా కళారూపాలను ఆ ఆవసరానికి ఉపయోగపడేట్టుగా తయారు 
చేశారు. ఆంతేగాని. దేశ [పజలను వర్గహపోరాటానికి సిద్దం చేసే [పథాన లక్ష్యంతో 
కళా రూపాలను తయారుచేయలేదు. పార్టీ చేపట్టిన ఆయా ఉద్యమాలకు అనుగుణంగా 
కళారూపాల. సృజన జరిగింది. ఈ కళాకారులలో ఎక్కువగా మధ్యతరగతి కుటుంబా 
లకు చెందినవారే ఉన్నారు. ఈ |పదర్శనలు [పజలను (పేక్షకులుగానే ఉంచాయి. 
ఈ కళారూపాలను మంచి నేర్పుతో, శిక్షణ పొందిన కళాకారులు సిర్వహించేవారు. 
ఈ కళాకారుల బృందాలను వైజ్ఞానిక దళాలుగా వ్యవహరించేవారు. ఈ దళాలకు 
ఆంగ్లేయ (పభుత్వం ఎలాంటి ఆడ్డంకులు పెట్టలేదు. చట్టబద్దంగానే ఈ (పదర్శనలు 
జరిగేవి. చాలా రకాలయిన తపప. పను తీసుకొని ఎంతో “వైవిధ్యంతో (వదర్శనలు 
ఇచ్చారు, 


తెలంగాణాలో కమ్యూనిస్టు పార్టి పని మొదలు పెట్టె నప్పటి నుండి 
తమదంటూ ఒక రచయితలసంఘాని న్ని, సాంస్కృకిక సంస్థలను వర్పాటుచేసుకోలేదు. 


ఖమ్మం మహాసభల వరకు పాటలే [వధానంగా చెలువడ్డాయి. ఆంధ మహాసభలు 
'సంగంి' గా మారిన తర్వాత |(పజలు ఎక్కువ సంఖ్యలో పాల్గొన్నారు. [పజలకు 
సభల వివరాలు తెలియజెప్పడం అప్పుడు అవసర మైంది. 

ఖమ్మం సభలో ఎక్కువగా సాంస్కృతిక [ప్రదర్శనలు చోటుచేసుకున్నాయి. 
ఆం[ధ్యపాంతం నుండి ఎంతోమంది కార్యక కర్తలు హాజరయ్యారు. సభానంతరం 
రోజూ సాంస్కృతిక (పదర్శనలు జరిగేవి. కార్యకర్తల సమావేశంలో కళారూపాల 
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(పదర్శన, చర్చలు జరిగేవి. ఆ మహాసభ వేసిన మూడోకరవ[తంలో భారత, చైనా 
నోవియటు చ్మిత్మపదర్శన, బుర కథలు, నాటకాలు, నాటుం మొదళెన చె 
పర్గిదర్శనలు ఉంటాయని [(పకఎంచారు. (చూ. అనుబంధం ). 

ఆ సభక్లానే హుజార్‌గగర్‌ తాలూకానుండి ఎళి ఎన i Ss ఆధ్వర్యంలో 
“వెట్టిచాకిరి” నాటిక (పేదర్శించాడో". బపుళా తెలంగాణాలో ఇదే మొదట కళారూపం 
కావచ్చు. ఇలాంది కళారూపాలను మధ్యతరగతి నుండి గ కళాకాచలు, సంఘం 
నాయకులు తయార చేశారు. ఈ కాలంలో ఇంకా ఎలాంటి కళారూపాలు వచా పయో 
తెలియదు. 


తై ట్రైచాకిరి నాటక 


ల 
feo 
3g 


నాయకులైన దొడ్డా నరయ్య మొదలైన 
కార్యకర్తలు [పదర్శంచారు. నాటికలోని విషయం పరిచితమైనదే కనుక అప్పటికప్పుడు 
(Extempore) అవసరాన్నిబట్టి సని వేశాలను, సంభాషణలను చేరా రు. నాటిక 
(పదర్శనలో ఎలాంటి ఆలంకరణ (మేక ప్ప కప్‌) లేదు. ఖమ్మం ఆం[ధమహాసభలో 
వైజ్ఞానిక (పదర్శనలు డా[॥రాజారావు ని సిర్వహించారు. నాటకాలను, కళారూపాలను 
మొదట (ప్రతినిధుల సమావేశంలో చూసిన తర్వాత ఎన్నిక చేసేవారు. చెట్టిచాకిరి 
లాంటి నాటికలు జిల్లా నాయకులు [పదర్శించినప్పబెకే సభలో వేయడానికి అనుమతి 
న. విక (ప్రజలు తమకు తాము న. కళారూపాల (పదర్శన 
అక్కడ ౧ నాధ్యంకాలేదు. పజాకళారూ పాలు సభల్లో [పదర్శనయోగ్యంగా ఉండవని 
నిర్వాహకులు కావించారు. 

ఆంధ (పజానాట్యమండలి [పదర్శ నలు నాధారణ సంక కో ర్రించేవిధంగా 
ఉన్నాయి. తెలంగాణా నుండి వెళ్ళిన కళాకారులు ఎక క్కు_వగా [చె ౧ంతేయ, స్థానిక 
సమస్యలను తీసుకు వెళ్ళారు. పోరాటం [పారంభానికి ముందు జిల్లా నాయకత్వం 
అరుఖిచిని బట్టి వైజ్ఞానిక కళా [ప్రదర్శనలు జరిగేవి. జిల్హాకేం[ దల నుండి తాలూకా 
స్థాయికి es విచారం కాజోచ్చినప్పుడు కొన్నిచోట్ల సంగనాయకులే _పత్యేకంగా 
కళారూపాలను తయారు చేసుకొన్నారు. సూర్యాపేటలో దొరికిన కొన్ని వివరాలును 
బట్ట సాంస్క్కతిక, వైజ్ఞానిక ప్రదర్శనల గురించి కొంత చర్చించడానికి ఆవకాకం 


అభించింది. 
సూర్య్యా'పే టు వెజ్తానిక దళం 


సూర్యాపేటలో మొదత. నుండి వర్తక సంఘం చురుగ్గా కార్యక ల 
నిర్వహించింది. ఆం్యధమహిసథ నల్లగొండ జిల్లా క ట్రీ కార్యాలయం నర్టగొండల్‌ 
కాకుండ సూర్యాపేటలోనే ఏర్పాటుచేశారు, ఆ సభలకు వెళ్ళిన జిల్లా నాయేకతన్వ 


స్థానిక వర్తక గుమాసాల సంఘం తమ వార్షిక సభకు ఆహ్వానించారు, ఆ సభలో 
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సాంస్కృతిక కార్యకమాలు జరిపే ఆనవాయితి ఉండేది. ఆ సభకు హాజరై నవారిలో 
తిరునగరి రామాంజనేయులు కూడా ఉన్నారు. ఇదివరకే సంఘం పాటలు పాడే గాయ 
కునిగా [ప్రజలకు చిరపరిచితుడు. ఒక గాయకుడు జ సభలో శాస్త్రీయ సంగీతాన్ని 
ఆలపిస్తున్న సమయం చో [పజలు తిరునగరి పాటలు పాడాలని కోరారు. ఆ కోరిక 
మేరకు ఆ గాయకుడు తన గ్యాతాన్ని ఆపి, తిరునగరిని పాడమని కోరారు. ఆయన 
తనకు వచ్చిన నాలుగు “సంగం పాటలు పాడారు. ప్రజలు ఇంకా పాడమని ఉత్సా 
హంగా కోరారు కాని తిరనగరికి ఆంతకన్నా ఎక్కువ పాటలు రావు. అందుకే ఆయ 
నకి వెంటనే కొత్తపాటలు కట్టుకోవలసిన ఆవసరం ఏర్పడింది. 

వారికి పారికథతో కొద్దిగా పరిచయం ఉండటం వల్ల తాలూకా నాయకులై న 
వెదిరె రాజారెడ్డి హరికథ చెప్పమని సూచించారు. అదివిని [వజలు చప్పట్లు కొట్టారు, ఇక 
హరికథ చప్పక తప్పలేదు. ఖద్దరు లాల్చీ, మెజామా, గాంధీ టోపీ ఇవే అప్పటి 
దుస్తులు. కండువాగి నడుంకి బిగించి ఎవరో ఆందించిన చిటికలు అందుకొని 
ఆమాంతంగా హరిదాసుగా మారిపోయారు. [పజల అభిరుచి తెలిసిపోయింది. ఆందుకే 
“కష్టజీవి” బుర కథని హరికథగా అప్పటికప్పుడు మార్చి చెప్పారు. 

బు|రకథకి ఇద్దరు వంతలు కావాలి. హరికథను ఒక్కరే చెప్పవచ్చును. ఒకే 
వ్యక్తి ఆనేక ప్మాతలుగా మారిపోతాడు. కథ, గానం, నటన ఇవి ప9ధానంగా 
ఉంటాయి, బు రకథ్రలోని వంతలు (పశ్నించడం ద్వారా కథ పెరిగుతుంది. హరికథలో 
వంతల (పళ్నను తానేవేస్తూ తానే జవాబు చెబుతాడు. ఐతే చక్కటి లయ జ్ఞానంగల 
తిరునగరి బుర 9కథలోని కొన్ని దృశ్యాలను పహారికథలోనికి అప్పటిక ప్పుడు మార్చి 
వేశారు. కథావిషయాన్ని హరికథ పద్ధతిలో మి_మంచేసి చెప్పారు. 

“కష్టజీవి” బు|రకధ్రలో జమిందారు దౌర్జన్యాలు భరించలేక [ప్రజలు (పఘతిటిస్తారు. 
జమిందారు పట్నం పారిపోతాడు. ఈ కథలో విషయమే హరికథ రూపంలో _పజలు 
వినడానికి (ప్రధానకారణం. కాగా కథాపద్ధతికి అనుగుణంగా చక్క_గా పాడి ఆడగల 
నేచ్స మరో కారణమైంది. 

ఈ విధంగా మత పచారం కోసం వినియోగపడే భూసా్యమ్య కళారూపం 
(పజల అవసరం కోసం ఒక కొత్తరూపం ఎత్తింది. ఐతే. ఆనాడు రైతాంగ (శ్రమజీవులు 

సేక్షకులు కారు. సూర్యాపేట తాలూకా కేందంలో ఈ సాంస్క్క.తిక అభిరుచి మధ్య 
తరగతివారికే ఎక్కువ. వీరి కోసం మా[తమే కష్టజీవి హరికథగా మారింది. 


అయితే ఆనంఘబునతో ఈ హరికథా రూవం మరుగున పడిపోలేదు. ఇంకా 
ఎక్కువగా (పజల అభిమానం చూరగొన్నది. 
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దసరా సందర్భంగా సూర్యా పేళ టలో తొమ్మిది రోజులు దేవీనవర్యా తి ఉత్సవాలు 
రుపుతారు. [ప్రతిరోజు ఒక సాంస్క్కాళ€క కార్య[ కమం ఉంటుంది. గాత సంగితమో, 
రికథో ఏదో ఒక కార్యక్రమాన్ని పెద్దపెద్ద పండితులతో ఎర్పాటు చేసేవారు. 
తవా క్లైలష్టజీవి హరికథ కూడా చేరిపోయింది. మిగిలిన పండితుఐను సన్మానించి 
కట్టుగా రామాంజనేయులుని కుడా సన్మానించారు. అంటే ఖభూగార్రమ్వ కళారూపాంతో 
ష్షజీవి హరికథ హోటీపడింది. 

ata ఏమైనప్పటికి భూగా “వమ వ కళారూపం లోకి [పజల వస్తువు చేరడంవల్ల ఆఆ 
కళారూపాగికి [పజల ఆదరణ ప గ మిగితా పౌరాణిక హరికథల కన్నా ఈ 
హరికథను వినేందుకు [పజలు అత్యధిక సంఖ్యలో హాజరయ్యారు. ఈ కథకుని మీద 
సంప్రదాయ బె కకం కన్నె రజేయడం జరెగిండే కాగి ఆసలు కారణాన్ని వాళ్ళు 
గురి ంచలేకపోయారు. ఆ కాలంతో కథసి ఆలా (ప్రచారం చేయడం తప్పని సరైచి. 
సంగం సాంస్ఫ్క_కిక కార్య|[కమాలు నిర్వహించలేని (గామాలలో ఈవెదికను ఊప 
యోగించుకున్నాద. దొరల గుండాలు, అధికారం ఎక్కువగా లేని [గామాళ్తా కష్టజీవి 
య్మరకథగానే చెప్పారు. 

జిల్లా నాయకులు |గామాల్లో ఎక్కువగా పర్యటించిన సందర్భాల్లో వివిధ 

రాజకియాలను [ప్రచారం చేయవలసిన అవసరం ఏర్పడింది. ఆటువందె సమయంలో 
జిల్దాలో వైజ్ఞానిక దళాల అవసరం ఏర్పడింది, జిల్దా కేం[దాలలో నూ తాలూకా 
స్థాయిలోను వైజ్ఞానిక దళాల ఏర్పాటు చెదురుమదురుగా జరిగింది. సూర్యాపేటలో 
మాతం చాలా మంది కళాకారులు కలిసి వైజ్ఞానిక దళంగా ఏర్పడ్డారు. కమ్యూనిస్టులు 
కాని నరసింహారావు, కవీ,సంగీత కారుడు డా॥ అలువాల వెంకయ్య, కథా రచయిత 
ఆవుల పిచ్చయ్య, గాయకుడు, బు|రక థానాయకుడు వోరుగంటి రంగయ్య మొదలైన 
వారు ఒక వేధిక మీద చేరారు, ఏరిలో చాలమంది రచనలు హైదరాబాడు నుండి వెలువడే 
'మిజాన్‌” ప్మతికలో [పచురితమయ్యాయి. కానివైజ్ఞానికదళం ఏర్పడిన తరువాత 
_పజలలోనే మౌఖిక [వచారం జరిగింది. మొదట ఈ కవులు ఎక్కువగా [డామా, 
సినిమా బాణీల్ళ్సో పాటలు రాశారు. ఈ తర్వాత జైల్హా నాయకుల సలహాలతో [పజల 
పాటల బాణీలు తీసుకొన్నారు. ఈ, నాయకులు [పజల భాషగురించి, పాటలు వుండవలసిన 
తీరు గురించి చెప్పేవారు. 


ర్ట i 
ష్‌ 
చ 


లెగ్‌ 


శ్‌ 


వివిధ (పాంతాల్లో బుర కథలు చెప్పే దళాలు తయారయ మాయి. ఈ దళాలు 
తాలూకా స్థాయిలో కథలు చెప్పేవి స్థానిక కళాకారులు పాటలు పాడేవారు. ఈ 
విషయాన్ని, ఆళ్వారుస్వామి తమ “గంగు నవలలో రాశారు. రామన్న పేటలో జరిగిన 


సథల్లో ఉపన్యాసాలే కాకుండ పాటలు, పద్యాలు చచివారనీ అవి [పజలను చైతన్య 
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నంతులను చేసేవిగా ఉన్నాయని రాశారు. ఈ దళాలకు [పజలు విరాళాలు వసూలు చేసి 
ఆక సహాయం అందించేవారు. 

ములక ఆ సిక సమస్యలను జోడించి [పజలు తమకు అనువైన రూపంలో 
పాటలను కళారూపాలను కట్టుకున్నా. అలాంటి వారిలో తొట్ట మల్ఫూరు, ఆడ్డూరి 
ఆయోాధథరామకఐి, సుద్దాల హనుమంతు, రాజారాం మొదలె న వారు కొర్యుకర్తలుగా 


పనిచేస్తూ సాంస్క_తిక దళాలను ఏర్పాటు చేసుకున్నారు, 


& 
E 


నైజాం [పభుత్వం (ప్రజా ఉద్యమాలను అణచివేయడానికి తీవ సిర ఎంిధాలను 
అమలులో పెట్టింది. దొంగకేసులు పెట్టి జైలుకు పంపింది. ఆపు ఎడు ఈ కళాకారులు 
[వభుత్వ వ్యతిరేక చర్యలను [ప్రచారం చేశారు. కథలను (పదర్శించడంకన్న పాటలలోనే 
ఈ [పచారం ఎక్కువగా కొనసాగింది. _పదర్శనల ద్వారా కొక పాటల ద్యారా 
ప్రచారం ఎక్కువై ౦చె._ నాయకులు రహస్యంగా దాక్కున్న దశలో ఆ నాయకుల 
భావాలను (పజల పాటల్లో వినిపించారు. స్థానికంగా చిరపరిచితమైన కళారూపాల్లో ఈ 
(పచారం [పారంధమైంది. (పభుత్వం పోలీసులతో (పజల మీద దాడికి సిద్ధమైనపుడు 
[పజలు తమ ఆస్తులను, ఆడవారినీ కాపాడుకోవడానికి సిద్ధమయ్యారు. కార్యకర్తలతో 
సహా కళాకారులు సైతం రహస్య జీవితంలోకి వెళ్ళడానికి తయారయ్యారు. 

ఆం[ధమహాసభలు కలిగించిన చైతన్యం వల్ల తెలంగాణా మొత్తం మీద జరిగిన 
బేదఖలీ పోరాటాల్లో అన్ని జాతుల, కులాలవారు కలిసివచ్చారు. ముఖ్యంగా ఎన్నో 
ఏళ్ళనుండి ఆణగదొక్క_బడిన రైతాంగ స్రీలు ఎక్కువ చొరవ, ధైర్యంతో ముందుకు 
వచ్చారు, ఆ తరువాత ఈ కారణంగా వోలీసు, దొరలు వారిపై దౌర్జన్యాలు జరిపారు. 
ఐనప్పటికి పాలకుర్తి ఐలమ్మ లాంటి వారి ధైర్యసాహసాలు చూసి ఉత్సాహం 
తెచ్చుకున్నారు, ఈ కాలంలో సంగం వారికి చేయూతగా నిలబడింది. 

లోగడ భక్తి పాటలు, (వత కథలు పాడుకునే స్త్రీలు నాట్టు, కలుపు కోతల్లో 
ఐఎమ్మ మీద, సంగం మీద పాడుకోవడం [వారంభించాద. ఈ పాటలు పాత పాటల 
కన్న ఉత్సాహంగాన్తూ, _పేరణ కలిగించేవిగానూ ఉన్నాయి. ఈ కొత్త పాటల వల్ల 
పని వేగం కూడా పెరిగింది. ఈ క్రమంలో పాట వనికి పోరాడటానికి ఏకకాలంలో 
పనిచేసింది. 

వ్యవసాయం. పనుల్లో పుదమడికి సంగం పని తోడ్చడినక్రే స్రీలు పోరాటంలో 
పురుషులతోపాటుగా కలిసివచా ఎరు. స్రీలు రాళ ందిస్తే వురుషులు వడి సెళ్ళతో కొట్టారు. 
సంగం వేదికల మీద, ఇతర కార్య కమాల్లో పురుషులు పాటలు పాడితే వ్యవసాయపు 
పనుల్లో, విరామకాలంలో (చుట్టకాముడు మొదలైన) పాటలను జీవితంలో ఒక భాగంగా 
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చెసుకొని పాడుకొన్నారు. 

కొమరయ్య మరణంతో పజల పాటలు ఊపునందుకున్నాయి. నోరాబంలాగే 
పాటకూడా వారి జీవితంలో ఒక భాగంగా మారిపోయింది. సంగం అనే ధృక్పధం 
రె తాంగానికి కొతది. [పజల మధ్య ఐకమత్యం అవసరమై “నకు పోయి “మనంి 
వచ్చింది. వస్తురీత్యా వ్య క్తెగతాలై న పాతహెబల్లో సమిష్టిభావం చేరడంతో అవ [పజ 
పాటలై నాయి. తోగడ దేవుని, దెవ్యపురుషుసి ఫ్రానంచో “50గం” వచ్చింది. 
సంగాన్ని నడిపే (ప్రధాన నాయకులు వచ్చార. ఆ నాయకుల “బోధనలు” పాట 
స్ట గ్రావగా మార్పురాలేదు. లోగడ వయ్య క్తిక ద్య క్రికరణకి 
పరిమితమైన పాట నామూహిక _పచారానికి ఆంకితమైంది. 
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ఈ పాటలు మొదటిడాడగా భూస్వామ్య స్వభావాన్ని, నైజాం (ప్రభుత్వ 
స్యభావాన్ని బట్టబయలు చేశాయి. అందిన ఆయుధంతో ఆత ప్రరక్షణ చేసుకొన్న బట్లుగానే 
తమ రోజువారి [శమ వంవహారంలో పాటని ఆయుధంగా చేసుకొన్నారు. తనకు తాను, 
తమలోతాము ధైర్యాన్ని కూడ గట్టుకోవడానికి, దౌర్దన్యాలను | పక్‌భఘటించడానికి, 
పోరాడటానికి పాట ఒక సాధనమైంది. 

ఈ దశలో పోరాట పాటలకు బీజం పడింది. వాటి ప్వరూప స్వభావం ఆ 
తరువాత విస్పష్టంగా వికసించింది. అప్పచెనుండి (ప్రజల పాటలు పరాంవాకరణ 
చెందడం తగ్గిపోయింది. భూస్వామ్య భావజాలంతో వచ్చిన పాటలు వినడం, పాడటం 
తగ్గిపోయింది. సం[పదాయ సిద్ధమైన ఉర్చులు హిందూ, ముస్టిం '_గమజీవులి 
వేదికగా మారిపోయాయి. ఈ ఉర్ఫులు పార్టీ వేదికలయ్యాయి. ఈ విధంగా నూతన 
[(పజాస్వామిక సంస్కృతికి బీజాలు పడ్డాయి, దీనికి అనుబంధంగా పాటలు, సాహిత్యం 
వెలువడింది. 


పాదనూచికలు 


1, నల్బగొండలాగే వరంగల్లు జిల్లాలో కూడా భూన్వాములు రై తాంగాన్ని పట్ట 
వీకించేవారు. ఆం|ధమహాసభ నాయకత్వం కింద [ప్రజలు ఏకమై ఎన్నో 
విజయాలు సాధించారు. భూస్వామ్య విధానం నడిచిన [గామాల్లో రైతుల 
విజయచిహ్నంగా ఎ(రజెండాలు కదిలాయి, 1930 పాంతంలోనే మధిర 
తాలూకాలోని కాళ్ళూరి రాజేశ్వరరావు పెట్టి బాధలను భరించలేక | పజలు ఆతన్ని 
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ంకజరమణయ?, 1946, వరంగల్‌ జిల్లా రైతు బి పోరాటాలు, [ప్రజా 
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నక్కి బెజవాడ, పే 2. 
నల 


వివరాలకు చూ. చౌడవరపు ప. నాక పు 1976, గా 


తాలూకా [పజ జల నె 30తం[త ఏ హోరాటాల వివిధఘట్టాలు “సా తం[త్య వో రాటంలో 
వరంగల్‌ జిల్లా.” 
సౌంత సేకరణ. 
సొంత సేకరణ. 


కడ వెండి లో కొండల రెడ్డి, దేవరుప్పలలో క్రీ శే, రాజారాం 2వ wee 
చెప్పారు. వివరాలకు న న్య్వాతం్యత్య పోరాబంలో వరంగల్‌ జిల్టా, 1976, పే. 74 
ఈ [గామం ఎనగామ తాలూకాలోని చేర్యాలకు దగ్గరలో ఉంది. ఆం[ధ 
మహసభ చైతన్యంతో సంగం పేడతో కాకుండా ఓక భజన సంఘం ఏర్పాటు 
చేసుకొని, దాని నీడన పోలీసు, పటేలు మె॥ వారి ద దౌర్జన్యాలను ఎదిరించడానికి 
పూనుకొన్నారు. ఈ భజన సంఘం ఒక పాఠశాలను కూడా నడిపింది. 1946 
జనవరిలో పోలిసులు ఎన్నో అరాచకాలు జరిపారు. ఊరిదొరలు మాఫీ ఐన 
లేవి ధాన్యాన్ని మళ్ళి వసూలు చేయడం [పారంభించారు. పోలీసులు నిద 
పోతున్న స్ర్రీలను చెరిచారు. సామూహిక మానభంగాలు జరిగాయి. 
మా చిరెడ్డిపల్లి బీదరు తాలూకాలోని కోహీరు రైల్వేస్టేషన్‌ దగ్గర ఉంది. (పతి 
ఎకరానికి 1 మణుగు లెవీ, 10 శేర్లు రబ్బీ ఖుష్‌ ఖరీది (volantary purchase) 
ఇవ్వాలన్నారు. మళ్ళీ వెంటనే దాన్ని మార్చి 20 శేద్ద ఖుష్‌ ఖరీదు 
ఇవ్వాలన్నారు. ఈ విధంగా ఎప్పటికప్పుడు తన ఇష్టం వచ్చినంత లేవని 
వేస్తూ వసూలు చేస్తూపోయారు. ఇది భరించలేక స్రీ పురుషులంతా కలిసి అన్ని 
చెర్జన్యాలకు కారకులైన అంచగాండి తహసీల్దారుకు దేహశుద్ధి చేశారు. ఆయన 
తాలుకా ఆఫీసుకు వెళ్ళి పోలీసులను తీసుకొని మార్చి 1946 న వచ్చాడు. 
పోలీసులు ఎనిమిది మంది స్త్రీలను చెరిచారు. 16 మందిని ఆరెస్టు చేశారు. 
మాచిరెడ్డిపల్లి సంఘటనల మీద నిజ నిరూపణ కమిటిలు "వేశారు. కానీ మాచిరెడ్డి 
పల్లి న్తి పురుషుల సమైక్యపోరాటం [పజలను ఎంతగానో ఆకట్టుకొంది. 
తిరునగిరి ప న 1972, తెలంగాణా పోరాట గేయాలు 
విశాలాం[ధ, సే wots 
కాంచనవల్చి చిన వెంకటరామారావు, 1954, “యువరాజు పర్యటన”, అరుణ 
సుంకర సత్యనారాయణ, 1972, మాభూమి, పే, 45+ 


]లి. 
14. 
15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


21, 


22, 
ఏలి, 


సాహిత్యం ill 


కాళోజి, 1967, “చాలింక ,నా గొడావ, మ్మితమండలి, పే. 26. 
సౌంతసేకరణ. ఈ పాటలో కొంతభాగం (విరసం) తెలంగాణా పోరాటపాటఏలు 
మొదటిభాగం పే. 5. లో ఉంది. 

వపట్టకొండ రామకోటయ్య, 1945, *కరువుపాట” ఆం[ధగెయాలు, చసే,24 


: జి జ చే 11 
న 

చ వ శ్ర, 17, 
రంల 


సౌంత సేకరణ. 

సంగం అంటే ఏమిట? ఆది (గామాలతో చేసిన పనేమిటి? ఏ విధంగా చేయ 
గలిగింది, అనే విషయాల్ని (గామస్తుల మాటల్లోనే రచయిత “ఓనమాలు” 
నవలలో చి|కించారు. రచయిత ౩ మహీధర రామమోహన్‌రావు (1956) 
Oh, you can’t scare me 

క am shrinking to the Union 

Iam striking to the Union 

Iam striking to the Union 

Joe Martin, 1971, Negro Work Songs P. 27 

ఐలమ్మా, ఆమె భర్త, కొడుకులు చాలాకాలంగా సంగంలో పనిచేస్తున్నారు, 
అవిచూసి ఐలమ్మ స్యాధీనంలోనున్న నాలుగు ఎకరాలలో కష్టపడి “పండించిన 
పంటను దౌర్జన్యంగా స్వాధీనపరచుకోవాల ని విసునూరుదొర (పయత్నించాడు, 
1944 ఏపిల్‌ నెలలో ఆం[ధమహాసభ కార్యకర్తలు పాలకుర్తి చేరారు. [గామ 
[పజలుపంటకోయగా ఈ కార్యకర్తలు దాన్ని ఇంటికి చేర్చారు. పోలీసులు 
నాయకులను అరెస్టు చేశారు. కేసులు పెట్టారు. ఇవి ఏళ్ళతరబడి నడిచాయి, 
సర్వాయి పావడు మొ॥వారు (పజల కష్టనష్టాలతో [ప్రమెయంలేని వీరోచిత 
కార్యాలు సలిపారు. వారి [పతిఘటనలో (పజల సామూహిక పాాతలెదు. షె 
కొద్దిగా ఉన్నప్పటికి అది ఆ వీరుల సొంకానికే ఉపయోగపడింది. అలాంటి 
సంఘటనలు జరిగినప్పుడు [ప్రజలు (పేక్షికులుగానే ఉన్నారు. కాబట్టి వారిమీద 
పాటలు విన్నపుడు కూడా ఆ పరిధి దాటి పెళ్ళలేదు. 

మిజాన్‌, 25-7-1946, “కడ వెండి స్థలపురాణం ” మ్మ క 

దేవులపల్లి వెకం టేశ్వరరావు, 1945, జనగామ [పజల పోరాటం, మె. 9 
సౌంత సేకరణ. రాజారాం రాసిన పాట 

సొంత సేకరణ 


80. 


81. 


తలంగాణా రై తాంగ హోరాటం 


, 1968, “సంగం పాట్‌, సుదాల హనుమంతు పాటలు, 


మితవాద నాయక ఆనుజంధంగా మహిళా 


సభలు జరిగాయి. 


త్యంలో జ జరిగిన జంగ మహాసభ 
అధ్యక్షురాం[డ తొ బాలామంది ఈ సతీమణుతే, 
త ఎక్కువగా నగర, మధ్యతరగతి త్ర Lees మెరకే ఆలోచిం 
i. పోలీసులను ఎదుర్కోవడానికి ఆత్మరక్షణ కోసం, క[రసాము, ఎదురుదాడి 
పద్దతులు ర్రైలు అవలంబించిన రీతిని మహీధర రామమోహనరావు ఓనమాలు 
(1956) లో వివరించారు. 

11. అమిన్‌ ముకుందరెడ్డి సూరమ్మ భర్తను పోలీసులకు అప్పగించి ఆమెను 
బలాత్క_రించబో తాడు. ఆమె కేకలేస్తుంది. పదిమంది త్రీలు ఒకె 
ఆమెను విడిపించి ఆమిన్‌ను కవేస్తారు. ఆతని రివాల్వర్‌ mgr 
ధర రామమోహనరావు (19862) “మృతువు నీడల్లో” ఓక 
iii. వాలంటిీర్ద కవాతు గురించి రాయడము కాకుండా, 


కున వచ్చి 

మహీ 
సంఘటన, 

వ్రీలు కొరంముంతలు 

ఉపయోగించిన పద్దతి, గర్భిణీ స్రీలు సెతం దళాల నిర్మాణంలో పాల్గొనడానికి 
ముందుకు వచ్చిన విషయం బొల్లిముంత శివరామకృష్ణ (1947) మృత్యుం 
జయులు నవలలో వివరించారు. 

1౪7. రజాకార్డ దాడిని స్రీలదళం తిప్పికొట్టిన ఉదంతం 

లక్ష్మీకాంత మోహన్‌, 1951, సంహగర్హనలో రాళారు 

కొలనుపాక [గామంళలో _పజానికం నహాకారంతో _గంథాలయ భవనం రెండు 
మాసాల్లో నిర్మించారు. జాగీరు పోలీసులు ఆ భవనాన్ని 1940 లో స్వాధీన 
పరచుకొని దానికి సీలువేశారు. పాఠశాల భవనం స్వాధీనపరచుకొన్నారు. 
మరికొంతమంది (గ్రామంలో పాఠశాల స్థాసనను వ్యతిరేకించారు. తమ పిల్లలను 
మాతం బయటి _గామాలకు పంపి చదువు నేర్పించారు. 

ఆరుట్ట రామచం|దారెడ్డి, 1981, తెలంగాణా పోరాటస్మృతులు, చు. ౨8 

“Art has lost touch with the experiences of the masses and 
well.wish paid the penality of extrinction. One ther hand 
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లి. 


౨౨. 


the people failed to develop their art and make it an inspir- 
ing expression of their struggle for freedom and were, to 
the extent, hampered in the very development of their 
struggle.” 


Sudhi pradhan (Ed.)y 1971, Marxist cultural movement in 
India. Chronicles and Documents (1986-47), వై, 125. 
స్తూలంగా దీనికథ ౩ రోజ్‌నాంచా (రిపోర్టులు) తీసుకుపోయే [గామవెట్టి [పతి 
రోజు అమీనుకు కశ్రుబలమోపు ఇవ్వాలి. ఇలా ఇవ్వలేనినాడు ఏనో ఇ బాధలు 
'పెళ్టువారు. సంగంలో చేరిన తరువాత కళ్టిలమోపుకు బదులు తన రొండిలో 
జాగ త్తగా దాచిన చెకుముకి సంచిలో దాచిన సంగం చీటిగి చూపుతాడు. వెట్టి 
వాడు సంఘభంలె చేరడమా ? అగి అమీన్‌ ఆళ్చర్యవోతాడు. ఆప్పటినుండి 
అతడు పెట్టిచేయడు. 


ర్‌ 


వైజాం-భూస్వాన్యు వ్యతిరేక పోరాట సాహిత్యం 
(1946-1948) 


మతత్యాన్ని రెచ్చగొట్టి |పజా చైతన్యాన్ని ఆణచాలని చూశారు. తద్వారా 
దోపిడీ వ్యవస్థను రక్షించుకోగలమనుకున్నారు. కాశీం రజ్వీ ఏర్పాటుచేసిన రజాకార్జు 
[గామాలప్రైబడి లూటీలు | పారంభించారు. 
రజాకారు విజృంభణవల్ల అన్ని రకాల |పజలు ఒకే వేదికపైకి రాకపోయినప్ప 
టికి ఒక సాధారణ లక్ష్యంతో పనిచేయడానికి ముందుకు వచ్చారు. కాంగెసు, కమ్యూ 
నిస్టులు, వారి సానుభూతిపరులు తాత్కాలికంగా రాజకీయ విభేదాలు మరచి ఒక్క. 
టయ్యారు. ఒకరు రాసిన పాటలు మరొకరు (ప్రచారం చేశారు. కాం(గెసువాళ్ళు రాసిన 
పాటల్లో కమ్యూసిస్ట్‌ల సెధ్ధాంతిక [ప్రభావం చోటుచేసుకొంది. క మ్యూనిష్టైుతర కవులు 
కూడా తెలంగాణా స్వేచ్చకోసం తాత్కాలికంగా వారి భావజాలాన్ని పాటలరూపంగా 
(ప్రచారం చేశారు. 
మనిష్‌ మనిషీ నడుము కట్టాలి 
కట్ట 
మన శ|తువును కూలగొట్టాలి 
యర 
జెండాలు యింటింట కట్టాలి: అన్న దాశరథి, లోగడ భూమి పోరా 
టాల్టో చనిపోయిన రైతాంగ వీరులను తలుచుకోవాలని వారు నిలిచి పోరినచోట హిందూ 
ముస్టింలు ఐకమత్యంతో కలిసి తెలంగాణా సంకెళ్ళు తెంపేయాలని కోరారు. ఆంతే 
గాకుండా “పజల రాజ్యమ్ము స్థాపించ వేగమే రావాలి” అని [వకటించారు. అప్పటికే 
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కమ్యూనిస్ట్‌లు “తెలంగాణాలో [పజారాజ్థుం'* అనే నినాదాన్ని ఇచ్చారు. అయితే 
దాశర ికి “ముక్కో_టి ఆం[ధులను ముక క్క_లుగా చెసిన తెల్లిదొర లను సాగనంపాలి వారి 
తొత్తు రాజుల తోళివేయాలొ* అన్నదే ఈనాటెకే (ప్రధాన ఆశయం. జాతీయవాద 
[పభావంతో ఉపజాతీయవాద ఉద్యమాన్ని కోరారు. అందుకోసం కమ్యూనిస్ట్‌ కావ 
జాలాన్ని మాతం ఉపయోగెంచుకొన్నారు. 
నైశామును కాపొడుతామన్న రజాకారుల పైకి ముసలమ్మలుకూడా దండెత్తి 
వస్తారని ఆదిచూసి నైజాం కఠారెత్తి పోతాడని భావించారు. “అరుణ పతకాల కట్టగ 
లేవండి, [గామాల న్మాకమించగ ముందుకురండి ”* ఆన్న పాబలో నై జామును గద్దె 
దింపడం |పధానమైన విషయమైనప ఎటెకి [గామాలను ఆ[కమించండనడానికి ఊన్న 
ఆర్థం వేరె. దారలను వై జాము తొత్తులుగా భావించారు. ఈ తొత్తుల అధికారాన్ని 
నిర్మూలించడానికి, [పజల అధికారం ఏర ఎర చడానికి మాత క్‌ (గామాలను ఆ్మకమిం 
చాలని చెప్పుకొన్నారు. అందుకోసం మ్మాతమే “భేరిని కొడుదాము లెండోయ్‌ నై జాము/ 
మోరీని కడుదాము రండోయు అని పాడుకొన్నారు. 
అంతకుముందు స్థానిక పోరాటాలు వేటికవి [పాప్తకాలం (Spontaneous) గా 
వచ్చాయి. కాని నైజాం వ్యతిరేక పోరాటం మా(తం తెలంగాణా అంతటా ఒక వెల్టువగా 
వచ్చింది. నైజాం [పభుత్వ యం[తాంగం [1పారంభించిన సాయుధ దాడిని తిప్పికొట్టా 
లన్న (పజల వాంఛ ముందుకు వచి బంది. న్‌ పార్టి _పమేయం లేకుండానే [ప్రజలు 
తమ చేతికి దొరికిన ఆయుధాలతో [పతిఘటనకు సిద్ధపడ్డారు. సిజాం స్థానంలో (ప్రజా 
స్వామిక [పభుత్వం ఏర్పాటు కావాలనుకున్నారు. 
నిజాం నిరంకుశ త్వం 
నిర్మూలంబయ్యేదాకా 
యెక్క_డిదోయ్‌ శాంతెక్కడిదోయ్‌! 
కమ్యూనిస్టూ కాం. గసంతా 
చెయ్య చెయ్య గల్పారు చరియొకదారీ పోకుండా 
విప్రవరథమె నడపాలిక్‌ అని భావించారు. 
అన్ని రకాల వర్ష [పజలూ, భారత [పభుత్యమూ, హైదరాబాదు సంస్థానం 
భారతదేశంలో విలీనం కావాలని కోరాయి. | పజాతం[త శక్తులన్నీ ఆందుకు అను 
గుణంగా ఉద్యమాలు కొనసాగించాయి. ఆంగ్లేయ (పభుత్వాన్ని వ్యతిరేకిస్తూ ముస్టిం 
భూస్వామ్య పాలన పోవాలని హిందూ భూస్వామ్య వర్గం ఆశించింది. 
నైజాం నిరంకుక పాలన ఆంతమై దాని స్థానంలోనే బాధ్యతాయుత [పభుత్వం 
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వర్చుడాలఏ మాతష సంస్థానంలోని భూస్వామ్య వర్గాలూ, ధనిక రై తాంగం కొరు 


కున్నాయి. 

"లః దోపిచె చిర రృంధవసూబ్చ, లె Ste ణ రద్దుచేసు కోవడానికి [గామిణ పేదలు 
“దున్నే వాడికి భూమి" కావాలని కోరారు. వేతనాలు మరుగుపడాలన కార్మికులు కోరారు. 
ఈ కాలంతో పైజామూ, దాని ఆనుచరవర్గం _పజఈ అకు | వధాన శ|[తువు, 

r = పజావరాః ఇరా, నుదాంలునా : జర క్షి న 

అంక ధ [పజావ ర్లాలంమధ్య రె గు వై రుధ్యాలునా ష్య ఈ ఏ ణ్ధతిలొ 


[గమజీవులూ, మదన తరగతి శై తాంగం పునాదిగా ౧లిచి నై శాముకు వ్యతిరేకంగా 
హోరాడాయి. సాగక సమస్యలు, వ్యక్తిగత (ప్రయోజనాల కారణంగా భూసా్వామ్యవర్షం, 
మధ్యతరగతి రైతులు మరికొన్ని వర్గాలు పోరాటానికి సహకరించాయి. 


హిందూ భూస్వామ్యవర్గంలో ఆత్యధిక భాగానికి, నైజాం వర్షానికి ఉన్న 
సంఘర్షణలు రశాకారు దాడి టాపంలో (ప్రతిఫలించాయి. దగిక రైతాంగం ఆటు 
రజాకారు (పభుత్యదాడిని తట్టుకోవాలి, ఇటు | పజలమీద తన భూన్వామ్య అధికారాన్ని 
సలబెట్టుకోవాలి. అయితే [పజల అండదండలు లేకుండా రజాకారు పీడ వదిలించు 
కోవడం కష్టం. రజాకారు దాడిని [వతిఘటించడంతోపాటు _పజలు భూస్వామ్య 
పెత్తనాన్ని కూడా నిద్మూలించడంకోసం నడుం కడుతున్నారు. ఆ సమయంలో 
మధ్యతరగతి భూసన నార్వములకు ఎటు చేరాలో ఒక సమస్య అయింపి,. అందుకే చాలా 
కుటుంబాలు దొరల్లాగే [గామాలు వదిలి పెట్టాయి. ఇక ఎటూ వచ్చి రంగంలో నిలి 
చింది అటు రజాకార్డూ ఇటు (ప్రజలు. పెద్ద భూస్వాములూ, మరికొన్ని [(పజా వ్యతిరక 
శకులు A క్యాంపులలో చేరిపో oe ఆలాంటి సమయంలోనే “ఓ భూసాం్తము 
లారాొో అనే పాట వచ్చింది. 


మొక్తాంకి pee రె తాంగంపై పె భూసా గమ్య పె పెత్తనం పట్టుసడలింది. (ప్రజలు 
తమ సమస్యలను తామే చర్చించుకోవడానికి, పరిష్కరించుకోవడానికి అనువైన వాతా 
వరణం ఏర్పడింది. ఈ [కమంలో (పజా కవులు తమ నెత్తిన రుద్దిన భావజాలాన్ని 
విదిల్చుకొన్నారు. తత్మా_ల సమస్యలను తీసుకొని పాటలుగా పాడుకొన్నారు. అంతే 
కాదు పార్టీ ఇచ్చిన కార్య కమాలు సైతం పాటలుగా రూపెత్తాయి. 


ఊరూరా తిరిగి కార్య[కమాన్ని పంచాలి. (ప్రజలకు పార్టీ ఆదేశాలు తెలపాలి. 
(పజలను ఆదర్శవంతులను చేయాలి. [ప్రజలను ఆణిచే మిల్జలీని ఎదుర్కోవాలి. అని 
పార్టి కార్య(కమాన్ని ఇచ్చింది. ఈ కార్యక్రమాన్ని ఆనుసరించి నాయకులు ఉపన్యా 
షాలు ఇచ్చేవారు. ఆ పద్ధతిలోనే కార్యకర్తలు, కవులూ పాటలు వెలువరించారు. 
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బీదా బిక్కు_ల బెంచుకూ 
కల్సి మెల యుండాలి? 

ఈ విధంగా రాజకీయ కార్యక మానికి, రాజకీయ ప్మతాలకు గేయరూపమిచ్చారు. 
ఆలాంటి పాటలు ఎక్కువగా కార్యక ర్రలూ, కేడర (పార్టీ అధికారికంగా నియమించిన 
వ్యక్తి) కపులూ రాశారు, వాటిని మళ్ళి సాధారణీకదించి, [పజల భాషలోకి తర్జుమా 
చేసి ఆ పాటలోని భావాన్ని స్థానికంచేసి పాడుకున్నారు. 


స్థానిక సమస్యలు. పాటలు 


మొతం సంస్థానంలో (పజల పోరాటం చినా గత్యంతరం లేదనే భావనకె 
వచ్చారు. అన్నిరకాల పార్టీలు డెబ్బకుెబ్బ అనే ఆలోచనకి వచ్చాయి. (గామాల్లో పది 
స్థితి ధారుణంగా మారింది. రజాకార్దు భూన్వాములకు తోడుగా నిలిచారు. పోరాట 
(కమంలో ఏర్పాటు చేసుకొన్న [గామ కమిటిలను రూపుమాపాలని [పయత్నించారు. 
లేపి తదితర పన్నులు కట్టడం మానేసిన |పజల్ని కేసుల్లో ఇరికించి పోలీసులు డబ్బులు 
గుంజారు. కనిపించినవారి ఆస్తులనల్హా కొల్లగొట్టారు. కొళ్ళూ,- మేకలూ లాక్కున్నారు. 
అవసరమైనంత ధాన్యాన్ని తీసుకొని మిగతాది కాల్చివేశారు. ఇలాంటి చర్యలు మొత్తం 
సంస్థానంలో సాధారణమై పోయాయి. తలంగాణాలో మరీ (శుతిమించి రాగాన పడ్డాయి. 
(గామాలకు (గామాలే కాలబెట్టి సామూహిక దహనకాండ జరిపారు. “నరలోకపు జాగి 
లమ్ములు గొలుసు (కౌంచుకోక [గామాలపై విరుచుకుపడ్డాయి. ఇలాంటి దాడులు ఎన్ని 
జరిగాయో లెక్కలేదు వీటిని ఎవరూ నమోదు చేసినట్టులేదు. కొన్ని ముఖ్యమైన సంఘ 
టనల్ని రాజకీయ నాయకులు రాసిన పుస్తకాలలో కూడా పేర్కొనలేదు. ఆ దాడులలో 
వీరోచితంగా మరణించిన వీరుల వివరాలు లెక్క తేలలేదు. అందుకే ఓ కవి- 

లెక్కెంతో చెప్తారా 


మిరివరంగా చెపారా 
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లే ఘునాధ పెల్లి అడవుళ్లా 
కాల్చిచంపిన వీరుల 
లెక్కెంతో చెహారా--ఆగి [పి ఉంచాడు. 
వెలుగులోకి రాని కొన్ని పోరాటాలు, వీరుల స్మరణ [పజల పాటల్లో చోటుచేసు 
కున్నాయి. వీరుల గురించే కాకుండా [పజా శ _తువులై న రజాకారు నాయకులమీదా, 
పోలిసు అధికార్థమిదా పాటలు కట్టుకొనా గరు. 
దుష్టులను కసితో, కోపంతో తిట్టుకోవడం [పజల పాటల్లో సర్వసామాన్యమైన 
లక్షణం. విసునూరు రామచం[దారెడ్డి, అతని తల్లి జానమ్మ, జన్నా రెడ్డి, |పతాపరెడ్డి 
మొదలైన దౌర్జన్యపరులమీద ఎన్నో పాటలు కట్టుకోవడం తెలిసిందే. 
నైజాం సర్కారోడా 
నాజీల మించినోడా 
యమబాధలు పెడితివి కొడుకో 
నైజాం సర్కారోడాో అని నైజాం మీద ఒక పాట అనన్య |పచారం 
లోకి వచ్చింది. ఈ పాట తెలంగాణా నలుమూలల మారుమోగింది. ఈ పాటకు కొన్ని 
వందల అనుకరణలు వచ్చాయి. ఇందులో నై జాంకు బదులుగా స్థానికంగా ఉన్న 
[పజా నే _తువులను చేరా ఎరు. 
మోతుకూరి అమీనోడా 
మూరేటి గడ్డపోడా 
మా పానం తింటివి కొడుకో 
మోతుకూరి అమీనోడా---ఆంటూ సాగే పాటలో నై జాంకు బదులు 
మోత్కూరు. ఆమీను చేసిన ఘోరకృత్యాలను పాడుకున్నారు. ఆ విధంగా ఒక్కొక్క 
'ఘోరకృత్యాన్ని (పత్యేకంగా పాటగా కట్టుకొన్నారు. 
ఆయితే ఇలాంటి పాటలు స్థానికమైనవి కావడంవల్ల సంస్థానంలోని ఇతర 
[పాంతాల్లో ఎక్కువ (ప్రచారం కాలేదు. ఆనుకరణలే కాకుండా [పజలు తమకు తోచిన 
విధంగా వేల సంఖ్యలో పాటలు క ట్టుకొనా Ae) ఆలాంటి వాటిలో జిల్లా; తాలూకా, 
ఊరిపేరు అన్నీ వివరంగా పొందుపరిచారు. 


నైజాం ర్మాష్ట్రమందు సోదరా 
నల్లగొండ బిలాయందు 


తాలూకా భోనగిరి తాహతు ఆలవేటిలోన 
గుండ గూడెం పటేలు గూడెం [పజలంతా 
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సిద్ధంకి టంగుటూరు [ప్రజలంతా 
సిద్ధమై నిలిచినారు 
జయజయ ధ్యనులతోడ ఈ (ప్రజలు 
జయభేరి [మోగించగా 
పాపపు అమిను పెరింగు చేయదలచి 
విషపు క్ముటలు పన్నెరా*ి 
సిద్దంకి, టంగుటూరు (గామ [పజలపై కాల్పులు జరిపిన పోలీసు ఆమీను పె 

వచ్చిన పాట ఇది. 
ఓరోరి నై జమోడా! ఓరోరి మిలిటిరోడా! 
పౌంగేల పోతివోరి! కుంగేది సత్యమోరి! 
మాదు ఆక్క. చెల్టిళ్ళను! నీచాతి నీచముగాను 
నిలబెట్టి చెరిచిరోరి నిక్క_ంబు చూడరోరి 
సీతమ్మ పేటవద్ధ పన్నెండుమంది నీదు 
ఫాసిస్టు మిలిటిరోళ్ళ పంపాము నరకపురికి 


పాపంబు పండెనోరి నైజాం మిలిటిరోడా! * 
అక్కలను, చెల్లిండను చరిచినందుకు [పజలు సీతమ్మ పేట వద్ద పన్నెండుమంది 
మిలిటరీ వాళ్ళను చంపి (ప్రతీకారం తీర్చుకున్నారు. ఇలాంటిదే తెలకపల్లి యాదగిరి 
పాట. ఈ పాటవల్ల ఒక వీరుని చిరునామా తెలియడమే కాకుండా [పజల భావ వ్యక్తి 
కరణ పద్ధతి, భాష తెలుస్తున్నది. తొం|డాయి, మొం[డ్రాయి, తిరుమలగిరి వద్ద మొండి 
పోలీసులతో జరిగిన పోరాటాన్ని వర్టిస్తున్నది. ఆ పోరాటంలో యాదగిరి మొండి 
గుండెతో బల్‌దండిగా పోరాడట! 


కోటపాతి దాడి యాదన్నా 

లుల్‌ భేషుగా చేసావు యాదన్నా 

అందుకో జోహారు యాదన్నా 

నీ పేరు నిలబెడతాము యాదన్నాేేశే అని పాడుకొన్నారు. జోహారు 
తెలిపే పాటలవల్ట స్థానిక పోరాటాలే కాకుండా ఆ పోరాటంలో మరణించిన వీరుల 
గురించి కొన్ని వివరాలు కూడా తెలుస్తున్నాయి. 

మంట మండేటి గడ్జివాముల్లో కాష్ట చేతులు కట్టి విసిరారు. వేలాది మందిని 

జైళ్ళలో నింపారు. పోలీసు క్యాంపులు ఊకో చేరాయి, కొన్ని ఊళ్ళ్శకు ఊ ళ్ళే కాంపు 
లుగా మారాయి. ఐనా 'రణ భేరి _మోగింది. రావోయి మొనగాడ! అనే పాడుకున్నారు. 
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ఆం[ధ వరలు జాలచం[దులై కేవాది 

వీరమాంబలు రో[దమాంబలై రావాలి అని ఓ కవి పాడితే మరోకవి 
ముసలమ్మలు ముసలయ్యలు లేచారు 

వారె చేలికందిన కర బడిరలే పట్టారు * పాడాడు, 

ఈ కాలంలోనే మీర్జా ఇన్మాయిలు (ఆగస్టు 1946-మే 1947) (ప్రధాన 
మంగతిగా పనిచేశాడు. ఈ కాలంలో జరిగిన దౌర్జన్యాలకు ఇతనే కారణమగి తలంచి 
ఆందుకు వ్యతికేకంగా ఎన్నో పాటలు పాడుకున్నారు. ఉదా- 

కొండకోనలో [వజాకోయిలపిట్ట కూ[ఠకూ మంటుంది 
కూత ఘనముగా వేస్తుంది 

జయమ్మనాదని మిర్జా ఇమ్మైల్‌ జంజలు దచూసిండూ 
కాకుల్‌ బల్లెల్‌ పట్టుకురండి పడేసి కోస్త నంటండూ * 

కాలెంల [గామంలో సంఘ నాయకుడు మట్టారెడ్డిని, ఆనంత రెడ్డిని గి|చిస్తుండగా 
కాల్చిచంపారు. పోలీసుల పై ద్వేషం, నాయకుల పల్లి భక్తి పెరిగింది. దహన సమయంలో 
మట్టారెడ్డి బార్య భర్త పేరుతో చేసిన [(పతిన తెలంగాణా స్ర్రీలరో ఊత్సాహం 
కలిగించింది. ఈ సంఘటనపై స్ర్రీల పాటల బాణీలో చాలా పాటలు వచ్చాయి. 

ఈ స్థానిక పాటలలో సిర్షుష మైన. బాలీ, స్యరూపం ఉండదు. ఐతే [పజల 
భావన మాతం ఒశేరీలిగా ఉంటుంది. బాణీకూడా ఆ (పాంతానికి పరిమితమై 
పరిచితమై ఉంటుంది. పదాలు, పాట నిర్మాణం చాలా సులభంగా ఉంటుంది. 


అంతేకాదు, ఈ పాటలవల్ల అట్టడుగు [పజల పోరాటం పట్ట వారి అభ్మిపాయాలు, 
ఆలోచనలు తెలుసాయి. ఈ విధంగా (జల చర్మితకు ఈ పాటలు సాజ్యాధారాలుగా 
నిలుసాయి. నిజానికి ఇలాంటి వెలుగు చూడని సంఘటనలన్నో ఊన్నాయి. ముందు 
ముందు ఈ [పజల చర్మిత, స్థానిక పోరాటాల చర్మిత తవ్వ తీయాల్సిన ఆవసరం 
ఉంది. 

పైన పేర్కొన్న పాబలలో ఉన్న మోత్కూరు అమీను దుర్మార్గాలు, ఊదర 
బాంబు ప్మాత, సిద్ధంకి, టంగుటూరు (పజలపె జరిగిన కాల్పులు, రఘునాధపల్లి కాల్పులు, 
సీతమ్మ పేటలో మానభంగాలు, ఈ మిలిటరీవాళ్ళను చంపడం, పాటతో (పజాళ్మతువుని 
నిర్మూలించిన వాస్తవాల వంటి సంఘటనలు వెలుగు చూడలేదు. అట్టడుగు వర్గాలకు 
సంబంధించిన చరిత తవ్వి తీయడానికి ఇలాంటి పాటలు ఎంతగానో ఉపయోగ 
పడతాయి. |పజలు కట్టుకొన్న పాటల్ని మూలసామ్యగిగా తీసుకొని |పజలు' నిర్మించు 
కొన్న చరితను వెలికితీయవలసి ఉంది. అందుకోసం స్రీలు, వృద్ధుల పాత కూడా 


నా సాహిత్యం il 
పరిగణనలోకి తనుకొవి చూడాలి, 
పోరా టంలో వృద్దులు. పాటలు 


ఈ పోరాటంలో పాలుగాే పసివాష్ట మొదలు పండు ముసలివాళ్ళు వరకు జివిత 
వాస్తవికతను తెలుసుకునా ఇరు. [పత ఇకంగా ఏ హోరాడ బేగి వృద్దులు హోరాడేవాకికి దీవెనలు 
ఇవ్యడ మే కా ంకా ఎక్నో రకాలుగా తమ జీవితానుభవాలనూ, విజ్ఞానాన్ని 
అండించారు. పోరాటంలో అకవై ఏళ్ళకు _పెబడ్డ ఎంతోమంది. ముసలివారు పాణాల్ని 
అర్చించారు, ఆంతేకాదా వందలమంది వీరణా యోధులను రక్షించారు. ఎన్నో is 
చెశారు. పోరాబంజో వృద్ధులు పాత గురించి కొన్ని పాటలు ఆసక్తి 
కరమైన విషయాల్ని చెల్లడిస్తున్నాయి. పోరాట సమయంలో పాట ఎలా పుట్టిందో దానికె 
వృద్ధుల దోహదం ఎలాంటిదో ఈ కించి సంఘటన ద్వారా గమని ఎంచవచ్చును. 

ఒక ఊళ్ళో రజాకార్లకు ఆ[కయమిచ్చిన దొర గడి మిదకి [పజలు దాడి 
చేశారు. ఆ దాడిళో పిల్లలూ, పెద్దలూ ఆందరూ కలసికట్టుగా పాల్లొ న్నారు. ఒక చిన్న 
దళం |వజలకు మార్గదర్శకత్యం వహించింది. రజాకార్లు [ప్రజలపై కాల్పులు 
సాగించారు. 

అయినా (పజలు ఎదురు నిలబడి గడి తలుపులను బద్దలు కొట్టారు. కొందరు 
ర జాకార్హూ, గూండాలా గడిమిద నుండి [పజంషపై రాళ్ళూ, రప్పలు వేశారు. మరి 
కొందరు తలువులకు ఆడ్డంగా నిలబడి బడితలతో [పజలను అడ్డగించారు. వారిని ఎలా 
ఎదుర్కోవాలో పజలకు పాలుపోలేదు. చేకిక[ర ఆసరాతో అక్కడ నిలబడ్డ ఒక 
ముసలమ్మ అదిచూసి = 

“చెయ్‌ వెయ్‌ వేయరదెబ్బ దెబ్బకు దెబ్బ వెయ్‌ వెయ” అంటూ ఆవేశంలో 
తన చేతిలోని కరను నేలకు కొట్టింది. [పజల చేతులో ఉన్న బడితెలు ఆవే పదాలను 
పల్లవిగా అందుకొన్నాయి. (ప్రజల్లో ఉత్సాహం పెల్టుబికెండి* “ఏయ్‌, వయ దెబ్బకు 
అనేది ఒక నినాదంగా మారి ఆ [పాంతమంతా మార మోగింది. (పజల ఛై అర 

నాలను చూసి దశసభ్యులు కూడా తుపాకులను బడితెలుగా పట్టుకొని గగిలోనికి 
anes 

ఆ దాడిలో (ప్రజాకవి సుద్దాల హనుమంతు |[వత్యక్షంగా పాల్గొన్నారు. ఆ 
దాడినే _పేరణగా తీసికొని, ఆ పదాలనే, పల్లవిగా, ఆ (పజలనే వీరులుగా, _(పజాళ కిని 
పాటగా మలిచాడు. ఈ పాటకు ఏ బాణీ మాతృకకాదు, వీరోచితమైన' - ఈ సన్ని వేళమే 
పాటకు పల్చవినీ, పరుగులెత్తే పదాల్నీ సమకూర్చింది. ప్రజాకవి ఓవైపు పోరాడుతూనే 
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మరోవైపు ఆ పోరాటపు లయతో పాటని అల్లారు. 
లేరా లేరా! రారా! వేగమే 
రైతా! కూలీ! రావూరెడ్డి 
కుర్మా గొల్లా కుమ్మర కమ్మర 
బాకీల మంగల హరిజన గిరిజన 
నడవర ముందుకు నడుంబిగించి 
కొడవలి కఠారి గొడ్డలి చిల్ల 
బాకూ వడిళల బర్శి తుపాకి 
చేకొని రణములో దూకర జైయని 
నరకర ఎగబడి పొడవర తెగబడి 
ఏటుకు ఇద్దరు, పోటుకు ముగ్గురు? 


పెన పేర్కొన్న దాడిలో కొడవలీ, కఠారి, గొడ్డలి, చిల్లా, బాకు, వడిశల, 
బర్మి, తుపాకి, ఛురిక మొదలైన ఆయుధాలను ఉపయోగించారు. స్రీలు కొడవళ్ళు పట్టు 
కొని కచిలిరాగా, తమ వృత్తిపరమైన పరికరాలను ఆయుధాలుగా చేసుకొన్నారు. 


ఎత్తిన ఆయుధమెపుడు చించమని 
శపథముచేసి శతృమూకలను 
చెండాడర-నీ కంచినదే వజా- 
యుధమగు నిల 5 


ఆ ఆయుధాలతో రాక్షసపాలన విధ్యంసంచేసే వరకూ ఎత్తిన ఆయుధం 
దించమని |పజలు శపథం చేశారు. “సీ కందినదే వ్యజాయుధమగు” నని కవిగా 
భావించారు. నిజానికి ఆచరణలో వాళ్ళు పరికరాలను వ్య[జాయుధంకన్న గొప్పగానే 
ఉపయోగించారు. “శ్మ్యతుమూక”, “'వ్యజాయుధం” మొదలైన కొన్ని పదాలు తప్పించి 
మిగిలిన పదాలు, భాషా, వ్యక్తికరణా అన్నీ (పజలవే. పోరాటంలో పాల్గొనడమే 
కాకుండా పోరాట బాణీలను కూడా వృద్దన్త్రీలు పోరాటానికి అందించారు. ఈ విధంగా 
వారి పాత తెలుగు సాహిత్యంలో చిర స్మరణీయంగా నిలిచిపోయింది. 


ఊదరబాంబు నంధుటన: సూర్యపేట తాలూకా [గ్రామాల్లోని న్రీలను చెరచ 
డానికి [ప్రయత్నించిన రజాకార్ల ఆటలు (పజలు సాగనివ్వలేదు. రజాకార్దు ఒక 
భూస్వామి గడిలో రెండో అంతస్తులో దూరి తలుపులు బిగించుకొని కిటికిలగుండా 
(ప్రజల మీద కాల్పులు సాగించారు. గడి గోడలనే మాటుచేసుకొని దళ సభ్యులు ఎదురు 
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కాల్పులు సాగించారు. కానీ లాభం లేకపోయింది. ర జాకార్జు ఎత్తుపె ఉండడం వల్లి 
సులభంగా కాల్పులు కొనసాగించగలిగార. [గామస్టులంతా గడిచుట్టూచేరి యెన్నో 
రకాలుగా ఆలోచించినా లాభం వేకపోయింది. సమయం మించిపోతున్నది. ర జూకార్హకు 
సహాయంగా పోలీసులు రాకముందే అంతుతేలు ఎకోవాలగి ఊరిబయట సెం|టీలను 
ఉంచారు. అప్పటికి దొరకుటుంబం నౌకరూ గడి బయటికి వచ్చారు. వారిని [పజలు 
క్షమించి SET కాని దొర ఇంకా ర జాకార్హను విడిపించాలనే ము! గంలో 
ఉండడం వల్ల [ప్రజల్లో పట్టుదల "పెరిగిపోయింది. అప్పుడు ఆ య. ని ఓ పండు 
ముసలి “ఇంకా చూస్తున న్నారేమిరా? ఊదర పెట్టి ఆదరగొట్టక!” అగి కేకేసింది. వెంటనే 
యెండుమిర పకాయలు, గడ్డిలోవేసి గదిచూట్టూ ya పెట్టారు, దాంతో ర జాకార్దు మిరప 
కాయల ఘాటును భరించలేక లొంగిపోయారు. [పజలు వెంటనే ఒక బండెడు వరిగడ్డిని 
కిందపరచి. రజాకారను ఆయుధాల్ని అందులో వేయమన్నారు. ఈ విధంగా eer 
వులను పట్టుకోవడానికి ఉపయోగించే ఊదరపొగను ర జాకార్హను పట్టుకోవడానికి ఉపయో 
గించారు. అట్టడుగు వర్గానికి చెందిన ఒక త్రీ మా;తమే పరిస్థితుల కనుగుణంగా సలహా 
ఇవ్వగలిగింది. ఆ తరువాత అనేక సందర్భాలలో ఈ “ఊదరబాంబు' ఎత్తుగడను 
అనుసరించారు. 14 
తమకు తెలిసిన విజ్ఞానాన్ని శ తువుని మట్టిగరపించడానికి ఉపయోగించారు. 
మిలటరీలో గ్యాస్‌ కాంట్‌, టియల్‌ గ్యాస్‌ ఇల్‌ లాంటివి. కాని [ప్రజలు ఈ రకమైన 
ఊదర బాంబులు కనుక్కున్నారు. ఈ ఊదరబాంబు (ప్రశస్తి ఎన్నో పొటల్టోకెక్కింది. 
ప తికల్లో బాక్సు కట్టిన వార్తలుగా [పచురితమయ్యాయి , ఆయితే ఈ ఊదరబాంబు 
శ్మతువుని హడలగొట్టడానికే కాకుండా [ప్రజలలో ఎంతో ఆత్మవిశ్వాసాన్నీ, బలాన్నీ 
చేకూర్చింది. ఆచరణలో ఊదరబాంబు [ప్రభావాన్ని చూసి పొందిన అనుభూతి ఆ 
_పజలకు మా(తమే ఉంచి. దాన్ని గురించి విన్న ఆం|[ధ|[పాంత పు కవులు, 
రచయితలు *5 ఒకరిద్దరు ఆ విషయం పాటల్లో వస్తావించారు. ఈ ఊదరబాంబు 


న 


(పభావాన్ని ఒక ere చార్మితక పరిస్థితిలో పాటగా మలిచి [పజలను బై. తన 
వంతుల్ని చేశారు. 


ర జాకార్డు ఆధునిక ఆయుధాలతో అరబ్బు సెనికులతో గు[రాలమీద, మోటాదు 
వాహనాలమీద, లాదీలమీదా దాడి (పారంభించినపుడు [ప్రజలకు ఏంచేయాలో తెలియలేదు, 
ఆలాంటి సందిగ్గావస్థలను (పజలెలా ఎదుర్కొన్నారు? ఆలా ఎదుర్కోవలసి వచ్చిన 
పరిస్థితులేమిటి? ఆ పరిస్థితులలో (ప్రజలు ఎలా ఊత్తేజితులయ్యారో మనకు పు స్తకాల్లోనూ, 
య ప తాల్లోనూ ఎక్కడా లభించదు. అలాంటి పరిస్థితిని కేవలం [పజల 

పొటల్ట్‌ కోనే చూడగలం. ఆ పరిస్థితిసి నమోదుచేసిన ఘనత (పజల పాటలశే దక్కు_తుంది. 
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[పజల చరిత్రను [(పజకో, |పజాకవులో నమోదు చేస్తాడ. ఇప్పటి వరకు పార్టీ 

నాయకులు జాలామండి కాలా పుస్తకాలు రాశారు, కాని ఎక్కడా ఇలాం విషయాలను 

చోతుగా చక్పించకెడు. 

పోరాబండో అన్నలతోపాటు చెల్లెబా వచ్చారు. తల్దులూ, ఆత్తలూ తమ 

వ ౮ C2 త 

కూతుళ్ళను, కోడళ్ళను అడ్డుపెట్టకుండానే పోనిచ్చారు. చెరచబడ్డ త్రలను ఎవరైనా 

ఆవమానించినప్పుడు వృద్ధశ్రైలు అడ్డుకున్నారు. ఆలాంద ఆలోచనలకు తావివ్యలేదు. 
OO = a 

జాధితులను కం:కిరెవ్పలా చూసుకున్నారు. ఎన్నో సేవలుచేసి, మానసికంగా, శారీర 

కంగా వాళ్ళను మళ్ళి మనుషులను చేశారు. తరతరాలుగా నెత్తిన రుద్దిన పాత 

భూసాంమ్య విలువంను ఆచరణాత్మకంగా దూరం నెట్టారు. అంతేకాదు. తమకు తెలిసిన 

వైద్యాన్ని, చిట్కాను 16 జపయోగించి ఎన్నో [పాణాలను కాపాడారు. 


వాటతో (శజొకతు నిర్తూలన ; ఎంతోమంది. వృద్ధస్త్రీలు దళాలకు కర్తవ్యాన్ని 
తెలియజేసే పాటలు అప్పటికప్పుడు కట్టి వాళ్ళను కర్త వ్యోన్ముఖులుగా చేశారు. నల్లగొండ 
[పాంతంలో ఎలమంద దళం ఎంతో పేరుమోసింది. ఎన్నో వీరోచిత కార్యాలు చేసింది. 
కానీ ఆ [పాంతానికి చెందిన ఒక భూస్వామి దళాలకు ఎక్కువ చందాలు ఇచ్చి, వారిని 
మంచిచేసుకున్నాడు. తాను ఎలారిచె ఆ(క మాలకు పాల్పడటం లేదని చెప్పుకున్నాడు. 
కొని నిజానికి అతని ఆగడాలకు అంతులేదు. రజాకారు వచ్చి అతని గడిలోగి మకాం 
చేసేవారు. దొవ గుండాలు [పజలను ఎన్నో బాధలకు గురిచేశారు. అది సహించని 
(ప్రజలు ఆ ఊరి దొర గురించి దళానాయకులతో ఎన్నోసాక్టు చెప్పుకున్నారు. 


ఇలాంటి పరిస్థితిలో ఒకరోజు సాయంకాలం రెండు మూడు దళాలు కలిసి 
సమావేశం కావడానికి ఆ ఊరు వచ్చాయి. దళాలురాగానే [పజలు వంటలు [ప్రారంభి 
ంచారు. స్నానాలకు నీకు తెచ్చారు. తమ ఇళ్ళలో ఉన్న సామ్మాగిని వంతుల చొప్పున 
ఇచ్చారు. 

ఆ ర్మాతి సమావేశం గంభీరంగా జరుగుతున్న సమయంలో స్త్రీలు సామూ 
హికంగా పాడుకున్న పాట దూరం నుండి వినిపించింది. అందులో (ప్రధాన గాయకు 
రాలీ బోసికంఠం (ప్రత్యేకంగా ఉంది. ఆ పాటలో దొరపేరూ, దొరల గూండాల 
పేర్లూ, నైజాం నవాబు పేరూ, రజాకారు, నాయకుని పేరూ, దళనాయకుడు ఎల్లమంద 
పేరూ వినరావడం వల్చ ఆ పాట దళసభ్యుల్ని ఆకట్టుకొంది. భోజనాలకు లెమ్మని 
కబురువచ్చినా ఎవ్వరూ కదలలేదు. పాటని శ్రద్ధగా విన్నారు. 

నైజాం తాలూక ఉయ్యాలో 
నలగొండ రాజ్యాన ఉయ్యాలో 


నఐగొండ రాజ్యాన ఉయ్యాలో 
ఊరూ ఉప్పలపాడు అ 
ఆ ఊరలోన ఉయ్యాలో 

దొరోడు దుష్టుడు ఉయ్యాలో * 


ఆంటూ పారంభమైన ఆ పాటలో దొరకూ, రజాకా వ ఉన్న దగ్గరి 
సంబంధం, ఆ సంబంధాన్ని మంచి దళాలు ఆతని దొర్దన్యాంను నె సాగనివ్యడం తమ 
[గామ (పజల ఖర్మ ఆస వ్యంగ్యంగా విమర్శించింది. దళాలను కాపాడేది (పజలు. 
ఆ | పజలను రక్షించి పశాన్యతిరేక శక్తులను దళాలు మట్టు పెట్టాలి. ఆన్ని చోట్ల ఆలా 
జరుగుకుండగా ఆ ఊళ్ళో మా|తం దొర విచ్చలవిడిగా తన గూండాబతో _స్వైరవి 
హారం సాగించడం ఎందువల్ల జరుగుతోంది ఆని [పశ్నించింది. లోగడ దొర చేసిన 

ర్హన్యాలవప్హ (పాణాలు పోగుట్టుకున్న వారి కథలను చెప్పింది, [పజలను బాధపెట్టిన 

వ తెలియజేసింది. ఆ దొర గూండాల పేర్లతోసహాో వాష్టసహెగించిన జులుమును 
వేలెత్తి చూసింది. ఇలాంచ _దుష్టకార్యాంను చేసిన వాళ్ళను శ్రీరాముడు చం పేశాడని, 
శ్రీకృష్ణుడు మాతం కొవపాలునికి నూరు అవకాశాలు ఇచ్చాడని, తమ ఊరి దొర చేసిన 
నూపతప్పులు ఎప్పుడో అయిపోయాయని ఆమె వాపోయింది. ఆమె దొరను మాయల 
ఫకేరుతోపోల్చిండి. అతని దగ్గర ఏడుకూటాల వెండిరైఫిలూ, సగం తూటా సన్న 
రై ఫలూ (రివాల్వర్‌), పంచలోహాల పదునుక త్తి ఉన్నందువల్ల దళాలు భయపడి ఏమీ 
చేయలేక పోతున్నాయమోనని భావించింది. 
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మాయలఫకరు బాలనాగమ్మను కష్ట పెట్టినందుకు ఆమె కొడుకు బాలవర్థిరాజు 
వాడి (ప్రాణాలు తీసినటుగా ఎంతోమంది. బాలనాగమ్మల మ. దొర 
(పాణాలను తీయడానికి చాలామంది జాలవర్థిరాజులు [(పజలలో ఉన్నారని ఆమె 
విశ్వాసాన్ని (ప్రకటించింది. కృష్ణుడు చేయలేని పనిని రేపు [పజలు చేస్తారని హెచ్చ 
రించింది. దొర 1పాణాన్ని ఎలా తీయాలోకూడా ఆమె ఆ పాటలో సూచించింది.” 

జోరుగా సా టు. వృద్ధురాలి పొట చటుక్కున ఆగిపోయింది. వింటున్న 
దళాలు, దళాలను చూ చూస్తున్న (ప్రజలు ఆశ్చర్యపోయారు. కాసేపటికి ఎవరో వచ్చి, 
దొరల గుండాలు చాటుగా వచ్చి సమాచారం సేకరిస్తున్నట్టు చెప్పారు. అందువల్లనే 
పాట ఆగిపోయిందని తెలిసింది. దొరను మట్టు పెట్టక తప్పదని దశ సభ్యులు అక్కడె 
కక్క_డే సర్టయించుకున్నారు. ఏర్జయం తీసుకున్న తర్వాత దళం ఆ పాట పాడిన 
అవ్వను పిలిపించుకొంది. ఆమె ఆ పాటను ఎన్నో రోజులుగా పాడుతోంది. అదే పాటను 
స్రీలు కలుపులో, నాట్టలో పాడేవాష్ట. ఆ పాటనీ దొరల గూండాలు పొడకూడదని 
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నిషేధించారు. అయితే ఊళ్ళోకి దళాలు వచ్చాయి. గనుక ఆమెకు కొంత ధైర్యం 
వచ్చింది. ఆవేదన, కసి పెల్లుబికి ఆమెకు తెలియకుండానే అప్పటికప్పుడు ఆకువుగా 
ఆ పాట చెలువడింది. 

ఆ ముసలవ్య సూచించిన విధంగానే తెల్లవారిన చెంటనే గడిమీద దాడి జరిగింది. 
దాడి జరుగుతున్న సమయంలో ఏదో కొన్ని శద్దాలవల దొరకు అనుమానం వచ్చింది, 
రివాల్వర్‌ , కత్తి దగ్గరగా పెట్టుకున్నాడు. ఈలోగా గడి తలుపుని పగులగొట్టి దశ 
సభ్యులూ, [ప్రజలూ లోనికి [వవేశించారు. అర నక్కు_తూ, నక్కు_తూ గోడదాటి 
పక్కనే న్న గుడిసెలో జొరపడ్థాడు. [గామంలోసి [(పజలందరూ ఆ [పదేళానికి 
చేరుకున్నార. దొర చేతిలో రివాల్వర్‌, క్తి ఉన్నందువల్ల ఆ గుడిసెలోకి వెళ్ళడానికి 
ఎవరూ నాహసించలేదు. ఆ గుడిసెలో నివసించేవారు భయంతో హాహాకారాలు చేస్తూ, 
బయటకు వచ్చారు. చొర ఏ గుడిసెలో ఉన్నాడో, ఆతణ్జి ఏ విధంగా పట్టుకోవాలో 
ఎవరికి పాలుపోలేదు. వ గుడిసెళోంచి ఏ శబ్దం వస్తుందో ఆని ఆందరూ చెవులు 
రిక్కించి వింటున్నారు. ర్యాతి పాటపాడిన ముసలావిడ ముందుకువచ్చి అక్కడున్న 
ఏడెనిమిది గుడిసెల్లో ఒక గుడిసెను చూపించింది. ఆ గుడిసెకు చుట్టూ ఉన్న గుడిసె 
లకు “అగ్గిపెట్ట'మని నిశ్శబ్దంగా సెగచేసింది. [పజల కళ్టు మెరిశాయి. దళ సభ్యులు 
ఆడ్డంగా తల ఊపారు. [పజల ఆస్తిని నాశనం చేయకూడదని వాళ్ళ సిద్ధాంతం, కానీ 
అక్కడున్న ఆ గుడిసెవాసులు తమ గుడిసెలు కాలి వేయడానికి నిశ బ్దంగానే ఆమోదం 
తెలిపారు. 

(వజా పీడకుని ఘట్టం ముగిసింతర్వాత ఆమె పాటకు దొర మరణఘట్టం 
ఆదనంగా జతకూడింది. ఆ ముసలావిడ బతికినంతకాలం ఉయ్యాలపాటని అలాగే 
పాడుతుండేదని తెలిసింది. ఆ పాట కలుపులో, నాట్టలో తమ విజయాన్ని (పజలు 
గరర్రంగా పాడుకున్నారు. 

పోరాటంలో ఇలాంటి ముసలవ్యల పాతని, బేరిజువేస్తూపో తే ఎన్నో కొత్త 
విషయాలు తెలుస్తాయి. అంతేకాదు వీజ్ణ మౌఖికంగా ఏన్నో పోరాట విషయాలను, 
పోరాటాన్ని తర్వాతి తరం వాళ్ళకు వర్ణించి చెప్పారు. ఆనాడు పాడుకున్న పాటలను 
కూడా వీళ్టు గుర్తుంచుకున్నారు. (పజల త్యాగాలను కేర్తించారు. అవ్య పాట పాడిన 
పద్ధతి ఆపరచనగా చెప్పవచ్చు. తన మనసులోని భావాన్ని తన చుట్టూ వున్న స్రీలకు 
(కోతలకు) బెప్పేంది కాసీ దళ సభ్యులు తమకే ఆ విషయం చెబుతున్నట్టుగా కావిం 
చారు. 

ఇక్కడ రెండు ముఖ్య విషయాలు గమనించాలి. ఒకటి - ఈ వృద్ధ స్రీ వక్త 
కాదు. వ్యక్తిగా కూడా గుర్తింపులేదు. ఆమె (గామంలో ఒక భాగం. లేదా (గామానికి 
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ఒక సంకేతం. ఆమె బాధ అమెదికాదు; మొత్తం [గామాగద. నామూహికత [పజల 
పాటల లక్షణం అన్న నిర్వచనం ఇక్కడ స్పష్టంగా కనిపిస్తోంది. ఇక రెండవ 
విషయం ఆపరచన. పాబ ఆశువుగా జీవితంలోంచి ఏలా తన్ను కవస్తుందో మనం 
ఇక్కడ గమసిం చవచ్చు. పండితులు చెప్పే ఆకు కవిత్వానికి ఒక శిక్షణ లేక అభ్యాసం 
ఊంటుంది. స్పందించకుండానే భావస్సోర కంగా పద్యం చెప్పగలరు. [పజల ఆకురచన 
దీనికి భిన్నమైంది. ఎక్కడో ఏదో (పేరణ లేనిదే పాట రాదు. పాట వచ్చినప్పుడు 
మాతం తమ బతుకులో భాగమైన [శమ పాటల బాణిలో తప్ప మరోవిధంగా రాలేదు. 
ఈ రెండు విషయాలు వృద్ధ త్రీ పాడిన పాటలో గమనించవచ్చు. ఈ విధంగా వృద్ధుల 
పాటలు దళాల్ని కర్రవ్యోన్ముఖుల్ని చేయడ మెకాకుండా, (ప్రజా శతు నిర్మూలనకు 
(పత్యక్షంగా దోహదపడ్డాయి. (పభుత్వ పీడన పెరిగినకొద్దీ పాటల [(పచారం కూడా 
ఎక్కువయింది. 


(పభుత్వ పీడన-పాటలు 


దొరలు దోపిడిదార్దు 

కరకు [కౌర్యముబూని 

పశువులా _సెనికులా బంగళాల్లో మసి 
నైజాము తొత్తులయ్యి 

ఉద్యమాలు నాశము చేస్తుండెరా కే 


(పజలపై జరుగే దాడులలో వ్యక్తులను కాకుండా మొత్తం (గామాలకు (గామా 
లనే పాశవికి హింసాకాండకు లోను చేశారు. దాదాపు ఆలాంటి (పతి సంఘటననూ 
వాటికి బాధ్యులైన వ్యక్తులను, [పదేశాలను (ప్రజలు తమ పాటల్లో నమోదు చేశారు. 
పోలీసులూ, రజాకార్హవెనుక ఉన్న దొరల ప్మాతని బట్టబయలు చేశారు. 


ఇలాంటి సమయంలో బేతవోలు [గామ (పజలంతా కమ్యూనిస్ట్‌ పార్టీ సూచన 
మేరకు జాతీయ జెండాను ఎగరేసారు. దొర గడిలోని పోలీసులు తప్పతాగి అక్కడికి 
వచ్చారు. [పజలు “సంఘానికి జై' అంటూ నినాదాలు చేశారు. జయజయధ్యానాలతో 
[ప్రజలు పాటలు పాడారు. సంఘ కార్యకర్తలై న పందిరి నర్సయ్య, మాతంగి మట్రయ్య 
అను పోలీసులు కాల్సివేశారు. వాళ్టు “సంఘానికి జై' అంటూ నేలకొరి ఇరు. స్యతం|త 
భావాలను సహించని పోలీసులు స్వాతం[త్య పతాకాన్ని ఎగరవేసినందుకు ఎలాంటి 
సూచన లేకుండా కాల్పులు సాగించారు. రజాకారు, పోలిసుల జులుంకు వ్యతిరేకంగా 
కాంగెస్‌, కమ్యూనిస్టులనే భేదం లేకుండా పాటలు రాశారు. 


ఈ [ప్రభుత్వము కిందను 

ధన మాన [పాణ రక్షణ లెడురా 
ఉద్యమాణ్న దోచుఒకు 
యుద్దమే గాగించ 

జే ముంచుకు వచ్చ 


పు. అట్‌ 9 
సంప. దేదాలేలా?? 


యథాతధ ఒప్పందం 
బాధ్యతాయుత [పభుత్వ భావపూర్ణ [పజాశక్తె 
ఉద్యమంబునాపుట క భివృద్ధి నిరోధకత్యమున 
సాధ్యపడదు వింటిరోయ-భూస్వాములార 
మాంద్యము వీడకుంటిరోయు-భూస్వాములార౫9 

1947 ఆగస్టు 15న భారతదేశానికి నా నెం్రతంత్యం అభించినా అందులోనే ఒక 
భాగమైన పౌదరాబాదు సంగ్ఞానా నికి సాంగం రాలేదు. మాదరాబాదు సంగ్థానం- 
ఇండియన్‌ యూనియన్‌ లో “జీరబోద సి స్వతం[తంగా ఉంటుందనీ 1947 జూన్‌ 
పదకొండున నైజాం ఒక ఫర్మానా వడు. 

ఈ [పకటనని [ప్రజలు ఆంతగా పట్టించుకోలేదు. కానీ కాం(గెస్‌ వాదులు తీవ 
మెన విషయంగా తీసుకున్నారు. నిజాం హయాంలో Br ల పరిపాలన ఏర్ప 
డడం కొరకు మాతమే వారు కృషి చేశారు. కానీ ఆ లక్ష్యం నరవేరకముందే ఈ 
(పకటన వెలువడటం వల్ణి వారిలో అలజడి రేకెత్తింది. తమ సర్వు శక్తులను కేర్నదీక 
డించి ఇందుకు వ్యతిరేకంగా ఉద్యమాన్ని లేవదీశారు. 


కాం గెస్‌ పార్టీ విజాంతో యధాతధ ఒప్పంధాన్ని చేసుకొని, నిజాం రాజు 

నిలదొక్కుకుని [ప్రజలమీద అమానుష చర్యలు జరపడానికి పేలు కల్పించినట్టుగా 
(పజలు భావించారు. [కూర మైన సంన్థానాధీః శుల్ని, వేర్చాటువాదుల్ని ఏమీ చేయలేక 
(పజలను వారి చేతుల్లోకి వదిలినట్టుగా కావించారు. ఒక సంవత్సరవు యధాతధ 
ఒప్పందం కాలంలో నైజాం ఆటు ఐక్యరాజ్యసమితి లోనూ, ఇటు ఆయుధాల సేకరణ 
లోనూ బలం పుంజుకొన్నాడు. మరింతగా రాక్షస చర్యకు పూనుకున్నాడు, 
ఆదిచూసి (పజలు = 

నచ్చదాయె మీ మదికి స్వేచ్చా విశాలాం[ ధలోన 

తుచ్చ ' మెచ్చ దొరల కాళ్ళు దుడచి కనుల కద్దుమనే 


[ప్రజా నెహిత-ం 129 


మచ్చిక వ కందిరోయ్‌ -భూస్వాములార డర 
అచ్చాయనుట మాగకోడు భూస్వాములార ఆ) పాడుకొన్నారు. 


యధాతధ ఒప్పందం తరవాత స్టేట్‌ కాం|గైస్‌ తన కొద్దిపాటి చురుకైన 
కార్యకమాంగ్నిదెనీ వెనక్కి తీసుకొండె. 
వై జాం నుండి ఇండీ, బంగారం బయటకు హోరాదని, ఇండియస్‌ యూనియన్‌ 
నాణాలు హైదరాజాడు సంస్థానంలో జల్టవస్‌ 1947 డిసెంబదలో శాసించాడు, విదేశాల 
నుండి ఆయుధాలు తెప్పించుకొన్నాడు."* అపి చాలక ఆయుధాల తయారీ కూడా 
[1పారంభించాడు. తన స్వాతం |త్యాన్ని నిలుపుకొవడానికై వు అక్షల రూపాయలు 
ఖర్చు పెట్టి ఓక్‌ [పచారసంస్థను ఏర్పాటు చేసుకొన్నాడు. రాష్ట్రం వెలుపలి ముస్టింలను 
కాందిశీకుల పేరుతో తీసుకవచ్చి రజాకార్హతో కలిపాడు. ముస్టైంలు కాసివారిమీద దాడి 
చేయించాడు. 
ఇలాంటి సమయంలో నైజాం (పభుత్వం [పజఐకు కొన్ని హక్కులు (పక 
చేంచెంది. [వజలే పరమావధి అని, వారే తమ ఆశయమని దొంగమాటలు చెప్పింది. 
ఆది చూసి [పజలు- 
మెకవన్నె హక్కు లిచ్చిందిరా 
చాకచక్య మెంతో గలదిరా 
అది నమ్మితే పోరాట మడుగంటురా-ఓరన్న 
మన భూములే మంట గలియురా*కి 
ఆం (పభుత్వం [పకటించిన హక్కుల స్వభావాన్ని బహిరంగ పరిచారు. ఈ మాటలు 
నమ్మి పోరాటం ఆపరాదని, పోరాటం ఆపితే తమ భూమి మంట గలుస్తుందని హెచ్చ 
రించుకొన్నారు. _పతిఘబన కొనసాగించడానికి తీసుకున్న నిర్ణయం పాటలుగా రూప 
మె తింది. 


దళాల (పతిఘ టన 

రజాకారుదళాలూ, నిజాం సెన్యం కలసి కట్టుగా చేసే దాడులను (ప్రజలు (పతి 
ఘటించారు. నిబ్బరాన్ని నిలబెట్టుకుంటూ |గామరాజ్యాలను -_ఏర్పాటు చేసుకున్నారు. 
ఈ విధంగా తెలంగాణాలోని సగభాగం వరకూ పోరాటం పాకిపోయింది. ఎన్ని పీర్రో 
చిత పోరాటాలు చేసినప్పటికీ, ఎంతోమంది (పాణాలు ఆర్చించినప్పదికి, మొత్తం 
నిజాం [పభుత్వాన్ని తుడిచిపెట్టగల సుశిక్షితమైన పోరాట నిర్మాణ స్థాయి అప్పుడప్పుడే 
పెంపొందుతున్నడి. దళాలు [ప్రజా చున్యంగా రూపొందడానికి అప్పచకి ఇంకా కొంత 
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కాలం పడుతుంది. అప్పుడే గ్‌ [గామంలో చూసినా “పజలు దళాలుగా కూడాలోయ్‌, 
పోధీన్‌ కాంపులు తుటాతోతు'*ో ఆంటూ దళాం నిర్మాణం కొనసాగించారు. 
నల్గొండ, ఖమ్మం, వరంగల్‌, కరింనగర్‌ జిల్లాలలో _పజలు తుఫానులె 

లేచారు. [గామాలు విము క్రమయెేశికొద్దీ సజీవదహనాలూ, [(గామదహనాలూ ఎక్కున 
ఆయ్యాయి. విముక్త పాంకాల్లో- 

రగతమోడ్చి కష్టపడే రైతుకూలి అన్నలార 

సందు దొరికే ముందు కురికి రండిరా-అవగో 

ముండమో సె నిజాము పాలనమ్మురా 

ప టేళ్ళు పబ్టిగొపీ పట్వార్హు పరుగుతీసె 

దేశముఖులు దొరలు మాయమాయెరా ఓహో 

మాసకమ్మలై (పజల వీడెరా 

కిస్తుగకై చింతలేదు “లేనిగల్ల” లేనేలేదు 

శాయిరి చెరలన్ని మంటగలిసెరా అదిగో 

న్యాయమైన [పజల పాలనొచ్చెరా 

రత్నగర్భయైన భూమి ర్రైతుకూలి చేతికొచ్చె 

దున్నువాని దేను భూమి సోదరా*ే 


దళాలే కాకుండా (ప్రజలు తమ శ[తువులని మట్టి గరిపించడానికి సిద్ధమయ్యారు. 
పొలీసుల రాక తెలిసి పాలు, పెరుగు, చల్లా కల్లూ నీళ్ళలో విషంకలిపి ఇండ్లలో పెళ్టైవారు. 
ఆవి తాగగానే పోలీసులు మరణించేవారు. చేతుల్లో బరిసెలు పట్టుకొని సందు గొందుల్లో 
దాగి వారి డొక కలో దించేవారు. ఆయుధాలను లాక్కు_నేవారు. "రెలుబాట తెంపితేను 
ర లుబళ్ళు టోల్తగొట్టు/రవ్వలాగ మెర పుదాడి చేయర - అబ్బో/రకరకాల ఆయుధాలు 
దొరకురా*క్‌ ఈ విధంగా [పజాయుద్ధ ఎత్తుగడల నన్నింటిని పాటల్లో పెట్టి విముక్తి 
పొందిన [గామాలలో [పజలను యుద్ధానికి సిద్ధం చేశారు. 

“ఓ గెరిల్ల సైనికా/'మోగె నదిగో యుద్ధభేరి/సాగిరమ్ము _సెనికా”** అంటూ 
(ప్రజల్లోని మెరికల్పాంటి యువకులను గెరిల్టా దళాల్లోకి ఆహ్వానించారు. “యుద్దం ముందు 
న్నది ఖేర్‌ మోగుతోంచిో అని భవిష్యత్తులో రానున్న శునిక చర్యను ఊహించారా? 
అని అనిపిస్తుంది. కత్తులు దించుక పోయినా, నెత్తురు చేరులు పారినా, ఎత్తిన జెండా 
చించకూడ దని (పతిజ్ఞ తీసుకొన్నారు. అంతేకాదు 


తలుపు మలుపులు శీరి 
బలుపు క[రలు పట్టి 
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కొట్టవే ఒక కెట్బ పల్లైమా 
కణత పగిలెటట్టు ఆక్క్యయ్యా 
డా. సొ టె 
బక్టాడు కారా గట్టిగా ఎుర్టుంంం 
ండ్డల్లో చల్చండి 
పతి తో పొడవందచె 
por. 

ఇంతెన భయమేల షల్లైమ్మా 

లలు ae) 
నయ మలనె అక్కయ్యా 


(గ 


తాము తినే కారాన్ని దుర్మార్గుల కళ్ళలో చల్చారు. తాగే పాలు, పెరుగులో విషం 
కలిపి ఉంచారు. తమ ఇండ్లకుగల తలుపుల్ని చీరి ఐఒలుపైన క్యరలు చేసి వాటినే ఆయు 
ధాలుగా చేసుకున్నారు, తమ సర్వాన్ని త్యజించి. [పాణాల్ని పణంగా పెట్టి బోరా 
టంలో నిలబడ్డారు. 

[ప్రజా పోరాటాలు రజాకాడ సైన్యాలను డెబ్బతసే స్థితికి చేడకొన్నాయి. కావి 
రజాకారు సైన్యాలు కూడా ఆధునిక ఆయుధాలతో (పజల దెబ్బను కాచుకొనే స్థితికి 
వచ్చాయి. ఆ పరిస్థితి అదే విధంగా కొనిసాగితే [పజాళక్తులు బలపడడాసికి ఆస్కారం 
ఏర్పడేది. కొని అనేక కారణాల వల్ల [పజలలోని కొన్ని చిన్న చిన్న వర్గాలు రజాకారు 
పీడన నుండి ఏదో ఒక మార్గంలో వ్‌ముకి కావాలనుకున్నాయి.”" 

కాం(గేస్‌ వర్గాలు సెనిక చర్య కోసం ఎదురుచూసాయి, అలాగే నైజాం వ్యతి 
రేక ప్యాత నిర్వహించే మధ్య తరగతి రైతాంగం కూడా సైనిక చర్య కోసం నిరీక్షిం 
చింది. నైజాం (పభుత్వం కమ్యూనిస్టులు స్థిరపడుతున్న పరిస్థితిని చూసి బెంబెలె 
తింది. (పభుత్యానికే కాదు |గామాల్లో పేరుమోసిన దొరలకు సెతం వణుకు పుట్టింది. 
ఈ పరిస్థితిని వర్ణించే పాటలో “నాపానం వనుకుతా వున్నది-ఆపర మల్టయో్యో. బండా 
రపు మల్ల్పయ్య/ఎనగామ మార్గం బండి పోనియ్యర మల్టియ్య” ఆని నౌకరుకు చెబుతాడు. 
ఆ నౌకరు వింటాడో లేదోనని*ఇద్దరేసి పెండ్చాలను నీకు జేస్తర మల్టయ్య” అని ఆళ 
పెడాడు, “కమ్యూనిస్టులు వస్తుం[డు రాజ్య మెవరిదిరో మల్లయ్య | రజాకార్డు వస్తే రాజ్యం 
మనదిర మల్లయ్య” అని ఆశ పెడతాడు. కాని ఈ లోగా పాలేరు మల్చయ్య “సంగపోల్టు 
వస్తును నేనెల్టిపోతను దొరో/నీ బండి నాకొద్దు సంగహోల్టు వస్తును” అని వెళ్ళిపో 
తాడు. ఈ పాటలో భూస్వామి పట్టణానికి తరలిపోయే [కమం ఉంది. ఇద్దరేసి బార్య 
లను చేసానని ఆశ పెడాడు. ఇది భూస్వామ్య విలువ. ఈ పాటలో నాటి పరిస్థితి 
కళ్ళకు కట్టినట్టుగా ఉంది. (చూ. ఆనుబంధం) 


ఈ లోగా కె, యం. ముస్టీ నైజాంలో దొత్యాస్ని సాగించాడు. ఈ దౌత్యం 
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భచించగి పక్షంలో నైజాం వ్యతిరేక పోరాట శక్తులు జలపడతాయి. సంసె స్థానంతో 
ఆటు నైజాం యిటు కాం గెసు రెండూ తుడిచిపెట్టుకు పోతాయి. ఆందుకని Eee 
ఒప్పందం చేసుకోక తప్పిందికాదు. నై జాంకు రక్షణా, అ అదికార య 
గతమూ ఆలే రెండు (పయోజనాలకు ఆ అనుగుణంగా వేరసారాలు సాగించారు. ఈ 
భావాన్ని | వఠిబింబించే పాటలు పాడుతూ పోరాటానికి ఆయ త మయ్యారు 


సాయుధ దశ ఆరంభం 


గుతుపలు వట్టుకౌన [పతిఘ_స్తూ నిలిచన *“గుతుపల సంఘంి ఆ తరువాత 
డై[తయా[త సంఘంగా మారింది. ఈ దళాలు తమకు లప మన ఆయుధాలను సమ 
కూర్చుకొన్నాయి. రజాకార్తు చేసే బవీధత్చంవల మాల స స్రీ లందరూ ఒకే దగ్గర 
పడుకొనేవారు. మల్చారెడ్డిగూడెం మొదలైన (గామాల్లో న్ర్రీలమీద జరిగిన అత్యాచారం 
తర్వాత స్రిలలో రజాకార్హమద ద్వేషం పెరిగింది. తమకు జరుగుతున్న ఆన్యాయాన్ని 
(పతిఘటించటానికి సమిష్టిగా ఎదుర్కోవడం [పారంభించా:వ. రజాకారులకు, నై జాం 
పోలీసులకూ ఎదురుగా ఎచు[రొమ్ములకు చేటలు కట్టుకొని వడి సెళ్ళతో పోరాడారు. ఇలా 
(ప్రతిఘటించడం మొదలై ' పోలీసు దళాలషపె దాడులు చేయడంవరకు వచ్చింది. 


దళాల నిర్మాణం! ప్రజలకు ఆత్మ విశ్వాసాన్ని కలిగించింది. ఈ దళాలకు 
అన్నిరకాలుగా (పజలు సహకరించారు. రజాకార్హ దాడులను తట్టుకోవడా సికి రా[తులు 
ఊరుబయట గడిపేవారు. కొన్నిచోట్ల | పజలే [గామాలకు కాపలా ఉండేవారు, శతు 
వులమీద (పజల నిఘా వేయికళ్ళతో పని చేసింది. రజాకార్డు కేంపునుండి బయలుదేరే 
వార్త ఎన్నో మైళ్ళ దూరంలో ఉన్నా అంచలంచలుగా కబురు అందేది. కబురందిన 
వెంటనే దళాలు శ్యకువు నెదుర్కోవడానికి సిద్ధమయ్యేవి. సిద్ధమవుతూ ఇలాంటి పాటలు 
~~ ఆందుకొనేవారు. 
- హోయ్‌ - హోయ్‌ - నై జాంహోయ్‌ 
న్యా = హోయ్‌ - పోయ్‌ _ కాశ్మీర్‌ హోయ్‌ 
కొండల్లో - సింహాల్హ్తా 
లోయల్లో లా ఉరుముల్లా 
వంకరకొంకి _ వరలోకత్తి 
కండ్లకు గంతా - కారపుముంతా 
కొవడిబద్ద - రేవడిసుద్ద 
రాయిరప్ప ౬ తాళంకప్ప 
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జంబియ, పేష్‌కప్‌ - బాకుతల్‌వార్‌ 

నండలు వేల్‌ - లక్షల కొలడి 


గబగబదూకిన . గజిబిజి నైజాం 


లే జే_రారా 
లే తే కనర రా పోరుకురారా“ 
Sy SOE Uo = 


సంబందించిన పాటలు ఎక్కువగా 7 గామూహిొక స్యభావంకలవి 
ముఖ్య ంగా సిటెలో “మార్చింగ్‌” పాటలు ఇప్పుకోదగినవి. 
తెలుగుతల్లి బిడ్డలం - తెలంగాణ వీరులం 
మాతృదేశముక్షి కొరకు - పోదసలుప కదిలినాం 
తరతరాలనుండి చెము అణు డాగనంపదలచినాం 
వటిపనులు కటెపెటి _ జబర్ధ స్తే నెగరగొదట 
రు రు రు అజాత రు 
స్వేచ్చగాను [బతుకుకొరకు స ఐక్యమయ్యి నిలిచినాం శి? 


దళాలు ఆడుగులు వేస్తూ అడుగడుగుకొకపదం చెప్పున పాటల్ని పాడుతూ 


కదిలేవారు. ఇవి వారికెంతో ఊడే జ తెజాన్ని కలిగించేవి తమను (పేరేపించే ఎలాం 
పాటనైనా మౌర్చింగ పాటగా మార్చుకోవటం జరిగించి. అలాంటిపాటే-- 
వేగరావోయి కర్షకా 
వేగరావోయి కార్మికా 
కాశీంరబ్వీ కాల్చినా, 
నాజీ నైజాం నరికినా 
ఎదురుదెబ్బ దీసెదాం, 
ఆదిరిపోవ తరిమెదాంికే 
ఈ పాటల్లో తమకు తాము (_పేరణ కలిగించుకొనేవి కొన్ని (పజలకు | పేరణ 
కలిగించేవి. మరికొన్ని ఊన్నాయి. 
నై జాము (పభుత్వ 
నాయకత్వ రాక్షసత్వమున్‌ 
మనకులేదు సౌఖ్యమున్‌ 
అని (పజలను ఉద్దేశించి పాడేవాళ్ళ దళాలు _గామాల్లో ఉన్నప్పుడు వారికి 
ఉత్సాహాన్ని కలిగించడానికి (పసజలు కూడ పాటలు పాడి విస్పించేవారు. దళాలు, 
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[ప్రజలు కలసి ఉన్నప్పుడు వార్‌ మద్య భావ వనిమయాన్ని పాటలద్వారానే కొన 
సాగించేవారు.  మొదది దశలో [పజలకు సహాయసహకారాలు ఉన్నంత కాలం 
[గామదకాలకు ఆవసరాలు ఇను కిదిపోయెవి. వందమంది ఉన్నప్పటికి అప్పటికప్పుడు 
భోజనాలు ఏర్పాటు చేసేవారు. వారకి భోజనాలు పెట్టడం (పజలకు ఆనందదాయ కంగా 
ఉండేది. ఈ పెద్దపెద్ద దళాలను కంపెనీదళాలు** అనేవారు. ఈ దళాలకు పోరాట 
వై పుణ్యం, వ్యూాహసిర్మాణం తక్కువగా ఉండేది. ఇందులో గాయకులు ఎక్కు_వగా 
ఉండేవాడు, [పజల్లో రాజకీయ [పచారం కొనసాగించే ఆవసరం ఉండి కాజట్టి ఈ 
దశకాలలో అభిరుచిగల కొందరు సాంస్కృతిక కార్యకర్తలుగా పనిచేశారు. 


భూమి పంపకం 

సంఘానికి సంకేతంగా ఎర్రజెండా ఎగిరింది. సంఘం పేరుమీద వచ్చిన 
పాటలు ఎరకెండా ఆ[కమించుకొంది. కొన్నివందల పాటలు ఎరణెండా పేరుమీద 
వచ్చాయి. ఎరజెండా ఎగిరిన చోట్‌ భూస్వామ్య పెతనం కజేదచేవిషయం తేలి 
హోయింది.మొదట రెండు పార్టీలు ఐక్యంగా సంఘటితమైనప్పుడు [పతి ఇంటిమీద 
కాం(గేస్‌ జెండా, ఎ్మరజెండా నిలిపారు. 

హైదరాబాదు సంస్థానాన్ని భారతయూనియన్‌లో ఆరినం చేయాలని కోరు 
ఉద్యమం (ప్రారంభించిన తొలిదళలో కాంగెన్‌, ఆంధమహాసభ కార్యకర్తలకు మధ్య 
కనిపించిన సహకారం కొద్దివారాలలోన అదృశ్యమైంది. 

నైజాంకు వ్యతిరేకంగా ఏర్పాటు చేసిన కొన్ని కాం గెస్‌ దళాలు సరిహద్దు 
[పాంతాలైన మునగాల మొధలైన [పాంతాలకు తరలిపోయాయి. కొదాడని కేంద్రంగా 
చేసుకొన్నాయి. తరువాత ఆ దళాలలోని కొంతమంది కమ్యూనిస్టులతో కలసిపోయారు. 
ఒకవై పు కోదాటి నారాయణరావు మొదలై న వారి నాయకత్వంలో సరిహద్దు _పాంతాల్లో 
సాయుధ శిబిరాలు కే ఏర్పాటు చేశారు. మరోవైపు సోషలిస్టులు కూడా ఏర్పాటు 
చేశారు. కేంపులతో తమకెలాంజి సంబంధం లేదని స్వామి రామానంద తీర్థ 
(ప్రకటించారు ్‌ కాం|గెస్‌ లోని ఒక వర్షం సాయుధ శిబిరాలు ఏర్పాటు చేయగా 
మరోవర్గం ఆవిషయంతో తమకు ఎలాంటి సంబంధం లేదని చెప్పారు. ఒకవేళ 
సాయుధశిబిరాలు యేర్పరచిన పక్షంలో ఆప్పుడు వెలువడ్డ కాం(గెస్‌ [ప్రబోధ పాటల 
స్వరూప స్వభావాలు కమ్యూనిస్టు పాటలతో పోల్చి చూస్తే పోరాట పాటకు సంబంధిం 
చిన కొన్ని విషయాలు తెలుస్తాయి. 

ఆ పోలీసు దాడులను తిప్పికొట్టడానికి దళాలు ముందుకు వచ్చాయి, 
భూస్వాముల ఆదనపు భూములను, పంచే కార్య[కమ్రాన్ని చేపట్టాలి. 


2) 
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రైతులు సాగుచేసుకొంటున్న భూహయులనుండి భూస్వాములు జేదఖలు చేయడం 

ఆపుచేసిన తరవాత మళ్ళి ఆ భూములను రైతులు ఆకమించుకొన్నారు. ఎన్నో 
దశాబ్ధాలుగా ఆ|కమంగా భూమిని కోళ్చోయిన రైతులు తమ భూమిమీద అధికారాన్ని 
పొందడానికి ఎనలేని ఆస కి చూపించారు. ఆ్యకమమైన బెదఖళ్ళనూ, దొరల అక 
మణలను రద్దుచేయాలి 68 లనే ౧ర్హయానికి వచ్చారు. దాంతో వారి ఆనందం 
ఇనుమడించింది. ఆ ఆనందసమయంలో - 

కలకలలాదే కనకము గురిసే తెలంగాణా భూమి 

మా . . తెలంగాణా భూమి 

పచ్చపచ్చని మైరుపండి వొరిగింది భూమి 

వచ్చింది దున్నేవారికి భూమి 

తెలంగాణాలోన, మా తెలంగాణలోన 

మురికి పాలనకూలే దొరలంతా పారిపోయె 

చరవదిలిందీ, మెరిసిపోతుంది 

తెలంగాణ భూమి మా తెలంగాణ భూమి 

సాకి 8 ఓ, .. మేడిపట్టిన రెతు రాజా 

మగసిరిగ తొడ కొట్టరా 

కూడు లేదను ఆర్మనాదము కూల్తుమని గర్జించరా 

చివరి ఆసతో వచ్చు నైజాం చ్మితకుక్కల తరమరా 

'వట్టరా “బర్మారుో (పజల పాలనము నిలబెట్టరా** పాడుకున్నారు. 

దాస్యశ్చుంఖలాలలో బందీయైన భూమికి స్వేచ్చ అభించింది. తర్వాత ర.తుకు 

కూడ లభించింది, భూస్వామ్య పాలన లేజపోయినప్పటికి, వారి దౌర్జన్యాలు 
దూరమైనప్పటికీ రైతాంగానికి నిజమైన విముక్తి, ఆనందం భూమి లభించి నప్పుడే 
కలిగింది. అంతకు ముందు దొరల ఆధీనంలో ఊన్న వీడుపడిన భూమి చూసి 
రైతు ఎంతో బాదవపచేవాడు. అతని కళ్ళముందున్న భూమి ఆతనివ కాదు. ఆలాంద 
పరిస్థితిమారి రైతు చాలా ఏళ్ళ తిరువాత సగర్వంగా తనభూమిలో తను పంట 
పండించుకోగలిగాడు. అలాంటి భూమిలో కనకం కురుస్తుంది. వెనకబడిన తెలంగాణా 
లోని భూమి పచ్చ పచ్చని పైరుతో నిండిపోతుంది భావించారు. ఈ పాటలో తెలంగాణా 
లోని మొత్తం భూమంతా దున్నే వాడికి లభించినట్టు భావించారు. గిజానికి నల్లగొండ, 
వరంగల్‌, ఖమ్మంలోని కొన్ని (పాంతాలలోనే భూమి పంపకం జరిగినపప్పటికి, 
మొత్తం తెలంగాణాలో ఆలా వ్యాపిస్తుందనే నమ్మకాన్ని ఈ పాట సూచిస్తుంది. 
మురికిపాలన కూలిపోయింది. *“దొరంంతా పారిపోయారు. చెరవదిలిపోయింది. భూమి 
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మెరసి డోతుంది” అస్న చరణాలు భూ మిపంపకాల తర్వాత ర రతాంగంలో వ్యాపించిన 
ఆనందోత్సహాలకి నిదర్శనం. చున్న వాడికి భూమి లభించినప్పద్‌ శై న్న ల 
“బర్మార్ణ” తో ఎదిరించి [పజల పాలన నిలబెట్టాలని ఈ పాటల్లూ హెచ్చరించారు. ఈ 
పాట భూమి పంపకాలు జరిగిన కొన్నివేల [గామాల్లో విపరీతమైన వ్యాప్తిని 
పొందింది. 

పంచుకొన్న భూముళ్లో రైతాంగం -నువ2ంటనే వ్యవసాయ కారాక మా న్ని 
(సారంభించారు. పొద్దంతా పొలాల్లో పనిచేసి రాతంతా రాజకీయ చర ఎలు చేసేవారు 
భూమి పంచుకొన్న ఆనందం భూమిని నిలుపుకోవడానికి చేసే కృషిలో ఎంతోకాలం 
నిలువలేదు. 

“దున్నేవానికి భూమి" అనే కారక[కమం చల్ల పంచాయతీ కమిజీల ముందు, 
కార్యకర్త రల ముందు ౨ [వజలు ఎన్నో సమస్యల్ని తెచ్చి ౩ శుట్లూరు, అందులో ముఖ్యంగా 
భూస్వాముల, రెతులనుండి ఆ|కమించుకొన్న భూములను చిన్న రైతులకు కౌలుకివ్వ 
డమో, అమ్మడమో జరిగింది. అందువల్ల ఆ భూములను సౌొంతదారులకు అప్పగించడం 
నాధ్యం కాలేదు. ఇడి కొంత ఆసంతృ ప్తికి కారణమైంది. అలాంది వా౭కి వేరే భూము 
అను పంచియిచ్చారు. భూముల పంపకం కార్య[కమంలో ఎక్టాడి సమస్యను అక్కడ 
ఏదో ఒక విధంగా పరిష్కరించుకోవడం జరిగింది. అంతేకాని రైతాంగాన్ని రాజకీ 
యంగా విద్యావంతులను చేసి సమస్యలకు లోతైన పరిష్యా_రాలే ఎక్కువగా ఆనుస 
రించారు. ఈ అంగీకారాలు (పజాభ్మిపాయానికి తలఒగ్గి ఉండేవి. ఒక విధంగా చెప్పా 
లంటే (పజాకోర్చుల్లో ఈ సమస్యలను పరిష్కరించుకోవడం జరిగింది. ఏది ఏమైనప్ప 
టిడి భూస్వాముల మిగులు భూముల్ని ఆ కమించుకోవడం కన్నా రైతు తను కోల్పో 
యిన భూమి పట్టనే ఎక్కువ మక్కువ చూపాడు. ఈ మక్కువ పోరాటాన్ని ఉద్భతం 
చేయడానికి పనికి వచ్చింది. 

ఉద్యమం తీీవమయ్యేకొర్దీ వ్యవసాయ కార్మికులు భూమి లేని పేదలకు భూమి 
కావాలన్న కోరిక బలీయమయింది. 500 ఎకరాల పెన గల భూముల స్వాధీనాన్ని 
రెండువందల ఎకరాలకు తగ్గించారు, 1948 కల్లా వంద ఎకరాల మెట్ట పది ఎకరాల 
మాగాణి గరిష్ట పరిమితిగా నిర్ణయించారు. ఈ విధంగా భూమి పంపకం పెరిగినకొద్దీ 
గరిష్ట పరిమితి తగ్గుతూ వచ్చింది."్‌ రైతాంగంలో ఆనంధోత్సాహాలు పెల్టుబికాయి. 
క్త ళారూపాల్లో ఇవి (పతిబింబించాయి. 


పోరుబాటలో సాహిత్య కళారూపాలు 
ఈ దళాలు ఉదయం లేవగానే (ప్రభాత భేరిల పేరుతో ఒక వెపు పాటలు విన 
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వస్తుంటే మరోడెపు శారీరక వ్యాయమం చేసేవారు. ఆయుధాల శక్షణ పొందేవారు, 
విరామం దొరికినప్పుడు పాటలు పాడుకొనెవార, ర్మ్యాతుజ్ఞ తప్పనిసరిగా పాటలు పాడే 
వారు. విశాల పరిధిగం ఇలివృత్ర్తాలను చెప్పవలసి వచ్చినపుడు పాటల పరిధి సబ్‌ 
ఆందుకే [ప్రజా పళారూపాఎను రసుకొన్నార. ఈ [పేజా కళారూపాలను ఆయా రాజు 
కియ నామాజిక పరిస్థితుల కనుగుణంగా మలిచారు. దళ సభ్యులుగాఉన్న కళాకారులే 
ఉదయం రాజడేయ కార్ళ[కమాలు నిర్వహించ రార కళా రూపాలను [పదర్శించేవారు. 
మొదట ఈ ళా హూహాలు వశాలకోసం [పదర్శించి మెరుగులు దిద్దుకొని [పజల మధ్య 
(పదర్శించేవారు. కళల పట్ట, మక్కువ ఉన్న [పజలు ఈ దళాలతో కవిసిపోయి 
గాంస్కృకిక సెనికులుగా మారారో. 

ఎప్పుడైతే కంపెని దళాలు గెరిల్హా దళాలుగా పునర్నర్మాణమయ్యాయో ఆప్పుడు 
దళాలతో కళాకాడలు కొంత దూరంగా ఉండవలసి వచ్చిండి. సిప్‌ పార్టీ మార్గదర్శ 
కత్వంలో సాంస్కృతిక  కార్య[కమాలు నిర్వహించారు. కాని రామాంజనేయులు, 
రాజారాం, పహనుమంతులాంటి వాళ్లు చివరివరకూ  దకాలతోనే ఉండి సాంస్కృతిక 
కార [క మాలు నిర పహించారు., 

కళా రూపాలలోని పాటలు కొన్ని విడిగా కూడా పాడుకొన్నారు. ఒక్కోసారి 
(ప్రజలు కట్టుకొన్న పాటలు ఆవసరానుగుణంగా [పదర్శనల్లోనూ చోటుచేసుకొన్నాయి. 
ఈ విధంగా [పజల పాటలు (వచారం కావడమే కాకుండా ఆ పాటలలోని స్థానిక విష 
యాలు, విజయాలు [(పచారం అయ్యేవి. 

పోరాటం జరుగుతున్న సమయంలో పాటలు, ఇతర కళారూపాల నిర్మాణం 
గురించి ఎంతో ఆధ్యయనం చేయవలసి ఉంది. శ|[తువు నెడుర్కోచటానికి చిన్న చిన్న 
వన్తువులు ఆయుధాలుగా మారినప్పుడు (పజల వాడుకలో ఉన్న చన్న చెన్న పదారే 
పాటలయ్యాయి. 

పోరాటంలో పాల్గొన్న కొంతమంది కార్యకర్తలు తప్ప _ మిగిలినవాళ్ళంతా 
గిరక్షరాస్ఫులు. వీరే కాకుండా పోరాటానికి మద్ధతునిస్తూ దానిని నిర్వహించే [పజలు 
కూడ నిరక్షరాస్యుల. వారికి కావలసిన సాహిత్యాన్ని వాళ్ళే తయారుచేసుకున్నారు. 
వీటిలో దోటి పాటల స్యభావం నిండి ఉంటుండి, 


శ 


కొన్ని సందర్భాల్లో అక్షరాస్యులై న కార్యకర్తలు, నాయకులు, [పజలకొసం 
సాహిత్యాన్ని సృష్టిస్తారు. దీగిలో రాత పాటల స్వరూపం కనిపించినప్పటికీ అవి 
వెలువడిన పరిస్థితులు రాజకీయ [ప్రయోజనాల దృష్టా మౌఖిక స్వభావం ఆ పాటలో 
వెంటనే చేరిపోతుంది. ఈ విధంగా రెండు రకాలుగా (పజల పాటలు చెలువడతాయి. 
ఈ రెంటికీమధ్య కొద్దిలేడా ఉన్నప్పటికి ఈ రెండూపోరాట సాహిత్యంగాన చెప్పవచ్చు. 
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దీర్భకాలంగా భూస్వామ్య విధానంలో మగ్గిన (పజలను విద్య విజ్ఞానాలకు 
దూరంగా ఉంచారు. ఇంకకాలం వాళ్ళ సంస్కృతి వారిది కాకుండా పోయింది. తర 
తరాలుగా దాచిపెట్టిన విద్యా విజ్ఞానాలు వాళ్ళ అందుబాటులోకి వచ్చాయి. [పజలను 
విద్యావంతులుగా చేయటం గాయకుల దిధి ఆయింది. పోరాటంలోకి వచ్చిన చాలా 
మందికి విద్య నరు ఎకోవటానికి ఏలు కరిపించారు. సహజంగానే వాళ్లు తమ జీవితానికి 
3 విజ్ఞానాలను, సాహిత్యాన్ని _పేమించాతు, కొంక్షించారు. ఇలాంది 
హోరాట దళల్లో రాజకీయ సంఘర్షణ, [వచారం ఆవసరం ఉన్న కవులు [పత్యక్షంగా 
స్పందించడం వల్ల పోరాట పాటలు వెలువడ్డాయి. పాత సమాజంలో ఒకరి ఆనందానికి 
పనిముట్టుగా బతికే [పజలు సొంత వ్యక్తిత్వంతో ఆలోచించినపుడు పాతభావాలు. 
భయాలు విడిపోయాయి. పాత సమాజం తమకు ఏమీ ఇవ్వలేదు. మోసం, దగా తప్ప. 
మొదట ఇలాంటి విషయాలు తెలుసుకొన్నారు. వర్తమానంలో సమాజం ఎలా మారాలో, 
మారుతుందో కూడా తెలుసుకొన్నారు. ఆలా తెలుసుకొన్నప ఎటి నుండి వారు (పశ్నించ 
గలిగారు. ఆలా (ప్రశ్నించడం వారికి ఆనందాన్ని, ఉదేకాన్ని కలిగించింది. వారిలో 
ఇదివరకు చల్చారిపోయిన ఉ(దేకం మళ్ళీ పరవళ్ళు తొక్కింది. ఈ ఆంళం పోరాటంలో 
లాగే వారి సాహిత్యంలో కూడా స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. 


పాట.విప్ల వీకరణ 


* 


[పజల పాట సమాజ హృదయంలోంచి, పాత పాటల అనుభవాల నుంచి రూప 
మెత్తుతుంది. అలా రూ పెత్తిన _పతిసారీ కొంత మార్చు చెందుతుంది. ఆ మార్పు 
కంటికి కనిపించేంత స ఎష్షేంగా ఉండ కపోవచు ఎ కాని కొ త సమాజావసరాలకు అను 
గుణంగా పాట మారినపుడు మార్పు చాలా కనిపిస్తుంది. ఈ మార్చునే “విష్టవీకరణ' 
అంటాం. ఇది “పోరాట పాట,కు అనివార్యంగా సిద్ధించే ఒక లక్షణంగా చెప్పవచ్చు. 
మళ్ళీ [పజలకు ఆంచించడమనే అంకానికి ఆనుగుణంగా విష్టవీకరణ జరుగుతుంది. 
విష్టవీకరణ రెండు రకాలుగా జరుగుతుంది. ఒకటి. కేడరు, కార్యకర్తలు, కళాకారులు 
విష్టవీకరించడం. రెండు _ై మజీవులై న [పజలు విష్ణపికరించడం. 


మొదటిరకం విప్టవీకరణ 


(పేజా పోరాటంలో (పజల కోసం పనిచేసే యం[తంలో ఒక మరగా ఉన్న 
కార్యకర్తలు, కళాకొరులు పోరాటం పట్ల తమకు గల మమేకాన్ని బట్టి పాటలు రాస్తారు. 
_ప్రేజలతో గల సంబంధాలనుబట్టి, రాజకీయ జీవితాన్నిబట్టి ఈ పాటల నిర్మాణం 
ఉంటుంది, ఏదీ ఏమైనస్పటికీ బీరు “(పజల కోసం పాట' అనే ధ్యేయంతోనే సర్‌ 
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చేస్తాడ. కొంతమంది పాటలు రాసినా అవి ప్రజారకోమంలో మౌఖిక వ్యాప్తిలోకి 
మారతాయి. ఆ [క్రమంలో పొటలే ఎన్నో మాప్పలు చేర్పులు జరుగుతాయి. 

ఇకహోతే పోరాట దశను బట్టి కవుల విషయ పరి జ్ఞానాగ్ని బట్టి, వ్య క్తైకరించే 
లరునుబట్టి ఉంటుంది. కవే గాయకుడై తే, ఒకె రకంగా ఉంటుంప. కవి కళాకారుడై తే 
మరొక రకంగా ఉంటుంది. విరి చేతుల కదలిక, ముఖండో భావ్యపక టన, అడుగులు 
మ తీరునుబట్టి పాట స్వరూప స్వభావాలు ఉంటాయి. 

ఈ పొటలు ఎక్కువగా (ప్రచారం చేయడం కోసం ఉద్దేశింపబడ తాయి. ఈ పాట 
అకి సంశ్ఞాగతమైన [పచార పద్దతులు ఉపయోగిస్తారు. అచ్చులో కూడా రావడానికి 
ఆవకాశాలున్నాయి. ఈ విధంగా ఈ పాటలు పోరాటంలోనే కాకుండా బయటి 
[పపంచంలో కూడా వ్యాప్తి చెందుతాయి. 

ఈ పాటలు [వత్యేకంగా ఆలోచించి రాయడం జరుగుతుంది. ( పజల్లోంచి వచి బన 
వాళ్లైతే పాడడం, రాయడం ఏక కాలంలో జరుగుతుంది. ఈ పాటల్లో పదాలుఏ పకొని 
వాడతారు. ఆర్థిక, రాజకీయ పదాలు ఎక్కువగా పడతాయి. ఆన్యదేశ్యాలని తెలిసినప్పటికీ 
వాడతారు. అలాంటప్పుడు యలి [పాసల సవరింపులు కూడా చేయడం జరుగుతుంది. 
ఉదాః సైన్‌ గన్‌కి వేరే పర్యాయపదం లేదు కాబట్టి, అలాగే ఉవయోగిసారు, కాబట్టి 
యధావిధిగా ఆ పదాన్నే వాడతారు. కాని _పజలు మాతం “పెన్ను” అని మారుస్తారు. 
లెదా చెన్నులు, గన్నులు అని రెండుగా చేసారు. “జున్ను పదం తెలియని (ప్రజలు 
గన్నులనే ఆంటారు, చివరకు ఫైన్‌ గన్‌ గన్ను మామూలు పదంగా మారుతుంది. 

ఈ పాటలు “పజలోంచి [పజంకి” కాకుండా", “పజలలో ఒక రినుండి [ప్రజ 
లకు” అనే పరిధిలో ఉంటాయి. వీరు పోరాటంలో పాల్గొంటూ పాటలు రాస్తారు, ఈ 
వ్యక్తులు పార్టీలో [పజలలో గుంర్తింవు కలిగిన వావ. వీడ రాసిన పాటలకు కూడా ఆ 
వ్యక్తి పేరుతో గుర్తింపు కలుగుతుంది. ఇలాంటి పాటలకు “మౌఖిక పాటల లక్షణాలు” 
వర్తించవు. రచయిత బట తెలుస్తుంచి. రాసిన కాలం తెలుస్తుంది. అచ్చులో వచ్చి 
ఉంటుంది. అందువల ఇడి సాధారణ జానపద పాట వరిధిలోకి రాదు. ఐనప్పటికీ ఇది 
పదహారణాల (పజల పాటగా చలామణి అవుతుంది. (పజల కోసం పనిచేసే [కమంలో 
పాట కూడా (ప్రజా స్వభావాన్ని పొందుతుంది. ఆ పాటని ఉపయోగించుకునే [పజలకు 
రచయితతో, బాణీలో సంబంధంలేదు. మౌఖిక వ్యాప్తిలో పాట [పచారం పొందుతుంది 
ఆలాంటి పాట (పజలలోనే జీవిస్తుంది. అచ్చులో దాని జ్రీవితం నిక్షిప్తమైనా [పజల 
నోళ్ళలో ఆది సజీవంగా ఊంటుంది. 


కవే గాయకుడైతే (poet - Singer, ఆ పాట బాణీని అలాగే [పచారం 
చేస్తాడు. ఆలాగే (పజాదరణ పొందుతుంది. 
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ఇకపోతే. బాణీలో చాలా మార్చు వస్తుంది. [ప్రజలకు సంబంధించిన బాణీ 
ఆ పరిధిలోనే చాలా మార్చు జంటుతుంది. వేదికనెక్కి పాడే పాటలకు ఒక వాతావరణం 
ఉంటుంది. గాయకుడు - [కోత పరిధి ఏర్పడుతుంది, వేదిక లేకపోయినప్పటికీ 
సమూహం కోసంపాడేపాటకైె నా ఇదేవిధంగా ఉంటుంది. 


ఈ పరిధిలో పాటలో లేని కొన్ని కొత్త లక్షణాలు చేరతాయి. పాట ధ్యనిలో 
మార్పు వస్తుంది. దాణీకి కొత్త ఉత్తేజం, ఊపు వసాయి. అడుగులు, చేతుల కదలికల 
ద్వారా ఎక్కువగా పాట భావం వెల్లడవుతుంది. ఈ దశలో పాట కేవలం 'గానంి 
వరకే పరిమితం కాదు. ఆ స్థాయిని మించి ఎదుగుతుంది. పోరాటకాలంలో ఇలాంటి 
పాటలే ఎక్కువగా ఎలువడ్డాయి. ఆంతేకాదు మామూలు పాటలను అవసరం నిమిత్తం 
వేదికలమీద పాడినా వాటికే ఈ స్వభావం కలుగుతుంది. దీనికి ఉదాహరణగా 
సుద్దాల హనుమంతు, తిరునగరి రామాంజనేయులు పాటలను పేర్కొనవచ్చును. 
వీరు గాయకులు కూడా కావడం వల సహజంగా ఈ స్వభావంతోనే పాటలు 
రాశారు. 

ఈ పాటల్ని (సజల్లోంచి తీసుకొని తిరిగి (పజలకు అందిస్తారు. ఈ కవి 
గాయకూలు సాధారణంగా [పజలలో ఒక భాగంగా ఉంటారు. వీరు పజల నుండి 
ఎడంగా ఉండద. ఆ కారణంచేత ఈ పాటలు కూడా [పజల పాటలే ఆవుతాయి. 
ఈ పాటలు [పజలకు చాలా అవసరపడ్డాయి. విని ఆనందిస్తారు. ఉ్మదేకానికీ లోనవు 
తారు. అందులో తమ పోరాటమే ఉంటుంది కాబట్టి అవి తమ పాటలుగానే భావిస్తారు. 
అందుక వాటిని మళ్ళి పాడుకుంటారు. తాము కూడా ఆ గాయకుల బాణీల మాదిరిగానే 
పాడడానికి (ప్రయత్నిస్తారు. సాధ్యంకాకపోతే నిస్సంకోచంగా మార్చేసి తమకు 
అనువైన గానరీతితో పాడుకుంటారు. ఆందుకే ఈ పాటలకు చాలా బాణీలు కనిపిస్తాయి, 


రెండోరకం విప్టవీకరణ 


పనిపాటల్లో (శ్రమజీవనంలో పాడుకునే పాటల్టొ పోరాట వస్తువుని మా్యతమే 
పెడతారు. ఈ బాణీలో అంతగా మార్పు ఉండదు. ఎందుకంటే ఇది (శమ్మ కమం 
లోంచి వెలువడింది. ఇలా వెలువడిన బాణీని విరామకాలంలో పాడుకుంటే కొంత 
మారవచ్చు. ఆలాంటి మార్చు [శమజీవులే చెయ్యగలరు. ఈ పాటలో పదాలను కూరు 
సారు. (శ మజీవులే ఈ పాటలను కూర్చుడానికి అర్హులు. పాట నిర్మాణంలో మార్చు 
ఎక్కువగా ఉండదు. ఉదా: ఇలా విష్టవీకరించిన పల్టికిపాట. 

ఈ పాటని వేదికమీద పాడడం కుదరదు. ఈ పాటలకు (పత్యేకంగా ఒక కవి, 


[ప్రచా సాహిత్యం 141 


గాయకుడు ఉండడు. ఈ పాపలు పాడే సమూహం, వినే కోతలు ఎక్కువగా వనుక 
బడిన వర్షాలవారే. దళితులే ఈ హెటల నిర్మాతలు. 

పోరాట కాంంలో కూడా ఎవరా ఈ హెచలను సంస్క_రించ కదు. (పజలను, 
కళాకారులు చేయడం కోసం సలహాలు ఇచ్చి సరైన దృక్పథం కల్లించే [ప్రయత్నాలు 
చేయలేదు. అందుకే విప్పఏకరించిన పాబల్ట్లో సైతం అద్భుతాలు. అనవసరమైన ఉప 
కథలు ఎన్నో చోటుచేసుకున్నాయి. కానీ నాకు తెలిసినంతవరకు కార్యకర్తలు, తళాకా 
రులు ఉయ్యాఐపాటల్ని, ర్యాకి విరామ కాలంలో చుట్ట కాముడు పాటగా పాడుకున్నారు. 

ఇలా పాడుకోవడం వల్ల వాట పరాయాకరణ చెందినట్లుగా భావించకూడదు. 
వ దూపాంతరంగా చెప్పుకో 
వచ్చు. ఎందుకంటే [పజలు (పజల ఆవసరం తోసమే కేవలం (వాతావరణం మార్చి) 
మార్చుకొని వాడుకుంటారు. ఇలా పాడుకున్న పాట మళ్ళి పవనిపా£గా మారుతుంది. 
ఈ పనిపాబల్లో సుతం పోరాటవస్తువే ఉంటుంది. ఈ క్రమంలోనే [పజల (శమ 
సంబంధాలనుండి దూరమైన బాణీలు కొన్ని మళ్ళి [పజలు తెసుకొంటారు.. ఉదా : 
“శ్రీ లక్ష్మి నీ మహిమలు గౌరమ్మ” అనే పాట బాణీన తనుకొగి ఇతివృత్తాన్ని 
మార్చుకుని స్రీలు పాడుకుంటారు. ఈవిధంగా పోరాటంలో కొన్ని బాణీలు మళ్ళి 
వారికి చేరువవృుతాయి. ఎవరికి సంబంధించిన బాణీలను వాడు మళ్ళీ తమపరం చెను 
కొంటారు. ఇలా రెండురకాల సందర్భాలో పాడుకునే పాటల్లో యెలాంటి మార్పులు 
చేర్పులు సంభవిసాయో పరిశీలించా లిన అవసరం ఊంది. ఇది కొంత ఆసక్తి 
కలిగిస్తుంది. 

ఇకపోతే [శ్రమజీవులు తమతైై తాము కట్టుకున్న పాటల్ని 'కేడరూ, కార్యకర్తలు 
యెవరూ ఉపయోగించలేదు. ఈ పాటలకు తక్కు_వచోర్రి వారు [శొతలుగా మాతం 
ఉన్నారు. అలాంటి పాటలు వారిని చాలా కదిలించాయి. కొని ఈ పాటలజోలికి యెవరూ 
రాలేదు. సేకరణ కూడా జరుగలేదు. ఐనప్పటికీ ఈనాటికి ఆ పాటల్ని తమకై_ తాము 
ఇంకా పాడుకుంటూనే ఉనా గరు. 

తెలంగాణా పోరాటం రైతులకు సంబంధించింది కాబట్టి ఈ పాటల భాష, భావన 

క్రీకరణ, సమయ సందర్భాలు, వాతావరణం [శమజీవులందరికి ఒకటే. కాబట్టి 
నం ఊహింగలెనంత మంది ఈ పాటలకు | కోతలుగా ఉన్నారు. కొన్ని దశాబ్దాలుగా 
ఈ పాటలు పచ్చగానె ఉన్నాయి. 

“కలిక కామాకి” కధను (పే. 21) తమకు అనుగుణంగా మార్చుకొని పాడుకు 
న క పోరాట కథలను, సంఘటనలను తమ పాటలో మిళితం చేసుకుంటారు. నాట్లు 
కలుపు, కోత పాఖల్లో పనిని బట్టి కథ పెరుగుతుంది. సమయాన్ని బట్టి గానం 


పాట రూపాంతరం ఇందినట్లుగా చెవు కోవాలి. దీడే వి 
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పున క్తి ఆస్తతుంది. ఈ పాటల్లో శష్టులు భాజించే శల్చుం వనిపించడానికి వీల్లేదు. 
హోరాట ఇతివృత్తం వాళ్ళని కదిలిస్తే పసి త్వరగా సాగుకుంచి, అవయవాలు, కండరాం 
చలనం వేగం పెరుగుతుంది. దానికనుగుణంగా వాట సాగుతుంది. ఇది సాధారణ 
కథలు పాడుకున్నప్పటికన్నా వేగంగా పని జరుతుంది. 

పోరాటంలో ఉన్న పజలు తాత్కాలిక అవసరాలకోసం సులభమైన పాటలను, 
కళారూపాలహా వినడానికి ఆసక్షి చూపారు. వాటి (పేరణతో పోరాడడానికి ఉత్సాహాన్నీ, 
విజయం పొందడానికి విశ్వాసాన్నీ, తమ దీక్షని ఇప్పుకోవటానికి సమైక్యభావాన్ని 
పాటల్లో వెలువరించుకొన్నారు. తమ ఇష్టాన్ని తామపాటల రూపంలో డెలువరించుకు 
న్నారు. ఇలా వెలువడంచుకోవడంలో సాహిత్య [ప్రమాణాలను ఏమా్యతం పరిగణనలోకి 
తీసుకోలేదు. వారికి కావలసికడ తమ భావాలను సహచరులతో పంచుకోవటమే. తాము 
నిర్వపాస్తున్న మహత్తరమైన కార్యంలో విజయం పొందడమే వారు కోరు 
కున్నారు. 

(పజానాహిత్య కళారూవాలు మొదట _పజాదరణ పొందుతాయి. ఆలా [ప్రజా 
దరణ పొంచిన పాటలు సమష్ట్రవపుతాయి. ఆలా “సమిష్టి” ఆమిన పాటలు అనుభవమూ 
కళానిపుణతలతో [ప్రమాణాలు సెంచుకుంటాయి. కళారూపాల నూయి పెరగడమం టే 
ఆ కళారూపాల ద్యారా మరింత బలంగా [పజలలో చైతన్యం కలిగించటమే. 

లిఖిత |పకియలవలె మొదటి [వపమాణాల స్థాయికి ఊహించి ఆ మెరకు 
నాలుగుగోడల మధ్య మెరుగులుపెట్టరు. (పజల్లో వ్యాప్తి చెందడం వల్లే [పమాణాలస్థాయి 
పెరుగుతుంది. కళాకారులై న [ప్రజలు కళారూపాలను తీర్చిదిద్దుతారు. [కమశిక్షణ వల్ల 
కఖారూపాల స్థాయిని పెంచుతారు. (ప్రదర్శనలో దొర్హిన తప్పులను (గ్రహించి ఆ 
తరువాత (ప్రదర్శనలో సరిదిద్దుకుంటారు. ఇలా రెండు రకాలుగా (పజలే కళారూపాల 
_పమాణాలను పెంచుకుంటారు. 

లిక (పొంతంలో ఉన్నతమైన కళావిలువలతో (భావ, భావ, వ్య_క్తికరణ) 
పాటలు, కళలు, (ప్రచారంలో ఉన్నాయంటే ఆ [పొంత [ప్రజలు ఎక్కువ చైతన్య 
వంతులై ఉండటమే కాకుండా ఇతర పొాంతపు [పజలను చైతన్యవంతుల్ని చేయడానికి 
కళ్తావ్యాపికి దోహదం చేస్తున్నారన్న మాట. అయితే [ప్రమాణాల 'పెరుగుద లవల్ల అన్ని 
చౌట్లా [పజల చైతన్యం పెరిగిఉంటుందని పప్పులేం. సాంస్కృతికరంగంలో పనిచేసే 
కొంతమంది కార్యక ర్త లవల్ల కళారూపాలన్థాయి పెరగవచ్చు. పోరాటం న్యాపి చెందే 
కొద్దీ, పోరాటం త్మీవతరమవుతున్నకొద్ది - [పమాణాలస్థాయిలో కొంతభేదం ఉంటుంది. 
ఈ భేదాన్ని ఆధ్యయనంచేస్తే పోరాట సాహిత్యకళారూపాల గురించి కొన్ని కొత్త 
విషయాలు బయటపడ తాయి. 
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తెలంగాణా పోరాపం చో నాయకులు, దళక మాండస్టు మధ్యతరగతికి 
చేండినవాచ. దళసభ్యులు. కేడరూ, చాలావరకు ఆట్టడుగువర్గాలకు పెంచినవారే. 
చదువుకొన్న కొంతమంది దళాలలో పనిచేసినప్పటికే, (పజలతో పనిచేస్తూ, పూర్తిగా 
[పజంలకో కలిసిపోయారు. 1946 చివరినుండి ఆలా కలిసిపోవడం తప్పనిసరైంది. 
కేడరు [ప్రజలకు ముందుంటారు. ప్రతి ఉన్నత (పమాణాలుగల సాహిత్యం 
పరిచయమై ఉంటుంది. [పజాసాహిత్యంకోని ఉన్నత [ప్రమాణాలుగల వాటినే విరు 
ఇష్టపడ తారు. 


'సెం్యబల్‌ [పావిన్స్ను కమిటి (కలకత్తా)వారు ఆం[ధ[పాంత నాయకత్వానికిమార్గ 
దర్శక సూ[తాలను ఇచ్చేవారు. వరి సూచనలమెరకు నిర్ణయాలుండేవి. ఈ నిర్ణయాలు 
పోరాబరంగంలోని దళాలకు మౌఖికంగా గాని సర్క్యులరక్ష ద్వారా గానీ, అందేది. ఈ 
నిర్ణయాలను (పజలకు 'కేడరు అందించేది. కొన్నిచోట్ల వటిని పాటల ద్నారా (ప్రచారం 
చేశారు. చాలాచోట్ల (పజలే "కేడరు చెప్పిన విషయాలను పాటలుగా పాడుకున్నా ర. 
ఈ పాటల ద్యారా విషయం పాకిపోయేది. ఆయితే (ప్రజలకు ఆయిష్టంగా ఉన్న 
నిర్ణయాలను (తాటీచెట్టను నరకడం) కేడరు, పాటలదాారా చెప్పలేదు, [ప్రజలు పాడు 
కోలేదు. పైగా కాం[గైెస్‌, కమ్యూనిస్టులుకలిసి ఉమ్మడిగా యిచ్చిన ఈ కార్య[క మాన్ని 
(ప్రజలు వ్యతిరెకించారు. ఆ తరువాత కల్లుచెట్టు అనవసరంగా నరికారని కాం! గన్‌ వారు 
కమ్యూనిస్టులపై పాటలురాసి [పచారంచేశారో* (ప్రజలకు వ్యతిరేకమైన భావాలు ఉన్న 
ట్రయితే అవి త్వరగా మాయమైపోయెవి. రంగంలో నిలవగలిగిన పాటలకే [ప్రమాణాలు 
పెరిగే అవకాశం ఉంటుంది. కేడరుకు (పత్యేకంగా నాహిత్యకళారూపాలు తయారుచేసి 
ఇవ్వలేదు, 


కళారూపాల స్థాయి పెరగడానికి, అభ్యాసం వొందిన కళాకారులు, నిపుణులు 
కొంత దోహదంచేస్తారు. పోరాటపు అవసరాలు సాంస్క్కతికరంగంలో పరిచయంగల 
నాయకత్వం ఊన్నవచోట్ల ఈ సాహిత్య కళారూపాలస్థాయి పెరిగింది. స్థాయి పెరిగిన 
పాటలు కొన్ని చరిితలో స్థిరంగా నిలిచిపోయాయి. ఆలాంటివాటిలో కేవలం [పజల 
గుండెల్లోంచి దూసుకువచ్చినవి కొన్ని, కడరు వలువరించినవి కొన్ని ఉన్నాయి. 


అయిదేళ్ళ తలంగాణా రైతాంగ పోరాటం నో  మొదచదళలో ఒకటి రెండు 
చోట్టతప్ప సాంస్కృతిక రంగంలో కేంద్రీకృత నాయకత్వం ఎక్కడాలేదు. భేదఖలీ 
పోరాటాలు, స్థానిక పోరాటాలు ఆప ఎటెక ప్పుడు వలువడిన ట్రై, సాహిత్యకళారూపాలు 
ఆలాగే వెలువడ్డాయి. అందువల్ల నాయకత్వం అజమాయిషీలో ఒక [క్రమమార్గంలో 
పెట్టడానికి పీలులేకపోయింది. 


(at తెంంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


సాహిత్య కళారూపాలు ఎక్కువగా (ప్రజలే తయారు చేసుకొన్నారు. మిగిలిన 
కొన్ని కళారూపాలు కేడరు (పఆలనుండ్‌ నర్హషుకొని మార్పులు చేర్పులతో మళ్ళీ [ప్రజలకు 
ఆందించిండి. ఇలా రెండురకాలుగా హోరాట సహిత త్య కళారూపాల సృజన 
జరిగింది 
bs అ జీవితాలను పల ఖా [పజల సాహిత్యంతో పరిచయంలేకుం డా 
(పజల పోరాటం, వాంఛితాలు ఏమిటో తెలియకుండా రాసిన కవుల రచనలు ఆక్షరాల్లో 
బెందీలయ్యాయకాని ఆవి వ్యాప్తి పొందలేదు. ఆలాంచి రచనలు కూడ సంఖ్యాపరంగా 
ఎక్కువ మొత్తంలోనే ఉన్నాయి. ఇని మౌఖిక రూపానికి చెందకుండా (పజలభాషకి 
దూరంగా, [పజల అవసరాలకి ఎడంగా ఉండడంవల్ల రాసినవారు ఎంతటి నిపుణులైనా, 
పండితులై నా ఆ పాట (పజలను చేరలేదు. ఈ రాత పాటలకు [ప్రయోజనం, భవిష్యత్తు 
శేకుండా పోయింది. (ప్రజా కళా కొలకు సంగీత నృత్యాలతో కూడ పరిచయం 
ఉంటుంది. వారు సంగీ తాన్నె (వత్యెకంగా ఎక్కడా ఉపయోగించరు. నృత్యంకూడా 
ఆంతె. గ నొహిత్యం, సంగీతం, నృత్యం (మాట, పాటి, ఆట) ఈ  మూడెంటని 
ను. ఉపయో గిసారు. ఈ మూడు వేర్వేరుగా కాకుండా నామూహికాంగా [వదర్శి 
నారు, నిపుణులైన వృత్తి కళాకారులు కూడా ఈ మూడింటి సహాయంతో కళా పమాణాల 
స్థాయిని పెంచుతారు. 
పోరాటకాలంలో (ప్రజాసాహిత్య కళారూపాలు పోరాటాన్ని పెంచెవిగా వచ్చాయి. 
కానీ, పోరాటానికి అతీతమన స్యభావంతో రాలేదు. పోరాటానికి అవి ఆజ్యం వోశ్రాయి. 


మ 


పోరాటం కొంగున భాస్వరమై మండాయి. [ప్రజలలో హోరాట భావననీ, ఆకాంక్షనీ, ఇనుమ 
డింపచేయడంలో ఎంతో ఉపయోగపడ్డాయి. 


పోరాబకాలంలో హోరాట [పబావంతో చదువుకొన్న కవులు రాసినగేయాలు, 
కావ్యాలు, వి పోరాటానికి ఆందని దూరంలో వెలువడటమే కాకుండా పోరాట స్వభావానికి 
భిన్నంగా వెలుపడ్డాయి. [పజల వర్ష రాజకీయాలను (ప్రజలకు దూరమైన కళారూపంలో 
చెప్పడం జరిగింది. అందువల్ల రైతాంగ పోరాటంలో అవి ఒక భాగం కాలేకపోయాయి. 
ఆంటే పోరాట ఆవసరాలకు ఆ[పయోజనంగా, ఆ[పదానంగా ఉండిపోయాయి. ఇవి 
[ప్రజల విష్టవ పోరాటానికి లోబడిలేవు. కేవలం [శ్రామికవర్గ రచనలు మాగతమే 
పోరాటానికి లోబడి పోరాటాన్ని ముందుకు తీనుకుపోగ లిగాయి. ఆభ్యుదయ రచయితల 
సంఘం, [పజానాట్యమండలి, మొదలైన సంస్యల్లొ మధ్యతరగతి రచయితల కృషి 
ఎక్కువగా ఉంది. రెలంగాణాలోని కవులు ఎవరూ అందులో సభ్యులు కాదు. 
పోరాటంతో సంబందం ఉన్న కవులు వివిధ దళలకో తమ కర్తవ్యాన్ని నిర్వ 
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హించారు. (సుంకర మొదలై నవార) ఒరు తెఎంంగాడా సరెహద్దు[పాంరారో పర్యటించి 
నాఓఒకాలు వేశారు. _పజం జీవితాలుచూసి వాఒలు పాడారు, సుంకర, దాసి రెడ్డితో కలిసి 
తంంగాణా [పాంతం పర్యదంచిన తరువాత “మాభూమి” నాటకం రాశారు. ఈ కవులు 
వోరాటానికి ఆవసరమళ్యు హెటలు రాయడం లే స థం కృతులయ్యాయ. దానికి కారణం 
ఆనాటి హోరాటంపట్ట వారి నిబద్ధతే ఆని చెప్పవచ్చు. ఈ కోవకిచందెన కవు లుతెలంగాణా 
నుంచి వచి ఎనో వారితో హోరాటం “సరించి,  గామీణ జీవనం గురించి [పజల త్యాగాల 
గురంచి ముచ్చుచంచి ఎన్నో అసక్తి దాయకమైనవిషయాలు తెలుసుకోనేవారు. పతికల్లోన 
రిపోర్టులు, వార్తలు చదివేవారు. రాజకీయ నాయకులలో చర్చలు జర పేవారు, ఈవిదంగా 
[పజల ఆశయాలను, హోరాట ఉద్దళశాలను తెలుసుకొని హాటలు, కళారూపాలు 


వెలువరించారు. 
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పాఠాలు, పే. 100. 


మహీధర రామమోహనరావు గారితో మాట్లాడినప్పుడు ఊదర బాంబు గురించి 
తమ నవలలో రాసినట్టుగా చెప్పారు, 

రజాకార్లకు వ్యతిరేకంగా పోరాడిన క్ర్రిలను చెరిచి మర్మాంగాలలో గ్నురపు 
వెం[టుకలను కత్తిరించి పోసిన సందర్భాలలో ఆరటి పండుతో ఆలాంటి 
ఆపాయాలనుండి తప్పించారు. ఈ విధంగా ఎన్నో రకాలుగా పోరాటంలో ఆటు 
పోట్టకు తమ అనుభవాన్ని ఉపయోగించారు. 

దొర గుండాలు రోజు ఉదయం 11 గం॥ లకు స్నానం చేయడానికి ఊరి 
బయట ఊన్న బావికి కో తారు. అపుడు దొర వడ్డీలకు ఇచ్చిన కాగితాల 
లెక్కలు చూసుకుంటూ ఉంటాడు. ఆగవ రెండో ఆంతస్తు లో ఉంది. ఏమా[తం 
అలికిడి అయినా అతడు తుపాకులు అందుకుంటాడని అందుకే అతనికి ఏలాంటి 
సమయం ఇవ్వకుండా గడి ద్వారాన్ని ముట్టడంచి లోనికి వెళ్ళి కాల్పులు 
సాగించాలని చెప్పింది. 

తిరునగిరి రామాంజనేయులు, 1978, “పిలుపు,” తెలంగాణా పోరాట గేయాలు, 
ఫే. 28. 

మెం సే, ౨4. 

సుద్దాల, 1988 సుద్దాల హనుమంతు, పే. 24. 

(ఎ) చూ. వందేమాతరం వీరభద్రరావు, వందేమాతరం రామచం[దరావు, 
1949 సైదరాబాదుమై పోలీసు చర్య 

(బి) ఆంయ్యధప[తిక (దిన), 2-12-1948. 

తిరునగిరి రామాంజనేయులు, 197కి, తెలంగాణా పోరాట గేయాలు, పే. 21. 
ర 27. 

సే. 28, 
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త్రిలి, 


వలి. 


84, 


కిర్‌. 


లి6. 
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కం సరికి 

మె 

వ నిస పార్టీ కమిటీ సమిక్ష (నల్లగొండ), నైజాం వ్యతిరేక హౌరాటం, 
“కమ్యూనిష్టుల వర్షవి భజన, దళంగా వ్యవహారంప బడుతుంది, (ప పతి దళంలో 
ఉంచే 15 మంది ది సభ్యులలో ఒకరు ఆర్గనైజరు, ఒకరు కెష్టన్‌, మరొకరు అసి 


సైంటు కెప్టన్‌గా ఉంటారు, (పతి దళానికి కొన్ని గామాలు కేటాయింపబడి 
ఉంటాయి. దళాదిపతులు తమ ఆధీనంలోని నిర్ణీత విధానానుసారం సంఘాలు 
స్థాపిస్తూ తమ కార్యకలాపాలను తాలూకా అధికారులకి, వారు జిల్లా అధికారులకే 
వివరంగా తెలుపుతుంటారు.” 

వందేమాతరం వరఠరభ్మ దరావు, వందేమాతరం రామచందరావు, 1949, 
హైదరాబాదుపె పోలీసు చర్య, స 89; 

కోగంటి గోపాల కృష్ణయ్య, తెలంగాణా పోరాట గేయాలు, పే. 101. 

విరసం, 1977, తెలంగాణా పోరాట పాటలు (రెండో భాగం) చివరి పేజి 
విరసం, 1972, తెలంగాణా పోరాట పాటలు, మొదచ భాగం, పే. 1. 

దళాల ఏర్పాటు కొన్ని [గామాలలో మొదటి పార్టీ ఏర్పాటు చేసింది. మరికొన్ని 
[గామాలలో సంఘ సభ్యులే దళాలుగా ఏర్పడ్డారు. మొదటి దళలో ఇలా ఏర్పడిన 
దళాలలో అరవై, డెబ్బై మంది ఉండేవారు. వీటిని “కంపెనీ దళాలు 
అనేవారు, 

పుచ్చలపలి సుందరయ్య, 1983, ఏర తెలంగాణా విష్టవ హోరాట్రం- గుణ 
పాటాలు, పే. 90. 

(ఎ) రౌతు రాజేశ్వర రావు, 19175, “నైజాం వ్యతిం రేక పోరాటం,” కోదాటి 
నారాయణరావు వష్ట్యబ్ది సంచిక, a aT; 

(బి) ఆనాటి లిఖిత ఉత్తర [పత్యుత్తరాలు. (చూ. అనుబంధం.) 

“సరిహద్దు (ప్రాంతాలలో జరిగే సంఘటనలకు సైట్‌ కాం[గెసుకూ ఎట్టి 
యం స లెదు. ఆది సైట్‌ కాం|గెస్‌ కార్య[కమం కాదు. మా ఉద్యమం 
బొత్తిగా అహింసపై ఆధారపడి యున్నది.” 

పెరు తెలియదు, హైదాబాదు సమస్య, పే. 147. 

పుచ్చలపల్లి సుందరయ్య, 198కి, వీర తెలంగాణా విప పోరాటం-గుణ 
పాఠాలు, పే. 155. 
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ల్‌, 


ఏర్‌. 


89. 
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తిరునగిక రామాంజనేయులు, 189872 “తెలంగాణా భూమి,” 3లంగాణా పోరాట 
గేయాలు పే. 64. 
కమ్యూనిస్టు పార్టీ, కమిటీ సమీక్ష (నల్లగొండ) నైజాం వ్యతిరేక పోరాటం, 
సే, 84. 

అపాయమెరుగని గౌండ్రను బట్టి 

చెవ్వులు ముక్కులు నరికి తాటి 

గొలలు కోసి ముదా జరుల నరికి 

వాళ్ళ నానా హింసలు బెట్టి 


శీకరణ- చేదుగుల బుచ్చయ్య, రయిగాని పేట 
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సాయుధ పోరాట సాహిత్యం 
(సైనిక చర్య _ పోరాట విరమణ) 


(1948-1951) 


పోరాటకాలంలో తీరిక సమయం అంతగా లభించదు. అసలు పోరాటం నిత్య 
కార్య్యకమం అయిపోయింది. అంటే పోరాటమే వారికి మిగిలిన పని. పని పాట అనే 
(ప్రయోగం ఈ దశలో వచ్చిన పాటలకు చక్కగా నప్పుతుంది. ఆందుచేతనే పాటలు 
తక్షణం తయారయ్యాయి. పాబకోసం ఆలోచించడం, కుస్తీ పట్టడం ఉండదు. సహ 
జంగా అనుభవమే పాబగా దొర్హిపోతుంది. ఆ పాటకు కళాస్థాయికం టే (పబోధస్థాయి, 
వర్ణనస్థాయి ఆధికంగా ఉంటాయి, [పొచీన ఆదిమ గీతాలలో ఊండే నిసర్గత ఈ దళ 
లోని పాటలలో మనకు వ్య క్ష మవుతుంది. [పజలు అఆవ్బటికవ్పుడు తమకు తోచిన 
బాణీలలో యథాతథంగా పాడుకుంటారు. బాణీని కూర్చడానికీ, ఆందులో బలంగా 
వ్యక్తం చేయడానికి (పత్యేకంగా (పయత్నాలు జరగవు. పోరాట దకలో (పజలు కొత్త 
విషయాలను ఉన్నవి ఉన్నట్టుగా, మార్పులేకుండా 'పెట్టెశారు. పాత బాణీలో, భాషలో 
- పాడుకున్నారు. సంపదాయంగా వస్తున్న వ్యక్తికరణ పద్ధతిని ఎక్కువగా మార్చలేదు. 
[పజలు చేసే ఇలాంటి కొద్ది మార్పులుకూడా [పజాభివ్య క్తికరణకు దగ్గరగా ఉంటాయి. 
ఈ పాటలు వారి జీవితంలోంచి వెలువడటమే కాకుండా, ఆందులో ఒక భాగంగా 
ఉంటాయి. పోరాట జీవితావసరాలకు అనుబంధంగా వెలువడే పాట పోరాట జీవితం 
లోంచే వెలువడుతుంది. 


ఇకపోతే కేడరు వెలువరించే పాటలలో 'గానశైలి' ఎక్కువగా ఉంటుంది. 
కళాకారుల (పతిభ పాటలలో చోటుచేసుకుంటుంది. ఆదనంగా సంగీతాన్ని జతచేస్తారు. 
పాటని “|ప్రదర్శని స్థాయికి మలుస్తారు. పోరాటాల తరవాత వచ్చే “విష్టవ పరిస్థితు "ట్లో 
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ఈ పద్ధతి మరింత శక్తివంతంగా మారుతుంది. పోరాటాలు విష్టవ దళకి దారితీస్తాయి. 
అప్పుడు విష్టవీకరణ ఇండిన పాటలకు, [ప్రజా పోరాట పాటలకు మధ్య కొంత కేదం 
కొసిపిస్తుంచి, 

(పజల పాజలు నో: పొటలు కావడంవల్ల వాటిమీద ఇతర కవీ, రచయితల 
దృష్ట నిలవదు. ఆ కారణంగానూ, సామూహికం కావడంవల్ల్ణనూ కొన్ని 
తొవులో |పజా వ్యతిరేక భావాలు చోటు చేసుకోవడానికి ఆస్కారం ఉంది. “సైనిక 
చర్యకు ముందు వచ్చిన పాటలు ఎక్కువగా సభలూ, సమావేశాల్లో (వేదిక) పాడుకొనే 
వారు. ఆ తరువాత వజలే కవులూ, కళాకారులయ్యాద. (శ మజీనులే (పదర్శకులూ, 
ఉపన్యాసకులూ అయ్యారు. ఆప్పుడు వేదిక అవసరం లేకుండా పోయింది. 


సెనిక చర్య 

1945 సెపైంబరు 15న సెనికచర్య (పారంథానికి వారం పదిరోజుల ముందు 
నుండే కోదాడ, మునగాల దరిదాపులో యూనియన్‌ పోలీసులకూ, నై జాం పోలీసులకూ 
ఘర్షణలు జరిగాయి. అప్పటినుండి యూనియన్‌ ఏదోరూపంలో జోక్యం చేసుకుంటుందని 
(ప్రజలు భావించారు. అంతకుముందు నాలుగైదు నెలలనుంచే యూనియన్‌ [పభుత్వం 
తెలంగాణా [పజలకు సహాయపడడానికి వస్తుందని కాంగెస్‌ కార్యకర్తలు సూచిస్తూనే 
ఉన్నారు. (ప్రజలు కూడా సైనిక చర్య “ఇదుగో అదుగో' ఆంటూ ఎదురుచూశారు. 
కోదాడ కాల్పులను అందుకు సంకేతంగా భావించారు. కానీ కమ్యూనిస్టులు ఆ విష 
యాన్ని పట్టించుకోలేదు. సైనిక చర్య ఆంత త్వరగా జరగదని వారు ఆభ్మిపాయ 
పడ్డారు. కొంతమంది నాయకులు ఆ సమయంలో సైనిక చర్య గురించి ఆలోచించనే 
లేదు, 

కానీ గామాల్లో (ప్రజలు వర్షం రావడాన్ని పసికట్టినట్టుగా ఈ సైనిక చర్య 
విషయాన్ని వసికట్టారు. యూనియన్‌ (పభుత్వం, నైజాం దౌర్జన్యాలను ఆపితే 
బాగుండునని ఆశించారు, కానీ యూనియన్‌ (పభుత్వం కమ్యూూనిస్ట్‌ల వట్టి బభ్యతుపూరిత 
విద్వేషంతో ఉందని ఊహించలేదు. 

సంస్థానంలో స్టేట్‌ కాంగెస్‌ తమ బతుకులను మార్చలేదనీ, ఎలాంటి సహాయం 
చేయలేదనీ, తెలుసు, కాని జాతీయ కాం[గెన్‌ నాయకులైన నెహూరి పటేల్‌ మొ॥ వారు 
తమకు అండగా నిలుస్తారని భావించారు. అందుకే సైనిక చర్య కోసం కొంతమంది 
(ప్రజలు పోరాటంలో ఉండి కూడా ఎదురుచూశారు. అలాంటి వారిలో కవులూ, కళా 
కొరులూ చాలామందే ఉన్నారు. ముఖ్యంగా ఉప- జాతీయ దృక్పథం కలిగిన దాళరథి, 
కుందుర్తి మొదలైన వారు తమ కావ్యాలను ఆదళ వరే రాళారు, 2 
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పోలీస్‌ చర్య కోసం యూనియన్‌ సైన్యాలు సరివాద్దుదాబి వస్తూంటే పై అభి 
[ప్రాయాలు కలిగిన కొందరు |పజలు సెగికులకు హారతివట్టి టాంకులకు దండలు 
వేశాద. చెన్యాలకు స్వాగతం పలికారు. మిలటరీ సైన్యానికి [(వధాన కేం దమైన 
సికిం దాబాదు కంటోన్మెంటుకు వెళ్ళి- 
లవ్కరు పోదామురో! రంగన్నా! రారో! 
మన ఫొజును సూద్దామురో! సింగన్నా! రారో! 
రజాకారు బడాచోరు రాజ్యం పోయిందిరో 
నై జాము సర్కరోడు నవ్వులపాలయెరోకి ఆని పొడుకొన్నారు. 
యూనియన్‌ సైన్యాలు తమకు సహాయపడడానికే వచ్చాయనీ, తమ జీవితాలను 
సుఖమయం చేయడానికి నై జాం పోలీసులతో పోరాడే వీరులుగా భావించారు. 
కానీ [పజల ఆశలు యంతోకాలం నిలవలేదు. వారం పచిరోజుల్లోనే యూనియన్‌ 
సెగికుల స్యభావం తెలిసిపోయింది. వారిని “కాం[ గెస్‌ రజాకారులు”గా భావించారు. 
రజాకార్లు కాంగెస్‌ వారికో, యూనియన్‌ _సెన్యానికో సరెండర్‌ అయ్యారు. దళాల 
చేతుల్లో చిక్కలేదు. నాలుగు రోజుల్లో సైనిక చర్య పూర్తయింది. 
యూనియన్‌ లో హైదరాబాదు సంగ్థానాన్ని కలపగూడదనీ, భారతి సైన్యాల 
(వవేశాన్ని వ్యతిరెకించాలనీ “స్యతం[క హైదరాబాద్‌ నినాదాన్ని" హైదరాబాద్‌ 
కమ్యూనిస్ట్‌ పార్టీ నగర కమిటి ఒక పతికా [పకటన చేసింది ఈ |పకఖనను 
ఆసరాగా తీసుకొని కమ్యూనిస్ట్‌లు రజాకార్లతో కలిసి పోయారని భారత (పభుత్వం 
తమకు అనుకూలమైన (ప్రచారాన్ని చేసుకొన్నది. కాని ఈ [పకటనను ఆంధ కమ్యూ 
నిస్ట్‌ పార్టీ ఖండించింది. 
సైనిక చర్య [పారంభించిన మొదటి రోజు నుండే (ప్రజలూ, దళాలూ కలిసి 
రజాకారు కేంపులపై దాడి చేశారు. యెన్నో కేంపులను నేలమట్టం చేశారు. ఆయుధాలను 
లాక్కొని దాచిపెట్టారు. కొన్నిచోట్ర _సెనికులు రజాకార్లను [పజల నుండి రక్షించారు. 
జన్నా రెడ్డి (పతాపరెడ్డి దొర గడీనీ, మరిపడ దేశ్‌ ముఖ్‌ దామోదర్‌ రెడ్డి గడనీ, సూర్యాపేట 
దేశ్‌ ముఖ్‌ గడినీ, విసునూరు రామచం[దారెడ్డి గడిలోని రజాకార్హ కేంపునూ దాడిచేసి 
నేలమట్టం చేశారు. అంతేకాకుండా పేరుపొందిన రజాకారు కేంపులను(లద్దునూరు, మోతు 
కూరు మొ॥ వి) కసికొద్దీ నాశనం చేశారు. 
రజాకార్హ పీడ విరగడ కావడంతో (గామాలన్నీ కోలహలంగా, ఉత్సాహంగా 
కళకళలాడాయి. ఊరిబయట రహస్యంగా దాక్కునే దళాలు ఊళ్ళోన మకాంవేశాయి. 
ర్యాతిష్ట నిర్భయంగా న్నిదపోయవారు. చాలా కాలం నుండి గుహల్లో బతికిన (బతుకులు 


152 తెలంగాణా రై కాంగ కౌోోరాటబం 


వెన్నెలలా క్త వచ్చినప్లై నాయి. అంతవరకు [గామరాజ్యాలు ఏర్పడని ఊళ్ళల్‌ క్ర (గామ 
కమిటిలు (పారంభమయ్యాయి. 

ఈ పరిస్థితి ఎంతో కాలం నిలవలేదు. పదిహేనురోజుల లోపునే కాంగెస్‌ 
వాలంటిర్టు గామాల్లోకి | ; పవేశించారు. పోరాటం జరుగుతూన ఎంత కాలం యూనియన్‌ 
[ప్రాంతంలో తలదాచుకున్న వాళ్ళంతా యూనియన్‌ సిన్యాల అండతో తమతమ 
[గామాలకు [పవేశించారు. సెఫైంబరు 25వ తేదీ తర్వాత నుండి దాదాపు అన్ని 
[పాంతాల్లోనూ కాం గెస్‌, మిలట్‌ కరీ దాడులు [పారంభమయా్యాయి. ర బాడులను కొనసా 
గించడానికి మిలటరీ కేంపులు మోహరించాయి. 

దొరలు*, అధికారులూ, కాం|గెస్‌ కార్యకర్త రలూ కలిసి తమ భూములను, 
ఆస్తులను తిరిగి నొ స్వాధీనం చేసుకోవడానికి (పయత్నించారు. క్యమూనిస్ట్‌ కార్యకర్తలను, 
సానుభూతిపరులను, స్రీ పురుషులనే భేదం లేకుండా కొట్టి చిత హింసల పాలు 
చేశారు. ఆరెస్టు చేశారు. 

సైన్య దాడులు జరిగినప్పుడు తమనితాము రశ్షించుకోడానికి, [పజలను రక్షించ 
డానికి వీలుగా మళ్ళి ఆయుధాలు పట్టుకోవాల్సిందని పార్టీ హెచ్చరించింది. (పజల్టో 
కలిసి జీవించిన కార్యకర్తలు మళ్ళే దళాలుగా ఏర్పడి రహస్యంగా తిరిగారు. 

ఆ సమయంలో ఒకవైపు [ప్రజలను హింసిస్తూ కమ్యూనిస్ట్‌ల వల్లనే [ప్రజలకు 
కష్టాలు వచ్చాయని కాంగెన్‌ కార్యకర్తలు |పచారం [పారంభించారు. ఈ కాలంలో 
కమ్యూనిస్టు వ్యతిరేక గేయాలుకూడా వచ్చాయి. 

దేశ [పజలను ముందర నడిపి 

దేశముఖులను దొరలను దోచినవాళ్ళు 

గుట్టల పడ్డరురో కూలన్నా వాళ్ళు 

చెట్టల వడ్డరురో రన్నో రైతన్నా — ఆనే పాటలో కమ్యూనిస్ట్‌లు 
ఇప్పుడు పగామిణ [పజలను రక్ష్నించలేరని నిరూపించారు. ఇంకా 

[ప్రజాసేవ అన్నారు - (ప్రజలు కష్టవడుతుంటె 

దెబ్బలెన్నా తింటుంటే - పారిపోతూ ఉంటారు. 

మోసగాళ్ళను నమ్మవద్దు - అశాంతి లేపవద్దు 

శాంతిని కాపాడవలయు - శతృవులను దునుమాడవలయు 

పట్టి బంధించవలయు - అల్లరుల నణచవలయు 

హాయిని చేకూర్చువలయు = స్యతం|తమనుభవించవలయు క. ఆని 
కమ్యూనిస్టు వ్యతిరేకంగా పాటలుపాడి [పచారం చేశారు, రజాకార్ల క్‌డ్ల విరగ 
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హోయిందని, ఎన్నికలు జరిపి [వజలే సర్మా_రు ఏర్పాటు చేసుకోవచ్చనీ, ఆ సర్కారు 
వారే [పజలకు భూములను, పసవులను పంచి పెడుతుందని చెప్పారు. ఆందుకోసం-- 
జాతీయతను నాశనం చేసి - రష్యా రంగుల మొగాలరుట్చి 
రైతుకూలి మంగతాల్‌ చదివి - మాటలుచెపే ప్పే కమ్యూనిస్ట్‌ ల 
పంథాలోని పరమ రహస్యం 
కుండ బద్దలుగ కొట్టవలెనోయ్‌ 7 ఆంటూ ఊరూరా పాడుతూ [పచారంచేశారు. 
సెగిక చర్యృవరకూ వచ్చిన పాటల్హై జాటియవాదుల, సామ్యవాదుల మధ్య 


రుధ్యాలు కనిపించవు. ఒకరి పాటల్లో మరొకరిని స్మరించారుకూడా. 


. 


జమలాపురం కేశవరావ్ల - శౌర్యవంతుడండో 
వెంగలరాయని బోలినవాడు- వీరాభిమన్యుండు 
బద్దం ఎల్లా రెడ్డిగారు - బిహు పరాకమశాలండే క్‌ 


1940-45 వచ్చిన శాతీయవాదుల పాటక్టై రైతుల వైన్యావస్థా, ఆహార 
సంకోభం, నైజాం [పభుత్వ పీడన గురించీ రాశారు. ఈ పాటలు పరస్పరం ఉపయో 
గించుకొన్నారు. జాతీయవాదుల పాటలు ఎకు _వగా సంకలనా చో కనిపి సాయి. మౌఖిక 
వ్యాప్తిలొ ఆతి తక్కువగా ఉన్నాయి. పాటలకన్నా కళారూపాలలో వీరు ఎక్కువగా 
_పచారం చేశారు. ముఖ్యంగా బు[రకథలు. (వివరాలకు చూ. (ప్రజా కళారూపాలు) 
యునిక చర్య తరువాత వచి ఎన కళారూపాల్లో కమ్యూనిస్టు వ్యతిరకత ఎక్కువగా 
కనిపిస్తుంది. 

నాలా [గామాల్లో (గామరాజ్య కమిటీలు అదృవ్యమయ్యాయి. పంచుకొన్న 
భూములను కౌలుమీద సాగుచేయడానికి కొంతమంది రాజీవడ్డాత. మరి కొంతమంది 
తమంతట తాము కొెంగిపోయారు. [పజలలో ఏర్పడిన ఈ పరిస్థితిని నిరుత్సాహం 
అని అనుకున్నారు. అంతేగానీ ఆ పరిస్థిగిని తట్టుకొని నిలబడగలిగే వాతావరలొని a 
పార్టీ సకాలంలో ఏర్పర చలేకపోయింది. పార్టీ తన ఎత్తుగడలను వెనువెంటనే (ప్రజలకు 
ఆంచించలేక పోయింది, [ప్రజలను ఐక్యంచేసి తన బలాన్ని నిరూపించుకోవడానికి 
సైన్యం ఎలాంటిఅవకాళశాన్నీ ఇవ్వకపోవడం ఒకకారణం కావచ్చు. కాని పార్టీ [ప్రమత్తత 
కూడా తక్కువ కారణంకాదు, సాధించిన విజయాలను నిలజెట్టుకోవడావికి ఆలస్యంగా 
నైనా పార్టి ఈ కెంది కార్య(కమాన్ని ఇచ్చింది. 

విజయాలను నిలబెట్టుకొంటూ దళాలు కొత్త (పాంతాలకు విస్తరించాలి. సైన్యం 
చేసిన దాడులవల్ల [ప్రజలు పరాజయం పొందలేదు. క తువుషై దెబ్బతీస్తూ (ప్రజా విజ 
యాలను స్థిరపరచాలి. శ[తువు ఏజంట్రకు బుద్దిచె చెప్పాలి, మళ్లీ పార్టీని నిర్మించాలి, 
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చిన్నచిన్న గెరిల్లా దళాలను నిర్మించి శతువు నెదురో_వాలి. కాం(గెన్‌పార్టీ స్వరూ 
పాన్నీ, స్వభావాన్నీ (పజలకు వివరించి చెప్పి పారాటానికి సన్నద్దంచేయాలి.* పార్టీ 
ఇచ్చిన ఈ కార్య [కమాస్ని పాటలుగా చెలువరించుకున్నారు. కాని సంఖ్యలో ఇవి 
చాలా తక్కువగా ఉన్నాయి. కారణం పార్టి రహస్యంగా వనిచేయడం, త్మీవ నిర్భం 
ధాల్ని ఎదుర్కోవడ దే. నిర్బుంధాల మధ్య పాటలు పాడుకోవడం కొన్ని సాగ సాధ్యం 
కాదు, 


సెనికచర్య తరువాత 


చెనికచర్య తరువాత పోరాట (పాంతాల్లో వర్ష సంబంధాలలో ఎన్నో రకాల 
మార్పులు వచ్చాయి. పెద్ద భూస్వాములు భూమిని అమ్ముకోవడానికి, కొన్నిచోట్ల 
వదులుకోవటానికి సిద్ధమయ్యారు. ఇలాంటి కారణాలవల్ట మధ్య తరగతి రైతుకు తన 
ఆర్థిక విధానాన్ని కొంత మెరుగు పరచుకొనే అవకాశం లభించింది. అంతే కాకుండా 
యూనియన్‌ [పభుత్వంమీద కొన్ని [భ్రమలు ఏర్పరచుకొన్నారు. ఆందువల్ల ఆచరణలో 
సాయుధ పోరాటం పట్ట ఆసక్తి పోయింది, 


పై ధోరణి సాధారణ [ప్రజానీకంమీద కొంత [పభావాన్ని చూపింది, అయినప్పు 
టికి తమ [పయో జనాల నిమిత్తం పోరాటాన్ని తుదికంటూ కొనసాగించడానికి (శమ 
జీవులు నిశ్చయించుకొన్నారు. ఆయితే (పజాచై తన్యం శతువులను దెబ్బకుదెబ్బ తీయ 
గలిగే స్థాయితోలేదు.] 6 

కలకత్తా పార్టీ కాం[గెస్‌లో యుగోస్రావియా [(పతినిధివర్గం సూచించిన ఆదేశాల 
మెరకు ఆం్మధాకమిటి పోరాటం కొనసాగించటానికి ఆజ్ఞలు జారీచేసింది. కాని పజా 
ఉద్యమ స్వభావాన్ని కలిగించడంలో పార్టీ విజయవంతం కాలేకపోయింది. 


పొరాటమంటే ఇష్టపడే చురుకై నవారితో కొన్ని దళాలను మాతమే ఏర్పాటు 
చేయగలిగారు. ఈ విధంగా (పజాబావహుళ్యం నుండి వేరయిన పోరాటరూవం, నిర్మాణం 
మళ్ళి కొత్తగా నిర్మించుకోవలసి వచ్చింది. రైతాంగం మినహా రైతు గెరిల్లా పోరాటం 
సాగించడానికి నిర్ణయించారు. 


యూనియన్‌ సెన్యాలదాడిని తట్టుకొని (పజావిజయాలను నిలబెట్టుకోవడం కోసం 
యూనియన్‌ [ప్రభుత్య స్వథావాన్ని విప్పిచెప్పే (ప్రచారాన్ని కొనసాగించక తప్పలేదు, 
కాం|గెస్‌ కమిటీలు దొరల |పయోజనాలను కాపాడేవే. వాటికి వ్యతిరేకంగా పోరాటం 
ద్యారా సాధించుకొన్న విజయాలను, [గామ కమిటీలను కాపాడుకోవాలనే [వచారం 
(పారంభమైంది. ఈ దశలో సూర్యాపేట తాలూకాలో ఒక పాట బహుళ _పచారంలో 


[పజా సాహిత్యం పళ 


ఉంది. “ఓ రైతా రాజీపడా లనుకుంటున్నావా? ఎలుకకు -పిల్రికీ మధ్య రాజీ ఆసం 
భవంి అనేదే దాని సారాంగం. " ఈ పాటను రామన్న గూడెముకు చెందిన పార్టీ సభ్యు 
తొకరు రాశారు. 


కొత్త రాజకీయాల దృష్ట్యా, ఎత్తుగడల మార్చు 2 వల్లా [పచారాన్ని ఆధిక 
తరం చేయాల్సిన ఆవసరం ఎర్చడింది. అందువల్ల [ప్రచార విధానాలు, సాధనాలు 
మార్పుచెందాయి. _సైనికచర్య తర్వాత పోరాటం కొనసాగింపుకోసం మౌఖిక రూపా 
అతో వెనువెంటనే [గామాలలో [వచారాన్ని ఎక్కువ చెయవలసి వచ్చింది. ఈ కొత్త 
పరిస్థితులలో పాటలు. తదితర కళారూపాలు ఎక్కువగా “కేడరో నుంచి వచ్చాయి. 
ఇప్పుడు కేడరు ఆంటే “దళాలే” 


కొం[గెన్‌ దాది _ (వజల గవచ్యూం : ఈ దళలో (వజల్టో వ్యతిరేకత బాగా 
-[పబలింది. సైట్‌ కాం[గెస్‌ నాయకులైన జమలాపురం 'కేగవరావు లాంటివారు కూడా 
యూనియన్‌ పోలీసుల జోక్యాన్ని బహిరంగంగా ఖండించారు. పోలీసుల చర్య ముగి 
సిన తరువాత _ తెలంగాణా స్పెవల్‌ పోలీస్‌ కమీషనర్‌ పదవిలో ఉన్న నంజప్పు జన 
జీవితాలను ఆ స్తవ్యస్తం చేశాడు. “కమ్యూనిష్టుల పె దండయా[త” పేరుతో భీభత్సం 
సృష్టించాడు. నంజప్పును విమర్శించడమం టే యూనియన్‌ ను విమర్శించడ మన్నంత 
భయంతో ఉన్నారు. అలాంటి ర్ట పరిస్థితుల్లో సర్దార్‌ ఆమలాపురం కేశవరావు 
డోర్నకల్‌ మహాసభలో నంజప్పకు వ్యతిరేకంగా మాట్లాడి [ప్రజలకు ధైర్యమిచ్చారు. 
(పభుత్వం కాం గెస్‌ది అయినా కాకపోయినా [పజలపై అత్యాచారాల్ని సహించకూడ 
దసి, రక్షకుడిగా వచ్చిన నంజప్ప భక్షకుడిగా వ్యవహరిస్తున్నాడని ఆందోళన వ్యక్త 
పరజారు. పోలీసుల చర్య తరువాత ఒక్క రజాకార్చు పతనమవడం తప్పితే జనరల్‌ 
చౌదరి పరిపాలనలో మరో విధమైన మార్చు రాష్ట్రంలో లేదని ఆయన విమర్శించారు. ** 
ఆలాంటి పరిస్థితుల్లో నంజప్ప పట్ట |పజలు వ్యతిరేక భావం కలిగి ఉండటంలో ఆకే 
ర్యమేమీలేదు. అలాంటి వ్యతిరేకతే [గామాలలో నంజప్పని గేలిచేస్తూ (పజలతో 
పాటలు పాడించింది. 

ఫోలార జ గుట్నల్లో కమ్యూనిష్టు ఉందాసి 

లాఠీలు గదిలిస్పివి నంజప్ప 

కమ్యూనిష్టుల బట్టగా * ---అని [ప్రజలు బహిరంగంగా పొడు 
కున్నారు. చర్మితలో కనిపించే నంజవృ కృత్యాలు [పజల పాటల్లో కూడా స్పష్టంగా 
కనిపించడం గమనించదగ్గ విషయం. క మ్యూనిష్టులనుపట్టడానికి నంజప్ప లాదిలతో 
గుట్టలన్నీ చుట్టుముట్టాడ ని, ఎదురు కాల్పుల్లో నిలబడలేక చావుదెబ్బతిని “ఇల్లంద' పాడి 


156 తెలంగాణా రై తాంగ హోరాటం 


పోయాడని పాడుకున్నారు. మరొక |పయత్నంలో గెరిల్లా దళాలు అతని 'ఇంజన్ను' 
కాల్బాయని, పిరికిపందరా ఆతను పాడిపోయాడని [పజలు అతని పరాభవాలను పాడు 
కున్నారు, న్మెజాంకు యూనియన్‌ రక్షణ కల్పించడాన్ని (ప్రజలు సులభంగా అర్థం 


అ 


చేసుకొన్నారు. నంజప్పు పాబర్టో నైజాం _పస్తి కూడా తీసుకొచ్చారు. 


[వజర్దో కాం[గెసె వ్యతిరేకత నంజపు పదవిలోకి రాకముందునుండీ ఉంది. 
కొని ఆ తరువాత నం:=ప్ప వ్యతిరేకత ఒకరకంగా వచ్చి కారగెస్‌ వ్యతిరేకతగా బల 
పడినట్టుగా కనిపిస్తుంది. అందుశే కాం| గెస్‌ను “గద్దెక్కి మా గొంతు కొరుకవచ్చావా?” 
ఆని [పశ్నించారు. అం కేకాదు “సీ బంధువర్గాల నిజరూపు గన్నాము వీ చిలక పల్కుుల 
మోసాన్నిగన్నాము” అని కాం[గెస్‌ వర్గవ్వభావాన్ని [పజా కవులు బట్టబయలు చేశారు. 
“హోట్టకాలే పేద్మపజల పుట్ట పగిలింది. పెను పాములపైన చలిచీమలెగబడ్డాయి.” 14 
ఆగి తమరు తెలిసిన భాషలో ఎగుర్కొ_ంటామని ధీమాతో చెప్పుకొన్నారు. 


యానియన్‌ పోలీసులతో పోరాడడానికి నిర్ణయించుకొన్నపుడు ఒక కొత్త 
పోరాట దళ [పారంభమైంది. ఇది పూర్వపు పోరాటదశకన్నా, రూపం కన్నా విభిన్న 
మైంది. _ శక్తిమంతమైనది. కొంత సామూహికతని, (పడా స్వభావాన్ని కోల్పోయిన 
ప్పటికీ పాటలు వెలువడడానికి ఇది ఏమా[తం ఆటంకం కాలేదు. పోరాటదశలో [పజలు 
(ప్రధాన పాత వహించకుండా దళాలే (పథాన పా।|త వహించాయి. [పజల సహాయ 
సానుభూతులు |పజా ఏరుల పట్ట ఆదరం తగ్గలేదు. పైగా హెచ్చింది కూడా, 
(పజలపె జరిగే దౌర్జన్యం, బీభత్సం వల్ల (ప్రత్యక్ష పోరాటానికి తాత్కాలికంగా కొంత 
దూరంగా ఉన్నారు. కొంతమంది వెంటనే ఈ పరిస్థితి గమనించి పోరాటంలోకి వెళ్ళి 
పోయారు. సిరి ప్పతకూూ, తటస్తతకూ అవకాశం ని సమయమది. అప్పుడు 
“విజయమో! వీత స్యర్గమో!” అనే భావన పాటల్లో కూడా వ్యక్తమయింది. 


ఎన్ని కష్టాలు వచి ఎనా భయంకరమైన ఆపదలు చుట్టుముట్టినా కేడరు ముందుకు 
హోవడాగ౧కే నిర్ణయించుకొంది. సామాన్య [ప్రజలకు కాం[గెస్‌ నాయకుల స్వభావాన్ని, 
దేశ రాజకీయ పరిస్థిలిని వివరించి చెప్పింది.. ఇందుకోసం దండాగానం, గొల్లసుద్దులు, 
బు[ర్ర కథలు చాలా ఉపయోగ పడ్డాయి. ఇవి [పదర్శన కళలు. వీటి? [పదర్శించలేక 
పోయినా ఇందులోని పాటల్ని [ప్రత్యేకంగా పాడి [ప్రచారం చేశారు. ఈ రకంగా 
రెండు విధాలా కళారూపాలు ఉపయోగవడ్డాయి. వీటిలోనూ. పాటల్లోనూ ఇతర దేశాల 
రాజకీయ పరిస్థి తినీ, ఆ దేశాల పజల గురించీ వివరించారు. 


భవిషత్తు మీద ఆశ, పోరాటం మీద నమ్మకం కలిగించడంలో పాటలు, కళా 
రూపాలు తమ కర్తవ్యాన్ని విజయవంతంగా నిర్శాపాించాయి, 
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[పజల (ప్రతిఘటన పెదగుతున్న కొద్ద మింటరీ దాడులు ఎక్కువయ్యాయి. 
చాలామంచి [దాణాలు కోల్పోయారు. ఎంతో మందిని హింసించారు. కార్యకర్తం 
కోసం, దళ సభ్యుం కోసం ఊరూరా గాలింపు [పారంభమైంది. లోగడ దొరల 
గడీల్లో స్రీఎమానాలు హరించారు. వైతుఎమీది జుర్మానాలు విధించారు. జూర్మానాలు 
చెల్లించలేగ వారిమీద చిత్రహింసలు జరిహౌరు. అందుకే యూసయన్‌ పోలీసు వచ్చిన 
తర్వాత = 

ఇండియన్‌ సర్కారు ఎవరిదో తెలియదా ? 

గుండె నిబ్బరంగా గురిచూసి కాల్చరా ! 

చేతుల్లో చిక్కిన రై తుకూరిలను 

గడిగోడల్ల కాల్చి చంపిసుం|డు 

చేతి వేళ్ళలోన సూదులను దిగగొట్టి 

కాళ్ళు చెట్టుకు గట్టిరీ - ఊపుచూ 

కటిక దెబ్బలు కొట్టరీ 1 అని పాడుకున్నారు. 
రజాకారు దొరల గడీల్లోనే మకాం చేసి [పజలను హింసించేవారు. ఈ నాడు యూని 
యన్‌ పోలీసులు కూడా దొదల (పయోకనాలను కాపాడటం కోసం దొరలగడీల్లోనే 
(పజలను కాలి ఎచంపడానికి పూనుకొన్నారు. ఆందుకే 'పెపాటలో (పజలు (పభుత్వ 
నస్వభావాని న్న బట్టబయలు చేశారు. 

“వర్కర్‌” (1948) మాసప్యతికలో “యూనియన్‌ యుద్ధ (పకటనొలో 
ధనికవాద రక్షణ కోసం “యుద్ధం” తప్పదని వ్యగ్యం జోడించి '[కాంతిరేఖి ఒక పాట 
రాశారు, _సెనిక చర్యకు ముందు నైజాం ఒక రాజు. ఈ రోజున రాజ [పముఖుడు,. 
ఇదివరకు దేశ[దోహి ఈనాడు దేశ భక్తునిగా యూనియన్‌ గుర్తించింది. ఒకనాడు 
రావణరాజ్యమన్న నైజాం రాజ్యం - యూనియన్‌ సర్కారు (పవేశంతో రామ 
రాజ్యంగా మారి పోయిందా? అని [పశ్నించారు. “దున్నే వాడికే భూమనీ, [శామికు 
లదే దేశమని చూడండా పాడు [పజల మిడిసిపాటు నినాదాలు.” ---- ఆలాంటి చైత 
న్యాన్ని చంపాలి. 16 ధనిక వాదాన్ని రక్షించడానికి [(పజారాజ్యవాదుల్ని నిర్మూలిం 
చాలని ఈ పాట సారాంశం. 


[(మజలు తమ అభీష్టానికి అడ్డు పడితె, ఎంతటివారినైనా లెక్క_ చేయరు. నె|హూనే 
కాదు తెలంగాణా (ప్రజల గుండె గాయాన్ని గాంది బొమ్మతో కప్పి అలంకరించలేరని 
నొక్కి చెప్పారు. న్నెహూకి వ్యతిరే కంగా పాటలనే కాదు (పత్యెకంగా కళారూపాలు 


కూడా వెలువరించారు. ఫాసిస్టులకు, హిట్టరుకి వ్యతిరేకంగా తెలుగులో కూడా సాహి 
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త్యం వెలువడింది. ఈ దనలా చెలువడిన గొల్బసు ద్దులు, పిద్రిభాగోతంలో!?7 _పాంతయ 
రాజకీయాలు, జాతియ వాతావరణం, ఆంత ర్లాతీయత ముపే ఎటలుగా వెలువడింది. 


అందులో ఆగహం మాతం జనసహజమైందే.. 


సాహిత్యరంగం 


వదసగా ఐదొ దేళ్ళనుండి జరుగుతున్న [ప్రజాపోరాటంలో సర్కు్యులర్దు, రాజకియ 
లేఖలుతప్ప ఎలాంటి సాహిత్యమూ (పత్యేంగా (పజలకు అందలేదు. ఆచ్చుయం(తం 
ఉపయోగించి ఆవసరమైన సాహిత్యాన్ని అందించిన దాఖలాలు లేవు. (వజాళ డి క్రి” 
పతికల నూ కొన్ని ఇతర పతికల్టోనూ అప్పుడ 3 ప్పుడు కొన్ని పాటలు అచ్చ 
య్యాయి. ఆవి హోరాటంలోగి (పజలు చెలువరించుకున్న ఆసలై న [పజల పాటలు కావు. 
ఎక్కువగా ఆం్యధ్యపాంతం కవులు సానుభూతిపరులు రాసిన పాటలు, నాటకాలు, 
నాటికలు: కథలు వెలువడ్డాయి. జార్‌ (ప్రభువుల పాలనలో కమ్యూనిన్ట్‌పార్టీ ప్యతిక 
“ఇస్కా ని రహస్యంగా ' అచ్చువేసి చాటుగా పంపిణీ చేసినట్టుగా త వ వి 
పతికా [ప్రచారం జరపలేదు. వేళ్ళమీద లెక్క_ పెట్టగలిగేన్ని [ప్రజాశక్తి ప[తిక [పతులు 
వెదురు గొట్టాత్లో దూర్చి కృష్ణానదిలో ఈది ఎంతో కష్టంగా నైజాం సరిహద్దుల్ని 
దాటించి తెచ్చేవారు. కొన్ని పార్టీ సర్కులర్ధు మాతం తీశారు, అంతేకాని సాహి 
త్యాన్ని అచ్చువెసిన సాక్షాలు లేవు. అయినప్పటికి ఎప్పటికప్పుడు యం|తాలకన్నా 
త్వరగా [పజళ్చకి కక పాటలద్వారా ఖావవ్యాప్తి జరిగింది. ఈ పాటలకు ఎలాంటి ఆడ్డం 
కులు లేవు, ఇవి నిజమైన [వపజలదగ్గరకు నేరుగాపోతాయి, అచ్చుప తులు చదువుకొన్న 
వారి వరకే పరిమితం. పాటలు మా[తం మొట్టమొదట నిరక్షరాస్యులైన (పజల దగ్గ 
రికే పోతాయి, ఆఅక్కడేరూపంలోనూ, విషయంలోనూ [పజాస్వభావాన్ని సంతరించు 
కొని [ప్రచారంలోనికి వనాయి. ఇలా వచ్చిన పాటలు స్థానిక (పజల అభీష్టానికి అను 
గుణంగా ఉండేవి. ఈ పాటలలో శిల్చంకన్నా ఉ[దేకం ఎక్కువగా ఉంటుంది. హృద 
యంలో ఆలజడి కలిగిస్తాయి. వీటిలో (పజల ఆలోచనాసరళి, తాత్కాలిక అవసరాలు 
ఎక్కువగా చోటుచేసుకొంటాయి. పాట బాగున్న వక్షంలో కొంతమార్చి కేడరు (వచా 
రంలోకి కిసుకువస్తుంది. ఆలా ఎన్నో రూపాలుగా పాటలు వాడుకలోకి వచ్చాయి. 
చాలా రూపాలు కనుమరుగై చివరగా ఎక్కువ (ప్రచారంలోకి వచ్చిన రూపమే మిగిలి 
పోతుంది. ఇది ఊరుని బట్టి, [1పాంతాన్ని బట్టి, రాజకీయ చైతన్యాన్ని బట్టి, పోరాట 
స్థాయిని బట్టి ఉంటుంది, 


ఈ మార్పు పెన చెప్పిన భౌతిక విషయాలవల్ల మాగతమే కాకుండా పాట 
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నిర్మాణాన్ని బట్టి కూడ ఉంటుండి. చరణాలు తీసివేసినా కొన్ని చరణాలు కలిపినా 
పాటస్వరూపంలో ఎలాంటి మాప్పరాదు. వచ్చినా ఆ మార్చు ఆతి స్వల్పంగా ఉండి 
ఒక్క. పాటకు విభిన్నరూపాలను ఇస్తుంది. జోవాస్టుచెప్పే పాటల్లోని ఆమరవీరుగి పేరు, 
ఊరు మరికొన్ని వివరాలు తీసివేసి మరో ఆమరవీరునికి అనుగుణంగా పాడుకొంటారు. 
అంటే పాట ఒక్కటే కాని రూపాలు మాతం అనేకం. 

ఆలాం:" పాటలు ఎన్నో ఉన్నాయి. వీ పాట మొదటిదో, ఏ పాట దేనికి ఆను 
కరణో తేల్చి చెప్పటం చాలా కష్టం. నిరసన, _పతిఘఒన వ్యక్తం చేసే పాటలు 
కొంత భిన్నంగా ఉంటాయి. వీటన్నింటినీ హోరాట సాహిత్యంగానే గుర్తించాలి. ఈ 
భిన్నత బాణీలోనూ, భావనలోనూ, విషయంలోనే కాకుండా (ప్రచార పద్ధతిల్‌ నూ ఎంతో 
మార్పు కనిపిస్తుంది. 


సాంన్కృృతిక దళాలు 


వై జ్ఞానికదళాలు, కళాకారులు, రచయితలు రహాస్య జీవితంలోకి వెళ్ళిపోయారు. 
ఇదివరకున్న సాంస్కృృతికరంగ నిర్మాణం మొత్తం మారిపోయింది. [వజలతో 
(ప్రత్యక్ష సంబంధంలేదు. భూస్వాములు వేషం మార్చి (గామాళ్ళకి _పవేశించారు, 
సడ లిపోయిన అధికారాన్ని వాళ్ళు పుంజుకోవడానికి (పయత్నించారు ఈ విషయాన్ని 
(ప్రజలు జా[గత్రగా గమనిస్తూ వచ్చారు. యూనియన్‌ సైన్యపు రంగు, కాం|గెస్‌ 
స్యభావం ఇక తెలిసిపోయింది. ఆందుకే మళ్ళీ భూస్వాములకు లొంగిపోవడానికి 
(శోమజీవులు నిరాకరించారు. ఇంత పోరాటం చేసి సాధించుకొన్న విజయాలను వదిలి 
పెట్టుకోవడం వారికి ఏ మా[తం ఇష్టంలేదు, అందుకే పట్టిన ఆయుధాలను దించకుండా 
పోరాడటానికే మొగ్గుచూపారు. ఇలాంటి దశలో (ప్రజలకు [పదాన ళ్యతువైన నైజాం 
నవాబు, రజాకార్హ స్థానంలోనే యూనియన్‌ పోలీస్‌, కాం|గెన్‌పార్టి వచ్చినట్టు భావిం 
చారు. ఆ పార్టీని నడిపే న్నెహూ, సర్దారుపటేలు, సీతాపతి, జనరల్‌ చౌదురి మొదలైన 
నాయకులు కాశీంరజ్వీ, విసునూరు దొరల స్థానాన్ని ఆ కమించినట్టుగా [ప్రజలు కూావిం 
చారు. ఈ వాతావరణాన్ని, కొత్త పరిస్థితులను [పజలకు తెలియజెప్పటం కోసం వెను 
వెంటనే పాటను [పధానంగా చేసుకొని (పచారం చేశారు. ఈ సమయంలో దళ సభ్యులే 
ఎక్కువగా పాటలు రాశారు. 

ఐదారేళ్ళ ముందునుండే పోరాటంలో ఉన్న కేడరు కవులు (పజా సాహిత్యం 
త్రోల్స ఎన్నో లక్షణాలను పుణికి పుచ్చుకొన్నారు. (ప్రజలు వెలువరించుకొన్న పాటల 
కన్నా కెడరు పాడి [పచారం చేసే పాటలస్థాయి కొంత హెచ్చుగా ఉంటుంది, పార్టీ 


180 తంంగాణా రైతాంగ పోరాజం 


కేడరుకు నాహిత్యాన్ని ఏ వాళ్ళలో ఆందించిందో తెలియదుగాని కేడరు మాతం 
(పజలకు ఎంతో విలువైన సాహిత్యాన్ని ఆందించించి. [ప్రజ లు కూడ తమ సొంత 
రీతిలో పాటలు కట్టుకొని మరింక [పయాజనాత్మకంగా ఉపయో గించుకొన్నారు. ఈ 
రెండు ధోరణుల్లో సాహిత్యం వెలువడింది. 


కేడరుకు వీదో ఒక్‌ రూపంలో పోరాటంలో పాల్గొంటున్న _(పజలకూూ, మధ్య 
వున్న భేదమే వారి సాహిత్య సృజనలోను, [పచారంలోనూ కనిపిస్తుంది. కేడరు, 
కవులూ, [వజాకవులా ఒపకరినాకరు (పభావితం చేసుకొన్నారు. పొాటలద్వారా తమ 
[పచారాన్ని కొనసాగించారు. ఆయితే వాది అవసరాలను, [ప్రయ చయమూజనాలను దృష్టిలో 
పెట్టుకొని యూనియన్‌కు వ్యతిరేకం గా రకరకాల పాటలు రకరకాల 4 స్థాయిలో రాయడం 
గమనించవచ్చు. ఆం తేకాదు. వాళు పొందిన నిర్వెదం, నిరాశ కూడా పాటల రూపంలో 
వెలువరించారు. ముఖ్యంగా ఆమరజీవులమీద వచి ఎన పాటల్లో ఈ లక్షణం కనిపిస్తుంది. 
ఆదే కేడరు రాసిన పాటల్లో పోరాటంపట్ల ఉత్సాహాన్ని, విజయంపట్ర విశ్వాసాన్ని కలి 
గిస్తాడు. సమైక్యంగా మ న కావల్సిన చైతన్యాన్ని పొందుపరుస్తారు. 


యూనియన్‌ _సైన్యాలకు పట్టుబడకుండా దళాలను దూర్యపాంతాలకు వళ్ళి 
రక్షణ తీసుకొనమనీ _పాంతీయ కమిటి సలహా ఇచ్చింది. ఈ దళలో “రాజీ పడబోకు 
రైతన్నా -పిల్లి ఎలుకల రాజీ ఎలాంటిదన్నా ”- అనే పాట తెలంగాణా అంతటా బాగా 
వ్యా ప్రమైంది. 5 [గొామం వెళ్ళినా, ప్‌-కొత్‌ విన్నా, ఈ పాటేకి కార్యక _ర్తల్లాగే 
కవులూ, కళాకారులు పగలు తిరగలేక పోయారు. కొంతమంది ఆడవుల్లోకి వెళ్ళిపో 
యారు. ఈ పరిస్థితిని గుర్తించి [పజలవో నిరాశ వ్యక్తం కాకుండా ముఖ్యంగా శ్ర్రీలలో 
చైతన్యం కలిగించడానికి రహస్యంగా ఉంటూనే న్ర్రీల పనిపాటల వరసల్లో పాటలు 
మ ఈ పాటలు ఇప్పటికీ [ళమచేసే సమయంలో ఊకో. ఉన్నారు. 
సువ్వి సువ్వన్నల్లారా” అనే రోకటి పాబను స్రీలు ఆ నిర్భంధపు రోజుల్లో పని చేను 
కుంటూనే పాడుకొన్నారు. 
సువ్వీ సువ్వన్నల్లారా మాయన్నలార 
సుప్వియని పోటువేసి పాటపాడంగా నేనొడ్డు దంచంగ 
అప్రట్ట పోయేటి వారాలెవ్వారూ ఆ ధీరులెవ్వారూ 
ఆడవుల్ల దిరిగేటి ఆంధ బిడ్డలూ మన కన్నబిడ్డలూ- 
చిన్నీ మన తమ్ముళ్ళు చీకటి దొరలు చీకటి దొరలు 


స్రీలు పొలం పనులకు పోయినట్టుగా సద్ది మూటలు పట్టుకొనిపోయి “ “గెరిల్హాలకు 
శంతోషం చెప్పి విష్టవగీ తాలు వినిపించేవారు” ఆలా వెళ్ళిన వట తమ పాటలు దళ 
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సభ్యులకు, దళసభ్యుల లు. తాము. వసువాలేన్‌ కార త్రైఐక వినిపించేవారు. ఈ 
విధంగా పాటల్ని [పచారం చేసేవారు. [పజలు తమ భావాలను అనుభూతులను పాటల 
రూపంగా పాడి వినిపించేవారు. గుట్టల్టోనూ, బోడుస్రోనూ దాక్కున్న దళాల పలయా 
కారపు దాడులవల్ణ చెల్లా చదురై పోయాయి. ఊరి ప్రజలకు రానురాను వారు దూర 
మయ్యారు. కాని దళ సభ్యుల పాపలు మౌఖికంగా ఊళ్ళోకి [పవేశించేవి. ఆ వీపల 
పిరోచిత కార్యాలు [పజల పాటల్లో [పస్సుబించేవి. ఈ విధంగా అజ్ఞాత వీరులు [పల 


మధ్య జీవించారు నాల హపంలో. 


మైదానాల నుండి అరణ్యాలకు (పవహించే పాటలు 


వలయాకారపు దాడుల 1కి వళ్ల పార్టీ పలుచనైంది. ఈ దాడుల్లోనే “బండనక 
బండి కట్టి" లాంటి పాటలు రాసిన యాదగిరిని సెనికులు ఆమానుషంగా చంపారు, 
మైదానాల నుండి గిరిజన [పాంతాలకు దళాలు తరలి పోవలసి వచ్చింది. 

కాల్చినను నిలబెట్టి మంటల 

పేల్చినను ఇసుమంత లొంగక 

నసి్చి రాజ్యాన్నలుకొందాం ణ్‌ 


చాలా మంది దళ సభ్యులు లొంగుబాటుకు అంగీకరించ లేదు. పరిస్థితులు విషమి 
స్తుంటే [గామాల్లో ఉండలేక కొత్త (పొంతాంకు వెళ్ళారు. ఆంధకమిటి ఆజ్ఞతో కొన్ని 
దళాలు మైదాన [పాంతాలలో రహస్యంగా ఉన్నాయి. ఎక్కవ దళాలు అడవి [పాంతా 
లకు చేరుకున్నాయి. 29 దళాలు ఒకసనిర్మాణం లేకుండా చెల్లాచెదురై నష్టే ఆ దళాల 
లోని వైజ్ఞానిక రంగంలో వనిచేసే కవులూ, కళాకారులు కూడా చెల్లాచెదురై పోయారు, 
కొంతమంది అడవుల్లోకి వెళ్ళి పోయారు, 


అడవిలో ఆడుగు పెట్టిన దళాలకు గిరిజనులు మొదట సహకరించలేదు. భయం 
కరమైన వారి జీవితాల్లో దాగిన దోపిడీని చూసి దళాలు వెనువెంటనే వారి బాగుకోసం 
కృషి చేయటం [పారంభించారు. తాము చేస్తూన్న రైతాంగ పోరాట అకష్యాలను వివ 
రించి వారి మద్ధతును సంపాదించుకొన్నారు. గిరిజనులపై సాగుతున్న దోపిడీ పద్ధతు 
అను వీరికి మొదటిసారిగా తెలియజేశారు. తమని దోచుకొనితింటున్న వారిపై 
సంఘటితంగా ఎలా పోరాడాలో నేర్పారు. పార్టీ పెన, దళశసభ్యులపైన గిరిజనులకు 
విశ్వాసం చేకూరింది. వారిలో చైతన్యం కలిగించడానికి మళ్ళి పాటల అవసరం 
కొలిగింది. ఈ కాలంలో వెలువరించుకున్న పాటలలో రెండుర కాలున్నాయి. 1. దళాలు 
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తమకుతాము పాడుకున్న పాటలు, ౨. గిరిజనులు తమకుతాము తమ భాషలో 
పాడుకున్న పాటలు. 
మొదటి రకం పొటలు : ఈ పాటకళ్టై [పజారగుణం లెదు. కాబట్టి ఏ [వాంతంలో 
పుట్టిన పాటలు అక్కడే నిలిచిపోయాయి. కొన్ని పాటలు మాతం ఆనాటి సభ్యుల 
పాత జ్ఞాపకాళల్లోంచి వరుకోవలసి వచ్చింది. ఈ దశలో ఆహారపదార్థాలేపీ దొరకనందున 
పెసళ్ళు, బొబ్బర్దు మొదలగు పప్పు ధాన్యాలను మూడు పూటలా గుగ్గిళ్లు చేసుకొన 
తనేవారు. అందుకే నుగ్గిళ్ళమ్‌ద, నాటి తమ పరిస్థితిమిదా ఎక్కువగా పాబలు కట్టు 
కున్నారు. ఈ పాటలు కొన్నా చరణాలు తప్ప పూర్తిగా లభించలేదు. 

వర్షాకాలంలో వానలు వరదల వల్ల ఎన్నో కష్టాలు పడ్డారు. ఇలాంటి వాతా 
వరణం వీరి పాటల్లో కనిపిస్తుంచి. భయంకరమైన పరిస్థితిలోకి రావడానికి న్నెహూయే 


శాదు సర్దార్‌పటేల్‌ కూడా కారకుడే. ఆందుకే వీశ్ళిద్దరిమీద పాటలు పాడుకున్నారు. 
పోయే పోయే పోయే. తెలంగాణ బంధనాలు 
నిలిచాము | పాణమొడ్డీ-బంగారు తెలుగుతల్లి 
పచేలందే పటేలు గాడురా 
అడవి పందినీ మించినాడురా 
హిట్టరంత వీడయ్యి ఉండగా 
ఇరుగదన్న లేచినాం-వ డేలు వల్లభాయి 
ఒదిగుండు వల్ర్లభాయీ-వరుసాన వల్లభాయి 
వచ్చుచున్నది కొత్తనీరురా-తిరుగటానికే విలు లేదురా 
నదుల గుట్టల కెగబాకె సీరురా 
ఆరణ్య [ప్రాంతపు నది జలాలతో -కొట్టుక 
వచ్చే పీనుగలన్ని లెక్క_బెట్టుకోరా 
ఓరోరి వల్లభాయి నీకు దిక్కు. లేదు 
పోరోరి తెలంగాణ గడ్డనుండి * 
అడవి పంది, కొత్తనీరు రావడం,  తిరగడానికే వీలులేకపోవడం, నదులు, 
గుట్టలు ఈ పాటకు వాతావర ణాన్ని కల్పించాయి. ఆరణ్య _పాంతంలోని శ[తువులను 
చంపితే ఆ శవాలని మైదాన [పాంతంలో లెక్కబెట్టుకోమని హెచ్చరించారు. 
, అదే కాలంలో ఒక పతికలో వచ్చిన ఒకానొక వ్యంగ్యచి[తం ఆధారం 
చేసుకొని= 
 అల్లీ బిల్టీ మాటలతోని 
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ఓది! మూటా ముల్లె నెత్తిన బెట్టుక 

ఏ ఊరెళుతావు- ఏడా నువ్వుం బావ 

ses ఇదే .విష్టవం... 

కాలిపోతది-నై జామోడు నలిగిపోతాడు 
మధ్యన a మాడిపో తావురో- ఓ జొహ్హారులాలుగ!?* 


1946 సెపైంబరు 18 న నైజాం నవాబు లొంగిపోయాడు. అంతకు ముందు 
ఖచ్చితంగా ఒక సంవత్సరం కింద అదే రోజున నైజాం ఒక ఫర్మానా జారీ చేశాడు. 
(చూ. అనుబంధం) ఆందులో ష్మతికలపై ఎన్నో ఆంక్షలు విధించాడు. ష్మతికల్లో వచ్చే 
వ్యంగ్యచి తాల పె పె విరుచుకుపడ్డాడు. వాటిని [(పచురించడం చట్ర స సమ్మతంకాదన హెచ ఎ 
రించాడు. పెన పూర్కొన్న 'వ్యంగ్యచితం సంస్థానం బయట నుండి [పచురించే రిక 
షలికలో వెలువడినట్టు, కాసం నారాయణతో జరిపిన ఒక ఇంటరూర్యూలో చెప్పారు. 
రాండోరకం గిరిజన పాటలు ; గిరిజనులకు కొద్ది తెలుగు వస్తుంది. ఆడవి [పాంతంలో 
పుట్ట పెరిగిన వారికి సంబంధించిన గిరిజన భాషలో కొత్తగా తెలుగు పదాలు కలిపి 
పాటలు కట్టారు. మొదటి నుండీ ఆ [ప్రాంతంలో పని చేస్తూన్న వ్యక్తులు, వారి భాషలోనే 
వారికి సాహిత్యాన్ని ఆందించడానికి _పయర్నించారు. గిరిజనులో కొంతమంది చురుకైన 
వారు ఈ కార్యకర్త రలతో సమానంగా పనిచేస్తూ చెద్దాంతికంగా కొంత అవగాహనకు 
వచ్చారు. ఇలాంటి వారికి లోగడ [పచారంలో ఉన్న పాటలను పాడి వినిపించారు. 


జో # 
అంాటడా ముం 


సు 


సైద్దాంతిక ఆవగాహన, రాజకీయ దృక్పధం గల మంచి పాటలనుకున్న వాటిని 
గిరిజనులు స్వీకరించలేదు. రాజకీయ కార్యకర్త రలకు స. రాజకియ ఆర్థిక రంగా 
అలో మాతమే పరిచయం ఉంది. కాని వారి సాంఘిక, నగాంన్కృతిక జీవితంలో 
[వగాఢమైన అవగాహన లేకపోవడం వల్హ వారు ఎలాంటి పాటలు స్వికరిసారో తెలుసు 
కోవడం కష్టమైంది. కాబక్తు మొదట గిరిజనుల (శమ జీవితంలోంచి వెలువడిన బాణజీలలో 
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కాకుండా మైదాన [పొంత [పజః బాణీలలో పాటలు పాడి వినిపించారు. విజినీ [శద్ధగా 
విని ఆనందించేవారు. కాని మళ్ళి పాడుకోలేదు. మొదట గిరిజన భాషల్లోకి పాటల్ని 
తర్చుమా చేసి వినిపించారు. కానీ ఆ పౌబల్ని కొద్దిమంది కార్యకర్తలే పాడేవారు. 

_పజలలో చైతన్యం "పెరిగిన కొద్ది తమ భావలో తమ భావాల్ని వ్యక్తం 
చేసుకున్నాడు. మనకు చిరపరిచితమైన గిరిజన బాణీఎలోనే వారు పాటలు పాడు 
కొన్నారు. గెరిజనులలోని చుకకైన కార్యకర్తలు కొందరు మాతం కొన్ని తలుగు 
పాటలను తమకు అనువుగా తర్జుమా చేసుకొన్నారు. ఈ పాటలు గిరిజన కార్యకర్తలే 
పాడేవారు. ఈ నొచెకీ ఈ పాటలను గిరిజనులు మరిచిపోలేదు.2* వాళ్ళ జీవితానికి 
మా[తమే సంబంధంచిన అఆంళాలుగల పాటలనే పాడుకునా గరు. 

డొక్కకి దొడ్డిల్లే ముసిలాన్ని బట్టిల్లే 

ఇరుబాత సుఖమురోరన్నా 

ఇసుకట్ట య. గోసిగుష్టై కరువేనన్నా 

పొడిగీన కటపర్సి కిసై సుట్టూనేడ 

సంగీన పొర్చి ఆడన్నా* 
తమది ఆడవిలోని జంతువుకన్నా హీనమైన బతుకుగా వారు భావించారు. అలాంటి 
భావన ఉన్న పాటలు, వారి సాంఘిక జీవితానికి దగ్గరగా ఉన్న పాటలు గిరిజనులను 
ఆకట్టుకొన్నారు. మెదాన (ప్రాంతాలలో జరిగిన ఆర్థిక దోపిడి విధానాలు తమ జీవితాలకు 
ఆన్యయించుకొని సమైక్యత పొందారు. అలాంటి వాటిల్లో “వరన్న రాకమునుపే” 
అనే పాటను చెప్పుకోవాలి. “పండిన కూరగాయలు, ధాన్యాలు, రక్తమాంనాలను 
అర్పించి సోమరిపోతులను మేపాలి ఎల్లకాలం, తెలియార తెలివి తోడ కలవారి 
జీతగాడు” ఆని హెచ్చరించుకొన్నారు. పొడ్డున సద్ది కూడూ, మధ్యాహ్నం నీళ్ళకూడు, 
జీతం కొద్ది, పొద్దంతా సస ఆందువల్లనే పెద్దోరికి భాగ్యం పోగయ్యింది. శేదవారికి 
తిట్టూ, తన్నులూ, కష్టాలు, పేదరికం తప్పలేదు. 

యిన్నిటి కోర్చియున్న వ రోజు తిట్టులన్నా 

గట్టిగా మాటలాడ కర్పుసి తన్నుతారు. 

ఈ బతుకువద్దు పదరా పోరాడు జీతగాడ---అని పాడుకున్నారు, 
ఉప్పువేసిన ఆకుకూర (ఉప్పాకు) తప్ప వాళ్ళకు తినడానికి ఏమీ లభించేదికాదు. 
గిరిజన కార్మికులకు అతితక్కువ కూలీరేట్టు చెల్లించి కాంటాక్టర్లు వ్యాపారులు ఎన్నో 
లాభాలు పొందేవారు. గిరిజనులు అమ్మబోతే అడవి కొనబోతే కొరివి. కుల పెద్దలు కూడ 
గిరిజనులపె దోపిడీకి తావిచ్చారు. దోపిడేదార్హతో కుమ్మక్కుయి కొద్ది లాభాలా కోసం 
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ఎంతోమంది. జీవితాలను నాశనం చేశారు. ఇలాంటి పరి రస్థితిలో గొిరిజన త్ర్రీల బతుకులు 
ఎంతో సికృష్ణంగా ఉండేవి. వనిలోనూ, ఆచార వ్యవహారాల్లోనూ, కట్టుబాట్టలోనూ, 

డెర్దన్యాలను ఎదుర్కోవలసి వచ్చింది- 
అందుకే దళాలు అడవిలో [పవేశించెన తరాషత గిరిజన స్రీలు కూడా తమ బతుకులను 
జాగుచేనుకోవడానికి ఎంతో = చైతన్యంతో, త్యాగంతో ముందుకు వచ్చారు. కొన్ని వందల 
మంది [పాణాలర్చించారు. కన్న బిడ్డల [పాణాలు కళ్ళముందే పోయినా చలించలేదుిక. 
మిలటరీకి రహస్యాలు చెప్పలేదు. 


ముఖ్యంగా పెళ్ళి సందర్భాలలో స్రీలు చాలా 


గ్రీలతోసహా ఎంతోమంది గిరిజనులు దళాలలోకి వచ్చారు. పీకిలో కొంతమంది 
కమాండరులయ్యారు. (పాణాలను కాపాడుకోవడానకి [కూరమృగాలతో మొండిపోయిన 
ఆయుధాలతో పోరాడే గిరిజనులు, తమ బతుకుమీద దెబ్బతీసే శ్మతువులమీద ఆయుధాలు 
ఎక్కుపెట్టారు. తమకు చిరపరిచితమైన అడవిలో కార్యకర్తలను [పాణ [పదంగా 
దాచారు. వాళ్ళు చెప్పే ఎవయాలువిని తమ భాషలో తమభావాస్ని వ్య క్తంచేసుకొన్నారు. 
ఆలా వెలువడిన పాటలు చాలా వరకు సామూపాకమైనవే, 

గిరిజనులతో [గామ కమిటీలు, [గామపెద్దలు ఏరా ఎటు అయ్యాయి. ఇలా 
ఏర్పాటు చేసుకొన్న కమిజేలు ఆయా [పాంతాల్లో స న విజయాలను సాధించుకొన్నారు, 
ఆ విషయం గిరిజనులకు గొప్ప సంతోషాన్ని కల్గించింది. 


కృష్ణానది (పాంతంలోని నల్లమల అఆడవులలోగల చెంచుల్లో, ఆదిలాబాద్‌ జిలా 
లోని గోండుల్లో భ్యదాచలం [పాంతంలో, గిరిజనులో ఉద్యమం "పెంపొంచింది. 
తెలంగాణా [ప్రాంతంలోని ని మొత్తం గిరిజన [పాంతమంతటా కమ్యూనిస్టు పార్టీ 
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. ఆర్థిక పరమైన కొన్ని కోరికలు విజయవంతం అయినాము. శ తువులు, దోపిడీ 
దొరలు, ఆడని నుండి పారి పోయారు. వ్యాధి నివారణ, సాంఘిక సమానత్వం, విద్య, 
రాజకీయాలు మొదలైన ఆనేక రంగాలలో కార్యకర్తలు పని [ప్రారంభించారు. |పజల్టో 
చైతన్యాన్ని కలిగించడానికి, భావ పచారాన్ని విస్తృతం చేయడానికి మౌఖిక పద్ధతుల 
ద్వారా వివిధ [పాంతాలకు పాటలు ఆందివ్యడం జరిగింది. ఈ కమంలో _పాంతాన్ని 
బట్టి సాహిత్య కళారూపాలను, పాటలను ఎంపిక చేశారు, సామూహికంగా పాటల్ని 
తయారుచేశారు. ఈ పాటలు కార్యకర్తలే తయారుచేసి (పజలకు అందించారు, ఇందులో 
చాలా వాటిని తమ చైతన్యానికి అనుగుణంగా (పాచారం చేసారు. కాకపోతే కార్యక ర్రలు 
అందించునట్టుగా కాక తమ సౌంత బాణిలో (పజలు పాడుకొన్నారు. ఆ [క్రమంలో 
బాణీలో మార్పులు, భాషలో చేర్పులు జరగడం సర్వసామాన్యమైన విషయం. కాకపొతే 
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గిరిజనులు నామూహాకంగా పాడడం వల్ల పాపకు న్కక్రివచ్చించి. 


లీ 


పాడేటప్పుడు గిడజనులు చరణాలను రెండుకన్నా ఎక్కువగార్హు పునశ్చరణ 
చేస్తాడ. చరణాలు ఎక్కడికక్కడ పూర్తి అవుతాయి. రాగం (ప్రతి చరణానికి లేదా 
కొన్ని చరణాలకొకగె*ర వెలువడుతుంది. “రేలా రేలా రే 
పల్టవి వాళ్ళకు చాలా చిరపరిచితమైనడి. ఈ పల్లవిని ఇష్టం వచ్చినప్పుడు ఇష్టం 
ఇషం వచ్చిన చరణం దగ్గర పునశ్చరణ చేసాడ. త్రీ పురుషులు వలయాకారండో 
నివి. నడుముం చుట్టూ, భుజాల చుట్టూ చేతులు వేసుకుని లయబద్దంగా అడుగులు 
వేస్తారు. తలలు వంచి ముందుకు అడుగలు వేసి, తలలె త్తి వెనక్కి అడుగులేస్తూ 
పక్కకి జరుగుతోంటారు. నె, నెనే, నేనే నే....ఆగి గాని, రేరేలా రెరెలా రెరేలా అని 
పెడతారు. ఒకరు పాడుతూ ఉంటే మిగిలిన వాళ్ళు సామూహికంగా వంతలందిస్తారు, 
కొన్ని గంటల పాటు ఈ నృత్యం కొనసాగుతుంది. 

నాటి ను౭డి నేటిదాకా పాడే ఈ పాట నృత్యం కూడా 

రేలా రేలా రేలా రేలారే రేెలయ్యా్య కేరేలా రేలా రేలా రేలా 


రేరలాి” ఆని పల్ద2 ఉంటుంది 


సై జామురా కైతే రాజరజాయి రాజరచాయి గుడుంబాయి గుడుంబాయి 


వై జాం॥ 
లినడాస్కి తిండీ ఇల్లై గుడుంబాయి గుడుంబాయి 
ఎద్దుబాత పావంచో గుడుంబాయి గుడుంబాయి 11 దేచేలా॥ 


ఉత్తడానికి గుడ్డక్ర ఉత్తడానికి గుడ్డల గడుంబాయి గుడుంబాయి 

మొ త్రడాసికి ముంతఇల్లే గుడుంబాయి గుడుంబాయి వై జొం॥ 

ఎద్దుబాత పాపంబోయె గుడుంబాయి, గుడుంబాయి 

తిండడాన్ని బొచ్చెఇల్లే గుడుంబాయి గుడుంబాయి 

ఉండడానికి చోటుఇల్లై గుడుంబాయి గుడుం బాయి 
“అడవిలో ఉండడానికి చోటుఇల్లే” ఆని పాడుకొంటే ఆకగ్పోర్యహొనవసరం లేదు. ఆది 
ఎంతో వాస్తవం, చిన్న గుడిసె వేసుకోవడానికి అవసరమయ్యే కలప, అనుమతి 
లంచాలు ముట్టనిదే లభించదు. అక్కడ వేసుకొన్న గుడిసెని ఆధికారులు ఎప్పుడువడితే 
ఆప్పుడు థాళచేయించేవారు- గిరిజనుడికి నాది అనుకొనేది వడిలేదు. భూమి, ఇల్టు, వాకిలి 
అన్నీ ఇతరుల దయాదాక్షిణ్యాలమీద ఆధారపడిఉన్నాయి. ఆందుకే వారు -వెజాంకాలంలో 
తిండి, గుడ్డ, పపవులు ఏవీ లేవని పె పాటల్లో పాడుకున్నారు. ఈ పాటలో [పతి 
చరణం దేనికదే పూరి అవుతుంది. ఈ పాటలు నిర్మాణంలో సులభంగా ఊంటాయి. 
పాల్వంచ తాలూకా కోయలు తమ బతుకు తాము ఎలా బతకలేక పోయారో దల్లించే 
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పాట---- 
జోడు hn 
పుటువ పిర్ఫర్‌ వాడా - _- అఆదునావదెంతో 
పుడ మొక్క. పుట్టి-ఆదనావడెంతో 
పెర క్క "పెరి 3 -ఆదునావనెంతో 


ఆతకాలను ఆడికె-అదునావదెంతో 
పడొపండి పండి కె- ఆదునావదెంతో 
వానియక్కిని.... .... వానియాలిని్‌? 

ఈ పాటలో గిరిజన కక యం ఎంత నికృష్టమైన స్థితిలో ఉందో తెలియడమే 
కాదు [పతి దళ నూ భూస్వామ్య అధికారం ఎంత దౌర్జ్దన్యపూరితం గా ఉందో 
తెలుస్తుంది. పుల మొక్క ల్ని పూసేపువ్వుల్ని నావేనంటాడు దొర. 
ఆరాంటి వ్యవస్థలో గిరిజనులు - 

ఏరన్న వాసిరిల్బం ఎరువంకవతై రన్నా 

పినర్హాను మంతెనన్ను దొడీల్దా జీతగానెం 

ఈ పోడ్కు మన వరన్నః? కాదోయి దొరకుమన్న 
ఈ పోడ్కు_ సదరుమన్న నీబలముతోపిసన్న 

ఈ ౫ పోడ్కు సదర్‌ కన్నా సి కష్టాకు తీర్కున్న 
దోపిడి దొంగ శేనీ కాపాడ నైన కే కని 

నరకాటి తమకుమీద ఏకంగ డీకొనాలే 

దొరతనాన్ని కాపాడే సైన్యాలను, పోలీసులను, ఏకంగా ఢీకొనాలని బాసచేసు 
కొన్నారు. పై పాట నాజర్‌ రాసిన “ఏరన్న రాకమునుపే ఏరువాక వచ్చెరన్నా” అనే 
పాటను కోయభాషలోకి మార్చారు. 

ఈ విధంగా చైతన్యాన్ని "పెంచుకొంటూ ఏక మవుతున్న గిరిజనులమీదకు 
పోలీసులు దాడులు [పారంభించారు. (గామాలకు గ్రామాలే తగులబెట్టారు. కుదుటబడు 
తున్న వారి బతుకులను అస్తవ్యస్తంగా చేశారు. వేలమందిని నిర ఎంధం లోకి తీసు 
కొన్నారు. వారికోసం |పత్యేకంగా కేంపులు ఏర్పాటు చేళారు. 


కేంపులూ, జెళ్ళనుండి వెలువడిన పోరాట పాటలు 


పది, పదిహేను (గామాల (పజలను ఒక్కచోట చేర్చి, డక కేంద్రంగా చేసి 
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అక్కడ మిలటరీ కేంపుల్ని ఏర్పాటు చేశారు. ఒక తాలూకాలోని గిరిజనుల్ని కేవలం 
మూడు నాలుగు నిర్భంధ శిబిరాలలో ఉంచారు. దాన్నే (బిగ్స్‌ పథకమన అన్నారు. 
ఈ నిర్బంధ శిబిరాలకే “పునరావాస కేందాలిని ముద్దుపెరు పెట్టారు." * 
నిర్చధంలోనకి తీసుకొన్న వారిని అనేక బాధలకు గురిచేసేవారు. హిట్టర్‌కాలంలో 
ఫాసిస్టులు ఏరా ఎటుచేసిన కాస్‌ సం టేవన్‌ కెంపులకన్నా ఇవి ఘోరంగా తయా 
రయ్యాయి. (ప్రజలు ఈ కేంపులను జైళ్ళు అని పిలిచారు. లేదా 'కేంపు జైలు 
అన్నారు. “ఖమ్మం జైలు పాట” (చూ. అనుబంధం) పరిశీలిస్తే ఆనాటి జైళ్ళ పరిస్థితి 
కోండ్డకు కట్టినట్టుగా కనిపిస్తుంది. ఈ జైశళ్ళన్నీ యూనియన్‌ పోలీసు వచ్చినతర్యాతే 
తెలిడాయి. ఆ జైళ్ళలో దుర్భర జీవితాన్ని అనుభవించినవారు ఎన్నో పాటలను కట్టు 
కున్నారు. 
స్యాతం[తో ద్యమం నుండి తెలుగు సాహిత్యంలో జైలు పాటలు చాలా కనిపిస్తు 
న్నాయి. 
ధర్మముతోడను - జన్మభూమికిని మన 
నిర్మల త్యాగము నొసగస్‌ వానికి 
అని జైలుకు పోవడాన్ని ఒక రాజకీయ కార్య[కమంగా భావించారు. దైవచింతన, 
త్యాగ నిరలి జీర్ణించుకొని ధర్మంగా బతకడానికి అలవాటుపడ్డ (ప్రజలు ఆ పరిస్థితులలో 
“*ళఘురాముని తలవని జన్మమదేలా” అని పాడుకోలేదు. అదే వరుసను పదాలను వాడు 
కొని “జన్మమదేలా జైలుకు పోనీ” అని పాడుకున్నారు. కాని గత తాత్వికభావననుండి 
యింకా బయటపడలేదు. కాని [ప్రజలు [కమంగా జైళ్ళ్శనే పాఠశాలలుగా చేసుకొన్నారు. 
నిరక్షరాస్యులైన చాలామంది కార్యకర్తలు అక్కడే అక్షరాలు నేర్చుకున్నారు. జైలు 
గోడలనే పాటలు రాసే పలకలుగా చేసుకున్నారు. 
జైలు గోడలమీద ఒక రైతుబిడ్డ రచించిన “మనమంతా ఖైదీలం” గీతం 
1948 మే 5 నాటికి “ననయగి పతికలో [పచురితమైంది. 
నైజాం నరకాసురుడితో 
రాజీ బేరం వలదన్నందుకు 
తాతా, బిర్ధా, జమీందార్దందరూ 
సాగించే పరపీడన పోవాలని 
పోరాడే మనమంతా ఖైదీలం%* 


అనే పాటను ఒక అజ్ఞాత కవి రచించాడు. జైళ్ళలో సత్యా(గహాలు, నిరసన (పదర్శ 
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సలు, లారీ ఛార్జీలు జడిగాయి. హక్కు_లకోనం పోరాటాలు జరిగాయి. ఇదంతా ఆంగ్రే 
యుల కాలంలో .:రిగింది కాడు. న్వతంత భారత (పభుత్వం ఏర్పడిన తర్వాత 
జరిగింది. కార్మిక, పర్షక యోధులు కలిసి నిర్మించే “భూతల స్వర్గం రావాలని పోరాడే 
మనమంతా ఖైదీలం స్వతంత భారత (పభుత్వ ఫై చీలం” అని జైళ్ళ కటకటాలమీద 
దరువు వెలువరిస్తూ పాడుకొన్నాయ. మరో కవి అసలు 2ళ్ళ పుట్టుక గురించే |పస్తా 
వించాడు. 

“బస్సు పుట్టిందోయ్‌ బాబు [బస్సు పుట్టింబోయ్‌ [బస్సు పుట్టి బండ్రవారి/కడుపు 
కొట్టిందోయ” అనే పాట బాణీని జైలుకు ఆపాదించి “జైలు పుట్టిందోయ్‌ బాబు జైలు 
పుట్టిందోయ్‌ జైల్దున్న ఖైదీలకు బాధపుట్టిందోయ”*వే ఆని పాడుకున్నారు. 

జైలుకు పోయివచ్చిన మరోకవి జైలు జీవితం గురించి చెబుతూ ““కలగాదు, 
కథగాదు, కలనిజము చెప్పెదమూ” ఆంటూ పారంభించి ఆ కేంపును సవివరంగా 
వర్ణించాడు. 

వృద్ధులను, బాలలను పరికించి చంపారు 
మన తెలంగాణాలో మారణ కేంపులు నిలిపి 
మనలను హింసించారు. మాడ్చి చంపారు. 
సెన్యపాలనతోడ చేశారు ఘోరాలు 

ఖమ్మం పట్టణమందు కేంపు జైలు 
కనబడ్డవారిని పట్టి తెచ్చి నింపారు * 

ఈ విధంగా యూనియన్‌ మిలజరీ కమ్యూనిస్టుల ఏదివేత పేర సాధారణ 
జనాన్ని ఎన్నో ఇక్కట్లకు లోనుచేశారు. పట్టుబడ్డ వాళ్ళలో దొరల ఏజెంట్లు చూపించిన 
వారిని పోలీసులు కళ్ళలో చ్మితహింసలపాలు చేసేవారు. ఈ నిర్బంధ శిబిరాలలో 
క్‌నీస ఎ కర్యాలుకూడ లేవు. సీశ్ళక్‌ సం మరుగదొడ్డకోసం [పజలు పడిన బాధ 
వర్ణనాతీతం. 

మండుటెండల్లోన మంటగాడ్సుల్ణోన 

మలమల మండాం మండు చెండల్లోన మంచినీళ్ళు లేక 
జావులు నాలుగు తవ్వ బండటే పడ్డాయి 

ఒక లోటా దొరకవు ఒండు సీరైనా 

మట్టానా పాకిదొడ్డి వంపూన నీళ్ల బాయి 

వేసారు పాకీదొడ్డి వేయిమందీకొక కైన 

దొడ్డి బాగాలేక చెడ్డవాసనవేసి దానుంచె 

|పవహించు ఆ పాడునీరంత 
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అంతేగాకుండ  నిర్భంధితులకు సరియైన తిండి పెట్టకుండా ఆకలికి మాడ్చేవారు. 
ఖై దీలతో అస్సి రకాల గొంత పనులు సంతకకేవాత: కాళ్లు పిసికించుకొని, వొళ్ళు 
పట్టించుకొని కనీసం తిండైనా పెష్టేవారు కాదు. ఆ రకంగా తిండిలేక ఎన్నో కుటుం 
బాలు య చనిపోయాయి. మశూచి, కలరా తదితర అంటువ్యాధులు సోకినపుడు 
టి మందులు పంపిణీ కేయకేదు. ఆ రకంగా కేంపుల్లో కొన్ని వేల మరణాలు 
హా! 
[బిగ్స్‌ పథకం అమలుజరిపినప్పుడు నాలుగై దువేలమంచి సెనికులు ఆరేడు 
[౧ మాలను చుట్టుముట్టాప. ఆ సమయంలో (ప్రజలు భయంతో ఒకచోటికి పరుగె తేవారు. 
పురుషులతో పాటు శ్రీలు, పిల్లలు. ముసలీ ముతకా మూట ముల్లెలతో ఇండ్ధు, 'ఊళ్ళు 
విడిచి పారిపోయారు. ఆ సమయంలో పశువులుకూడ వారిని అనుసరించాయి. తాము 
జెళ్ళిపోతే ఆ పశువులను చూసే సె దిక్కులేదని భావించి నోడలేని ఆ పశువుల్ని కొందరు 
తమ జెంది తెచ్చుకొన్నారు. 
మనుషులు, పశువులు ఓచోట మైనికులకు పట్టుబడ్డారు. తరువాత వారిని 'కేంపు 
జైళ్ళలో తోకారు. ఆ జైశళ్ళకు చుట్టూ కట్టిన కారుముండ్ల తీగలోంచి పకువులు కని 
వ. తమ బతుకుకన్నా భయంకరంగా వాటి బతుకు కనిపించింది. సీష్టు, ఆహారం 
క కృంగి, కృశించి మరణావ స్టా ఉన్న పశువులను చూస్తూ రైతాంగం (పాణాలు 
గిలగిలా కొట్టుకొన్నాయి. అలా 'చూడడంకన్నా త తమ [పాణాలు పోయినా బాగుండునని 
అనుకొన్నారు. 
పోలీసులు, జైలు అధికారులు ఈ పవవుల ప పరిస్థితికి ఎలాంటి చర్యలు తీసుకో 
లేదు. తమకు వ్య తిరేకవర్గమైన ర తాంగ [పజలను చితవధలపాలు చేసి చంపివేశారు. 
కాని ఆ (పజల ఆస్మియైన పశువులు ఏం తిరుగుబాటు చేసాయి? వర్ష స్వభావం, మనుషు 
అనే కాదు వాడి పశువులను సైతం శ తువులుగా భావీస్తుంది. కనీస మానవతని కూడ 
చూపలేకపోయారు. ఆందువలన కొన్ని వేల అమాయక జీవులు నేలకొరిగాయి. 
దొరికిన పాటలనుబట్టి చూస్తే కేంపులలో తిండి గురించి [పజలు చాలా కష్టపడి 
నట్టు తెలుస్తోంది. 
ముకి, బ్రాయున్న జి కొన్నలతో ముందుగ గుగ్గిళ్ళు వేసి సింగళ్ళోన- బి బోసి 
ఆహా! ఇంకనేమ్‌ చెప్పనేల సోదరా ! 
పాత చింతపండు చారు పదిలముగ కాసి తెచ్చె, వ్య ఇ గుగ్గిళ్ళ పైన 
మాయమాయె చారునీళ్ళు చూడ కింద వరదగ టై 
ఇష్టమైతె తినుమటంచు కష్టమైతె మానుమటంచు 
కదలి జేను కాలితన్ను ఆహా! మెదిలితేను క[రపొన్ను 


' వపజా సాహిర?ం 171 


రండి దొరకకపోవటం, ఎన్నో తన్నులు, గుద్దులు లింపే 

గాని కొద్దిపాది హేయమైన కండి దొ_కేది. 
గుగ్గిళ్ళు దండమగ గూండాలబెట్టి 
వారు మంచ కూరగాయంచు మాయం చేస్తారు 
కలకాదు కథకాదు కలఎజము తెలి పదము 
సెన్యపాలనతోడ చేశారు ఘోరాలు 
మంచినీళ్లు రేషన్‌ పెట్టి ఇచ్చేవారు. ఆలి తక్కువ నీవితో ఇతర ఆదసరాలు కూడా 
తీర్చుకోవాలి. ఉడికి ఉడకని జెన్నలు కనడం వల్ణ కొంతమంది బంక విరేచనాలతో 
చనిపోయారు. మరి కొంత మందిని కారుముండ్ల తీగ దాటి తప్పించుకు పోతున్నారనే 
నెపంతో కాల్చివేశార. ఈ పరిస్థితుళ్లో కేంపుళ్లై అనేక ఆందోళనలు జరిపి ఖైదీలు 
కొన్ని కోర్కెలను సాధించుకొన్నారు. ఖమ్మం జైలుతో వరుసగా నాలుగు నెలలు 
ఆందోళన జరగడంవల్ర జై రాష్ట్రైతర తైళ్ళ్శకు పంపారు. 

సంస్థానంలోని ఖమ్మం, వరంగల్లు, హైదరాబాడ్‌, సికెందరాబాడ, నిజామా 
బాద్‌, [పాంతేతరమైన గుల్బర్గా, జాల్నా, బీడ్‌ జైళ్ళలో ఎంతోమంది నిరసన్మవతాలు, 
సత్యాాగహాలు, పోరాటాలు చేసి అన్యాయాల ఎదుర్కొన్నారు. తమ కోర్కెలను 
గెధించుకొన్నారు. 1950 జనవరి 26 వ తేదీన నహూ [ప్రభుత్యం నైజాం రాజుకు 
రాజ[పముఖ్‌ పదవిని [పకటించింది. అది సహించలేని ఖైదీలు జై ళ్ళలోనే అలజడి 
లేవదిశారు. జైళ్ళలో కాల్పులు జరిగాయి. మహిళలపై కూడా లాఠీచార్జీలు జరిగాయి. 

ఇన్ని మోరకృత్యాలు జరుగుతున్నందువల్లి ఖైదీలు డైళ్టనే ఏప్టవ కేం[దాలుగా 
మార్చుకొన్నారు. రాజకియ కొ దీలు, నాధారణ ఛైదీలకు ఒకవైపు సానుభూతినం 
చస్తూ మరోవైపు తలంగాణా రైతాంగ హోరాటం గురించి చెప్పెవారు. నాధారణ 
ఖైదీలు కూడా రాజకియ ఖైదీలపట సానుభూతి చూపుతూ వారి మాటలను, పాటలను 
వినేవారు. వారితో కలిసి పనిచేసేవారు. ఉదాహరణకు జాల్నా జైలులో జరిగిన 
సంఘటనను చెప్పుకోవచ్చు. “ఆంతర్జాతీయ గీతం” పాడటాన్ని జాల్నా జైలులో 
నిషేధించినప్పుడు ఆ ఉత్తర్వును రెండువేలమంది ఖైదీలు కలిసి కట్టుగా ధిక్క_రించారు 
సాధారణ ఖై దీలు, రాజకియ ఖైదీలు అనే ఖేదం లేకుండా ఒక్కరు గొంతు కలిపారు 
ఆప్పటనుండి [పతిరోజూ ఆందరూ ఆంతర్జాతీయ గీరం పాడుతూ ఉండేవారు. ఎలాంటి 
పాళవికమైన లారీచార్జీలు కాని, ఇతర శిక్షలు కాని వారి ఐకమత్యాన్ని దెబ్బతీయలేక 
పోయ్యాయి. అంతేకాదు ఖైదీలు ఒక సెల్‌నుండి మరొక సెల్‌కు వార్తల్పందించుకునే 
వారు. జైళ్లలో రాసిన పొటలు బయటికి పంపుతుండేవారు. ఆ విధంగా వై శృలోంచి, 
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జైళ్ళలోగి తిరుగుబాబట్టరోంచ పోరాట సాహిత్యం వెలువడింది. అందుకే నిర్భయ 
నుగ పోరాడు మమ్ము సై ఎంధమందుంచి / (పాణాలు తీళారురా కామేడ్‌ | 

యూనియన్‌ [ప్రభుత్వపు పోలీసురా 

మెడల చుట్టురి ఉరి తాళ్ళు మెలివేసికొనుచుండ 

లు సెల్చులనుండి [పజల బాగుకోరి 

జయగితాలు ఆందిచారురా క్యా మేడ్స్‌ే2 

ఆని వారి పాటలను అందుకొన్న [పజలు ఖైదీల వీరోచిత కార్యాలను కీర్తి ంచారు. కేంపు 
అతో వేలాది మందిని నిర్బంధించి హింసించేవారు. కొద్దిపాటి విద్యార్హత కలిగిన 
వాళ్ళను, పార్టీ కార్యకర్తలను ఇతరులను డైళ్ళకు పంపారు. కేంపుకూ, జైలుకూ 
భేదం ఉన్నై సామాన్యునికీ, కార్యకర్తకూ ఉంది. ఆలాగే శేంపునుండి వెలువడిన 
పాటకు జైలు గోడలు దాటి వచ్చిన పాటకు భేదం ఉంది. పెన ఉదహరించిన ఈ 
రెండు రకాల పాటల్ని లోతుగా తరచి చూస్తే కేంపు పాటల్లో సామూహికత, జైలు 
పాటల్లో వ్యక్తిగత ఆలోచన కనిపిస్తుంది. 


పాటలు _ పోరాట విరమణ 


తెలంగాణా పోరాటంలో సాధించుకొన్న విజయాలను నేల రాయడానికి యూని 
యన్‌ [పభుత్వం నిర్ణయించుకొంది. నైజాం వ్యతిరక పోరాట విజయాలనే కాకుండా 
“*ఆలంగాణాలో [(పజారాజ్యం ” స్థాపనకోసం సాయుధ పోరాటానికి పూనుకొన్నారు. 
పై అంశాలన్నీ పాటల్లో వ్య క్రమైనవే. 

పోలీసు చర్యకు ముందు [పజల నోటిపాటలు తామరతంపరలుగా వెలువడ్డాయి. 
ఈ పాజలు నైజాం వ్యతిరేక పోరాటకాలంలో వచ్చిన (కాం గెసు, కమ్యూనిస్టు, 
పోరాట సానుభూతి పరలు) పాటలకన్నా విభిన్న మైనవి. ఇందులో ఎక్కువగా రాత 
పాటలు ఉన్నాయి. వీటిలో [పచారగుణం తక్కువ. భూమి పంపకం జరిగిన తరువాత 
పాటల్లో కనిపించిన ఉత్సాహం, ఆనందం మళ్ళీ భూములు లాక్కాాన్న తరువాత తగ్గి 
పోయింది. టగా కేసి, కోపం పెరిగాయి. (పజాపంథా నుండి దూరమైన పాలసీవల్ణ 
ఆడ వికి మా(తమే పరిమితమై పోయినందువల్ల పాటల జోరు తగ్గింది. పుష్కలమైన 
నదీ [పవాహంలా కాకుండా పిల్లకాల్వలలో పారే సీటిలా పాటల స్వరూపం మారిపో 
యింది. [పజలనుండి వేరై పోవడమే కాకుండా, అలా వేరై పోరాడే [క్రమంలో వెలు 
వడీన పాటలు వ్యక్తిగత లేదా దళానికే పరిమితమై వచ్చాయి. దళాలు తమనుతాము 
కాపాడుకొనే స్థితి ఆ పాటల్లో [పతిబింబించాయి. 
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నాజీ నెహ్రూల సాగనం పేవరకు 
అస్త్ర సన్యాసంబు ఇలలోన కొల్లయగి 
రణభేరి మోగించెరా 
ఆలంగాణ 
విష్ణవమని నినదించెరా 
అస్త్రసన్యాసం (హోరాట విరమణ) చేయమని విష్టవ బాసలు చేశారు. ఆం తేకాదు - 
తెలంగాణ విపలు సమరనాదము పిలుపు 

ఆందుకొని [పజలంత భారతదేశములోన 

సాగిరండని చెప్పెను 

తెలంగాణ 

వేగుచుకై,. ఎల సెను 

దళాలు అరణ్యాలు పట్టినా “తెలంగాణా బాటిని భారతదేశ మంతటా వి స్తరిం 

చాలని, భార తదేశంలో తెలంగాణాల్ని సృష్టించాలని భావించారు, [ప్రజలు ఈ దళాలను 
విముక్తి దాతలుగా భావించారు. [గామాల్లో తాము సాధించుకొన్న విజయాలను ఒక్కొ 
క్కటే తమ చేతుల్లోంచి చేజారిపోతుంటే దళాలపట్ల వారికి గౌరవాభిమానాలు ఎక్కువ 
య్యాయి. (ప్రజల అభిమానం ఉంద. కాని వారు పోరాటంలో పాల్గొనలేక పోతున్నారు. 
ఈ విషయం దళాలకు తెలుసు. ఐనప ఎటికీ--- 

చావు బతుకుల మధ్య 

సాగే మా పోరాటం 

నీ అంతం కండ్లజూచు 

నంతవరకు శాంతించదు 

ఇది (పతిజ్ఞ ఇది శపథం 

వదలం మా వబిగిపిడికిలి వదలం 
అని నిర్భయం తీసుకొన్నారు. ఆంధ[పాంతంలో జరిగిన నాయుధ పోరాట స్నేహ 
హస్తాన్ని [పభుత్వం [కూరంగా అణచివేసింది. 

1951 మెలో కేం[ద కమిచీ తెంంగాణాలో [పజాస్వామిక పద్దతి 
అమలు చేయాలనే కోరిక వెలిబుచ్చింది. కాని మిలటరీ పాలకులు వద్వంసకచర్యలు 
జరుగుతున్నాయనే నెపంతో పోలీసు పాలన కొనసాగించాలని భావించారు. ఆందుకే 
మొదట విరమణ సం|పడింపులకు నిరాకరించారు, కాని పార్టీ కేందకమిటి కోరిన 
మీదట కాం[(గెసు వర్గం సంపదింపులకు అంగీకరించింది. ఆ సందర్భం లో. 


వేటాడి ఆలసింది ఓటమి తలసించె 
రాజికై. పిలిచిం డా 
మాటలలో తేనెల "లికిస్తుందిరా - క 
మనసు కత్తులబోను చేసిండిరా- అని పాడుకున్నారు. 
నిజానికి సం[పదింపులకు ఒప్పుకొన్నవ్పటికే మనసులో అయిష్టత ఉ& 
వసిగటాడూ. 
మరోవైపు పార్టీ “వ్యవనా యకూరి, పేద రైతులకు భూమిని ఇవ్యలేసి మనం 
భూసంస్క్రణలతోనే రాజీకి అంగీకరించిన బ్రయితే ధనికరైతు [(పయోజనాల రక్షణ 
కోసం, కేవలం జైశ్ళనుండి బయట పడడం కోసం రైతాంగానికి [దోహం చేసినట్టుగా 
మనం అపార్థం చేసుకోబడతాం. అందుకే భూమి సమస్యను పక్క-కు పెళ లానీస్‌ 
అంగీకరించేకంటే బహిరంగ ఓటమిని ఆంగికరించి తెల్టజెండా ఎత్తడం వందరెట్టు 
మెరుగు అని భావించింది.?3 
సునిత చర్య తరువాత పంచుకొన్న భూములు [ప*ల చేతుల నుండి దూర 
మయ్యాయి. భూస్వాములతో రె తులు రాజీపడి ఆవే భూములను కొౌలుకుచేసుకోవడం 
జరిగింది. ఆ సందర్భంలో 


ఎన్నో ఆశలతో చెమటోడ్చి 
దున్నుకున్న బంజరుభూమి 
కన్నుగప్పి మాయలుపన్ని 
తన్ని గుంజుకునే భూస్వామి 
అన్నా సీవుగన్నా కలలే 
అన్నీ వ్యర్థమాయెగదోయి-అని పాడుకున్నారు. 
పంచుకున్న బంజటు భూమిని కన్నుగప్పి, మాయలుపన్ని ఆంతగా కాకుంటే తన్ని 


ఎట్లు (పజలు 


. 


గుంజుకున్నారు. పోరాటంలో కన్న కలలు వ్యర్థ మెనాయని [ప్రజాకవి సుద్దాల హనుమంతు 
బాధపడ్డారు, 

పోరాటానికి దూరమైనప్పటకీ పార్టీకి [పలు దూరం కాలేదు. పార్టీ పోరాట 
రూపంతో భాగస్వాములు కాకపోయినా పార్ట్‌ సృష్టంచిన పోరాట సంస్కృతిలో 
భాగంగానె ఉన్నారు. ఈ ఆభిపాయాన్ని ఎన్నో పాటల్లో వ్యక్తంచేశారు. కూడా 
చునికచర్య రరువాత తెలంగాణా పరిస్థితుల్లో వచ్చిన మార్పుని, వైరుధ్యాలను అంచనా 
వేసుకోలేకబవోయారు. ఒక అడుగు వెనకి క్‌ చేసి రెండడుగులు ముందుకువేసే ఎత్తుగడని 
అనుసరించకపోవడ డంవల్ర 1951 ఆక్షోబరులో పోరాటం ఉపసంహరణ ఆపరిపక్య ఉప 
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సంహరణగా మారిపోయింది. ఈ ఉపసంహరణపజ్జి (పజలు చాలా ఆసంతృ్భ ప్రై 
పొందా. సకాంంలో ఎత్తుగడ, మార్చు చేస్తే [(పజాదళాల్ని పునర్నిర్మాణంచేసే 
అవకాశం ఉండేదస భావించారు. కాని ఆలాంది ఆవకాశం కోల్చోవడంవల్ల విరమణ 
తదుపరి ఎన్నికల పోరాటం మేవకే పరిమితం కావంసివచ్చింది. ఇదంతా కళ్ళారా 
చూసిన (పజాకవి సుద్దాల హనుమంతు “వ్యవసాయ కూలీ ఆనే పాట రాశారు. 
పేద పజల ముందుంచుకొని 
"పేరు పొందిన నాయకులంతా 
వేని కలె నిలిచి మెజులు 
బాది చేసిన వాగ్గానాలు 
యేరుదాట ఇప్పగాలి ఎన 
తరుగా నేర్చుడెనుగదోయి వ్యవనసాయతూరి 
భూమికోనం భుక్తికోసం 
[మకు దగినా ఫలితంకోసం 
దొరల భూన్వామ్య విధానాల 
దోపిడి నిర్మూలనకోసం 
రైతు నీవు ఏకమై 
పోరాటము సాగించవోయి వ్యవసాయ కూలి*వ్‌ 


చివరగా- 

సెక్‌ చర్యకు ముందు చాలా రకాలుగా పాటలు వచ్చాయి. ఇందులో కొన్ని 
జానపద పాటల బాణీళ్రై పాటలు రాశారు, మైసకచర్య తరువాత మధ్యతరగతి శిష్ట 
కవులు రంగంనుంచి నిష్క్రమించారు. ఇప్పుడు పోరాటంలో నిలిచింది శమజీవులే. 


a 


7 ంస్కృతికరంగంలో కూడా వారే నిలబడవలసి వచ్చింది. పోరాటం, నిర్భంధాల 
మధ్య పోరాడే (ప్రజలే తట్టుకున నీలబడగలరు. అప్పుడు వచ్చిన పాటల్ని [పచారం 
చేసిన గాయకులు [శమజీవులే. అందుకే సానుభూతిపదలై న కవులు (కోగంటి, 
ముక్కామల, ఆయ్యపు వెంకటకృష్ణ మొ॥ వారు) రాసిన పాటలను ఆధారం చేసుకుని 
పాడుకున్న (పజల పాటల రూపాలు కూడా వెలువడ్డాయి. ఆ తరువాత "కేవలం 
పోరా బంచేసే వర్షం మా[తమె పాటల [ప్రచారం చేసింది. పోరాటాఏకి ఒక కేం క్త 
లక్ష్యం ఏర్చుడటంవల్ల పాటలు ఆ పరిదిలోంచే వచ్చాయి. ఈ దశల్లో సాంస్కృతి 
దళాలు చెల్తాచదురయ్యాయి. కేడరు మైదానాల నుండి అడవులకు రరలినందున పాటలు 
మౌఖిక _పచారంవల్ల [గామాలల్లోకి వచ్చాయి. లోగడ ఆయాకవులే (పజల మధ్య 
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గానం చేసేవారు. శతాబ్దాలుగా మార్పు లెని గిరిజన పాటల్లో ఒక కొత్త భావన చేరింది. 
వాది భౌతిక పరిస్థితులు, పోరాట అత్మూలు పాటల్లో _పతిబింబించాయి. అడవుల నుండి, 
రహస్య స్థావరాలనుండి పాటలు వలువడినా వాటికి [పచారం ఎక్కు_వగా లేదు* మళ్ళి 
[ప్రజా సమూహం కలిసిన జై శర, "కేంపుల నుండి పాటలు వెలువడ్డాయి. అక్కడ 
కూడా ఏదో ఓ మెరకు పోరాటం ఉన్న కారణంగా పాబలు ఎక్కువగానే వెలువడ్డాయి. 
పోరాట దశల్లో పోరాట జీవిత న్యితణగా పాట తన కర్తవ్యాన్ని నేరవేర్చింది, 
మతం పట్ట [పజల భావనపీ, కాం[గసు [పచారాన్నీ, ఆ పచారం వెనకగల పరిస్థితుల్ని 
పాటలు తెలియజేస్తున్నాయి. పోరాట విరమణ సందర్భాంలో వెలువడిన పాటలు 
చూచాయగానై నా [ప్రజల మనోభావనని తెలియజేయడం గమనించవచ్చు. (పభుత్వం 
విధించిన ఆంక్షలు, నిషేధాలు రాత సాహిత్య మేరకే పరిమితమయ్యాయి. మౌఖిక 
సాహిత్యానికి అవి అడ్డంకులు కాలేకహోయాయి., 

ఆప్పటికప్పుడు ఆవవుగా పాటలు పాడి వినిపించేవారు. ఆ పాటలు మౌఖిక 
[వచారం వల్ల వన చ [పదేశాల్లో పొడుకున్నారు. 
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ఆదిరెడ్డి (మిర్యాలగూడెం) తో (LT: ఫ్‌, 80)న జరిపిన ఇంటరూరులో 
చెప్పారు. 
పుచ్చలపల్లి సుందరయ్య, 19563 వీర తెలంగాణా రై తాంగ విప్హవ పోరాటం 
గుణపాఠాలు, పే 252. 
మూలం వి. వీరభ్యదరావు, వి. రామచందరావు. 1949, హైదరాబాదుపి 
పోలీసుచర్య, 75: 
భారత [పభుత్వం నంజప్ప ఆగడాలను సమ్మగ పరిశీలన జరిపేందుకు ఒక 
కమిటీని ఏర్పరచింది. వీరు కేశవరావుతో సుదీర్హ చర్చలు జరిపారు. 
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హోరాట గేయాలు, పే. 49. 

సోవియటు రష్యాను చూడన్నా 

పేదలకు స్యర్గము 

సర్వసుఖములు (పజలకేనన్నా 

తూర్పు యూరపు [(పజలు ఎంతో 

ఓర్పుతో ఫోరాడి గెలిచారు 

చీని దేశములో నేడన్నా 
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ఈ పాట పోలిసు యాక్షన్‌కు సుమారు నెల రోజుల ముందుగా రాయబడింది. 
ఇది చార్మితక (పాముఖ్యత గల రచన. ఇది ఆనాటి న్మెహూ, పటేలు 
_పభుత పు భోకవంచనను వ్యంగ్యంగా చితించిన చార్మి తాత్మకి గేయం. 
ఈ గేయం చెప్పిన జోస్యం అక్షరాలా నిజమైంది. పోలిసు చర్య [పారంభంకాగానే 
గుంటూరు, తెనాలి మొదలై న [పాంతాల్లో ఈ పాటను [వత్యేకంగా కరష్మతాలుగా 
వేసి పంచాచ. పోలీసులు వెతికి వెతికి ఈ కరప్మతాలన్ని చించివేశారు. ఈ 
గేయంతో పాటు “జయవతాక నె త్తరా” అనే పాట ఆనాటి సింగరేణి బొగ్గు 
గనుల కార్మిక సంఘం కార్యదర్శి, తలంగాణా రె తొంగ పోరాటంలో మృతి 
చెందిన శేషగిరిరావు ద్వారా ఆ (ప్రాంతంలో విశేషంగా వ్యా ప్తిచెందింది. 
జయధీర్‌ తిరుమలరావు, 1986, [పజా కళారూపాలు, సే, శీర్‌. 

చం[డ పుల్లారెడ్డి, 1984, ఏర తెలంగాణా విష్టవ పొరాటం, పే. 26. 

ఐదారు వేల మిలబరి సైనికులుకూడి ఏడెసిమిది [గామాలను వలయాకారంగా 
చుట్టుముట్టి ఆ [పాంతాలను గాలించి కమ్యూనిస్టులను, దళ సభ్యులను, సానుభూతి 
పరులను నిర్మూలించే పథకం. 

కొంతమంది దళ సభ్యులు హుజూర్‌ నగర్‌, మిర్యాలగూడెం అడవుల్లోకి వళ్ళి 
పోయారు. నల్టగొండ కేడరు మొత్తం దేవరకొండ అడవికి వెళ్ళిపోయింది 
ఇటువైపు సూర్యాపేట దళాలు మానుకోట, భ_దాచలం అడవి (పాంతాలక 
చేరుకున్నాయి. ఖమ్మం జిల్లాలోని దళాలు కొత్తగూడెం, భదాచలం _పాంతాన 
గల గోదావరి నదీ తీరానగల ఆరణ్య [పాంతంలోకి వెళ్లారు. వరంగల్లులోని 
కొన్ని దళాలు ములుగు, ఏటూరి నాగారం _ప్రాంతాలకు వెళ్ళారు. మరికొంత 
మంది మంథని దగ్గరగల గోదావరిని దాటి వెళ్ళిపోయారు. కరింనగర్‌ [పాంతం 
లోని దళాలు ఆదిలాబాదు జిల్హాలోని చెన్నూరు తాలూకారోకి ప్రవేశించాయి. 
కొసం నారాయణ సేకరించి ఇచ్చిన పాట. 

కాసం నారాయణ జనగామ [పాంతం నాయకులు. దళ నాయకులుగా మంథని 
[ప్రాంతంలోని ఆరణ్య [ప్రదేశ ంలో ఉనా చెరి. ఆనాటి తమ అనుభవాలను 
౨1.9-ర2 నాడు జరిపిన ఒక ఇంటరూ్యూలో చెప్పారు. 

పాలవంచ, భ[దాచలం ప్రాంతంలో ఆనాడు పనిచేసిన కార్యకర్తలు కొంద 
రున్నారు. వారు ఇంకా ఆనాటి పాటల్ని గుర్తుంచుకొని పాడారు. వీరిలో 
ఉయ్యాల పుల్లయ్యగారొకరు. వీరిద్యారా చాలా పాటలు లభించాయి. 

ఈ పాటని ఉయ్యాల పుల్ణయ్య పాడగా రికార్డు చేశాను. 
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లె4, 


లిక్‌. 


జయదిర్‌ తిదమలరాప్త, 1980 “తఎంంగాణా హోరాబం కొనిపెంచిన విర 
, 1965, వర రంంగాణా విప్లవ పోరాజం-గుణ 


ఒక డరేఖ్‌, 19845, “రంంగాణా వప్టవ పోరాటంలో మొల కెత్తిన [ప్రజా 


గురజాడ రాఘవ వళర్మ్య, 197కి, జాతయగితాలు, పే. 447. 


అజ్ఞాత కవి, 1972, తెలంగాణా పోరాట గేయాలు, పే. 76. 


i rTP గా జో 
టి. లింగారెడ్డి సెప రదిచె షచ్చున వాటి, 


నంద్యాల శ్రీనివాసరెడ్డి రాసినట్టు కాసం నారాయణగారు సేకరించి ఇచ్చినపాట. 
కమ్యూనిస్టుపార్టీ కమిటి సమిక్ష (నల్లగా ండ), సెనికచర్య తరవాత 61వ మంలో 
చండ రాజేశ్వరరావు లేఖ (15-7-1951) పెదహకంచాలు. 

సుద్దాల హనుమంతు, _ 1988, “వ్యవసాయ కూలి”, సుద్దాల హనుమంతు 
పాటలు, పే 7. 


వల 


నూ. 


క్‌ 
సాహిత్య (షకియలు - హౌాఠీం 


సాధారణంగా రాత సాహిత్యం నోటి సాహిత్యంకన్నా అధిక గౌరవ మర్యా 
దలు కలిగి ఉంటుంది రాత సాహిత్యంతో సంబంధం ఉన్న వారి వర్గం, కులం, 
హోదాలు సులభంగా తెలుస్తాయి. సమాజంలో ఈ సాహిత్యమే “అధికారం” కలిగి 
ఉంటుంది. ఇందులో మళ్ళి (పాంతీయ భాష, దేశ భాష, [పాళ్చాత్య భాష, దైవభాష 
మొదలగునవి ఉంటాయి. ఇవికూడా ఏదో ఓ మేరకి కొంత “అధికారం”? కలిగి 
ఉంటాయి. ఈ ఆధికారంలో కొంత మార్పు కనిపిస్తుంది. ఏటి అన్నింటికి లోబడి 
ఉండేదే నోటి సాహిత్యం. 

ఆలాంటి సాహిత్యంమీద నోటి సాహిత్యం మొదటిసారిగా ఎంతో గుణాత్మకంగా 
[పభావం చూపించింది. ఈ |పభావం భాషలో, భావనలో, రాజకియాల్లో అన్నింటిలోనూ 


కనిపిస్తుంది. 


నాటకం 


సూర్యా పేట; హుజూర్‌ నగర్‌ [పాంతాల్లో ఫోరాబకాలంలో ఒకటి అరా 
నాటకాలు వేసినట్టు తెలుస్తున్నది. “మాభూమి” నాటకం విజయవంతమైన తరువాత ఈ 
[పయత్నాలు మునగాల సరిహద్దు [పాంతాల్లోనూ జచిగాయి. 

రంగస్థలానికి కట్టుబడిన నాటకం రిఖితధోరణిలోంచి వెలువడినా దానికున a 
“(పదర్శని లక్షణంవల్ల (పేక్షకులు చదువురాకున్నా చూసి అర్థం చేసుకోగలుగుతారు. 
పదాల ఆరాలు తెలియకున్నా హావభావాల్ని బట్టి అవగతం చేసుకుంటారు. 

తలంగాణాలో సాంఘీక నాటకరంగం ఆనే దశ లేకుండానే పోరాటం [ప్రభావం 
వల్ల పోరాట నాటకాలు, నాటికలు రాయడం జరిగింది. ఆం(ధప్రాంతం రచయితలతో 
వెనో ఇ పోరాట నాటకాలు రాయించింది. 
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1940 నుండే అభ్యుదయ నాటకాలు _పారతభమయ్యాయి. గాంఘిక నాటికలు 
వేసే కళాకారులు, రచయితలు కమ్యూనిస్టు పార్టీ ఉద్యమాల (పేరణతో ముందుకు 
వచ్చారు. ఆ రోజుల్టో ఈ పద్ధతిలో వచ్చిన మొదటి నాటకం “ముందడుగు. పుస్తకాల 
అమ్మకంలోనే కాదు [పదర్శన విజయంలో కూడా రికార్డు సృష్టించింది. దీన్ని మ్మదాసు 
అడ్ర్వైజరీ [పభుత్వం నిషేధించింది. అందుకు నిరసనగా ఆంధ్రదేశమంతటా 15-రి- 
1946 “ముందడుగు దినోత్సవం" జరిపారు. 


ఆ తరువాత “ఆపనింద” నాటకం వచ్చింది. దాని తరువాత “మాభూమి”. 
ఈ నాటకాన్ని 125 దళాలు (పదర్శించాయి. ఆంగ్లేయ [పభుత్వం ఎన్నో నాటకాల్ని 
నిషేధించింది. మంతులు ఈ నాటకాన్ని చూసి మెచ్చుకున్నారు. పశ్చిమ గోదావరి 
జిల్లాలో మొదట ఈ నాటకాన్ని నిషేధించారు. ఆ తరువాత కాంగెసు [పభుత్వం 
ఈ నాటకాన్ని నిషేధించింది." 


మాభూమి నాటకాన్ని నల్లగొండ జిల్టా [పజాపోరాటం ఆధారంగారాశారు. ఈపోరా 
టమే రచయితలకు | పేరణగాపనిచేసింది. మాభూమిని తెలంగాణా సరిహద్దు పాంతాలలో 
(పదర్శించారు. ఈ నాటకం సాంస్కృతిక రంగంలో ఎంతో చైతన్యం కలిగించింది. 
సంస్థానంలోకి నాటకం రాకున్నా నాటకంలోని పాటలు “*భాయి” బందగే నీ జీవితమే 
జీవితము”, “తెలుగు బిడ్డా మేలుకోవోయ్‌ నై జాము తెలు గుబిడ్డా లేచిరావోయ్‌ో, “నరక 
కూపమీ (కూర నిరంకుశ నై జాం పాలన రతా” అనే పాటలు తెలంగాణా మొ త్తంలో 
మౌఖిక (ప్రచారం పొందాయి. మాభూమిని పాలకవర్గాలు నిషేధించగలిగాయగాని 
అందులోని పాటలను నిషేధించలేకపోయింది. ఆ పాటలు వీ [ప్రజా పోరాటాన్ని 
ఉద్ధేశించి రాశారో ఆ (వజలే తమ సొంతం చేసుకొన్నారు. ఈ పాటలు ఫలానా 
నాటకంలో ఉన్నాయని సాధారణ (వజలకు ఎవరికీ తెలియదు. 

నాటకాలే కాకుండా అయ్యపు వెంకటకృష్ణయ్య రాసిన నాజీ నై జాంీ మొ 
గేయనాటికలు కూడా వచ్చాయి. తెలంగాణా పోరాటంలో పాల్గొనడానికి చెల్లెలు [ప్రయాణ 
మవుతున్న సందర ంలో అక్కా_- చెల్లెళ్ళ సంభాషణని నాటికగా మలిచారు. ఈ నాటిక 
స్రీలలో ఎంతో చైతన్యం తెచ్చింది. మొత్తం నాటిక ఒక్క_ ఊపున నడుస్తుంది. 

తెలంగాణా రైతాంగ పోరాట కాలంలో ఎన్నో నాటికలు ఎంతోమంది (పసిద్ధ 
రచయితలు రాశారు. ఐతే వీటి (ప్రదర్శన సరిహద్దు (పొంతాళ్లా తప్ప తెలంగాణా 
(గామాల్లో సాధ్యం కాలేదు. జాతీయవాద బ్యురకథలోని పొటలు కూడా కొన్ని [పచారం 
పొందాయి. ముఖ్యంగా ఆడ్డూరి అయో ధ్యరామ కవి రాసినవి, 
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అలీ 


పద్య రచనలు 

భూస్వామ్య వ్యవస్థలో ప శ్‌ _పధాన వ్య క్రీకరణ రూపం. కలుగు లిఖిత 
సం|పదాయం ఏర్పడినప్పదినుండి అవిచ్చిన్నంగా పద్యమే కవిత్యానికి వాహకం. 
కావ్యాల్లో కొద్దిపాటి వచనం వాడుకున్నప్పడెకీ, పాటని పూర్తిగా ఈ రాజాస్థాన కవులు 
విస్మరించారు స పద్యం “రాజ (పయోజనాల' కోసం పరిమితమైంది. ఐతే దీ రృకాలంగా 
పద్యం కాలూనడం వల్ల పద్యాన్ని నాధారణ కవులు, (శ్రమజీవి కవులు ఆనుకరించారు. 
పద్యం రాస్తేనే కవి ఆనే భావం ఉంది. ఆశువుగా పద్యరచన చేయడం పరిపాటి 
అయింది. యక్షగానాలు, విధి భాగోతాలు, తోలుబెమ్మలాట మొ॥ [(ప్మకియల్ట్‌' పద్య 
గానం ఎక్కువగా చోటు చేసుకుంది. పద్యాన్ని పాడి అర్హమయ్యేరీతిలో (హావ భావాలతో 
చెప్పే హరికథ) వినిపించడం వల్ల (ప్రజలు ఆనందిస్తారు. 

ఆ విధంగా పద్యానికి _పజలు పాఠకులుగా కాక శ్రోతలుగా ఉంటారు. ఇలాంటి 
రచనల్లో సంస్కృత సమాసాలు తక్కువగా పడతాయి. కొన్ని |గాంథిక పదాలు 
మాతం ఉంటాయి, [శామిక వర్గం కవులు రాసే పద్యరచనలు సులభంగా ఆర్థ 
మవుతాయి. కఠినమైన పదాలు, భావం తక్కువగా చోటుచేసుకుంటాయి. 


పద్య రచనలో పాండిత్య [పకర్ష ఎక్కువై శ్రేష, యమకాల మెరుగుల కోసం 
భావాన్ని బలిపెట్టే కవులు ఒకవైపు ఉండగా మరోవై పు పద్యాలలోనైనా (ప్రజలకు 
దగ్గరగా తమ భావాన్ని (పచారం చేసిన వారున్నారు, ఇందులో (పత్యక్షంగా [చమ 
జీవులకు పనికి వచ్చే సాహిత్యం లేకున్నప్పటికీ వారి జీవితాన్ని చక్కగా వర్ణించారు. 
ఈ శతాబ్ది [పారంధంళో ఆలాంటి వాడిలో (పముఖంగా చెప్పుకోదగినవారు గంగుల 
శాయి రెడ్డి ఒకరు. 

భాగవతంలోని పోతన పద్యాలను అనుసరించి రాసిన పద్యాలలో “|శమముచే 
[ఘాణించు శాాసమే క్వాసంబుో అనీ, “దినము కష్టించు వారెపో దివ్వులరయ” అనీ 
(శ్రమజీవులు (శ్రమని గుర్తించారు. “కనిబాట సేయని వదము వపదముకొడు” ఆని 
పద్యాల్లో పనిపాట (పాధాన్యాన్ని సరించి చెప్పారు, పదము పగిపాటగానే ఉంటుందనే 
వాస్తవాన్ని (శ్రమజీవి వర్గం కదే చెప్పగలడు. ఈ విధంగా రైతాంగ జీవితాన్ని 
వర్ణించిన శాయిరెడ్డి పద్యాలు [గామాలలో పాడుకునే వారిని తెలిసినప్పుడు ఆశ్చర్యం 
కలగలేదు. 

ఇలాంటి [శ్రమజీవుల వర్గానికి చెందిన కవులు తెలంగాణాలో వచి ఎన ఉద్యమా 
అకు సంబంధించిన ఆయా దళలకి అనుగుణంగా [పతిస్పందించారు. పోరాటంలో 
పద్యాలు గానం చేశారు, 
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కేవలం ఒడి కెండు పద్యాలే కాకుండా పద్యకావ్యాలు కూడా వచ్చాయి. 
ఇందులో ముఖ్యంగా దాశరథి, ఎరోజు మాధవాచార్యులు గురించి చెప్పుకోవాలి, దాన 
రథ అగ్నిధార, రుదవిణ, మహాం[దోదయం మొ॥ని పద్యరచనలే. మాధవాచార్యుల 
వారి “మఘవలయం”* సైనికచర్యకు ముండు రజాకార్టు చేసిన దౌర్జన్యాలను (పధానం 
చేసుకొని రాశారు. 

నాకు దొరికిన పది పద్యరచనల్లో రెండు “జమీన్‌ రైతు ష్మతికలో అచ్చ 
య్యాయి. మిగిలిన ఎగిమిది పద్యాలు మౌఖికంగా [పజలు పాడుకునేవి. ఐతే ఈ 
పద్యాలు ఆందరూ పాడర. కొద్దిమంది మా[తమే పాడతారు. “ఏవైనా పద్యాలు 
వస్తాయాో అని అడిగితే [శ మశీవులు తాము పాడ. పద్యం పాడే ఆతన్ని చూపిస్తారు. 
ఆతను గొంతెత్తి రాగయుక్తంగా పాడతాడు. 

పోరాటంలో నల్టగొండమిద ఎన్నో పాటలు వచ్చినట్టుగానే పద్యాలు కూడా 
పాడుకున్నారు. ఈ పద్యాలు రైతాంగం పాడుకోవడం వల్లి పద్యగానంలా కాకుండా 
స్యతం|తేచ్చగా పాడుకొనేవారు. సుంకర రాసిన “తెలంగాణా” వంటి బ్యుర కథల్లో 
పద్యాలు ఉన్నాయి. 

ఈః పద్యరచనల్లో “ఫాసిస్టు దౌర్జన్యదోపిడి', “కొంపొడు”" అనే ఇంగ్రీమ మాటలు 
చోటుచేసుకొన్నప్పటికి మొత్తంమీద [గాంథీకపదాలే ఎక్కువగా ఊన్నాయి. 

ఆకర్షబద్ధమైన ఛందస్సుకన్న, మా తాబద్దమైన కవిత్యంకన్నా, ధ్వని సంపు 
టాల్లోంచి వెలువడే నోటిపాటకే ఎక్కువ (ప్రజాదరణ పొందుతాయి. పాటలు తప్ప 
[శ్రమజీవులు పద్యర చనలు ఎక్కువగా వెలువరించలేదు. 


కథ, నవల 


ఇకపోతే కథ, నవల ఈ రెండు పూర్తి ఆధునిక రాత సాహిత్యరూపాలు, ఇవి 
మధ్యతరగతి (ప్రజలకే పరిమితమవుతాయి. పోరాట కాలంలో వీటిని రాసినప్పటెకీ 
పోరాడే [పజలకు వీటివల్ల ఎక్కువగా (పాయోజనం కలుగదు. నవలలు ఎక్కు_వగా 
పోరాటం తరువాతే చెలువడ్డాయి. ఈ నవలల్లో పోరాటాన్ని చితించడాగికి (పయ 
త్నాలు జరిగాయి. (పజా చైతన్యాన్ని చరిత పుస్తకాలకన్నా ఎక్కువ విపులంగా 
నవలలు చిితించగల్లుతాయి. 

పాత సమాజాన్ని ధిక్కరించి కొత్త సమాజం వైపు ఆడుగువేస్తున్న (కమంలో 
ఆయా పరిస్థితుల్ని, (పజల చైతన్యాన్ని రాజకీయ మలుపుల్ని కళారూపాలు [పతివిం 
బిస్తాయి. దృశ్య, మౌఖిక రూపాలు మళ్ళి చరిిత నిర్మాతలై న [పజలకు దగ్గరగా 
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పోతాయి. కథ, నవలకు ఆ పరిధి స్యభావం లెదు. కాబట్టి అవి [శమజీవులై న [పజ 
అకు దూరంగా ఉంటాయి. దూరంగా ఉన్నప్పటికీ ఇవి [పజల పోరాట దశలను 
చి్మతించాయి. (పజల పోరాట [క్రియాశీలక స్యభావాస్ని యధాతధంగా సమర్థించాయి, 
“మాలపల్లి” లాంద ఒకప అరా నవలలు (పజల జీవితాన్ని చికతించాయి. తెలంగాణా 
రైతాంగ హోరాబం [పభావంతో జెలువడిన ముఖ్యమైన నవలల్లో (పజల మనిషి, 
గంగు, ఓనమాలు, మృత్యువు వీడల్లో, మృత్యుం జయులు, సింహగర్జన) రైతాంగ 
సంబంధాలు, హోరాటాలు గాఢంగా హత్తుకునేలా వై విధ్యపూరితంగా రచింపబడినాయి. 
ఒక విధంగా ఈ నవలలు గత పోరాట చరితను గుండెల్లో దాచుకొన్నాయి. ఈ 
విధంగా లిఖిత సాహిత్య (పకియగా ఉన్న కథలు, నవలలు తమ పరిధి మేరగల 
[పయోజనాన్ని నెర వేరుస్తున్నాయి. ఆ పరిధిలో అవి ఆ[పత్యక్షంగానై నా [పజల 
కోసం ఉపయోగపడినట్ల్టుగానే భావించాలి. 

మౌఖికంగా ఆటు పాట ఇటు లిఖితరూపంలో నవలల్లా కాకుండా మధ్యలో 
వచన కవిత ఒకటుంది. తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం _పారంభం నుండే వచన 
కవిత వీజాలు పడ్డాయి, పోరాటకాలం నాటికి హోరాట (పభావాన్నీ నింపుకొని తెలు 
గులో తొలి వచన కావ్యం “తెలంగాణా' వెలువడింది. పోరాటం అనేక వచన కవితలే 
గాకుండా కావ్యాలను కూడా సృష్టించింది. ఈ కావ్యాలన్నీ ఏదో ఓ మేరకి పోరాటాన్ని 
కథా వస్తువుగా చేసుకునా షుయి. 

(ప్రజలు కథానాయకులయ్యారు. పాత సంపదాయాలన్ని పటాపంచలయ్యాయి, 

సామ్యవాద సిద్దాంతాలు కవిత్వీకరింప బడినాయి. ఐతే (పజలమీద ఈ కవితల, 
కావ్యాల (పభావం ఏమీ పడలేదు. [శ్రమజీవుల బాణీలు, భావాలు, పోరాటాల [పభావమె 
ఈ కావ్యాల నిండా పడింది! ఈ విధంగా [శ్రమజీవుల విజయాన్ని వివరంగా తరచి 
చూడాలి ఎన అవసరం ఉంది. 


వచన కవిత్వంపై (పజాబాణిల (పథభావం 

తెలంగాణా పోరాట (పభావంతో కావ్యాలు వెలువడ్డాయి. కొప్పరపు సుబ్బా 
రావు.ఎరుకల లచ్చిమి, ఆర్య ద-త్వ మేవాహం, సోమసుందర్‌ -వ్య జాయుధం, గంగినేని 
వెంక చేశ రరావు-ఉదయిని, కుందుర్తి. తెలంగాణ మొదలై నవి. రమణా రెడ్డి- భువన 
ఘోష, దాశరథి. అగ్ని ఏణ. రు[దవీణ, మహాం| దోదయంలోని కొన్ని రచనలు నైజాం 
వ్యతిరేకతను, (పజల పోరాటాన్ని, వాది త్యాగాల్ని వర్ణించాయి. ఈ కవులందరిమీదా, 
తెలంగాణా సాయుధ పోరాబంలో (పత్యక్షంగానో, పరోక్షంగానో [ప్రభావం ఉంది. 
(వజా సాహిత్య కళారూపాల (పభావం కూడా వుంది. అందువల్ల వారు ఛందోబద్దమైన 
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కవిత్వం రాసినా గేయకవిత్వం రాసినా, వచన కవిత్యం రాసినా ఆందులో (పజల 
సొతయిన మౌఖిక రూపఛ్చాయలు చాలా (ప్రస్పుటంగా కనిపిస్తున్నాయి. వారి కవి 
త్యంలో [ప్రజా కవిత ధోరణి కనిపిస్తుంది. 

ఈ కవులందరిలో దాశరథది పోరాటంతో (ప్రత్యక్ష సంబంధం. ఆయన 
వైజాం గద్దె దిగేవరకు సాగిన పోరాటంలో చురుగ్గా పాల్గొన్నారు. పోలీసు సీర్చుంధా 
లకు, జైలు శిక్షలకు గురయ్యారు. రమణారెడ్డి పజల పజాన నిలిచి పోరాటానికి 
మద్దతు పలికారు. పోలీసు నిర్భందానికి గురైనా, గంగినేనిది దూరపు సంబంధమే- 
ఆయన [పత్యక్షంగా పాల్గొనలేదు. మిగతా కవులందరూ మి[తులవల్ల, వారా పతికల 
వల్ల కొన్ని సంఘటనల వబ విషయాలు ఆలుసుకొసి కావ్యాలు రాశారు. వీరి కావ్యాల 
ని ప్రఠతెలో పజల పాటల లక్షణాలు స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నాయి. ముఖ్యంగా బరువులు 
లాగుతున్న ప్పుడు, పల్లకి మోస్తున్న ప్పుడు పాడే వని పాటల లక్షణాలు, వృత్తి గాయ 
కులు [ప్రచారం చేసిన బురకథ వరసలు, పోరాటంలో వచ్చిన [పజల మార్చింగి 
పాటల లక్షణాలు కనిపిస్తున్నాయి. ఇవి కొన్నిచోట్ల ఉన్నవి ఉన్నట్టుగానూ కొన్ని చోట్ల 
కొద్ది మార్ప్చులతోనూ కనిపిస్తున్నాయి. 

ఆర్మ్నుద, కె. వి. రమణారెడ్డి, కొప్పరపు సుబ్బారావు, కుందుర్తి మొదలైన 
కవులంతా బ్మురకథ బాణిని తమ కవిత్వంలో వాడుకున్నారు. సాహిత్యంలో ఇది 
[పజా విజయంగా భావించవచ్చు.” 

వినరయ్యా ఓ తెలుగు తం[డులారా 

వినరమ్మా ఓ తెలుగు తల్లులారా 
ఆంటూ (ప్రారంబించిన కొప్పరపు సుస్సురావు - 

గులడాల్‌ నలుగురు, జాగీర్షారూ 

గుడ్డలు కుక్కి_రి లచ్చి నోటిలో 

గట్టిగ కట్టిరి కరచరణమ్ములు 

గుట్టుగ మోసిరి జాగీర్‌ కోటకు. - అంటూ దుండగుల కామానికి 
ఎరుకల లచ్చిమి బలై పోయిన వైనం వర్ణించారు. కొప్పరపు సుబ్బారావు. టెక్నిక్‌ 
లేకుండా కవిత్వాన్ని ఊహించలేనన్నటువంటి ఆర్మ్నుద స్వీయ కల్పిత మానసిక సం 
ఘర్షణలోంచి త్వమేవాహం రాశారు. ఆందులో సైతం (పజా కళారూపాల జాడలోకి 
అనివార్యంగా రావలసి వచ్చింది. “జైెయిన్‌లో (బెన్‌గన్‌ రెయిన్‌లా ఆలోచనల 
[చెయిన్‌ , , - అంటూ అత్యాధునిక రీతిలో _పారంధభించినా ఒక దశలో - 
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శత్రభారోయి భళి తమ్ముడూ 
భకానోయి భళి దాదానా 
నక్కలు తిరిగే కోటలో 
నాలుగు స్తంభాల కోటలో 
రాకాసి రాజొక డుండెరా” - ఆంటూ బ్య్నురకథ బాణీని ఉపయో 
గించుకున్నారు. అలాగే భువనఘావలో రమణారెడ్డి అదేపని చేశారు. ఈయన బాణిలో 
వీరరసం ఎక్కువ. ఆ వీరతని చాజడానికి - 
వేనకు వేళై వేళై వేలై 
వీరులు చాలై చాలై చాలై 
వేలై కోప్టి చాలై జాలై 
దళాలు బారులు సింహవాహినులు.... 
రైరె రెయని ర్రైయని రైయని 
సెయని రైయని రెయని సైయని....* 
పదపునశ్చరణ శిల్పంతో మౌఖిక గానపద్ధతికి దగ్గరగా కవిత్వం 
రాశారు. 
కుందుర్తి రాసిన మొదదవచన కవితా కావ్యమైన “తెలంగాణ” లో బుర్రకథ 
గురించి (పస్తావించారు. ఆంతేకాదు, బ్యురకథ బాణీని ఉపయోగించకుండ ఉండలేక 
పోయారు. 
ఆర్ముద మరోరకంగా కూడా (పజల దగ్గరికి వచ్చారు. శ్రమజీవులు బరువులు 
లాగేప్పుడు లేదా మోసేప్పుడు పాడేపాటలు ఆయనపై |పభావం చూపాయి. ఈ 
సిద్ధాంత్యగంథంలో ఉదహరించిన పల్లకీ పాటను (పే.9) ఆరు[ద త్యమెవాహంలోని 
“సెకండ్లు” అనే ఖండికతో పోలిస్తే విషయం ఆవగతమవుతుంది. 
తొయో్యయ తొయోయ్‌ తొయ్‌ 
మెయ్యోయ్‌ మెయో్యయ్‌ మెయ్‌ 
లాగండ|రా బాబు 
లాగండ(రా బతుకు 
లాగండ [రా గన్ను 


ఇంకా ఇంకొ రాజ 
ఇంకా ఇంకా నాయన 
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లాగండ|రా బతుకు 
లాగండ్మరా బరువ 
[శ్రమజీవులు జరువులు లాగుతూ పనిచివర్లోగాని మధ్య మధ్యలో గాని హ-_- హం 
ఆంటూ పనితవతను తగ్గించుకుని రేలికపడతారు. దీనికి అనుగుణంగానే “కాట్టోయ 
కొట్లోయ్‌ పిట్ట, కొట్లోయ్‌ కొట్టోయ్‌ కింద” - అంటూ మంచి ఊపుతో హుషారుగాసాగే 
కవితచివరలో “ముయ్యాయ్‌ హయ్యమ్‌ హం తొయో్యయ్‌ హయ్యం హం” ఆంటూ 
నిదానిసుంది. 
వనిపాటల బాణీ (పడవనడి పేటప్పుడు పాడేపాట) ని గంగినేని వేంకమేశ్యరరావు 
ఆనుకోకుండానే తమ కావ్యంలో చోటిచ్చారు. 
ఆగిందమ్మా గాలి 
ఆగిందమ్మా నాడి 
గాగిందమ్మా సం(గామం 
కోరిందయ్యా రుధిరం 
నడవండమ్మా ముందుకు 
తడపండయ్యా ధరణిెే* 
ఆటు ఛందస్సు ఇటు గేయంలోది లయను కాదని (_పజలకు దూరమైన) 
వచనంలో నిలపాలని నిర్విరామంగా కృషిచేసిన కుందుర్తి [పజల పొటల [ప్రభావం 
లోంచి తప్పించుకోలేక పొయ్యారు. కధకుడు ఏమని పాడుతున్నాడయ్యా- 
బతుకుహపూవులో తేనె ఎదయా ? 
తుమ్మెద తాగిందీ........ వినరా! . 
ఆకాశంలో తారలేవమా? 
మబ్బులు మింగాయి.॥ - వంట చరణాలు 
బు|రకథల వరుసధోరణి బయట పెడుతునా ఇయు. తెలంగాణా కావ్యంలోనే కాదు 
దండియా(త, నయాగార వంది ఇతర కావ్యాలలో కూడా (పజలపాటల పల్తవిని 
స్ఫురింపజేసే చరణాలు, మార్చింగ్‌ సాంగ్‌ పద్ధతిలో ఉన్న పాదాలు కనిపిస్తాయి. 
తెలంగాణ కావ్యంలో (కుందుర్తి కవితలు 8 468) మార్చింగ్‌ పాట నమోనా 
కనిపిస్తుంది. 
“పాటలు పాడితిన్‌ తెలుగుబాబులు నిద్దుర మేలుకోగ, పోరాటము సేయగాి*? ఆని 
ఛందోబద్ద కవిత్వంలో చెప్పుకున్న దాళా రథికి (పజలపాట ఒరవడిన  వాడుళోక 
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తప్పలేదు, కి (పజల పాటలకు ముఖ్యలక్షణమైనపదాల పునశ్పరణ ఈయన కవిత్యంలో 
చాలా స్పష్టంగా ఉంది. 
వ్యజాయుధంఠలో కూడా [పజల పాటల ప్రభావం కనిపిస్తుంది. “కదలండి 
కదలండి కదలి పోరాడండి” ఆనో “పోరండి పోరండి కదలి పోరాడండి” అనో 
లేవండి లేవండి 
ఆయుధాలు తీయండి 
కత్తితో క్మరతో 
వడిశాలతో కదలి"* _ అని పలుచోట్ల వచన కవితల్లో 
పాటల బాణీ కనిపిస్తుంది. శ (తువులు శతువులు అనే పునళ ఎరణ పదాలు 
కవితను మౌఖిక సం|పదాయానికి దగ్గరగా తీసు కెళుతున్నాయి. ఈ లక్షణంవల్లనే 
పోరాటకాలంలోనే రాసిన “ ఖబర్జార్‌ ఖబర్దార్‌ నైజాం పాదుషాహి' _- అనే కవిత (పజలదై 
పోయింది. పోరాటకాలంలో దాన్ని విరివిగా పాడుకున్నారు. కవి తనకు తెలిసిన 
[ష్మకియలో కవిత రాశారేగాని,పోరాటంలో పాడుకోవడానికని [పత్యేకంగా రాయలేదు. 
అయినప్పటికీ ఆ కవితలో ఉన్న [పజల పాటల అక్షణంవల్ల ఆ సమయంలో దాని 
ఆవసరంవల్ల (ప్రజల్ని చేరింది. లిఖితబద్దమై నిర్వహించే కర్త వ్యంకం టే మౌఖిక 
రూపంలోపడి, [ప్రవహించిన ఆ కవిత ఎంతో (పయోజనాన్ని సాధించింది, (పజలకు 
ఆది సోమసుందర్‌ కవిత అనిగానీ, ఆం[ధ|[పాంతపు కవి రాసిందని గానీ తెలీయదు. 
(పజలనుండి [పజలకు అనే వలయంలో వచ్చి, |వజా సాహిత్యంలో భాగమైపోయిన 
సాహిత్యానికి ఉదాహరణగా (పసిద్ధిపొందిన “ఖబర్దార్‌ ఖబర్దార్‌ నైజాం పాదుషాహి” 
అనే కవితను" చెప్పవచు చె 
రోకళ్ళు, కారాల 
మూటలతొ కదిలారు 
కూల్చారు రక్క_సుల 
గెల్చారు శతువుల 1క అంటూ ఊ(దేకంగా సాగిన సోమసుందర్‌ 
కవితలో మార్చింగ్‌ సాంగ్‌ ధోరణి ఉంది. ఆయన తన కావ్యంలో కొమరయ్య, 
ఆనంతయ్యల్ని కీరించారు. సూర్యాపేట, వాలేముల సంఘటనల్ని [పస్తావించారు. 
రై తుకూలీ సభలు, (పజారాజ్య పరిషత్తులు చేపట్టిన కార్యక మాల్ని గుర్తుచేస్తూ (పజల 
ఆయుధాల్ని, వారు రంగంలోకి కదిలివచ్చిన తీరును వర్ణించారు. చాలామంది మధ్య 
తరగతి కవులలాగే ఈయనకూడా పౌరాణిక గాథల్లోంచి ఉపమానాలు వాడుకున్నారు. 
వైజోంను కేచకుడిగా, భస్మాసురుడిగా, తెలంగాణ గెరిల్దా వీరుజ్జి గాం డీవి(విజయుడి)గా 
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చ్నితించారు. “తెలంగాణ జవనాళ్యము సింహము” అన్నారు రమణారెడ్డి. సింహాన్ని 
వాహనంగా చేసుకునేవారు పురాణాల్లోనే కనిపిస్తారు. 

ఉద్యమాలకు, పోరాటాలకు, విష్టవాలకు కవులు |వతిసారి |పతిస్పందిస్తారు. 
వాటి (ప్రభావం వారి రచనల్లో వుండడంవల్లనే ఆ తరువాత వెలువడే సాహిత్యంలో 
పోరాట [పభావం కనిపిస్తుంది * టాల్‌ స్టాయ్‌వంటి మహారచయిత, అక్టోబరు చిప్టవం 
రచయితగా తనకు కొవల్సిందంతా ఇచ్చిందని ఒప్పుకున్నారు. 16 సమాజంపట్ల తమ 
బాధ్యతను గు_ర్తెరిగిన కవులు పోరాట (ప్రభావాన్ని తమ రచనల్లో |పతిధ్యనింపజేశారు. 

“October Revolution produced a poetic inspiration that 
profoundly influenced the future development of Russian litera- 
ture.” 17 ఆన్న మాటల్ని తెలంగాణ పోరాటానికి అన్వయించుకుని చూస్తే పై 
విషయాలు స్పష్టమౌతాయి. ఈ మధ్య తరగతి కవులు [పజల పై, [ప్రజా సమస్యలపై 
దృష్టి మరల్బడమే కాదు. కవులుగా తమ (ప్రత్యేకతను నిలబెట్టుకోవడానికి తప్పనిసరై 
[పజల బాణీలను ఉపయో గించుకున్నారు. 

కవిత్యం ఛందో బద్దమైనదై నా, మా(తాఛందస్సుదై నా వచన రూపమైనా 
మధ్య తరగతి కవులు రాసే ఏ కవితా [ష్మకియ బనా [పజలతో ఏ మాతం సంబంధం 
లేనిదే, 18 ఎందుకంటె 61౪13664 poetry is the work of a more highly 
individualised society. 19 అందువల్ల కవులు తమ కవిత్వం [పజల్ని లేదా 
కనీసం మధ్యతరగతి పాఠకుల్ని చేరడానికి ఆనేక (ప్రయత్నాలు, [పయోగాలు చేశారు. 
ఆలాంటి (పయత్నాల్లో వారు [పజల దగ్గరికి వెళ్ళడం ఒక ముఖ్యమయిన విషయం. 
దానివల్ల వారు తమను కొత్తగా వ్య క్ర్తికరించుకోగలిగారు. కొని వారి రచనలు ఎంత 
వరకు [వజల్ని చేరాయన్నది ఆలోచించవల్సిన విషయం* ఈ సందర్భంలో జారి 
ధామ్బన్‌ కవులనుద్దేశించి అన్న మాటలు గుర్తుతెచ్చుకోతగ్గవి. “If they are to 
recover their power to inspire they must seek inspiration from 
the people.” 20 

పోరాటం సిద్ధాంతపరమైన, ఆదర ణాత్మ కమైన విషయ పరిజ్ఞానాన్ని కలిగిం 
చింది, *1 పార్టీ మెంబరు కాకపోయినా 2** సంగం కార్యక ర్తలలో పరిచయాలుంచుకు ని 
[పజల నాడిని తెలుసుకుని, అందుకు అనుగుణంగా రాసి (పజాకవులయ్యారు. 
అలాంటిదే [ప్రజా సాహిత్యమైంది. 
ముగింపు 

(శ్రమజీవుల పనిపద్ధతులు, [శమ సంబధాలలోంచి పాట పుడుతుంది. 
భూస్వామ్య సమాజంలో వుత్చత్తి లాగే [శ మజీవుల సాహిత్యంకూడా ఉన్న తవర్షానికే 
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దత్తమపుతుంది. ఆలా పరాయిదై పోయిన సాహత్యంలో [పజాస్వథావం ఉన్నప్పటికీ 
ఆది [వమజీీవివర్గంనుండి దూర మవుతుండి- 

[శమైక జీవన సంస్కృతిలో మతభేదాలు లేపు. (శ్రమ విధానం ఇద్దరికి ఒక బే, 
ఒకే విధమైన పనిలోంచి పాటని వలువరించినక్తు ఒకే రకమైన కష్టసుఖాలు 
ఆనుభవిస్తారు. 

వర్గసమాజంలో పని, పనికి సంబంధించిన [శమలోంచి వెలువడిందే నిజమైన 
[పజాసాహిత్యం. లేదా వుత్పశత్తికి సృష్టకర్తలైన | పజల గురించి వారి (కేయస్సుకోసం 
వెలువరించిన ఎలాంటి నాహిత్యానైషనా [పజాసాహిత్యం అనవచ్చు. 

కలుగు [పాంతంలో జమీ వ్యతిరేకోద్యమంలో మొదటిసారిగా [పజలలో 
(ప్రచారం చేయడానికోసం సాహిత్యాన్ని సాధనంగా చేసుకున్నారు. కమ్యూనిస్టు పార్టీ 
ఆధ్వర్యంలో వెలువడిన ఫాసిస్టు వ్యతిరేక సాహిత్యంలో అనేకమైన [పజల పాటల 
దాణీలు చోటుచేసుకున్నాయి. అ పాటల్లో (పజల భావ, భావవ్యక్తీకరణ చోటు 
చేసుకుంది. 

అయితే నిజమైన [పజానాహిత్యం ఆం|[ధ [ప్రాంతంలో కాకుండా తెలంగాణా 
రైతాంగ పోరాట కాలంలో వచి ఎంది" 


రాత సాహిత్యం భ|దపరచడం కోసం (పారంభమైన తెలంగాణా ఉన్నతవర్గం 
వాది ఉద్యమం, సామ్యవాదభావ [వభావంతో వివిధ ఉద్యమాలు వలువడడానికి 
దోహదమైంది. ఈ ఉద్యమాల్లో పద్యాలు, లిఖిత గేయ రచనలు ఎక్కువగా వచ్చాయి, 

ఆంధ .మహాసభలు సంఘంగా మార్మేకమంలో పాటలు వెలువడ్డాయి. ఈ 
పాటల్ని మధ్య తరగతి కవులే పజలకోసం రాశారు. సంఘం పునాదివరకు పాకే 
[క్రమంలో [సజలే పాటలు వెలువరించుకోవడం (పారంభించారు. 

సజీవంగా, సచైతన్యంగా వుండె జూతులూ, వర్గాలూ బయటకు కనిపించకపోయి 
నప్పటికీ లోలోన తిరుగుబాటు చేస్తూనే ఉంటాయి. దోపిడీ వ్యవస్థను ఎదిరించడానికీ 
దాన్న మార్చడానికి చేసే పోరాటాలు మా(తమే సాహిత్య చరి|తసీ, స్వభావాన్నీ 
పూర్తిగా మార్చుగలుగుతాయన్న సత్యం తెలంగాణా పోరాబకాలంలో |[పజలు 
నిరూపించారు. 

బేదఖలీ పోరాటం (పారంభంనుంది ప్రీ పురుష భేదం లెకుండా పోరాటంతో 
పాల్లొన్నారు. ఆప్పటినుండి స్ర్రీల పాటలుకూడా పోరాట సాహిత్యంలో సగఖభాగ 
మయ్యాయి. 


వుత్పుత్తివరకే పరిమితమైన పాట - వుత్చత్తిని దక్కించుకోవడానికి అవసరంగా 
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పదిచేసింది. వ్యక్తి దృక్పథం హోయి సముష్టై దృక్పథం హెచ్చింది. తద్వారా పని 
పాట [ళామికుల సొ త్రయినర్హి పి హోరాటపాట (పజలపాటగా మారిపోయింది. పోరాట పాకి 
ఆటు వుత్చత్తిలోనూ, ఇటు ర. రంగంతోనూ ఏకకాలంలో పనిచేసింది. 

వర్షపోరాటంలో (శ్రమజీవులు పాడుకున్న పాబల్లో రైతాంగ సంస్కృతికి 
దగ్గరగా ఉన్నాయి. వేలాదిగా వెలువడిని ఈ పాటలు ఎక్కువగా ఆనాటి రూపంలో 
ఇవారశ కనిపించవు. ఆలా కనిపించిన కొన్ని పాటలైనా 3 పరిశీలిస్తే బాలా విషయాలు 
తెలుస్తాయి. ఇలాంటె పాటలు పోరాటం జరిగి నాలుగు దశాబ్దాలు దాటినా ఇవి ఇంకా [ప్రజల 
జీవితంలో పచ్చగానే ఊన్నాయి. వారి [శమ సంబంధాల్లో ఈ పాటలు పనిచేస్తున్నాయి. 

పోరాటకాలంతో [ప్రజలు విజ్బంభించే దళలో ఉంటారు. పోయబాటలో త్యాగాల 
చాళ్ళలో వాళ్ల [కోధం వెల్టువలా పాకెంది. శతాబ్దాలుగా ఆణచి పెట్టిన [(వతిఘటన శక్తి, 
తరతరాల వగ ఇవన్నీ (పస్ఫుటంగా వారి పాబల్లో చోటుచేసుకొన్నాయి. పోరాటం 
ఊధృతమైనకొద్ది ఈ పాబలుకూడా విజృంభించాయి. విప్టవకాలంలో ఆసలు సాహిత్యమే 
మరుగై పోతుంది. విష్ట పవ తరంగంచో అందరూ కొట్టుకుపో తారు. మాటలు కట్టిపెట్టి 
చేతలకు దిగుతారు. విష్టవ కార్య కమంలో [వతివారూ త అ? వుంటే యిక 
సాహిత్య వ్యాసాంగానికి తావుండదని లూసన్‌ అభి పాయప పడ్డారు. 

లూసన్‌ పైన చెప్పిన మాటలు తెలంగాణాకు వదర్తించెట్టుగా లేవు. లూసన్‌ రాత 
నాహిత్యం వెలువరించే రచయితలను దృష్టిలో పెట్టుకొని చెప్పిఉంటారు. ఆంతేకాసి 
(శ మజీవులకు ఈ దిషయేం వ ర్రించడదు.* (ప్రజలు పోరాడుతూనే పాటలు పలువరించు 
కొంటారు: షాడుతూనే పోరాడుతారు. 

అంతేకాదు |పజలు వెలువరించే నోటి పాటలను ఏ ఆంక్షలు ఆపలేవు. సిషేదాలు 
తాకలేవు, అకశువుగా వెలువడి మౌఖిక పద్ధతిలో [పచారం పొందుతాయి. 

కార్మికోద్యమంలో వెలువడే నినాదాలు, పాటలు వ్యవసాయ పోరాట పాటల 
కన్నా కొంత భిన్నంగా ఉంటాయి" రైతాంగమే కార్మికులుగా మారినప్పుడు మరికొంత 
విలక్షణంగా పాటలు వస్తాయి. ఈ [పత్యేక లక్షణాలు పరిశీలనార్హం. పోరాటం 
తరువాత వచ్చే విప్టవ సాహిత్యోద్యమంలో “పాటి తన రూపాన్ని, స్వభావాన్ని ఎంత 
వరకు నిలుపుకోగలిగిందో కూడా బేరీజు వేయాలి. మారుతున్న పరిస్థితుల్లో మౌఖిక 
రూపం వ. ఎంతవరకు పసచేస్తుందో అంచనా వేయాలి. 

పోరాటం చివరివరకు నిలిచిన కవులూ, కళాకారులు [శమజీవులే! వీరే [పజా 
కళారూపాల ద్వారా పోరాట దశలను [ప్రచారం చేశారు. వృత్తి కళాకారులే ఈ కళా 
రూపాలను (ప్రచారం చేయడంవల్ల వీటికి చావులేదు. పేజలే కళాకారులు, రచయితలు 
కావడంవల్ల పాటలు |పజాకళారూపాలు జన హృదయాల్లో నిలిచిపోతాయి. 
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హోరాటాలు నూతన (ప్రజాస్వామిక సంస్కృతికి వీజం వేసాయి. నూతన 
సంస్క్భృలిలోంచి సాహిత్యం, కళలూ [పజాస్వభావాన్న పొందుతాయి. పోరాటం 
తరువాత వచ్చే విషవదశలో ఈ సంస్కృతి, సాహిత్య కళారూపాలు మళ్ళి పునరుజ్లీ 
వనం పొందుతాయి. _పజలకోసం మరింత లోతుగా, దీక్షగా పనిచేస్తాయి. వర్గరహిత 
సమాజంలో ఈ [(ప్రజాసాహిత్యమె ఉంటుంది. ఆది [పజల కోసమే పనిచేస్తుంది - ఆ 


[క్రమంలో [ప్రజలే కవులూ, కళాకారులవుతారు. 
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మంత నీ జాధ్యత నీ బాధుత” 

దాశరధి 1977 : దాశరధి కపిత, పే. 111. 


ఆవంత్స నోమసుందర్‌ 1959 : వ|జాయుధం, పే. ఉలి. 


[కీ 


“The October Revolutoin gave me everything as a writer” 

ఆని టాల్‌ సాయ్‌ పెక్కాన్నారు. 

Albert Belyaev 1y18 : The Sociological struggle 
and Literature. P. 46. 


“Our poetry has been individualised to such a degree that 
it has lost touch with its source of life.” 
George Thomson 1963 : Marxism and Poetry, PPH, P. 72 


న Nf 
be 

అలాజాకాకాంలానానగకునను. Ee కాదికా ఆడాడు చ 22, 
నా 


‘For us Socialists the Russian Revolution was a great source 

of theoritical and practical knowledge’ అని ఎన్‌. కే. న్యూమన్‌ 

అనే జెక్‌ కవి అన్నాడు. 

Dimitry Markov 1981 : Socialist literature problen 
of Development. P. 85. 


The Polish poet wladyslaw Broniewski, for instance, wa: 
not actually a party member, but closely associated with th: 
communists. As Gorky said about himself that he secure, 
the “truly revolutionary spirit to be found” 


పె అలాల సే. వైర్‌, 


ఆఅనుబంధం 


హౌాతఠింలు 


౬ సానేపల్లి గున్నమ్మపాట---చూ. అరుణతార (మాసప( తిక) 
[72-78] డిసెంబర్‌ 1995, జనవరి 1986. 


ఆనంబంధం-| 


భ్‌ = నొ 
అప్పుల బాధలు 


ఆన్న జొ 


కొడుకు ౪ 


పంట లుడెరా అన్నయా పవపుట్టు యపిరా ఆస్న్య్యా! 
కలుపుగూశ్ళకు విత్తనాలకు కౌలునకు, నౌక 
ఇంటెఖర్చు, పెంటఖర్చు అకషఒఎచూడుము చెర 
ఇచి నిళు_మెనడదే కతెలా - నాగుమి త జాపసేయక 
“తీ నో c3 డాల్‌ 
ఎకవరిజాకి వారికెచ్చిలి, ఏడుతూములు ఇంట 
ఆడో మా వావ ఇ! అ 

కెచ్చితి = వఏమనందును ఒల్లైలా నెనెమి జేసితి పల్లైలా! 


ఆయో్య బావా! నెయ్యినమ్మితి బాలుడేడ్చిన పాలు 
బోయక-పాలుబెదగును అమ్మి పైకము పరగనీకే 
ఇచ్చిత్‌ ఆ లెక్క జూపర బావయా మా దిక్కు ఎవరూ బావయా? 


పల్ల బ్యరె పెకమోరికి మిత్తి, సత్తి ఎత్తి వేసితి 
అసలు బాకి నిలిచియన్నది కసిని జూపకె మరదలా 
ఇక దవిసుగుజకెందకే మరదలా! 
చిన్న కొడుకును జీతముంచి బాకితచె ఎన్‌ 
పెక మెవరా గట్టిగింజల పొట్టుగింజల 
సలకు ముప ఎది సేర్ష గింజలు 
లెక్క_జూపర పు[తకా 
మా దిక్కు పివరో పు[తకా? 


మిత్తిసత్తిని దీసివేస్తి 
మిగులలేదురో తల్లిరో 
ఇక తగులు సోదిత ల్లిరో 
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తం్మడి క 


కొడుకు ౫; 


తండి కి 
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పాటి భూమిని నాగుచేస్తివి 
తోట పైరులెన్నో వేస్తిమి 
వేలిపంటల నెంతో దీ స్తివి 


పంబయేదిరా వ్రతుడా 


ఆ ఫలిత మేదిర ప్కుతకా ? 
లూ యింటి పాపరాయుడు 
గిక_ముగ పదకోట్టు గిం పెను 


బిక్కమొగమిక ఏలవేసేవు 

చక్క మార్గము నెరుగవెతివి 

పరులపాలై పోయెరా నీపాటు పాడై పోయెరా? 
మబ్బు బర్టైను మాయమయ్యెను 

అబ్బరము తబ్బిబ్బులయ్యును 

లోటుపాటును తెలియనై తిని 

కూటికి కరువయ్యె మనకిక 

(పాపమా ఇది దైవమా ఏ పాపమెరుగను దైవమా! 


తగవులాడగ తగదు మనకిక 
సంఘ పెద్దలు గలరు మనకిక 
ఆయ్య దేవర మాదు ఈ మొర 
ఆలకించుము ఆదరించుము 
దారిజూపర పెద్దన్నా 

© 
మము దరిని జేరు ఎరా పెద్దన్నా 

ల్‌. 

మిల్తియనగా మృత్యుదేవత 
నాగుయనగా నాగుబాము 
అందుకే మన పెద్దలందరు 
పొందుగా ఈ పేరు బెట్టిరి 
నాగు విషమే కర్షకా 
ఇక మిత్తి చావే కర్షకా. 
నాగులేని మి త్తిలేని 
కొత్తలోకం కోసమెళ్లాం.... 
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అమరజీవి కొమరయ్య 


లునుత ల్లి అందాలు [తెంచివేయటళోన 
బలమట్లు చూపించి తొలిబలిగ వీవేగ 
శూరత్యమన నీవరా కా మెడ్‌ జోపహోరు లివిగోరా 


ఆహార సంవోభధ మంతరింసపగజేయ 
ఆం ధమహాసథ ఆఅఆశయమెదనుంచి 
తిండిదొంగల బట్టగా కామెడ్‌ దీక్షతో సాగావురా 


విసునూరు దేశముఖు గ డినున్న ధాన్యంబు 
బట్టబయలు చేసి పట్టివ్వ (పభుతకు 
కూర జమిందారుకు కా[మెడ్‌ మోర తపి ఎదమంటారా 


నడిర్మాతి వేళందు కడివెండి పైబడి 
తుపాకి తూటాల తూట్టుబడగ పేల్చి 
విసునూడ రౌడిలురా కా[మెడ్‌ నీ ఆసువులను గొన్నారురా 


నిన్నుగన్న తల్లిదే ధన్యజీవితమాయె 
కొమరయ్య సీజీవి ఆమర జీవితమోయి 
స్వాతం[త హసాలరా క్మామెడ్‌ సాల్యూట్‌ చేస్రామురా 


నిను బలిగొన్నటి ఆ వీచులను దునుమాడి 
నిను గన్నటి మా తెనుగు భూమిని మెము కొమెడ్‌ 
స్వాతం[తముగచేసి కశాంతిసిలి పెదమోయ! 
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దొడ్డి కొమరయ్య పాట 


కష్ట జీవుల పల్లి 

కడ చెండి [గామములి" 

కొమురయ్య, మల్లయ్య 

అన్నదమ్ముల వారు 

సాయం[తమూ వచ్చి 

ఆన్నమ్ము తిన్నారు. 

బహిరంగ సభయని 

కాూజారు కొచి చరి 

ఆందరు కలిసిరీ 

మీటింగు బెట్టిరీ 

జై జైలు మిను స్తు ముట్టంగా, జైయాం[ధ 
మహాసభకు జై కొట్టినారో En 


యిండ్ల. పె రువ్వి6 
ఆయింటి ఆమ్మొచ్చి 
అడ లి బొబ్బలు పెట్టి 
సప్వుడిని సంఘపొలు 
సైటు పడవచ్చిరి 
అన్యాయ మెమిటి 
వాని జులు మేమిటని 


ఎ [రజెండా కింద 
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ఏకమెనా (ైజలు 
య 
(ైతమటించగ వచ్చినాడు, దొర-ంట్లు 
పణకలారా! యని ఆడిగినారో UE 


ఆమ్మ దొరనానమ్మ 

తల్లి దొరణానమ్మ 

వ్‌ పప్పు క్‌ ఉప్పు 

కొ సాం, an న. 

ch టీ త్ర ar dee 

నిన్ను చామంటమా తల్లి, మామాజబ 

మించీ వో ముండా నిన్ను! 


[పజల దోచుకునే 
ఆబ్బసలగాడు 
లేని పద్దులు రాసి 
మినికేనాల్రిగాడు 
సాటు దెబ్బలు గ్‌ క్‌ 
పక్కి_.రమదుగాడు 
మాట దవ ఎనివాడు 
మటపలిగాడు 

ఊఊ రా 
ఉండవల్ప్చనోల్టు వారీ, మిమ్ముల 
జేలుగానిసా మా బిడ్డ-- ;1ఊండ॥ 


దొంగ చీకటొకట 

దొరలు సరకారొకట 
కొమురయ్య నెవరూ 

కొట్టనే లేదని 

దొంగ సామాలతో 

దొరల కేసులు మాపి 

పట్ట పగలు సంపున 
నడివీధిలోగాని 

దొరతో మాట్లాడలేరు 
కళ్ళుండి సత్యము చెప్పలేరు 
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డెబంగాకళకొ రె తాంగ కోరాటం 


కోరండి మాటాడరేరు, దొర కెదును 
ర్యాలి గడవు జి 
(మ ము ఇలా క్‌ 
- _ 0. 

నై జాము రాష్ట్రా రన 

నలిగి నాశ నమయ్యె 

చొరల దోపిడి కింద 

(పజలంత ఏకమైనారు- నై జాము 

పాలనకు ఎదుట తిరిగినారు 11; వజలంత ॥ 


11గోరుం41 


కైపులో మత్తులో 

కండ్రకావర మెక్కి 

గురిచూచి గుంపుపై 

తూట తూపాకెత్తి 

కాల్చెరా పక్కిరామదూ---దెబ్బ సే బరా 

మిసికినెల్లి 

దెబ్బ దెబ్బకు [ప్రజలు 

జే కొట్టినారు ॥దెబ్బ॥ 


కాల్లకు తగిలనో ల్లకు 

కాల్టికు తగిలాయి 

చేతులకు తగిలనోల్లకు 

చేతులకు తగిలాయి 

కొమురయ్య కొక్కనికి 

డొక్కలో తగిలింది 

అదిరిపడి తూపాకి లొట్టలే కిందేసి 

గడీలకే ఉఊర్కినారు రౌడీలు దొరసానితో కల్సినారు ॥ఆదిరివడి॥ 


అమ్మ దొరసానమ్మ 
తల్లి దొరసానమ్మ 
తెల్టవారిందం టే 
మేము [(బతుకాలేము 
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డగ 
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జూకు నడ్దీగట్టి 
మమ్ము సాగదోలు 
మా పేరు ఇప్పకే తల్లి క్స్‌ 
మా దాది చెప్పకే ముండా 
రచి అబ్బాసలి 
కది మిసుకూనల్లి 
ర్త్‌ద పక్కిరమదూ 
రి మటపఠి 

ఈ ౯౦ 
ఇపుడన్నమాట 
నోటి కెట్టోచ్చెరా 
మల్లెగట్టా నేను వారినేనా 
మాట పడందాని బిడా- 

ot డె 


ఎట్టి కాకిరి పనులు 

ఎగనామం బెట్టారు 

లేవిశిస్తులు పన్ను 

లెవు పొమ్మనా గరు 

సరకారు పనులనే 

సాగసీయ మన్నారు 

సరదారులై నిల్చినారూ---పోరాడ 

సమరమందున దూకినారూ 1సరదారులై ॥ 


సాబంగాణొ రైతాంగ కోరాఖుం 


వినతి 


మాన్య పాండిత్యమునకె సన్మానవాంఛ 
నాకుపూజ్యంబు నివ్వి భూనాయకునకు 
(ప్రజల గోడులు వినుచుట భావ్యమంచు 
వచ్చియున్నాడ కృష్ణభూపాలచం[ద 


రాతిరియున్‌ పవల్‌ తమదురక్తము 
నోర్చి గ్రోమించి మేనిపై 

చేతెడు గుడ్డయున్‌ తినచేరడు 
గింజలు లేక ఎని షయో 

యాతనలోర్చుచున్‌ [పజకుహాయిని 
గూర్చె దేశభక్తులొ 

రై తులగోడు సీవయిన! వక్కలు 
'సేయవే బాలభూవతి 


రాజుగారింటి పెండ్లి బైరాగి తిండి 
ఉన్నతోదో స్టగులింట పు|తోత వాలు 
ఆర్థివాసికి భిక్ష ఈ అని శటికిని 
పెట్టుబడిదాద నిడదపేద రైతు........ 


గడియారం రామకృష్ణశర్శ్మ 


[ప్రజా సా 


అద అదా అదం అదె 
నూలి పశులా _ పోలీసు పకులాః 
న! త అచ! న స. i న 
మూలిక కాలో గ కుట తెలా! 
వటువార్డు దొరలు మచ [పజల ముంచుతున్నా & గమా ని 
అన్యాయం “"ఏేయమనీ 
ఆందరితో -వంబమని జానలు చేసినాడు 
మోసానికి దిగినా౭. [మా లి॥! 
భూగాంవులు ఆయి? పెద 
ఎ బ్ర చె 
ఆతఆసాములు అయినారు 
పేరాసకొద్ది మిరు పేదోళ్ళ భూమిలా గా 
ఆది ని పొయ్యారు 1మా లీ 
ద 


వేలకొద్దిలంచాలు - వడిపించితిన్నారో [మాలి॥ 
కూలినాలి జనానికీ 
కూలి సరిగ ఇవ్వకుండ 

వట్టిచాకిరి మరీ వంగివంగి దండాలా? 1॥మాలి॥ 

పేదోలం బకితికొద్ది 
పొచమ్మకు బెట్టుకుం టె 
మూడభక్తి ముసలొ ళ్ళు 
ముత్తాలమ్మకు బెడితే! 

కోడిపిల్ల మామూళ్ళని గుంజుకుంట|రో 11మాలి।॥ 
కాలమ్మే మారింది 
పూట కెల్లని బేరగాళ్ళు 
మూటలెత్తుకొని తిరిగి 
గంపబరువురో కేసే 
గతివేసి జీత గాళ్ళ ఊరుమా మూల్లిని ఊడగుంజుకుంటరో 1మాలి॥ 
కాలమ్మే మారిండి 
కని పెట్టి తిరగం[డో 
కొవ్వెక్కిన గ్మొంపోతు 
కొండకు తలగుద్దినట్టు 
సంఘపోల్ల తెరువొ సె - సావు పిచ్చికుక్క. సావు గమాలీ॥ 


తెలంగాణా రైతాంగ నోరాపెం 


కలనిజబోరుతె 
ని పల్లెటూరి కూలిరై తా 
పిల్లజల్లా సల్లగున్నారా! 11811 


ల 7 


ఆఈగాలం కష్టపడినా 
అసమానం పాటుపడినా- 
పొట్టనిండా బువ్వలేక 
ఒంటినిండా బట్టలేక కష్టకాలమే 

దాపురించెనా? nell 
ఎండలనకా- వానలనకా 
కండలను కరిగించినీవు 
ఆలుపిల్లలు అలమటించ 
ఇల్టువాకి లి ఏదిలేకొ- 

" బాంచెనంటు (బతుక నేర్చావా? HE 
మేక వన్నెమొకము దొరలు 
తోక ఊపుడు జండా లోళ్ళూ 
నిన్ను దువ్వుచు మోసగించగ 

కరువుతోనే కాలమీడ్వేవా? 11811 
సీకు నాకు=బలము వుంది 
నిగ్గదీ సే -శకితి వుంది 
పట్నపోల్ల అండవుంది 
సంగపోల్ల జండవుంది 

కలిసికట్టుగ ముందురావోయి 1181 
రమ్య సంది 
చెన వుంది, 
రైతుకూలి రాజ్యముంది 
రక్తమొలికిన అమరవీరుల 
రైపులుంది, తుపాకి పుంది 
కష్టజీవుల సంగముంది కల్సిపోరుతె 

రాజ్యముంది TES 
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ఆపుర బండోడో 


కాళ్ళకు బూక్లేసుకొని బెత్తెంక[ర చేత వట్టుకోని 
నేనువస్త ఆపర మల్లయోో బండి ఆపర మలయా 
దొడ్డితోవంట పోయి పెజామ తొడుక్కొని 
పెన చేర్యాని వేసుకోని 
చెల్కతొవ్వు పోనియురో మల్లియ్యా 
చెప్పినట్లు పోనియ్‌రో మర్హియ్య ॥ఆపర ॥ 
బండిమీద నేను ఐండికింద నువ్వు ఆపర మవ్రయ్యా 
ఆపర మల్లయ్య 
ఇసునూర నుండి బండి బయలెలైను దొరో 
బంగుఐనుండి వెళ్ళును దొరో 
ఎంతదూరం వచ్చెను బండి ఆవర మలయా 
బండాపుర మల్హయ్య 
చన్నూరు ఉల్కపల్లి అసుపల్లి బోళ్ళల్ల 
ఆపర మల్చియో్య బండాపర మల్చియ్య 
రాపాక వంశాన రామచం[ దారెడ్డి 
మొం[డాయిగిర్ని వచ్చె ఆపర మళల్లయో్యో బండాపర మల్లయ్య 
మొం[డాయి గిర్నివద్ద మొండి మిల్టిరున ఎది 
నేను రాను దొరో బండి ఆపను దొరో 1జపర ॥ 
మా అయ్యగానీ బండి ఆపర మల్లయ్య బండాపర మల్టియ్య 
మైలారం నీకు మాన్యం ఇస్తగాన ఆపర మల్లయ్య 
ఖండాాపర మల్హయ్య 
నల్ల నరుసయ్య కమినిష్టులో కలి'ససెనట 
నిన్నగాక మొన్న మల్లయ్య దొడ్డి కొమురన్న చచ్చెనురో 
నాపానం వనుకుతు వున్నది 1ఆపవర॥॥1 


06 


జనగామ మార్గము బండిపోనియ్యిర మ 
జనగామ వచ్చెదొరో 
ప 9 
ఆబ్బ బతికి తినిరో మల్హయ్య 
9 లా అట రాగ 
ఇద్దరేసి పెండ్డాల నికు జేస్తరా మల్లయ్యా 


కమ్యూనిస్టులు వస్తుండు రాజ్యమెవరిదిరో 


రజాకాత్టు వస్తే రాజ్యం మనదేరా మల్దయ్యా 


బండిమీద నేను, జండికింద నువ్వు 
సంగహోల్డు వస్తు ను నెనెల్లి పోతాను దారో 
న్‌ బండి నాకొద్దు సంగపోల్టు వస్తున్నారు. 
సస్తినిరో మల్హయ్య నను అబ్బబ్బ స స్తినిరో 


ns ని శ్ర స. 
చం నాభ ఆ తంగ) “రేకలు 
ప 


1 అపర ।॥1 


గజ | 


క 1ఆపల్‌॥ 


శ ఫ్‌ ఆ 
Mand iene 


a Pa 
wy క్‌ * 
వా 


ఖమ్మం జె లుపొట 


ఆర్యులార అన్నలార అక్క లార చెల్లైలార 
ఆలకించి వినుడీ పూట 
శాకార ఆట 

దు 


ge 
నై జాము రజా కార్ట దుండగాలు చప్పనల లవికాదు ఇప 


కమ్మూగి నుల బట్టుట నై 

కోదిహాసె. సమయమందు కొంతమంది మిల తో 

బన్ను పెద్దలనక క బట్టి కొట్టిరి బజాడకీద్చి 

పట్ట త్ర్రేల పఏళచువాపద కొందరు ॥ఆర్యులార॥ 
ఒహో! ఇండ్లు లూటే 3 చేయువాడు కొందరు 


కమినిస్టుల కొరకు జేలు కమ్మం మెట్టులోన ఒకట 
కట్టిరి కడు ఆ[కమముగ కారుముండ్ర ప్రగ్య జుట్ట 

గట్టిగ ఫోలీను మిలటడి కాపలా పెట్టిరి జై ళ్ళలోన అక్క్లట 

ముక్కి_యున్న జొన్న లతో తత? గుగ్గిళ్ళుజేసి సిరిగుల్లోనబ్‌ వేసి 

ఆహా ! ఇంక నేమియు చెప్పనేల సోదరా! ॥ఆర్ఫ్యులా ర॥॥ 

పాత చింతపండు చారు పదిలముగా కాసితెచె జ్‌ 

పోసిరి గుగ్గిళ్ళపెన మాయమాయె చారునీళ్ళు 

చూడ కింద వరద గి 

ఇవ్షమైతె తినుమటంచు కష్టమైతె మానుమటంచు 

కదిలితేను కాలితన్ను ఆహా! మెదిలితేను క[ర పొన్ను ॥1ఆర్యులార॥॥ 

ఇట్టు బాధలు జేసిరి జవానులు 

ఇంక ఏమీ తెలుపవలెను సోదరా 

ఇంతలోనే పోలిసు ఆక్షను ఆయెరా 

రామరాజ్యము వచ్చినది రాజినామ చేసితేను 

వదలీ పెడుతమంటరు వారు 

అయ్యో ఒప్పుకోదు మనసు మాది ॥ఆర్ములార॥ 


౨08 ఆలంగా౭కా రైతాంగ పోరాటం 


దళాలయొకు గుటు బకుబయలు 
న శు కు 


దళాలయ్య దళాలు - మాయదాడి దళాలు 


మాటు మాయదారి దళాలు - మాయాదళాలు ద 
సేవసేవ యంటాద - [ప్రజాసేవ యంటారు 

కూలిసేవ యంటారు - కూడదిసుకుంటాడు 1ద॥ 
ఐక్యతై క్యతంటారు - ఆదరిస మంటారు 

ఆందరొకషయంటారు - అదోఇదో చెపారు 11ద11 
మీదుకోసమంటారు - మాదుకష్టమంటారు 

మాయలెన్నొ చెపారు - [పజల మోసగిస్తారు 11ద॥॥ 
అన్నమన్నమంటారు - గట్టల్టోకంటారు 

తసుకర మ్మంటారు య తిప్పలెన్న పెడ్తారు ద 
(గ్రామాల్లో కొస్తార - ఆన ఎం పెట్టమంటారు 

పెట్టకుందె [పజలాను - పెక్కు_బాధల్‌ పెడ్తారు దః 


బెబ్బలెనో ఎ కొడారు- తిద్రైనో చ తిడారు 
బాధలెన్నా 'పెడారు- చందలివ్యమంటారు 
యివ్యకుంమె (వజలాను-ఆ స్తిదోపిడంటారు 


గొడ్డతోలు కెళారు-ఖూనీలు చేస్తారు గద 
చంపగా మిగిలి నోర్ని-చందాలివ్యమంటారు. 

ఇవ్వకుంటె మిమ్ములాను-అదేచే స్తమంటారు . | _ 1ద!॥ 
ఇట్లు లొంగకుం కెను- ఇండ్లు కూలదోసారు మ్ల 
'పెళ్ళుమనిపిస్తారు- అడ విపాలౌ తారు ద 
వారి రక్షణాకు వారు-[పజలకేమో చెపారు 

పజల మోసగిసారు-రక్షణి స్తమంటారు _. ।ద॥ 
మోసగాండ నమ్మవద్దు- అశాంతి లేపవద్దు 

శాంతిని కాపాడవలయు-శ తుల దునుమాడవలయు గద 
పట్టి బంధించవలయు-అల్జరుల నణచవలయు 

హాయిని చేకూర్చువలయు-స్వతం[త మనుభవించవలయు 11ద॥ 


ల 


కె యల్‌. యస్‌. సిం 


తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటల 


కెర్మగసు పొట 


నితులు చాలించరా బూతూల పంచాంగపుదొర 
నీ మంచిని చెప్పరా కోతల సంచారపుదొర 
రాయిరప్ప తీసుకోమన్నావు 
రోకలిబండ పట్టుకోమన్నావు 
కారంపొడి కట్టుకోమన్నా వు 
ర జాకార్డు రావడంతో రయమున నీవు పారిపొయ్యావు 
మా ఈపులు పగిలినయో 
పుండాకోరు ఓ దుండగిదొర నీతులు! 
గడ్డిచొప్పాములెమొ తగిలయ్యమన్నావు 
గొడ్డనన్ని బిని కొట్టుకొని పోయినావు 
సగంపైకం జోడించుకున్నావు 
నిలబిట్టి అడిగితె నీ వొప్పుకోవు 
కారణమేమంటే చెప్పకున్నావు ॥నితులు॥ 
మల్రైందుకోరి ఓ దగాకోరు దుండగపు దొర 
ముంగట ముగ్గురు తుపాకిమంది 
ఎనకా ఏడుగురు రై పోల్టమంది 
నడుమ కచ్చులంల నాయకుడండి 
ఈ మాటకాదంచె సుబూతు ఉందండి నీతులు! 


210 తంంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


ఫకీర్‌ పాట 
er) 
పెశాది రజకార్టు అల్హాకనాం _ నాళంబుగావించి అల్లా కెనాం 
జాగీర్‌ జమీందార్ల క సాగనం పేశాము సన 
తాత తండులనాటి a పాగభూములన్ని 39 
లాగుకొనా చమంది ర్‌ సాగుచేశామండి కీ 
రెండువేల [గామాలు ,, గిండాయి పంటలతో క్‌ 
డొక్క_లెండినమాకు a బుక్కె_డన్నందొరికే స్టా 
ఆబాలగోపాలం | శాబాసుగన్నారు శ 
పోరాట సమయాన స్ట్‌ వీరులై యూనియను 33 
మాదివిజయం చూచి ,, బాదుకొని గుండెలు . 
యూనియన్‌ సర్కారు ,, సెనికులదింపించి 1 
నైజాము రాక్షసుణ్ణి స రాజ[ పముఖునిచేసి స 
జాగిరు జమీదారులకు ,, స్వాగతంబిచ్చారు ర 
మా భూములని టిని i గోభూములుగా మార్చి స్ట 
సైతాన్‌ జాగీరుదారుర్హ ,, చేతుల్చ బెట్టారు 1) 
చిప్ప చేతికిచ్చి స్ట్‌ ముప్పుతిప్పలు బెట్టి i 


కాలు సేతులుగ ట్టి న్‌ కూలిరై తులగాలా ఎరు వే 


[పజాసాహిత్యం ly 


ఉయ్యాల పాట 
వెరమట్టా రెడ్డి ఉయ్యాలో - ధీర అనంతా రెడ్డి ఉయ్యాలో 
మీవీర మరణమును  ,, మరువమెన్నటెకైన ,, 
మివంటి వీరులు ప మా మధ్య నిలబడి ,, 
మాకు వెల్లును జూప ,, ఓర్యదీ [పభుత్వంబు ,, 
ఈ దొంగ దోపిడులు ,, సాగవని సర్కాడ + ,, 
ఆం| ధమహానభ తనను ,, అంతమొంచించునని ,, 
హడలె త్తి సంఘాన్ని i అణచ జూస్తున్నారు క్‌ 
పాత సూర్యాపేట నన పోరాటమును జూడు ,, 
పురుషులూ లేనపుడు షి పల్లెలో స్ర్రీలంత షె 
వరువు కాపాడుకొన బయలుదేరినారు 9 
శీలరక్షణ కొరకు స శ్రీలంత కూడారు »3 
లారీల చుపేసి స్ట లడాయి జేశారు 73 
[పజల బలమూ జూచి ,, పారిపోయిరి వాళ్ళు ,, 
పౌరహక్కు_ల కొరకు ,, పోరాబమిడి యమ్మ క 
య్లూన్మి లక్ష్మీ చరత ,, బాట చూపాలమ్మ 93 
మన (పజల రాజ్యమును న్‌ పోంది తీరాలమ్మ $9 


PREP. UB స్యరాజ్యం 


| అనుబంధం - |! | 


(వజాకవుల సంక్షి ప్ర వివరాలు 


1978లో శ్నేత పర్యటన చేస్తున్నప్పుడు [గామాల్లో చాలామంది కవులు 
కనిపించారు. వీరు గుజిల్మీపతీ పుస్తకాల్లో పాటలు రాశారు. ఆప్పుడప్పుడు పాత 
(చిన్న) పతికల్ట కల్లో పాటలు అచ్చు వేశారు. కాని వారి పాటలు (పజల నోళ్ళమీద 
సజీవంగా వినిపించాయి. ఐనా వీరు అచ్చు కాగితాలు చూసి తృప్తిపడేవారు. అచ్చు 
కావడం ఒ గొప్ప. ఇలాంటి కవుల వివరాలు సాహిత్య లోకానికి అంతగా పరిచయం 
లేదు. అక క్కడ ఏరికి వ స్థానం లేదు. 

సుద్దాల he es “ఎన్నికల కవిగా పేరుపొందారు. రాశారా ౦ 
లాంటి కవీ, గాయకుడు, కళాకారునికి “బు[రకథల రాజారాం' ఆని పేరు వచి చ్చింది. 
ఇలాంటివాళ్ళగురించి ఆ కాలంలోనే దిన, వార, మాస ప్యతికల్లో విరివిగా వ్యాసాలు 
రాశాను, “సుద్దాల హనుమంతు పాటలు” పుస్తకంగా వెలువరించాను, 


సుద్దాల హనుమంతు, రాజారాంలాంటి [ప్రజా కవుల పాటలు ఎక్కువగా అచ్చు 
కాలేదు. ఆచ్చయినచోట్ల అనామక కవో, అజ్ఞాత కవో అని ఉంది. ఈ కవులతో 
[ప్రత్యక్షంగా కలిసి మాట్టాడటంవల్ట వారి వివరాలు తెలిశాయి, కొని వివరాలు తెలియని 
కవులూ, కళాకారులే ఆధికోం. 

ఆ రోజుల్లో పాటలు రాసి, పాడి (పచారం చేసిన తెలంగాణా కవుల్లో పినిశెట్టి 
వెంక పేళ్యర రావు (నల్లగొండ), అప్పన్న(వరంగల్‌), కాంచనపల్లి చినసీతారామారావు 
నల్లగొండ); ఆశ్తూరి అయోధ్యరామయ్య (గార్హ?),రామాంజనేయులు (హుజూర్‌నగర్‌), 
శ్రీమతి స్వరాజ్యం (సూర్యాపేట) ముఖ్యులు. సకాలంలో సంపూర్ణ వివరాలు అంద 
నందువల్ల ఏరి గురించి రాయలేకపోతున్నాను, 

తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటానికి ఆంధ [పాంతంలో ఉంటూ ఎన్నో 
విలువైన పాటలు రాసిన సోమసుందర్‌, నార్హ చిరంజీవి మొదలైన వారినికూడా 
ఇక్కడ గుర్తు తెచు ఎకోవడం అవసరం. 


ను. 


[పడా సాహితం aD: 


(పేజి 5వ), నెట్టారి వెంక్యటామా నాయడు (పేజి ర2)అ గురించి ఈ 

ఏ స్తకంలోనే కొన్ని వినరాలు ఇచ్చాను. చ _పజాకసలకు సంబంధించిన 
వివరాలు కె.వి. రమణారెడ్డి రాసిన “కవిలోకం' పుస్తకంలో చూడవచ్చు. 

కాకోజ్రి, మకాం, దాశర ధిలాంటి జగమెరిగిన ల గురించి కూడా ప్రత్మకతగా 
ఇక్కడ రాశాను. కారణం- ఈ పోరాజంలో వాళ్ళు 1పత్యేకంగా [పజానా హి్‌త్య 
పరిధిలో వని చేయవ చ. దాారథిలాం. వాళ్లు చక్క _గి పాటలు రాశారు. ఆది ఇంకా 
(పచారంలో ఉన్నాయి. కాళోత్రి గేయాలైతే సరేనరి. న రాసిన గేయాల్లో మొత్తం 
తెలంగాణా రాజకీయా ద్యమ చరి [త ఉంటుంది. 

మొతానికి ఇందులో రాత సాహిత్యం కవులు, నోటి సాహిత్యం కవులు కలగలసి 
ఉన్నారు. ఐతే ఇద్దరూ [పజల కోసమే వని చేశారు. [ప్రజా రాజకీయాల్ని గౌరవించి 
[పజలకోసం సాహిత్యాన్ని స్పష్టంచార. ఆ మేరకే వారి సేవని గురించి రాశాను, 
పోరాటంలో షష నే కవల గురించి ఇక్కడ ఇవ్వలేకపోవచ్చును. వా! కన్న et 
ముందైనా జరుగుతుందని ఆశిస్తున్నాను. 


ti, 


గ 


పోతుంది దోపిడి రాజ్యం 
చస్తుంది పేదోల్ల రాజ్యం 
రాజారాం 


జననం : 29.1-1929 మరణం : 28.9.198॥ 


జనేగామ తాలూకాలో రాజారాం బురకథన్నా, బు[రకథ రాజారామన్నా 
ఆబాలగోపాలానికి తెలుసు. వ్యవసాయ కూలి కుటుంబానికి చెందిన రాజారాం ఆం(ధ 
మహాసభలో కార్యకర్తగా పనిచేశారు. సంగం కార్య కమాల్లో చురుగ్గా పాల్గొనా షర. 
తగిన  వయసులేదని పార్టీలోకి తీసుకోకపోవడంవల్ల కాల సంఘాఐలను నిర్వహించారు. 
ఆయినా వేదికలమీద సంగం పాటలు పాడటానికి, ఆది ఎంత పెద్ద సభ అయినా సరే 
రాజారామే కావలసివచ్చేది. రాజారాం నూరపాళ + [శామికవర్షకవి. ఆతని పాటలన్నీ 
[శ్రమజీవులకు కంఠ పాఠాలు. 


(శ్రామికవర్గ కొవ్రలకి [శమ భాణీలన్నీ ఒక్కటే. ఉత్పత్తి శ్రమకి సంబంధించిన 
బాణి ఏదైనా రోకటి పాటగానీ, ఉయ్యాల పాటగానీ (ఇవి మామూలుగా న్ర్రీల పాటలు) 
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మోట కొడుతూ పుడషులు పాడే పాటలుకానీ కవి ఒకరకంగానే స్వీకరిన్లాడు. రాజారాం 
పాటక్లో మనకివిషయం స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. 

చదువంటే చిన్నప్పచనుండి అభిమానం. ఆంటరానివాడని బళ్ళో ఆవహేళన 
చేశారు. ఊరి బయట పు ల్ని కాస్తూ, దారినపోయేవాళ్ళ చలవతో అక్షరాలు నేర్చు 
కున్నారు. పశువులు కాస్తూనే తన తోటి వాళ్ళ జీవితాల్ని చదువుకున్నారు. 

సంగం ఏర్పాటు చేసిన రా[తిబడుల చదువు సమాజానికి అర్థం తెలియజేసింది. 
“చిన్నతనంలో మోటగొడుతు తండి పాడిన మోట పాటలు, తల్లి హపాడ కలుపు పాటలూ, 
పళువులు కాస్తూ తాను పాడిన “చిలిపి పదాలు” సంగం పాటలుగా మారాయి. తల్లి 
నోట విన్న కలుపు పాటే దొర పొలంలో పనులు బందు పెట్టమనే పిలుపుగా మారింది. 

స్వ[గామమైన దేవరుప్పుల విసునూరు దేశముఖు జమీ (గామం. కళ్ళు తెరచిన 
క్షణంనుంచే దొర దౌర్జన్యాలను చూసిన రాజారాం అక్షరం అక్షరాన్ని ఆయుధంగా 
చేశాడ. ఏ దొర దగ్గరైతే *దొర బడితిగా పనిచేసేవారో ఆ దొరమిదే సవాళ్ళు 
విసిరారు. అవి పాటలై, ఉఊపన్యాసాలై భూస్వామ్యం పునాదుల్ని కదిలించాయి. 


వి తం 
పోరాట [ప్రారంభంలో వాలంటీర్చన అహానించడంనుంచి [పజాశక్తి కన్ను 
తెరచి [పశయ కాలాన్ని అంతరింప చేసేందుకు దళాలు నిర్మించేదాకా పోరాటాన్ని 
పాడుతున ఉన్న ప్రజాకవి రాజారాం. పదహారేళ్ళ వయసులో “మీర్జా ఇస్మాయిల్‌ 
ఆర్డరు" కింద నిర్భందానికి గురై చంచల్‌ గూడ జైల్లో ఆరు నెలలు గడిపారు. జైల్లోనుంచి 
దళసభ్యుడిగా జన హృదయంలోకి నడిచారు. 


నలగొండ యోధులు పలగించినా జ్యోతి 

నలుదిశలు పాకిందిరా _ తెలంగాణ 

సింహనాదము చేసెరా ! 

దాశరధి 
జననం : 1927, సెప్టెంబరు మరణం : 1987, నవంబరు 
ఖమ్మం జిల్లా మానుకోట తాలూకా గూడూరులో జన్మించారు. వైజాం వ్యతిరేక 

పోరాటంలో! దళ సభ్యులుగా పనిచేశారు, కార్యకర్తగా, కవిగా తమ కర్తవ్యాన్ని నిర్వ 
హించారు. ఖమ్మం మహాసభల సందర సంగా (ప్రచురించిన [ప్రబోధ గేయాలలో "దాశరద్‌ 
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రాసిన పాటలు ఆయన సాహిత్య “దతంచో నిలిచిపోతాయి. (ఆని రాసినట్టుగా గుర్తు 
వేయవలసి వచ్చిండి. 
ఆనాద (ప్రజలు సఏరవ్షరాస్కులు. ఆంధ్ర మహాసభల కరష్మతాలు చదుదతేరు. 


కన్న! 


ఆందుకే దాళరథలాంచ వవలు ఆయా కర పష్మతాలను పాటలుగా వుట్టి, [ప్రజంలా 


౮ 


[ప్రచారం చేయడం జరిగించి. ఈ పాలు ఇంకా (పజలకు జ్ఞాపవం ఉనాష్మాయి, 
ఇలాంటి పాటల రచయితగా [ప్రజలతో కరిచి మళ్ళి సిని గీతాల రచయితగానే 
[వజలకు పరిచయమయా ర్యాడు, అగ్నిఎణ, రు[దవిణ, మహాం[దోదయం మొదలై న 
పద్య కావ్యాలు వారికి పరిచయం లేదు. 


దళాల్లో ఉంటూ నైజాం వ్యతిరేక పోరాఓంలో పోలీసులకు పట్టుబడి నిజామా 
జాదు సెం[టల్‌ జై. జెలులో శిక్షననుభచంచారు. “వభోధ గేయా లే కాకుండా తెలంగాణా 
న న్వాతం[త్య గేయాలు పుస్తకం ంతోనూ కొన్ని పాటలు రాశారు. పులుపుల శివయ్య 
రాసిన “పలనాడు వెలలేని మాగాణిరా” పాఒ బాణిలో తెలంగాణాని పోరాటానికి 
ఆన్వయిస్తూ ఒక వీరగితికను రాశావు. ఈ పాట [ప్రజలు మహో[దేకంతో పొడు 
కున్నారు. వీరి ఈ పాటను చూసి మరికొన్ని [పాంతాళ్లో పాటలు వెలువడ్డాయి. 
తెలంగాణా పోరాబంలో పాలలు. పద్య రచనలు రాసి నైజాం వ్యతిరేక భావాన్ని 
సాహిత్యం ద్వారా (పచారం చేసిన టే దాశరథి ఆగగణ్యులు. “చూ నిజాం 
రాజు తరతరాల బూజు అనీ “తెలంగాణ కోడి రతనాల వీణి అనీ తెలుగుజాతిమీద, 
భాషమీద వందలాది రచనలు చేశారు. ఐతే పాటతో మొదలుపెట్టి పద్య రచనకి దిగి 
పోవడంవల్ల [వజలకు దాశరథి దూరమయ్యాడు. పండిత కవులకు దగ్గర య్యాడు,. 

నైజాం గద్దె చిగిన తరునాత దాశరథి రచన జో స క్ర తగ్గిపోయింది. హోరాట 
విరమణ తరువాత ఆం[థ [పాంతం కప్పలు, కళాకా రులు సినీ గంగాన్ని ఆశ్రయించారు, 
తెలంగాణానుండి ఒక్క దాశర థే సివీకవిగా బళారు" 

పోరాటం కొనసాగింపులో కూడా పజల వక్షాన గిలువగలిగితే దాశరథి షాబ్లో 
నెరొడాలా ఆయ్యేవారని భాసించేవారున్నారు, 

రాష్ట్ర సమాచార, పౌరసంబంధాల శాఖలోనూ, ఆకాశవాణిలోనూ పనిచేశారు. 

కళా(పపూ ర విడదునందుకు ని ఆం(ధ్మపదెశ్‌ [పభుత్వ ఆగ్థా “నకవిగా కూడా పనిచేశారు. 
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మీ ఆడుగు జాడలలో - మి ఉద్యమ రంగంతో 
కోటి చేతులొకచి చేసి - కొన ఊపిరిదనుక పోరిన వారికి 
జోహార్లు జోహారు జోహారు - అమర వీరులారా మీకు జోహార్టు ! 
నుదొల హనుమంతు 
జననం : — మరణం వ 10-10-1982 


నల్లగొండ జిల్లా రామన్నపేట తాలూకా పాలడుగు [గామంలో నిరుపేద 
కుటుంబంలోంచి వచ్చిన హనుమంతు కొద్దిగా చదువుకున్నవారు. కొనీగీ బడుల్లో 
ఆయ్యావార్ష ఇళ్ళలో పెద్ద బాలకిక్ష, శతకాలు, పురాణాలు చదువుకుని స్యాతం[త్యో 
ద్యమం [పభావంతో రాజకీయాలను తెలుసుకున్నారు. చిన్నతనంనుండీ హదికథలూ, 
నాటకాలు, [పజల పాటలు మొదలైన కళలంటే [ పేమ. ఆ తరువాత నాటక కంపెనీ 
లలో చేరి చిన్న చిన్న పాకలు వేశారు. అద్వైతమార్గంలో _(పయాణించి [ప్రాణా 
యామాలు, యోగాభ్యాసాలు, వకాంతవాసాలు చేశారు. 


పన్నులు వసూలు చేసే దొరల గుండాలు మామూలు [పజలను పేల్చుకుతినే 
వెట్టి చాకిరి వీటికి ఎదురు తిరిగిన జనాన్ని రోజుల తరబడి చేసే చితవధ ఇవన్నీ 
మనసులో హత్తుకుపోయాయి. దీనికి వ్యతిరేకంగా నిరసన చూపాలని తహతహలాడే 
వారు, పంటచేను, పాడిఆవు, పడుచు బిడ్డ, నడిచే గొడ్డు, నాలుగు కాసులు ఇవేవీ రైతుకు 
ఉండటానికి వీలులేదు. ఈ పద్ధతి వారిని చాలాబాధపెట్టింది. కానీ ఏమి చెయ్యలేక ఆర్య 
సమాజ్‌ ఉద్యమంలో పాల్గొని నైజాంపె విమర్శలు చేయడాన్ని చూసి ఆనందపడేవారు. 
తాను విమర్శించేవారు. అస్పృశ్యత నివారణకై, వర్ణాంతర వివాహాల [(పచారాని కె 
నైజామ్‌ పాలనలోని లోపాలను ఎత్తిచూపుతూ పాటలు రాసి సభల్లో పాడటం జరిగింది, 

ఆర్య సమాజ్‌ తో సంబంధాలు ఉన్నందుకుగాను ఉద్యోగానికి అర్హత కోల్పో 
యారు. 1944 భువనగిరి ఆం[|ధ మహాసభ సుద్దాల జీవితమార్షాన్ని ఓక మలుపు 
తిపి ఎంది. ఆప్పటినుండి ఆంధ మహాసభ కార కర్ర గానే కాకుండా కవిగా పాటలురాసి, 
కళాకారునిగా కళారూపాలు [పదర్శించి (ప్రజల్ని ఊఉ తేజపరచి సంఘ సభ్యులుగా 
మార్చారు. సంగమే దశమైనప్పుడు తాను, తన పాటలు, తమ పాటల |[టూహూ 
మొత్తం పోరాటరంగంలోకి దుమికారు. 

కవి, గెరిల్హాగా పనిచేస్తూ ఎన్నో పాటలు రాశారు. [ప్రజలకు ఉపన్యాసాలు 
ఆర్థంకావని పాటల రూపంలో గానం చేశారు. వీరి పాటలు పోరాటకాలంలో అచ్చులో 
రాలేదు. ఒకటే, అరా తరువాత సైక్షుస్త్టయిలు కాగితాల్లో వచ్చాయి. ఈ ' పాటలన్నీ 
మౌఖికంగా పాడుకోవడంవళ్లే అఖించాయి. జనగామ, రామన్న పేట, ఆలరు మొ 
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(ప్రాంతాల్లో వీరి పాటలు అధిక పచారంలో ఉన్నాయి. వోరాబం తరువాత వచ్చిన 
ఎన్నికల పాటలు ఎక్కువగా వీరే రాశారు... ఐతే పోరాటంతో రాసినటువంటి గొప్ప 
గీతాలు మళ్ళి రాయచేకపోయాల. 

అమరవిరులమీద శ ్క్రిమంతమైన గీతాలు రాసిన హనుమంతు గాహిత్య 


_సెనికునిగా తానూ ఆమరుడ యారు. 


అవనిపై జరిగేటి అవకతవకలు జూచి 
ఎందుకో నా మదిని ఇన్ని ఆవేదనలు 
కాళోజి 
జననం :; 1914 సెఫైింబడ 14 


ఆరశ తాబ్బంగా _పజలకోసం [పజోద్యమాలను, రాజకెయ చశలను కవిత్వీక 
రించిన కాళోజీ వరంగల్‌ జిల్లా మడికొండలో జన్మిం చారు. 

సిజొాం పాలనలో భయంకరమైన దోపిడీ దౌర్జన్యాలను చూసి (పభుత్వం, 
[వభుత్వాధికారులకు వ్యతిరేకంగా [పజల తరఫున కవిగా వకాలతు పుచ్చుకున్నారు. 

జాతీయ భావాలు కలిగిన కాకోజీ 1995లో వచ్చిన ఆర్థిక సంతోభం, రెండో 
(పపంచ యుద్ధం, క్విట్‌ ఇండియా ఉద్యమం ఆంధ మహానభలు మొ॥ వాటిలో 
(పజాస్వామ్య భావవ్యా ప్రికోసం నిరంతరం కృషి చేశారు. “(గంధాలయో ద్యమ ఆస్థాన 
కవిగా ఎన్నో కవితలు రాశారు. 

ఆర్య సమాజంలో కొంతకాలం కార్యకర్తగా పనీ చేశాతు. వకాలత్‌ చదువు 
చదివినా వృత్తిపరంగా దానికి కట్టుబడలేక పోయారు. వకాలత్‌ చదివే కాలంలో ఆం[ధ 
మహాసభల్లో పనిచేస్తూ ఉద్యమాలకు దగ్గరయ్యారు. ఆయన పాల్గొన్న (ప్రతీ ఉద్యమం 
లోనూ కవితలు రాశారు, జాతీయ భావాలు కలిగి ఉన్నప్పటికీ కాం[గెసు నాయకుల 
పెడధోరణుల్ని చూసూ సహించలేదు. వాటిని ఎప్పదకప్పుడు ఖండించారు. రజాకారు 
ఉద్యమంలో నైజాం నవాబుకి వ్యతిరేకంగా కవితలు రాసి వేదికలమిద పాడారు. ఎన్నో 
సార్టు జైలు శిక్షననుభవించారు. ఒక సంవత్సరంపాటు వరంగల్‌ నగరంనుండి 
బహిష్కరణకు గురయ్యారు. 


కాళోజీ మొదట కథలు రాశారు, “కాళోజీ కథలు" పేర అణా [గంథమాల ఒక 


(న 
రం 


తెలంగాణా రైతాంగ హోరాటం 


శ్ర 
lex 


కాన్ని [పచుకంచింది. ఇందుకే నైజాం పాలనలో [(పజఐ జీవితం వర్జించారు. 

వస్తే “రాణి వాసమున రంజిల్టు రాజా/భూయులన్నియు నీకు భు క్షమైనట్టు) 
వీదలజాడి పన్ను లా గెదవా/[ప్రజలను హింసించు [ప్రభువు మాకేల/విధియింప 
&ంప దనరాజుకేడా” అని (పళ్నించారు. నాటి రైతాంగం తరవున కాళోజీ కవితలు 
అకులతో వాచించాయి. రజాకారు చార్భన్యాలు పెచు ఎ పెటగుతున a కాలంలో “మన 
అ చంపి మనల బాధించిన /[మానవాధములను మండలాధీకులను/.... కొలంబురాగానె 
కొనేసి తరాలె | సత్యమ్ము హెంసయని సంకోచింపరాదు/శాంతియని చాటినను శాంతింపగ 
రాదు” అని రాబోయే రెతాంగ పోరాటాన్నీ ఆ పోరాటంలో దొరలను ఎదురొడ్డిన 


సంఘటనలను చాలా రోజులముందే భావ్యం చెప్పారా అనిపిస్తుంది. 


చ ఇ tA 
hw as భ్‌ 
et ర్స్‌ 


౬ 
పల్లి 


నిజాం [పకటించిన సఆసృ_రణలను, విధాననభకు ఎన్నికైన ఇంటి యజ 
మానుల |పతినిధి బలదేవ్‌ పతెంగెని, పట్టాదార్హ (ప్రతినిధిగా ఎన్నికైన పింగళి వెంకట 
రామారెడ్డిని, మేధావుల తరపున ఎన్నికైన జస్టిస్‌ లక్మ్మారెడ్డిని విమర్శిస్తూ కవితలు 
రాశారు, (పతి సంఘటనకి (పతిస్పందించి [పజల తరఫున వకాలా పుచ్చుకొన్న 
కాళోజీ నాటినుండి నేటిదాకా (వజా కవే! 


అడవుల కొండల ఆనుంగు బిడ్డలు 
పౌలాల పొత్తిట "పెరిగిన పావలు 
లేచిరి [కోధోద్ధత భీకరులై. 


మజ్జూం 
జననం : 4.2-_1908 మరణం : 24_.8.1969 


మజ్జూం పూర్తి "కిరు ఆబూ సయీద్‌ మహ్మద్‌ మష్టూం మొహియుద్దీన్‌ ఖ్యుదీ. 
ముస్ట్రిం కుటుంబానికి చెందిన వీరు, తెలంగాణాలోని మెదక్‌ జిల్లాలోని ఆందోల్‌ 
[గామంలో జన్మించారు. తం్మడి మరణించడం, తల్లీ మరొక వివాహం చేసుకోవడం 
వల ఆయనకు బాల్యం లేకుండా” పోయింది. మఖూం తాతలది ఉత్తరప్రదేశ్‌. 
ఆయన పితామహుడు కౌరంగజేబు సైన్యాలతో పొటు దక్క_న్‌కు వచా ఎడు. మజ్టూం 
పుష్టేనాటికి ఆయన తండి గౌన్‌ మొహియుద్దీన్‌ ఆందోల్‌ తహసిల్‌ ఆఫీసులో సూపరిం 
పెండెంట్‌ గా పనిచేసేవాడు. 
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మళ్జూరికు తార యుద్ద నై పుణ్యం, తండి కార్యగిరహణ అబ్బినయి, అయితే 
ఆయన తాతలాగా చకవర్తుల [ప్రయోజనం కోసం తుపాై పట్టలేదు. పజా విము కి 
కోసం పోరాడారు. వినయ వికేయతలతో మ.ఘ.వ. నైజాం [ప్రభుత్యం వారి దగ్గర 
తం|డిలాగా గుమాస్తా గిరి చెయరెేదు. బాధంతాయుశ మైన పార్టి కార్యకలాపాల్ని 


కొనసాగించారు. 


పల్లెలో పుట్టి సెరగడం, ఆ తరువాత హ్మైదాబాదుచేరి ధర్మవంత హైస్కూ 
లులో చదువుకోవడం, సులాన్‌ బజారు మసీదు నేలమాళిగలో రోజులు దొర్షించడం, 
రొక్టిముక్క_లతో ఆకలి చంపుకోవడం, చిక కోసం సినిమా తారల చి_తాలు 
అమ్మడం వంటివి ఆ[పధానమైన విషయాలై నప్పటెకి వాటికి ఎంతో (పాధాన్యత ఉంది. 
ఆ జీవితానుభవాలు ఆయన్ని (పజల పక్షాన నిలిచేట్టు చేశాయి. ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయ కళాశాలలో పూర్తి చేసుకున్న ఎం. వీ., సిటి కాలేజిలో వెఠపిన 
ఆధ్యాపక వృర్తీ, పార్టీ చైతన్యం, జైలు జీవితం వలి ఎదిగి విద్యార్థి, కార్మిక, కర్షక 
ఉద్యమాలకు సారథ్యం వహించగల మైర్యం లభించింది. 


విద్యార్థిగా ఉస్మానియా యూగివర్సిటి హాస్టల్లో ఉన్నప్పుడు సరదా కోసం వరిం 
థి తీ ని ప 

చిన కవిత్వాన్ని చివరి వరకూ వదిలిపెట్టలేదు. జమాలుద్దీస్‌ జోక్స్‌ సృష్టించి వదలినా, 
స్నేహితుడిని ఏడిపించడానికి *“పీలాదుఫాలా"' అనే పాట రాసినా, ఆ తిర్వ్యాత భావ 
కవిత్యం రాసినా - ఒకనాటికి అదే కవిత్వం ఆయన చేతిలో ఎరుపెక్కి ఆయనతో పాకి 
[పజల పాన నిలిచింది. “జంగ ఆశాొడ్‌,” స్టాలిన్‌ కి ఆవాజ్‌,” “తెలంగాణా” 
“ఖైగ్‌ , " “జాంద్‌ తారోంకాఐస్‌,” “హవేలీ వంద ఖండికలు ఆయనను (వజాకవిగా 


నిలిపాయి. 


హైదరాబాదు ప్యూడల్‌ సంస్థానంలో మక్షూం పెరుగుతున్నప్పుడు, నిజాంకు 
వ్యతిరేకంగా కమ్యూనిష్టు భావాలుగల వారు సాగించే పోరాటాలు, (బిటిష్‌ వారికి వ్యతిరే 
కంగా కాం|గెన్‌వారి ఉద్యమాలు జరుగుతున్నాయి. 1989లో సామాజ్యవాద యుద్దం 
మొదలై ంది. జాతీయ కాం|గెసు, మహారాష్ట్ర పరిషత్తు, తెలంగాణాలో ఆంధ మహాసభ 
దేని విధిలో ఆది పనిచేస్తున్నాయి. నాగపూర్‌ క్మామెడ్స్‌ సహాయంతో 1989లో 
మజ్టూం స్టూడెంట్స్‌ యూనియన్‌ ని స్థాపించాడు. 1940లో పార్టీలో చేరి, సిటి 
యూనిట్‌కి మొదటి కార్యదర్శి ఆయినాడు. 


ధరలు బాగా పెరగడం వల్ల 1940-41లో కార్మిక వర్షంలో ఆశాంతి చెల 
రేగింది. రామ్‌గోపాల్‌ మిల్లు, ఆల్విన్‌ మెటల్‌ వర్క్స్‌, వజీర్‌ సుల్తాన్‌, ఆజాం జాహీ, 


తై శి తెలంగాణా రైతాంగ వోరాటం 


ఉస్మాన్‌ షాహీ, ఎమ్మెస్‌ కె మొదలైన మిల్లుల్జోని కార్మికులు, రైల్వే కార్మికులు సమ్మె 
చేశా. వారి సమస్యల పరీష్కా_రానికి కా మెడ్చు అసోసియేషన్‌ నిర్విరామంగా కృష 
చేసింది. దాగి వనుక మఖూం _పేరణ చాలా ఉంచి. రచయితగా, ఉపాధ్యాయుడుగా. 
కార్యకర్తగా ఆయన (పజరల్ని ఉఊ_ేజితుర్ని చేశాడ. 1944-46 మధ్య అనేక 
కార్మిక సంఘాలకు ఆయన అధ్యత్ఫుడు. రాష్ట్రంకోని (పతి కార్మిక సంఘ సంస్థాపనల్‌ 
ఆయనకు సంబంధం ఉంది. 1946.45లడో షోలాపూర్‌, చెంబాయితో రహస్య 
జీవితం గడిపారు. 1951 మేలో ఆరెస్టయి 1952లో విడుదలయ్యారు. 


ఆదే సంవత్సరం ఉప ఎన్నికల్లో హుజూర్‌నగర్‌ నుండి శాసనసభకు ఎన్నిక 
య్యారు. 1 9538-54లో [ప్రవంచ _వేడ్‌ యూనియన్‌ సమాఖ్య (ప్రధాన కార్యాలయం 
వియన్నాలో బాధ్యతాయుతంగా పనిచేశారు. 1956 నుండి 1969లో చనిపోయే వరకు 
శాసన మండలి సభ్యుడుగా ఉన్నారు. క మ్యూసెష్టు (గూపు నాయకుడిగా అనేక కార్మిక 
సంఘాలకు నేతృత్వం వహించారు. ఆం[ధపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడ మి సభ్యులుగా, 
ఎ.ఐ.టి.యు.సి. ఉపాధ్యక్షులుగా ఉన్నారు. 

ఆయన గీతాల సంపుటి “గులెతార్‌' లోని కవితలు ఇంగ్లీషు, రష్యన్‌, హిందీ, 
తెలుగు భాషల్లోకి ఆనువపించ బడినాయి, (పజలను చేరని సాహిత్యానికి [ప్రయోజనం 
లేదని ఆయన గట్టిగా నమ్మాడు. ఆయన విషయంలో అలోచనకు - అచరణకు 
ఎక్కువ దూరం లేదు. ఆయన జీవితం ఆయనను కవిని చేసింది. ఆయన అవగాహన 
ఆయనను కమ్యూనిస్టును చేసింద. 

మాజ్జూం రాసిన తెలంగాణా, ముస్తభ్బిల్‌, జంగ్‌ హై జంగ్‌ ఆజాదీకా మొ॥ 
పాటలు పోరాటంలో మొఖికంగా పాడుకున్నారు. దళాలు జంగ్‌ హై జంగ్‌ ఆజాదీ 
మార్చింగ్‌ పాటగా మార్చుకొని పాడుకోవడం జరిగింది. మబ్టూం రాసిలో తక్కువైనా 
వాసిలో ఎక్కువగా ఉన్న కవితలు రాశారు. ఇతని కవితల్ని చూస్తే పైకి కవి మఖ్దూం, 


కమ్యూనిస్టు మఖ్లూం వేరువేరనిపించినా ఆంతరాల్లో ఒక fa 


1958లో రాసిన చాంద్‌ తారోంకే బస్‌ గీతంలో ____ 
కామేడ్స్‌ 
చేయిబేయ్‌ పటుకో 
గమ్యమున్‌ చేరుకో 
_పేయమౌ గమ్యముల్‌ 
పాణ నిర్ణ్మమ్యముల్‌ ' 
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ay 


మూపుపై సిల్వల 


మోసుకుంటూ నడూ! 


పోరాట దళ దాటి ఎఏ*కలకే పరిమితమెన పారి కారా; కమాలు కొనసాగిసూ 

నే ట్‌ ye మనీ 

కూడా (ప్రస్తుత దశ గురించ, ముందు విప్లవ పోరాటం కొనడాగ్గవలసిన అవసరాన్ని 
గురించి అతనికి స్పష్టమైన ఆవగాహన ఉందని పె గీతం వల్ల తెలుసోంది. 


డా॥ ఆలువాల వెంకయ్య 


జననం : --- మరణం : 1955, మార్చి వి 


ల పము క! 


“తాలిల్టయి. లెల్లయిలో ఆంధ సంఘంతో చేరండయో” ఆంటూ ఆలువాల 
వెంకయ్యా తమ గళాన్ని విప్పి ఆంధ మహాసభలకి (పేజా స్వభావాన్ని చేకూర్చటానికి 
నడుం కట్టారు. అంతేకాదు చేస్తూన్న వైద్యవృ త్తని పక్కనబెట్టి తెలంగాణా ఉద్యమానికి 
కేంద్రమైన సూర్యాపేటలో ఆంధ మహాసభకు సంబంధించిన ఎన్నో కార్య |కమాలను 
నిర్వహిస్తూ వాటిలో పాల్గొన్నారు. ఖమ్మంలో జరిగే 12వ ఆంధ మహాసభకు సూర్యా 
'పేటనుండి పజలను, కవులను, కళాకారులను _దోత్సహించి పంపారు. ఆ సందర్భంలో 
దాశరథి, కొమరగిరి నారాయణరావులతో కలిసి “* పబోధ గేయాలు" రాశారు, ఈ 
చిన్న పాటల పుస్తకాన్ని “జా [పచురణాలయం” వారు 1945లో [పచురంచారు. 
ఇందులో ఆలువాల వెంకయ్యగారి రెండు పాటలున్నాయి. ఈ రెండు పాటలుకూడా 
మౌఖిక వ్యాప్తి పొందాయి. ఈనాటికి ఈ పాటలు [పజల పాటల్లో ఒక భాగంగా 
మారిపోయాయి. 

“ఆర్మధ మహాసభ కరుగుదెంచండి” అనే పాటలో ఆంధ మహాసభలు [ప్రజల 
కోసం చేసే కార్యకమాలన్నింటని పాట రూవంలో ఉంచారు. ఇందులో పోజీనంఘాన్ని, 
వెట్టి చాకిరినీ, మొం[డాయి [పజల వేదఖలీ పోరాటాన్నీ, సేలు పొసెదీల గురించి, 
లంచగొండి విధానాన్ని గురించి ఈ పాటలో సవివరంగా రాశారు. ఈ ఒక్క పాట 
ఎన్నో రూపాలలో స్థానికంగా పాడుకోవడం జరిగింది. ఈ సంకలనంలోని “లంచ 
గొండి విధానం పాటలో తెలంగాణా (గామార్డో అంచగొండితనం ఏ విధంగా అమల్లో 
ఉందో తెలుపుతుంది. అంతేకాదు ఈ విధానాన్ని రూపుమాపడానికి సంగంలో చేరాలని 
ఉద్యోధిస్తుంది. 


గక తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


ns 


ఆలువాఐ ౦౩౬ వ్‌ డ్యుడు, కవి, రచయిత, నటుడు, హార్మోసస్టు, దర్శ 
కుడు. సూర్యాపేఒ sa సాంస్కృతిక కళారంగాలలో వెంకయ్య పాత 
ఎంతో ఉంద. నాటకాలకోస ౦ చద్భవృత్తిని నిల్పక్ష్యం చేశాడు. తద్వారా ఆర్థికంగా 
దెబ్బతిన్నాడు. కష్టజీ వ, దెబ్బిలి యుద్ధం ఏర కథలను వివిధ _పాంతాలలో బుర 
కథలుగా చవి షన ఆంధ మహాసభ చీలిపోయి పోటి సంధుం ఏర్పడిన తరువాత, 
“ఎందుకయ్యా పోటి సంఘం మందుములయ్యా, ఉన్న సంఘం చాలునయ్యా పులిజాల 
రంగయ్యా” అన్న పాట తెలంగాణాలో మారుమోగింది. ఆప్పట్లో వీరిని కాామేడ్‌ 
ఆలువాల వెంకయ్యా ఆనేవారు. వీరు కమ్యూనిస్టు భావాలు కలిగియుండి సానుభూతి 
పదలుగా పనిచేశారు. (పార్టీ సభ్యుడేమో కూడా) అయినవ ఎటెకీ నాటకొలప ట్రగల 
ఆస కితో మామూలు నాటకాల్లో పనిచేయడానికి కూడా సిద్ధపడ్డారు. ఎన్ని కష్టాలు 
పడైనా నాటక [(పదర్శనలను నిర్వహించేవారు. ఇతివృ త్తంతో తాను సంపూర్తిగా 
వకిభవించక పోయినా (పదర్శించద గిన నాటకానికి సంపూర్ణ సహకారాలు ఆందిచ్చేవారు. 


1948-50 [పాంతాల్లో “జనతా కళా మండలి సంస్థ ద్వారా తెలంగాణా 
[పాంతం పర్యటించారు. పీరు ఎన్నో నాటక సమాజాలను నిర్వహించారు. “ఆంధ 
రాష్ట్రం” అనే నాటకాన్ని రాళారు. పోరాటం తర్వాత సాధారణ నాటకాలకు పాటలు 
రాసి [పదర్శించారు. తుదకు అనారోగ్యంతో ఆనేకమైన సంసార బాధలతో 
మరణించారు. 


కదిలించి బలగాన్ని = ఎదిరించి వై రులను 
శ్రి చూపించగల - సమయమిది లేలెమ్ము 


సుంకర నత్యనారాయణ 


జననం : 1909 మార్చి 29 మరణం : 1975 సెప్టెంబర్‌ ర్‌ 


తెలంగాణా రైతాంగ సాయుధ పోరాటానికి మద్దతుగా, నాజీ నైజాం 
రాక్షసత్వానికి వ్యతిరేకంగా తన కలంనుంచి చండ నిప్పులు కురిపించి తన జీవితాన్ని 
(పజలకు అంకితం చేసిన కవి, కళాకారుడు, నాట కకర సుంకర సత్యనారాయణ 
కృష్టా జిల్హా ఈడ్పుగటల్టు [గామంలో జన్మించారు. జాతీయ భావాలు, అభ్యుదయ 
భావాలుగల తండి రామచం[దయ్య (పోత్సాహంతో ఇంగ్లీషు చదువుకి స్య స్తిచెప్పి 


॥ మా బలి 
(దైజా బోూబాణ ౧౦ ers 


శారయోద మంలో చుటుముగా పార్గెనా న న్నారు. అందుకుగాను జైలు ఏక ననుఫవించారు. 
జైలులో ఉండగానే సాం. వదచాయ గ *హిత్యాన్ని ఆధ్యయనం చేశారు. 

జైలునుండి విడుదలై న న తర్వాత తిరువూరు తామూకొ కాకర్దలో ల *దరునితో కల్సి 
వ ్యవనాయం పౌరంభించారు. అక్కడ ఎముందారీ [గామార్డో పజల దుర్భర స్థితి, 
జమిందారుల చ చౌర్దన్యాలు చూసి సహించలేక జమీందాకుకు వ్యతిరేకంగా (పజలను 
సంఘటితపర్చడాసికి సడుంకట్టారు సోదరులద్దరూ. అండుకోసం జంగం కథను 
నేర్చుకుని, దాన్ని బ్మురకథ రూపంలోకి మార్చి ఊరూరా రిరిగి జమీందారీ దోపిడీకి 
వ్యతీరెకంగా కథలు చెపారు. ఈ [కమంళినె సరిహద్దు (గ్రామాలైన తెలంగాణా లో 
(మునగాల పరగణాలో) (ప్రవేశించి హరిజనోద్ధరణ పేరుతో మీటింగులు పెట్టి బ్ముర 
కథలు చెప్పి తెల్హారేసరె 3కి ఊరొదిలి మరో ఊరు చేరుకునేవాడు. 

1942లో కమ్యూనిస్టు ఉద్యమందై పు ఆకర్షితులై అభ్యుదయ రచయితల 
సంఘం పారంభంనుండి ఆందులో [పముఖ పాత వహించారు. 1949లో పాసిజాసికి 
వ్యతిరేకంగా అనేక పాటలు రాసి హిట్లర్‌ ఘోర కృత్యాలను, ఎర బున విజయజడరంపరను 
తెలుగు [పజలకు విశదవరచాడు. 


జో 


స్టాలినో [గాడుదాక సాగిరానిచి ఎ నిన్ను 
ఎర సేన చుట్టుముట్టి గొరెకోత కొయుచుండ హిట్లరూ 
అబ్బ! నా కళ్ళు సల్లబడ్డవోయి హిట్టరూ! అనే పాట ఆ రోజుల్లో లిక 
విజయగీ తిక ఒక రణన్నినాదం. 
అరక ఆలంగాణా పోరాటంలోని [పతీ మలుపులోను పుంఖానుపుంఖంగా 
పాటలు రాసి సాంస్కృతిక దళాలకందించాడు. “తెలుగు బిడ్డా మేలుకోవోయ” పాట 
ఇంకా అనేక ఇతర పాటలు ఈనాటికీ తెలంగాణాలో మస్తు పన ఉంటారు. ఆ 
రోజుల్లో ఈ పాటలు నిజాంపాలిబట ఈటెల్లా పనిచేశాయనటం ఆతిళ యో క్రికాదు. 
మరోవైపు బుర కథలు - ఈ రూపాన్ని రక్తమాంసాలతో చింపి దాన్ని 
అద్భుతంగా తీర్చిదిద్ది పోరాటంలో (పధానాయుధంగా వాడటంలో సుంకర కవి 
అనన్యసామాన్యం, హే కష్టజీవి, తలంగాణా బుర్రకథ ఆటు ఆం[ధ, ఇటు తెలంగాణాలోను 
మార్మోగాయి. రిక. కష్టజీవి బు[రకథ అత్మ [పతులు అమ్ముడుపోయ యారోంటే దాని 
ప్రాధాన్యత గురించి వేరే చెప్పనవసరం లేదు. 
వాసి రెడ్డితో కలిసి ముందడుగు, అపనింద, మా భూమివంటి నాటకాలు రాశారు. 
ముందడుగు, మాభూమి నిషేధానికి గురైనాయి. సుంకర రాసిన కాం గెసా? ఆం్మగేజా? 
నాదెక పోరాట అంశంచోని కాం గెస్‌ వాది నిజరూపాన్ని బహిర్గతం చేసింది. “వీర 


224 తఆతలంగాణా కై తాంగహోరాటం 


కంచసనపి ఆ తేజాలు" చ్చే హా. 
అలానా లా 

1948లో పార్టీపై నిషేధం రావడంతో సుంకర ఆజ్ఞాత జీవితం గడపవలసి 
వచ్చింది. ఈ కాంంలో ఆయన కుటుంబం అనేక బాధలకు గురైంది. చెట్టుకొకరు, 
పుట్టకొకరై పోయారు. ఆత్మబంధువులు కాల్పుల్లో మరణించారు. ఈ కష్టకాలంలోకూడా 
సుంకర తన ఆత్మస్థయిర్యాన్ని విడువక గుంతకల్లు దగ్గర కమ్మ కొట్టాల (గ్రామంలో | 
ఊంటూ ఆనేకమంది రాజకేయ కార్యకర్తలను తయారుచేశారు. సుంకర రాళ్ళు కొట్టి 
బతుకుతున్నాడన్న వార్త విని, బహిరంగ లేఖ రాసిన కె.వి.రమణారెడ్డికి మహోన్నత 
మైన ఆశావాదంతో, ఆత శ్రస్ధ్టయిర్యంతో జవాబిచ్చారు. 

తెలంగాణా పోరాట విరమణ అనంతరం సినీరంగంలో చేరి పుట్టిల్లు, పల్లెటూరు, 
నమ్మినబంటు, భూమికోసం వంటి సినిమాలకు పాటలు, మాటలు రాశారు. 

మా భూమి కొనసాగింపుగా గెకిల్లా నాటకం రాసి తన చివరి రోజుల్లో విజయ 
వాడలో (పదర్శన ఇచ్చారు. ఈ విధంగా వర్తమాన (పజావిప్తవంతో సంబందం 
ఉంచుకోగ లిగారు. 

తెలంగాణా పోరాటాన్ని గానం చేసిన ఆయన గొంతు 1975 సెప్రైంబర్‌ 5న 
మూగవోయింది. ఆవి|శాంత సాంస్కృతకరంగ సెనికుడు శాశ్వత ఏ[శాంతి 
తీసుకున్నారు" 


వాసిరెడ్డి భాన్క.రరావు 
జననం : 2 సెఫైంబర్‌, 1914 మరణం : 1 నవంబర్‌, 1957 


తెలుగు నాటకానికే నూతన మార్గాన్ని నిర్దేశించిన “మా భూమి నాటక 
రచయితల్లో ఒకరైన వాసి రెడ్డీ భాస్కరరావు పెంచికలదిన్నె (గామంలో జస్మంచి, 
తండి మరణంతో కృష్టా జిలా ఏరులపాడు [గామంలో 'బంపకానికి వచా ఎరు, రాజకీయ 
కార్యకలా పాలల్లో చురుగ్గా పాల్గొన్నారు. తెలుగులోను, హిందీలోను విద్యాన్‌ పట్టా 
తీసుకుని నంవిగామ జిల్లా స్కూలులో ఉపాధ్యాయ వృత్తిని చేపట్టారు. కానీ మారుతున్న 
రాజకీయ పరిస్థితులవల్ల ఆది ఎంతో కాలం సాగలేదు. ఫాసిస్టు వ్యతిరేక ఉద్యమం 
ఆయన్ని కమ్యూనిస్టుగా రూపుదిద్దింది. ఉద్యోగానికి రాజీనామా చేసి కమ్యూనిస్టు 
ఉద్యమ నిర్మాణంలో లీనమైపోయారు. 


ఈ దళలేన డు [గామాన3 దగ్గరలోనే (కొణతమాతుకూరు) హిందీ 
సుంకర సత్యనారాయణతో పరిచయం ఏర్పడింది. ఈ 


లా ఇస అ లో ఖ్‌ జ జా 
చేసింది we సుంకర సత్కనారాయణకున్న సంగీత జ్ఞానం, పలర్టెటూరి (ఆను 
జే SNe) ఇ ఇ a జ ఇల 
భ ba uu పట్టు, భాస్క_రరావుగారికున న్న నాహీలు వ ఈ 


(పేజా నాడకాలను తయారువెయడానికి (పోత్సహంచాయి. & వప రాసిన మొదటి ల. 

ముందడుగు ఆనా (పభుత్వ నిషేధాన5్‌ గురైంది. రెండో నాజకం అఆవగింద్భ 

“భూ భూమి” ఏరి మూడో నాటకం. తెలంగాణా పోరాబంలో ఈ నాటకం నిర్వహించిన 

ప్మాత ఆమోఘమైనది. | పజానాన్య మండలి దళాలతోపాటు అనెక జాత్సాహిక నాటక 

బృందాలుకూడా ఈ నాఓకాస*+, సపెద ఎతున (పదర్శించాయి. ఇచి కూడా (పభుత్వ 
ర్‌ ళు న్‌! 

నిషేధానికి గురయింది. 


న్‌ 


ఆ తర్వాత వార్టీ వంక “[పజాళ కి గిర్యహణ డాధ్యతంను ఆప్పడెప్పింది. 
బెజవాడలో పజాళ క్తి వ[త్రిక పనిలో ర మరోవై పు తెలంగాణా పోరాటా 
నికిసంబంధించిన వార్తలను ఆధారం చేసుకుని కొని ఇ పాటలు రచించారు. తనకు సృజ 
నాత్మక రచనలు చేసే సమయం దొర క్క_పోయినా ఉన్న కొద్ది ఆవకాశాలను కొత్త 
రచయితలకు సలహాలివ్వడంలో ఉపయో గించేవారు. 


1948 జూన్‌ 1వ తదీన ఆయన ఇంటిపై హోరీసులు దాడిచేసి ఆయన లై [బరీని 
న్వాధీనం చేసుకోవటంతోపాటు రెండేచ్ళుగా (శ్రమించి తయారుచేసిన “భారతీయ 
సాహిత్య విమర్శ” అనే వెయ్యి "పేజీల పుస్తకం తాలూకు రాత (పతినికూడా తీసుక 
పోయి తగలబెట్టారు. ఆయన్ని అరెస్టు చేసి 20 రోజులు జైల్లో చిత్రహింసలు పెట్టారు. 
దానితో ఆసలే అంతంతమా[తమైన ఆరోగ్యం పూర్తిగా దెబ్బ తిన్నది. తిరిగి వీరుల 
పాడు చేరుకుని ఆ అనారోగ్యంతోనే “పోతుగడ్డ' నాటకాన్ని రచించారు. ఈ నాటకం 
మునగాల పరగణాలో అనేకనాస్ట పదర్శించారు. 1050లో మాన్‌ చేరుకుని పుట్టిల్టు, 
పల్లెటూరు, కన్నత ల్రివంటి సినిమాలకు మాటలు, పాటలు రాశారు, 1959నుండి తీవ 
అనారోగ్యంతో బాధపడుతూ ఏరులపాడులో తన 4కివ ఏట మరణించారు. 
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నెత్తురు చేరులు పాడిన 
కత్తులు చలు ఎకు పోయినా 
ఎత్తిన జండా డించకోయ్‌ 


ముక్కామల నాగభూషణం 
జననం : 1910 ఫ్మబవరి 4 


ఆంధ [ప్రజా నాట్యమండలి కార్యక ర్త గా, కవిగా, కమ్యూనిస్టు పార్టీ సభ్యునిగా 
పనిచేసిన ముక్కామలగాప తెలంగాణా పోరాటం వివిధ దశల్లో (పతిస్పందించి ఎన్నో 
శ_క్రిమంతమైన పాటలు రచించారు. వీరు ఆనాడు రాసిన పాటలు తెలంగాణా పల్లెపల్లె 
ల్లోనూ మారుమోగాయి. పోరాట వీరులు పాడుకొనే మార్చింగ్‌ పాటలూ, (ప్రజలు 
పాడుకొనే వీరగితికలూ రాశారు, 


1922లో విజయవాడలో జరిగిన అఖిల భారత కాం గసు సమావేశంలో 
వాలంటీరుగా రాజకీయాల్లోకి (వవేశించారు. 1984లో హరిజన సేవా సంఘంలో చేరి 
“హరిజనులని పేరిడితే మాలల కాకలి తీరేనా! దేవుని గుడులకు దారులు తెరిచితే తీరేనా 
కష్టాలు” ఆని పాటలు రాశారు. 


సోషలిస్టులు, కమ్యూనిస్టులు కూడా కాం(గెసు సోషలిస్టు పార్టిలో ఉండేవారు. 
ఆ కాలంలో _సముఖ కమ్యూనిస్టులతో పరిచయం కలగడంవల్చా, డిమి[టావ రాసిన 
“యునై బెడ్‌ (వంటో, “గతితార్కిక భౌతికవాదం” మొ॥ పుస్తకాలు చదవడంవల్హా 
అభ్యుదయ భావాలు కలిగాయి, అంతేకాదు అప్పుడు [పపంచానికి సంభవించబో యో 
ఫాసిస్టు (పమాదాన్ని గుర్తించి కమ్యూనిస్టు పార్టీలో చేరారు. 


ఫాసిస్టు వఃతిరేకంగా సెగినసాహితోద్యమంలో (పముఖంగా పాల్గొన్నారు. 
ఫాసిస్టులకు వ్యతిరకంగా పజల బాణీలు తీసుకుని ఎనో పాటలు రాశారు. ఉపన్యా 
సాలతోపాటు వేదికలమీద పాటలు పాడేవారు. మొదటి దశతో ముక్కామలగారు కళా 
కారునిగా కూడా పనిచేశారు. 1943లో భారత కమ్యూనిస్టు పార్టీ (పథమ మహాసభ 
బొంబాయిలో జరిగింది. ఆందులో ఆం(ధ కమిటీ తరఫున ముక్కా_మలకూడా పాల్గొని 
“కదన భూమి కేగుదార కత్తి దూసి దూకుదాం ఫౌసిజాన్ని రూపు మాపి [పజల శక్తి 
బాటుదాంిలాంతటి పాటలు, డప్పు నృత్యం మొదలెన కళారూపాలు (పదర్శించారు. 
అక్కడనుండి . వచ్చాక ఆంధ (ప్రజా నాట్య మండలి ఏర్పాటులో (పముఖ పా[త 


(పేజా నాహిత్యం బీతి 


వహించారు. ఆపహ్వుచే రైతు సమస్మఎమదా, ఎరువులు, వ్యవనాయంముద చిన్న చిన్న 
పుస్త సకాలు రాశారు. దుద్యార్ధి యువజన సంఘాలకు ప్‌ నిన్నే పాటలు రాశారు మహిళా 
[వదేోధ గేయాలు క ఎన్నో రాశారు. శ్రీల పాటలు (1944) పు పుస్తకంలో 
వత జోయా, ననా వానిస స. ఆభివృద్ధి మార్గాన నడచిపోదాము, ౧ నామాన్య 
మబమ్మా, శేంపాట, మంగళం మాతా మొదలైన పాబలు రాసి క్రిలలో చైతన్యం 


కలిగించడానికి ([(పయత్నించారు. 


1945-46 నుండి రాష్ట్ర రైతు సంఘాధ్యక్షునిగా. [పజానాట్యమండలి కార్య 
రగా పనిచేస్తూ, జమీందారీ విధానం రద్దు కొరకు రైతు పోరాటాల్లో పాళ్ల "న్నారు. 
వైతుసంఘ నాయకునిగా మునగాల రైతుల 'సత్యాగహ పోరాటంలో పాల్గొంటున్న 
సమయంలో కొన్ని పాటలు రాశారు. ఆ విధంగా రైతు సమస్యలతోనూ, జీవితం 
తోనూ, పోరాట కాలంతోను సంబందం కలిగిన ముకా; గ్రామలగాద తెలంగాణా వోరాటం 
పట్ట ఎంతో ఆసక్తి చూపాప. పోరాట కాలంలో కక రాష్ట్ర కమ్యూనిస్టు కమిటి 
సభ్యునిగా ఉంటూ ఆ పోరాట దళ లతో _పత్యక్ష సంబంధం కలిగి ఉన్నారు. అందుకే 
ఎన్నో పాటలు రాయగలిగారు. 


(గ 


1947-48 సంవత్సరాలలో రహస్యంగా ఉంటూ ఆంధ, తెలంగాణా 
పోరాటాలను అనుసంధించారు. ఈ బాధ్యత నిర్వహించే కాలంలోనే విదిని అరెస్టు చేసి 
రాజమండి జైలులో నిర ందించాదు. కాని జైలునుండి తప్పించుకుని వచ్చి పోరాటంలో 
తిరిగి పాల్గొన్నారు. మళ్ళీ 1849లో పోలీసులు ఆరెస్టు చేసి పుదుక్కోట సంస్థానం 
లులో నిర్భంధించారు. కైలునుండి తప్పించుకుని వచ్చినకాలంలో విరు రాసిన 
ప తెలంగాణా (పజలు మౌఖికంగా పాడుకొన్నారు. ఐతే ఈ పాటలు వీరు రాసిన 
ఫాసిస్టు వ్యతిరేకోద్యమంలోని పాటల వరసల్దొోనే రాకారు. తెలంగాణా పోరాట పాటల 
కన్నా ఫాసిస్టు వ్యతిరేకోద్యమ పాటలే ఎక్కువగా రాయడం గమనించాలి. 


yo 


1962 తరువాత కమ్యూనిస్టు పార్టీకి రాజీనామా చేశారు. క 
కన్నా ఇప ఎడు ఎక్కువగా సంస్కరణవాద కార ][కమాల్లో మునిగిపోయారు. 
గేయాలూ, గేయ కావ్యాలూ, రేడియో నాటికలు రాస్తున్నారు. [పజాస్వామ్య భావాలతో 
నిరంతరం తమ సాహిత్య కృషి కొనసాగిస్తున్నారు. 
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గీ వంశ మా కులాడ క కర్టైసి తను as 
ఈ బతుకు వద్దు ప పదరా పోరాడు బీతగాడా 
నాజర్‌ 
జననం : 1925 
సంటూరు జిలారోని పొన్నెకల్టు సొంత [గామం. చిన్నతనం నుండి కళలమిద 

(పీతి. సంగీతం, నటన ఆంటే పడిచచ్చేవారు. చిన్నతనంలోనే 'బాలరత్నసభ” 
నాటకం కంపెనీలో వీరిని చేర్చుకున్నారు. ఇక్కడే ముస్టిం చేరు తీసి “గోపి పేరు 
పెట్టారు. 1985లో కంపెనీ ఆర్థికంగా చితికిపోవడంతో మళ్ళీ ఇంటికి వచ్చారు, 


నరసరావుపేటలో ఒక పంతులు గారి దగ్గర “జోలి కట్టుకుని సంగీతం 
నేర్చుకున్నారు. ఇంటింటికి -తిరిగి ఎన్నాళ్ళు అడుక్కో_వాలి? a (పళ్న ఉదయిం 
చింది. మళ్ళీ ఇంటికి వచ్చి తాతలనాడు సనా న్నాయి వాద్యాసికోసం ఇచిన భూమిని 
సాగు చేశారు. నష్టంతో వ్యవసాయం మూసేశారు. పొలం పనుల్లో కూలీగా పనిచేశారు. 
ఒక పొగాకు కంపెనీలో కూలీగా కుదిరారు. కూలీ లెక్కల్లో మోసం చేయడాన్ని 
ఎదిరించి అక్కడి నుండి బయట పడ్డారు. 


అత్తగారి ఊరు గారపాడు(స_త్తెన పల్లిలో యువకులకు నాటకాలు నేర్చారు. 
ఆ కాలంలోనే కమ్యూనిష్టులు మి్య[తులయ్యారు. 'అమ్మ” నవలలోని పావెల్‌తో తనను 
తాను పోల్చుకున్నాడు. జోలీ సంచీ, దున్నల నాగలి, కూలీ చెమట, పొగాకు కంపెనీ 
మోసాలు ఒక) గ్రాసారి బు(రలో తిరిగాయి. 

1948లో. తాలూకా, జిల్లా సభల్లో పాటలు పాడారు. ఇతరులు ఇచ్చిన (పదర్శ 
నలు చూశారు. కళారూపాల [ప్రదర్శన పొట్ట కోసం కాదనీ, [పజల కోసమనీ తెలుసు 
కున్నారు. 


చిన్నతనం నుంచి కళలపట్ట (పీతి, నిరుపేదగా అనుభవించిన కష్టాలు తన 
స్థానం ఏమిటో చూపించాయి. వంట బు[రకథ్రలో శిక్షణ పొందారు బెంగాలు కరువు" 
బ్మురకథ రాసి దాన్ని వందల సార్లు (పదర్శించారు. 


ఈలోగా తెలంగాణా పోరాటం భుగభుగలు తాకాయి, “బం డెన్కా బండి కట్ట 
ఏ బండ్రె నువ్వొస్తవు నాకోడ్కో జన్నా రెడ్డి అనే పాట మౌఖికంగా గుంటూరు 
వరకు పాకింది. ఈ పొట తెలి బాగా నచ్చింది. ఆ బాణీలో “వరన్న రాకమునుపే 


[ప్రజా సాహిత్యం ఐల 


ఎరువాక వచ్చెరన్న ఎవరింట ఉందువన్న ఓరన్న జీతగాడొ అనే పాట రాశారు. ఈ 
పాటలో తన చిన్నతనంలే ఆగుభవించిన పేదరికాన్ని వర్ణించాడు. 

బు[ర కథకి [కొత్త జవణీవాలు కల్పించిన నాజర్‌ ఫక్‌ ఎంతోమంది ఆనుక 
ంచాడి, ఆలే తెలంగాణా పోరా 'ానికి (పత్యక్షంగా నాజర్‌ ఒ[రకథ ఉపయో గవడి 
దు. వతు కాసిన ఒకని, ఆరా పాఓలు మాతం శెలంగాణా అంతటా [పచారంలో 


జి న్‌ నలల ౬ ఖీ 
ఉన్నాయి. పన ఎర్కొాాన్న వాట గిరిజనుకనూ (వచారం పౌంఏంది. 


వ్‌. 


(J 


బందగి ర క్త ధారావాహిగి 
[పవహించినంత పరా 
ఆరుకోట్ట భుజాల నదే మహోజ్వలమూర్త్‌ 


ర్యాంకుర స్ఫూర్తి నాగ నాం|[ధుని కీర్తి 
అయ్యపు వెంక అ కృష్ణయ్య 


జననం : 1909, వే. 

శుద్ధ వైదిక కుటుంబంలో జన్మించిన వెంకట కృష్ణయ్యకి సహజంగా సంస్కృ 
తాం[ధ భాషల్లో తగిన పాండిత్యం ఉంది. చార్మితక |గంథావలోకన, సామ్యవాద 
ఉద్యమాలు ఆయన వృ ర్రినీ, (పవృత్తిని [ప్రభావితం చేశాయి. 

1930 ఉప్పు సత్యాగహంతో మొదలై సంస్క_ర ణోద్యమంలోకి దారితీశారు. 
చిన్నతనం నుండి వీరికి కీ॥ శే! ఆనుమర్హపూడి రామారావు (1949 అక్టోబరు 11న కడ 
లూరు జైల్లో కాల్చివేశారు) కమ్యూనిస్టు రాజకీయాల గురువు. వీరితో పాటే వెంకట 
కృష్ణయ్య జాతీయో దమం, జమీవ్యతిరేకోద్యమం. రైతు, కార్మికోద్యమాల్లోనూ దో 
ఓ మెరకి పాల్గొంటూ సాహిత్యాన్ని ఎలువరించారు. 

ఆశీర్వచనాలు, మం తాలు పాడేనోరు [వజా హోరాట గీతాలు ఆలపించింది" 
యుద్ధ కాలంలో ఫాసిస్టు వ్యతిరేకోద్యమ గీతాలు రాశారు, ఈ కాలంలో సంపన్నులు 
సనాతనవాదులు వీరి కుటుంబాన్ని వెలి వేశారు, ఎన్నడో దానం పొందిన ఒక ఎకరం 
భూమిని లాక్కున్నారు. వీరి కుటుంబంపై నానారకాలై_న వత్తిడి తెచ్చారు. వీరి ఇంట్లో 
పార్టీ సమా వేళాలు జరుగతున్నాయసీ, నిషిద్ధ సాహిత్యం ఉందని శోధించారు. పుస్త 


ma 
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రూపంలో ఆనాడు నిషిద్ద సాహిత్యం ఏ కొద్దిగానో దొరకవచ్చుగాని మౌఖికంగా 
దాగిన తన పాబలుగాగి, ఇతరుల ఎన్నో పాటలు గాని పోలీసులు శోధించలేకపోయారో, 


పేడ రాసిన “మనదీ భారతదేళం” పుస్తకాన్ని [పజా ళక్తినగర్‌ | పెస్‌ మీదా, 
భాండాగారంమీదా, పు స్తకళాంలమీద జరిపినదాడుల్లో వేలాది [పతులు పట్టుకుపోయారు. 
ఐనప్పటికీ ఈ పాటలు, కళారూపాలు మళ్ళీ మౌఖికంగా వ్యాప్తిలోకి వచ్చాయి. కీల 
కేవలం పాటలే కాదు కళారూపాలు రాసి [పదర్శించేవారు. ఎక్కువగా కళారూపాలే 
రాశారు. వీరి పాటల్లో బందగీ పాట, రక్తపిపాసి గేయం, నాజీనై జాం గేయ నాటిక 
పేర్కో_న తగినవి. ఆనాడు వీరు శ్రీమతి మోటూరి ఉదయం మొ॥ వారి సహకారంతో 
ఎన్నో మహిళా పబోధగేయాలు రాశారు. 


పీడ సాహిత్యం లో శిష్ట జాష ఎక్కువ. పెళ్ళి మర్మ తాల కూణీలో దీర్భ 
గేయాలు రాశారు. ఈ విధంగా వెదిక వృత్తి నుండి వచ్చిన వెంకట కృష్ణయ్య 
తెలంగాణా రైతాంగ ఫోరాటానికి వైదిక మం|తాలకు సంబంధించిన బాణీని సరికొత్తగా 


ఆందించారు. 


[వజల రాజ్యంబు నిర్మించాలోయ్‌ 
పర్వదినమని జగతి చాటాలోయ్‌ 


కోగంటి గోపాలకృష్ణయ్య 


గుడివాడ దగ్గరి బొమ్ములూరు వీరి సొంత ఊరు. చిన్నతనం నుండీ వీరికి 
నాటకాలపట్ట ఆసక్తి. ఐదోతరగతి చదువుతున్నప్పుడే అరుగుల మీద పరదాలుకట్టి 
నాటకాలు ఆడేవారు. ఆలా పెరిగిన ఆన క్తి ఫాసిస్టు వ్యతిరేకోద్య మంలో పెద్దదైంది. తమ 
ఆస క్రికి అనుగుణమైన పాటల్ని, సాహిత్య కళారూపాల్ని తామే వర్చాటుచేసుకోవలసి 
వచ్చింది. _పజాశకినగర్‌ గుడ్డిదీపం వెలుగులో 'హిట్టర్‌ పరాభవం ఏధిభాగోతం 
రాశారు, 


=. బెంగాల్‌ కరువు, రాయలసీమ కరువు కాలంలో జోలెకట్టుకుని బజారుల్లో, రైల్వే 
శ్చేషన్షలో. పాటలు పాడుతూ, చిత విచిత్ర వేషాలువేస్తూ డబ్బు వసూలు చేశారు, 
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బొంబాయి వెజ్ఞానిక [పదర +నళ్లో కోగంటి కోయవేశం మంచి పేరు సంపాదించింది. 
బొందాయి నుండి వచ్చాక ద్విగుణీకృతో తాహంతో పసి చేశారు. వీరి కున్న అయజ్ఞానం 
ఆసమానమైనది. అతి తక్కువ నమయంలో పాటలు రాసేవారు. (వలి పాబకు ఏదో 
ఒక [పజల పాపి డాణీ ఉండేది. పీఠ పాటలకు ,పేక్షకులను, [శోతలను ఆరర్షించే 
గుణం ఉంది. 


1944 భోనగిరి ఆం్యధ మహాసభ కార్యకమాలకు హాజరయ్యారు. సభల 
తదుపరి ఆక్కడే ఉండి తెలంగాణా [పజ జీవితాన్ని దగ్గరగా చూశారు. భోనగిరి 
సభలో జాగిరురైతుల గురించి పాటలు రాశారు. తెలంగాణాకి రాకముందే రా:మం[డిలో 
ఆరెస్టయి 9నెలల జైలుశిక్ష అనుభవించారు. 


తెలంగాణా పోరాటం వివిధ దశల్లోనూ పాటలు రాసి వేదికమీద పాడేవారు. 
అందులో కొన్ని పాటలు తెలంగాణా (పజల దాకా వచ్చాయి. “ఓయ్‌ హోయ్‌ వైజా 
మోయ” పాట మొదట 'జాపానోయ్‌' ఆని రాశారు దాన్నే కొద్దిగా మార్చి 
తెలంగాణాకు అన్వయించారు. ఈ పాటని [ప్రజలు తమకు తోచిన బాణీలో పాడు 
కున్నారు. వైజాం రాజుని దృష్టిలో పెట్టుకుని “బద్మాష్‌పాదుశా” వీథినాటకాన్ని రాశారు, 
హోలీసులు ఈ పు స్తకాన్ని ఏషేధించారు. (పతులన్ని బనీ కాల్సివేకారు. 60, 70 
(పదర్శనలు కూడా జరిగాయి. ఇం|దజాలం-వీధినాదకం, 'పేఠిగాడిరాజ్యం, కలియుగ 
కురుకే[తం మొ॥ కళారూపాలు వెలువరించారు, 


వీరు కవులూ, గాయకులూ, నటులూ [పయోక్త కావడం వల్ల వందలాది 
(పదర్శనలు ఇవ్వగలిగారు. ఆ [కమంలోనే ఎస్‌. వి. కె. (వనాద్‌ ద్వారా వరంగల్‌, 
హైదరాబాదు, సూర్య పేట మొ॥ _పాంతాలు [పదర్శించామని రిక ఇంటర్వ్యూళాలో 
చెప్పారు. ఐతే ఎలాంటి [పదర్శనలు ఇచ్చారో వివరాలు తెలియదు. “తెలుగునాడంత 
మేల్కొన్నాదోయ తెలంగొణ _పజలకండ గ నున్నారోయ” ఆని 1946 చివరలోనే 
తలంగాకా [పజలకు హోమీ ఇచ్చారు. ఇచ్చిన హామీని వీరు వ్యక్తిగతంగా చివదివరకు 
నిలుపుకోలేకపోయారు. 
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మీసం దువ్విన తలంగాణా-కూసం విడిచిన తెలంగాణా 


జాల వీపదలా జెలంగాణా- బారులు పట్టిన తెలంగాణా! 
ఆన్నటి సూది 


జననం : 1911 మరణం 16-11-1956 
తెన్నేటిసూరి కృష్ణజిల్దాలో జన్మించారు. వీరి తల్లి వెంకటలక్ష్మమ్మ. తర్నగి 
తిరుమలరావు. 

పుట్టినఉాళ్ళోనే [పాథమిక విద్య పూర్తిచేసి పె చదువులకి బందరు వచ్చారు, 
అక్కడే సాహిత్య రచనా వ్యాసాంగానికి ఆంకురార్పణ జరిగింది. కొందరు పష్మతికాధి 
పతులతో పరిచయం ఏర్పడింది. వారి మద్దతుతో ఓ [ పెస్సులో ఉదో్యోగం లభించింది. 
ఈ పసి చేస్తూనే ఆయా పతికలకి వ్యాసాలు రాయడం మొదలు పెట్టారు. 

ఈ సందర్భంలో సూరిగారికి కొం[ గెస్‌ నాయకులూ, కమ్యూనిస్టు చధావులు 
పరిచయమయ్యారు. “సాహిత్యం [పజల కోసం” ఆనే వాతావరణంలో సూరి కొత్తగా 
రచన [పారంభించాడు. లిఖిక షతికలో రాసిన రచనలకు భిన్నంగా, తమ కుటుంబ 
నభ్యుల అభీష్టానికి వ్యతిరేకంగా రచన [పారంభించాడు. పెగా ఇంట్లో అందరూ 
కాం[గెస్‌ వాదులు. ఒక్క సూరి తప్ప. 

(పజానాట్య మండలి ఎన్నో పాటలు, కళారూపాల ద్యారా ఫాసిస్టు వ్యతిరేక 
[పచారం చేసింది. అందుకు సూరి కూడా తన వంతు సహకారాన్ని అందించారు. 
ఎన్నో పాటలు రాసి వాదికి ఆందించాడు. 

ఏరు పనిచేసే (పెస్సే సాహిత్య వేదికగా పనిచేసింది. కార్మిక కర్షక కూడలిగా 
మారింది. కమ్యూనిస్టు పార్టీ సభ్యుడు కాకపోయినా పార్టీ ఆదేశాలను గౌరవించాడు. 
పార్టీ నాయకులతో కలిసి పనిచేసాడు మహిళా బైతన్యం కోసం పాటలు రాసాడు. 
ఫాసిజాన్ని శ క్రిమంతంగా ఖండించాడు. సూరి (ప్రత్యేకత ఏమంటే బాల గేయాల 
రచన! . పిల్టల కోసం వారి బాణీలో ఇంతగా పాటలు రాసిన కవి మరొకరు లేరు. 
కేవలం పాటలే కాదు. 'గొడ్డకాడి అనే నాటకం కూడా రాసి (పదర్శించాడు. తెలంగాణా 
రైతాంగ పోరాటం గురించి ఆం[ధ|పాంతంలో సానుభూతి సంపాడించడం కోసం 
పొటలు రాశాడు, ఆందులో పిలల పాటలే ఎక్కువ “సవాలన్న నై జాముకు 
జవాబెన్వరు” ఆనే పాట ఈ నాటికీ (పజల వాడుకలో ఉంది. “బాల చం[దుడెవ్యరూ” 
అనే పాబలో పిల్లల్లోనే కాదు పెద్దల్లో కూడా పౌరుషాగ్ని కిలలు వ్యాపింపజేసేది. సూరి 
రాసిన పాటల్ని బ్మురకథల్లో, ఇతర ప్రదర్శన కళారూపాల్లో ఉపయోగించే వారమని 


(పేజా సాహిత్యం 2323 


[పజాకవి సుద్దాల హనుమంతు వెప్పారు. ఈ రకంగా సూది తెలంగాణా రె కాంగ 


పోరాటంతో ఎంతో [పభావితుడయ్యాడు. ఆయన పాటలు _పజల నోళ్ళలో ౧ లిజాయి. 


పనిచేస్తున్న [ పెస్సు మూత పడ్డాక ఆం[ధప[€ికలో చేరారు. రచయితగా 
ష్మళికొద్యోగిగా అధికారుల మన్ననలను పొందారు. ఆం|[ధప లిక నారస్వ తాను బంధం 
సంపాదకునిగా (ప్రతిభావంతంగా వని చేనారు. &ఓవైపు రాతసాహిత్యం పనిచేస్తూ 
తెలంగాణా పోరాటానికి నోటి పాటల్ని కంపోజు చేసేవారు. ఆం[ధప్యతిక నై జాంలోకి 
[వవేశించేదికాదు. కాగి ఈ నోటి పాటలు సరిహద్దుల్ని లెక్కచేయకుండా నిరాఘాటంగా 
వెళ్ళి వ్యా _ప్తిపొందేవి. మరోవైపు చంమీజ్‌ ఖాన్‌, రెండు మహానగరాలు నవలల్ని ఆనువ 
దించారు, ఎన్నో కథలు, గేయాలు రచించారు. కఐంతోనే కాకుండా గళంతో పాడే 
పాటల రచయితగా ఆయన చాలా మంచికి తెలయదు. ఇప్పటికీ ఆ పాటలు పాడుకునే 
తెలంగాణా |పజలకు వాటి రచయిత తెన్నేటి సూరి అని తెలియదు. ఐనా ఆ పాటలింకా 
[పచారంలో ఉండడం రవి సజీవతని చాటుతున్నాయి. 


జీవీ ఆయన భౌతిక శరీరాన్ని లినేసింది. కాని ఆయన పాడిన బాణీలు ఆయన్ని 


సజీవంగా ఉంచాయి! 


నల్బగొండ బలిదాన - రకాంకమల్లదే 
తెలంగాణ గగనాన ఆరుణతారై వెలుగు 
ఆ తార వెలుగురోనే మమునడుపుమో 
దివ్య న్వాతం|త్య దేవీ! 


పులుఫుల వెంకట శివయ్య 


జననం; 14-11-1910. మరణం; 14-7-1976, 


వీరు కవి, వక్త, వ్యాసకర్త. ఆంతేకాదు రంగు పులుముకోకున్నా |పజానాట్య 
మండలి కార్యక మాల్లో పాల్గొన్న నటుడు కూడా. పుట్టించి పలనాడులోనై నా వ్యక్తిగా 
పెరిగింది ఆంధదేశ మంతటా! చిన్నతనంలోనే వై దిక వాసనలు రాల్చేసుకొని కమ్యూ 
నిస్టు భావాలు వంటపట్టించుకొన్నారు. ఆ రోజుల్లోనే యం. ఎస్‌. సి. చేసికూడా 
ఊద్యోగం చేయలేదు. |పజలకోసం పనిచేయడానికి నడుంకట్టారు. ఈ [క్రమంలోనే 


తం! తెలంగాణా రెతాంగ హోరాబం 


భా 


హవిగా, నాయకు"గా కర్తవ్యం నిర్వహించారు. పలనాడులో కమ్యూనిజాన్ని [ప్రవహింప 
చేసిన [పముఖుడు. చం[దం లాంటి వారికి మార్గదర్శకులుగా ఉండి వారిని తీర్చిదిద్దారు. 
ఎంతోమంది కవుల రచనలకు మెరుగులు చిద్దారు. గొప్ప పాటలుగా [పచారంలోకి 
వచ్చిన వాటివనుక శివయ్య కలం ఉంది. వీరు మొత్తం ఎన్ని పాటలు రాశారో ౨౨ 
యదుగాగి వీరి స్మృతి సంచికలో 18 పాటలు (ప్రచురించారు. ఈ పాటఐన్నీ చాలా 
[పచారం పొందాయి. ఈ పాటల |పభావంతో ఎన్నో వందల పాటలు వచ్చాయి. 
పులుపుల శివయ్య గీతాలు మనిషి పూలుగుని ఊరికెత్తించే గీతాలు! “పలనాడు వెలలేని 
మాగాణిరా' పాట ఆం(ధుల వీరగీతికగా పేరు పొందింది. 
పెన పేర్కొన్న 18 పాటల్లో ఓ దివ్య స్వాతంత్యదేవీ, వరదకృష్ణ, మాకొద్దీ 
నల్ల దొరతనం, తెలంగాణ రణన్నినాదం మొ॥ పాటలు [పవహించే కృష్ణానది వేగాన్ని 
పరిహసిస్తూ తెలంగాణా [పజల గుండెల్లోకి (ప్రవహించాయి. 
పాడవే గొంతెత్తి పాడవే కృష్టా 
మా తెలుగు చరితల మహిత[సవంతి 
ముక్కో_టి తెలుగుల వీరర క్రమ్ము 
మున్నేరుగా కలసి పొరలి [ప్రవహించ పా! 
తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటంతో తెలంగాణా (పజలేకాదు ఆం[ధ|పాంతం (పజల 
రక్తం కూడా కలిసింది, 
అచ్చులో పాటలు సంస్థానంలోకి రాలేని పరిస్థితిలో - 
ఏరి పాటలు మౌఖికంగా పలనాటి సరిహద్దుల్గోంచి పారే కృష్ణానదిని దాటి తెలం 
గాణా పోరాట రంగంలోకి [పత్యక్షంగా దూసుకువచ్చాయి, మరోవైపు విజయవాడ 
మీదుగా ఖమ్మం సరిహద్దులు దాటాయి. వీరు రాసిన - 
ఒక్క సుముహురాన ఉప్పొంగి భరతోరి 
స్వాతం[త్య శోంఖము సింజోనాదము చేయ 
మెడ్డువై నిలిచిందిరా - పలనాడు 
ముందుండి పోరించిరా - అనే పలనాడు గీతంలోని ఒక భాగం---- 
నాజి నైజాము గోరీగట్టగ నాడు 
నలగొండ యోదులూ వెలిగించినా జ్యోతి 
నలుదిశలు పాకింవరా, తెలదిగాణ 
సింహనాదము చేసెరా! - అంటూ తెలంగాణాకి అన్వయించి పాడుకు 
న్నారు. (పజల పౌరుషాన్ని మల్కొ_లిపే రిక _పాంతం పాట, మరో [పాంతం [పజల 
పోరాటానికి వీరగి తికగా మారింది, 


| అనుబంధం _ || 


అలంగాణా [ప్రజల్ని పోరాటం నుండి దృష్టిమరల్చడానికి నైజాం [పభుత్వం 
కూడా ఎన్నో [పయత్నాలు చేసింది. అందుకు గాను నల్చగొండలో (పత్యేక రేడియో 
(ప్రసార కార్య[కమాలు ఏర్పాటు చేయాలని సంకలి ఎంచింది. అందుకు సంబంధించిన 


[వభుత్వ రహస్య ఇలు వివరాలు ఇవి. 


నల్లగొండలో నైజాం రాజుల పొటలు.-| 
నైజాం (పభుత్వ రహస్య శాఖ (4[STA|/56 and No. 2252/9) 


(పకారం నల్లగొండ జిల్లా వ్యాప్తంగా కమ్యూనిస్టుల [ప్రభావంలో పడిపోయింది. అందులో 
ముఖ్యంగా నాలుగు తాలూకాలో పూర్తిగా కమ్యూనిస్టులదే పైచేయిగా ఉంది. అంతే 
కాకుండా ఈ తాలూకాలు కల్లోలిత [ప్రాంతాలుగా ఉన్నాయి. ఇతర జిల్లాభో కూడా 
ఏరి [పభావం పడుతోంది. మిలటరీ పోలీసులు అల్లర్లను అణచివేస్తున్నప్పటికీ సాధారణ 
(పజర్టో (పభుత్వంపట్ల వ్యతిరేకత (పబలిపోతుంది. అందువల్ల కమ్యూనిస్టు (పచారానికి 
(పజలు లొంగిపోతున్నారు. కాబట్టి ఈ (పాంతాల్లో విష్టవం రాకముందే కమ్యూనిష్టు 
సిద్ధాంతాలకు “(పతికూల (పచారంి అధికం చేయవలసి ఉంది. అందుకోసం ఒక 
పద్ధతి (ప్రకారం (ప్రభుత్వం తరపున |వచార (పణాళిక ఒకటి తయారు చేసుకోవాలని 
కావించారు, 

ఇందులో మత, సామాజిక సాధనాల్ని (Social Commandments) ఉపయో 
గించి పభుత్వ సంస్థల ద్వారా |వచారం కొనసాగించాలి. ఈ పని వెనువెంటనే 
[పభుత్వ స్థానిక శాఖల ద్వారా నెరవేర్చాలని నిర్ణయించారు. 
అందుకోసం. 

నాది హైదరాబాదు రేడియో ద్వారా తెలుగులో ప్రతికూల [ప్రచారాన్ని వెంటనే 
[పారంభించాలి. ఇది (పజల్ని ఆనందింపజేసేదగా ఉండాలి. ఉద్యమాల నుండి వారి 
దృష్టిని మరల్వేదిగా ఉండాలి. ఆందుకోసం నాలుగు కల్లోలిత తాలూకాల్లో సుమారు 
వంద కాకపోయినా యా భి రేడియో సెట్టు అమర్చాలి, 

(గామీణ (పచారంలో నిపుణుడైన ఒక వ్యక్తిని ఇందుకు (పత్యేకంగా సయ 
మించాలి. ఢిల్లీ ఆలిండియా రేడియోలో [గామిణ [ప్రచార శాఖలో పనిచేసే మహమ్మద్‌ 
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మీర్జాని నెలకు 500 రూ॥లు జీతం ఇచ్చి _పభుత్వం వెంటనే ఇక్కడికి. తెప్పించు 
కోవాలి. అతను రేడియో [(శొతల్ని మం[త ముగ్ధుల్ని చేసి రేడియో పట్ల ఆసక్తి 
కలిగిస్తాడు. 

ఈ పని 1947 మార్చినుండి [పారంభించాలి అనె [పభుత్వ సిఫారసులు చేసింది. 

హైదరాబాదులో రేడియో సెట్టు అలభ్యం కానందువల్ల బౌంజాయి నుండి 
తెప్పించాలి. [పభుత్వం తరఫున ఉత్ప క్ర్తీదారులనుండి తెప్పించాలం టే ఆలస్యం 
ఆవుతుంది. కాబట్టి ఎక్కడ ఎన్ని సెట్లు దొరికితే అన్ని కొనేయాలి. దక్కన్‌ రేడియో 
స్టేషన్‌ తై రెక్టర్‌ రోజూ సాయం[తం 6 గం11ల నుండి 6-80 గం॥ల వరకు ఈ 
[పత్యేక కార్య కమాల్ని [పసారం చేయడానికి ఒప్పుకున్నాడు. 

ఐతే రేడియో స్టేషన్‌లో పని చేసేవారి సూచనలువున్నా బయటివారి సూచనలు 
తీసుకోవడం బాగుంటుందని భావించారు. సూచనలు ఇచ్చిన వారికి కొంత గౌరవవేతనం 
చెల్లించాలని భావించారు. 


సాధారణ [పచారంకోసం కాకుండా [పత్యేకంగా కమ్యూనిస్టుల (పతికూల 
[పచారం చేయడమే ఈ రేడియో (ప్మోగాం [పథాన లక్ష్యం" ఇతర పార్టీల కార్యకలా 


పాలకు వ్యతిరేకంగా (_పచారం చేయదు. 

ఈ కార్య కమాన్ని నెరవేర డానికి “Chief Organiser, The Hydera- 
bad Dominions, Public Security Committee” వారికి కొంత డబ్బూ, 
కోరిన సిబ్బందే ఇవ్వడానికి నర్జయాలు తీసుకున్నారు. 

కమ్యూనిస్టు (ప్రతికూల (ప్రచారం కోసం (ప్రఖ్యాత పరిశోధకులు కుందూరి 
ఈశ్వరదత్తు నైజాం (పభుత్వానికి ల్రి.8.1947నాడు ఒక నివేదిక సమర్చించారు. 

ఈ నివేదికలో ఎలాంటి కార్య(కమాలుండాలో వివరంగా తెలియజేశారు. అంతే 
కాకుండా కమ్యూనిస్టు పార్టీ [పచారాన్ని మొదట ఆధ్యయనం చేసి అవే పద్ధతుల్ని 
అవలంభించాలి (పభుత్వానికి సూచించారు. “SOng is the best and most 
powerful medium of appeal not only to emotion but also to 
feeling.’ కమ్యూనిస్టు పార్టి పాట _పాణాన్ని పట్టుకొంది. అంతేకాదు ముప్పైకి పైగా 
పాటల పుస్తకాల్ని [ప్రచురించింది ఆని తమ నివేదికలో (పభుత్వానికి తెలిపారు. 

ఊరేగింపుల్లో, సభల్లో, పండుగపబ్బాల్లో, వంట కోతల్లో పాటని ఉపయో 
గిస్తారు. కమ్యూనిస్టులు జానపద నృత్యాన్ని కూడా తెలివిగా వాడుకుంటున్నారు. ఈ 
నృత్యాయి _గామిణ [ప్రజలను బాలా ఆకట్టుకుంటాయి. ఇందులో బతు కమ్మ నృత్యం 
(చుజ్టకాముడు. నృత్యం) . చెప్పుకోతగింది. కమ్యూనిస్టు పార్టీ వారే ఈ పాటల్ని కట్టి 
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(పజంకు అందిచారు. ఈ పాటలు [పజం మనస్సు మీద చాలా [ప్రభావం చూపుతాయి 
కాబట్టి ఈ కార్య క మాలు రూపొందించేవాణ మొదట ఈ పాటలు, గాథల పట్ట ఆసక్తి 
ఉండాలి. వీటిని సేకరించాలని నివేదికలో స్పష్టం చేశారు, 

జాగీరు [వాంతాళ్లో, ఇతర [పాంతాల్లో (పజలు పడే కష్టాలను నై జాం[పభుత్వ 
దృష్టికి తసుకువచ్చినప్పుడు వంటనే చర్య తీసుకుంటుందని, అత్యవసరంగా వారి 
బాధలను వివరిస్తుందనీ, వెంటే న్యాయం కలిగేలా చేస్తుందనీ భావన కలిగే విధంగా 
సనాద్మపాయంగా (పచారం చేయాలని ఈళ్యరదత్తు తమ నివేదికలో చెప్పారు. (చూడు 
ఆనుబంధం 115-111) 

నల్లగొండ జిల్హా హోలీను సూవరింటెండేంటు 1947 మార్చి నెలలోనే ఈ 
రెడియో సెట్టు ఆసలు క్షేమంగా కాపాడగలమో లేదో తెలియదు కాబట్టి కమ్యూనిస్టుల 
పభావం పడని [గామాల్లో రేవియో (పనారాలు చేస్తే బాగుంటుందని సూచించారు. 
మొత్తానికి 4.5,1947 నాడు రూ[॥లు 30,500/- [పభుత్వ ఆర్థిక శాఖ మంజూరు 
చేసింది. ఐతే ఈ కార్య[కమం అమలు విషయం తెలియదుగాని పాటలతో (పజల 
పోరాట అవసరాల్ని కప్పిపుచ్చడానికి [పభుత్వపరమైన [ప్రయత్నాలు జరిగాయన్న 
వాస్తవాన్ని గుర్తించాలి. 


ఆంతలు.ని షెధాలు.|! 


హైదరాబాదు సైట్‌లో [పభుత్వం [పాంఅయ భాషలైన తెలుగు, కన్నడ; 
మరాఠి, అధికార భాష ఆయిన ఉర్దు, ఇంగ్రీషు, హిందీ మొదలైన భాషల పతికలు, 
పుస్తకాలు ఏ మాతం అభ్యుదయ భావాలను _పకటించిన వాటిని నిషేధించేవారు. ఇలా 
నిషేధానికి గురైన ప్యతికలు, పుస్తకాల సంఖ్య ఎన్నో వందల్లో ఉంటుంది, కొద్దిగా 
ఆలోచింపజేసే ఏ భాషలోని పుస్తకాన్నయినా సంస్థానంలో నిషేధించేవారు. 


1989లో మరాఠీలో [పచురించిన “పావదా” (1200512310 Song) అనే 
పాటల పుస్తకాన్ని [పభుత్యుం 8.8.1989 నాడు నిషేధించింది. ఈ పుస్తకం ముందు 
మాటలో కవి చెపు ఎకొన్నట్టు “This book is not based on communal 
principles, but it is based on the obtaining as the natural civil 
liberties” పౌరహక్కులకోసం (పత్యెకంగా పాటల రూపంలో పుస్తకాలు [పచురిం 
చడం జరిగింది. నియంతల పరిపాలనలో పౌరహక్కులు అడగడం పెద్ద నేరం. గా 
రచయిత “Pavada’ will be the wish of all the humanity that the 
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Nizamshah must save the subjects from the cruelities of the 
officers having listened to the blessings.” అని ముందుమాటలో చెప్పు 
కొన్నారు. [పభుత్వాధికారుల ఆ్యకమాల ఊసు ఎ_క్తనందువల్ల ఈ పాటల పుస్తకం 
నిషేధానికి గురైంది. 


కాంతిగీతాలు 


21.89.1941 లోనె (వెలు నెం. కక /[పి,యు.యసన్‌ [50 ఎఫ్‌) “గద్దె లింగయ్య” 
సంకలనం చేసిన “శ్రాంకి గీతాలు పాటల పుస్తకాన్ని [పభుత్వం సంస్థానంలో 
నిషేధించింది. విష్టవ స్వభావాన్ని కలిగి ఉన్న దృష్ట్యా ఈ వుస్తకాన్ని నిషేధించారు. 
ఈ పుస్తకంలోనే తుమ్మల వెంకటరామయ్య రాసిన “ఎగరాలి ఎగరాలి మన ఎర 
జెండా”, పెండ్యాల తోకనాథం రాసిన ‘కూలీల పొటి, మద్దూరి అన్న పూర్ణయ్య 
రాసిన “కూలీల రాజ్యం”, అజ్ఞాత కవి రాసిన “విష్టవ గీతం” ఈ నిషేధానికి 
కారణంగా చూపించారు. మద్దూరి అన్నపూర్ణయ్య పాట దగ్గర ఒక కొత్తల జు 
“మ[దాసు (పొవిన్నులో ఇతనొక దుష్ట కమ్యూనిస్టుగా పేమమోశాడు. India 
Defence Act చట్టం కింద మొదటిసారిగా అరెస్టు చేయబడినాడు” అని (పత్యేకంగా 
రాయడాన్ని గమనించాలి. దిన్నిబట్టి నిజాం (పభుత్వ్యాగనికి కవులన్నా క మ్యూనిస్టులన్నా; 
వారు రాసిన పాటలన్నా భయాన్ని తెలుపుతుంది. 


యథాతథ ఒప్పందం తరువాత నైజాం [ప్రభుత్వానికి ఒక కొత్త సమస్య 
ఎదురైంది. కమ్యూనిస్టు పార్టీ పై పూర్తి నిషేధం విధించారు. కాం గెస్‌ నాయకుల్ని 
చట్ట వ్యతిరక కార్యకలాపాల కారణంగా అరెస్టులు చేశారు. ఈ కారణాలవల్ల చాలా 
మంది నాయకులు సరిహద్దు [పాంతంలోకి వెళ్ళిపోయారు. అక్కడినుండి నై జాంలోని 
ఇండియన్‌ పోస్టాఫీసులద్వారా సాహిత్యాన్ని, పతికలనీ స్వేచ్చగా పంపేవారు, 
సంస్థానంనుండి అక్క_డకూ వార్తలు పోయెవి. ఈ విధంగా పాటలూ, సాహిత్యం 
చిగుమతి ఆయ్యాయి. ఇది నైజాం (పభుత్వం గమనించింది. ఆందుకే 1947 డిశెంబరు 
23న ఆర్ర్కైవ్సు వెలు నం. / ఎన్‌ .ఎ.+ 48 (చూ. అనుబంధం IV-1V)లో నైజాం 
డె రెక్టర్‌ జనరల్‌ ఆఫ్‌ పోలీసు కొత్త సెన్సారు నిబంధనలు చురుగ్గా పనిచేయడంకోసం 
(పయత్నాలు [పారంభించారు. ఏదో ఒక రకంగా ఇండియన్‌ పోస్టాఫీసులకు కూడా 
తమ సెన్సారు నియమాలను వర్తింపజేసి సాహిత్యాన్ని, పతికల్ని అరికట్టాలని 
చూశారు. 


ర్‌ 
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| బురకథల పై ఆంతలు---ని షేధాలు. ||| 


కేవలం పాబకేకాడదు, పాటని ఆధారం చేసుకొం పాడుకొనే అన్ని రకాల బ్ముర 
కథలు [ప్రభుత్వానికి అలజడి కలిగించాయి. అందుకే ఈ కథల్ని నికేధించడానికి 
ఎన్నో రకాలుగా (ఫైలు నం. 41/పి-ఎ./55 లేవి. 2.6.5 ఎఫ్‌, 15/పి.ఎ./5ళ 
తేది, కుర్దాడ్‌ 19, 18ికర్‌ ఎఫే) [పయత్నించింది. ఈ వెలులో బు[ర కథల (పభావాన్ని 
వాటి పనితీరును కూడా చెప్పారు. ఆందుకే కాస్త వివరంగా తరచి చూడటం జరిగించి, 

“బ్మురకథి అనగానే నాటి విజూం (పభుత్వ అధికారులు ఎంత నిశితంగా, 
కథా సరళిని, [పజా వైఖరిని విశ్రేషించడానికి తమ బ్ముర్లలను పగిచెయించారో వారి 
మాటల్ల కనే చూద్దాం, "వాళ్ల" అనే పోలీసు డిప్యూటీ డై డై రెక్టరు జనరల్‌ ఆధ్యర్యంలో 
ఈ బు[రకథల తంతుపై ఒక వివరణ పతం తయారైంది. డై రెక్టర్‌ జనరల్‌ ఆ 
వివరణ వతాస్న న్యాయ, పోలిసు శాఖ కార్యదర్శికి 2.6.55 (ఎఫ్‌) నాడు 
పంపుకున్నాడు. 

ఆ వివరణ పతాన్ని దాదాపు యథాతథంగా ఇక్కడ పొందుపరచవచ్చు. 

బ్మురకథ [పాముఖ్యాన్ని గురించి మన దగ్గర సంపూర్ణమైన వివరాలు లెవు. 
సర సాధారణంగా బు[రకథలు [గామీణ జానపద కథా వస్తువును వివరిసాయి ---- 
వీటిని చెప్పడానికి సంగీతాన్ని తోడు చేసుకుంటారు. ఈ కథాఖాగాన్ని చిన్న 
పుస్తకాలుగా (వచురిస్తారనికూడా మాకు విదితం అవుతున్నది. బు[ర కథకులు కః 
(వచురిత కథా భాగాన్ని హృద్గతం చేసుకుంటారు. బు|రకథను గానం చేసేవారు ఈ 
కథాభాగాలను వివరంగా చెప్పడం అనేది ఆశు [ప్మకియ. కథాగానంలో ఆవ వివరణ 
భాగమే |పధానమని తెలియవస్తున్నది. వాస్తవానికి పుస్తక రూవంలో (పచురించిన 
బు[రకథలో నిషిద్ధ అంశాలు ఎవీ ఉండవు. అక్కడక్కడ వుండవచ్చు కూడా. కానీ 
ఆశువుగా చెపే బ్బ వివరణలే బ్యురకథాగానా నాలలో వచ్చిపడే [పధాన నిషిద్ధ అంశాలు, 
ఇప్పటివరకూ బ్ముర కథ చెప్పే వారెవ్యరిపెనా చర్య తిసుకొనలేదు. 


బ్యురక కధ చాలా (పమాదకర మైన [ప్రచార నె సాధనమనీ, దానిని ఇక వ్యాప్తం 
కొకుండా నిషేధించమని ఉన్నదనీ చెప్పడం సిర్మివాదమైనన. బర కథాగానం నిషిద్దం 
కాదు. కానీ (పభుత్యాధికామలను, జమీందారులను నిశితంగా దుయ్యబట్టుతూ, వారిపట్ట 
రైతాంగంలో డవ అసంతృప్తిని కలగజేయడానికి తెలంగాణా (గామ [| పాంతాలలో కొన 
సాగుతున్న తీరు నిషిద్దమైనదనీ చెవ్పక తప్పదు. 


940 తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


“యరకథలు ఏషద్ధమైనవి' ఆగ చట్టం చేయడం సాధ్యం కాదని నా అభ్మిపాయం. 
[పజారక్షణ చట్టం (పబ్రిక్‌ సేష్ట యాక్ట్‌)రో రహస్య శాసన భాగంగా (పభుత్వం 
చేర్చిన ఆత్యయిక అధ్యాయ పాళం మా కాహ్యైభయంలో కానరాలేదు. ఈ ఆత్యయిక 
అధ్యాయం ఏ విధంగా నిర్వచించినప్పటిక, బు|[ర కథలను విఎ పరిధిలోకి డిసుకు 
రావడం వీలుకాదని నా అభ్మిపాయం. 


రష 


బు[ర క కథలలో చేరే కొన్నా నిషెద్ద అంశాలు (ప్రజా రక్షణ చట్టం లో? ౧ 29 
సెక్షన్‌ పరిధిలోకి, హైదరాబాదు రక్షణ చట్టం పరిధిలోకి అసఫియా శిశాస్మృతిలో 
వసాయనేడి నిర్వివాదాం*ం. ఆ విధంగా కొన్ని సందర్భాలలో మా తమె మనం చర్య 
తీసుకోగలుగుతాము. పచురించిన కొన్ని బ్యురకథలలోనూ కొన్ని నిషిద్దాంశాలు 
ఉండవచ్చు" అటువంటి వాటిని సిషేధించవచ్చు - వాచిసి గానం చేసిన వారిపై చట్ట 
[ప్రకారం చర్య ఆసుకోవచ్చు. కాన ఈపఏిషయందో మనం గట్టిచర్య తీసుకొనడం 
సాధ్యం కదనే నా ఆధి[పాయం, 


wm 


(పేజా రక్షణ చట్టం _పకారం చర్య తీసుకోవాంం టే (వతి సందర్భంలోనూ, 
గాయకుల గానం మధ్యలో మట్టాడే క. రాసుకొని, అవి నిషిద్దమైనవని తేల్చి ఏ 
సందర్భానికి తగ్గట్టుగా ఆ అంశాలను పురస్కరించుకొని చర్య తీసుకొనవలసి ఉంటుంది. 
పలికిన మాటలను పలికినట్లు సావ్యాధారాలుగా ఉటంకించి రుజువు చేస్తేనేగాని లిక 
విధించడానికి మన న్యాయస్థానాలు ఇచ్చగించడం లేదు. కాబట్టి అటువంటి మాటలను 
తెలుగు షార్ట్‌హాండ్‌లో రాసుకోగలిగిన సిబ్బంది మనకు ఉంటే తప్ప చర్య కసుకొన 
డానికి 'గాసీ, శిక్ష విధింపజేయడానికిగానీ ఆవకాశం ఉండదు. అంతమ్మాతాన చర్య 
తీసుకొనడానికి మనం వెనుకంజ వెయ్యనక్క_రలేదని నా భావన విశ్వాస పా[తులైన 
సాతుల సమక్షంలో, తెలుగులో, మామూలు రాతలోనే బురకథకుల మాటలను 
రాసుకొని, నరారోవణ చేయడం సాధ్యం ఇమ్ము. శిక్ష పడేటట్లు చేయడం సాధ్యం 
ఇట్లు కొందరు వ్యక్తులు చర్యలు తీసుకొని, ఈ బెడదను నివారంంచవచ్చునని నౌ 
ఆభ్మిపాయం. జిల్హా పోలీసు సూపరింటెండెంట్లకూ, సుబేదార్హకూ, ఈ దు[వ్పచారాన్ని 
గురించి, దాన్ని నిరోధించవలసిన అవసరాన్ని గురించీ వివరణ సహితమైన జాబులు 
రాస్తేబాగుంటుంది. ఖు! [ర కథలు ఏర్పాబయ్యే బహిరంగ సమావేశాలకు, సమర్ధులైన 
ఉద్యోగులను, సాధ్యమైనంతవరకు పోలీసు సబ్‌ ఇన్‌ సె స్పెక్టర్లను పంపి, తగు చర్యకు 
వీల్లు కలిగించెటట్టుగా సూపరింటెండెంట్రకు ఆదేశాలు వంపవచ్చును. ఇట్లు బహిరంగ 
సమా వేశాలకు వెళ్ళే ఉద్యోగులు మామూలు లిపిలోనే బు[రకథాగానానికి సంబంధించిన 
వివరాలను రాసుకోవచ్చు. ఏలై సంతవరకు కథా వివరణ అంశాలను, పలికిన మాటలను 


(ప్రజా సాహిత్యం వత్స] 


పలికినట్టుగా రాసుకొనడానికి [ప్రయత్నం చేయాలి. అప్పుడు ఆ బ్యురకథాగానలక్ష్యం 
సవివరంగా మనకు విదితం అవుతుంది. పోలసు ఉద్యోగితో ఉండే సాక్షులను చాలా 
జాగత్తగా ఎన్నుకోవాలి --- వీరు చదువుకున్నవారై ఉండాలి. బు[రకథ సరళిని 
లశ్యాన్ని, తెలివితో వివరించి చెప్పగలవారై ఉండాలి. 

బు[రకథలను ఎల్లప్పుడూ బహిరంగ సమావేశాలలోనే గానం చేస్తారనుకోరాదు. 
“సంచార రాజకీయ బృందాలు” [గామ (గ్రామాలలో తిరుగుతూ, ఎక్కడ _గామీణులు 
సమూహంగా చేరుతారో ఆక్కడ గానం చేస్తారు. ఆటా గానం చేసే వారిని, ఆ 
రాజకీయ బృందాలను గురించీ స్థానిక పోలీసు ఉద్యోగులు తెలుసుకుంటూ ఉండాలి. 
అటువంటి వ్యక్తులను వెన్నాడాలి. వారి మాటలను మామూలు లిపిలో రాసుకోవాలి - 
బహిరంగ సమావేశాలలో రాసుకున్నళ్తై వీటినీ రాసుకోవాలి. ఇట్టా చేస్తే ఈ నిషిద్ధ 
కార్యకలాపాల్లో పాల్గొనే కొందరిపైనయినా చర్యతీసుకోవడం వీలవుతుంది. ఇట్టాచేస్తే 
సూపరిం టెండెంట్రకూ, ఈ [ప్రచార ఉద్యమంలో. పనిచేసే వారి సంగతి, బు|రకథల 
వివరాలు అన్నీ తేటతెల్లమవుతాయి. నేరారోపణ చేయడం సాధ్యం ఆయినా కాకపోయినా 
“హైదరాబాదు రక్షణ చట్టం" మేరకు, నిందితుల చర్యలను నిరోధించవచ్చు, నేరారో 
పణ చేయగలగటం ఉత్తమ పద్ధతి. అట్లా వీలుకాకపోతే నేరారోపణకు చట్టం అనువు 
కాకపోతే, హైదరాబాదు రక్షణ చట్టం ఒక్కటే చర్యకు ఏలు కలిగించే సాధనం. 


1944లో బెజవాడ కిసాన్‌ మహాసభ జరిగినప్పటి నుంచీ బు[రకథ _పాధాన్యా 
నికి వచ్చినట్టు విదితం ఆవుతుంది. అప్పటి నుంచీ మ్మదాసు రాజధానిలోనూ ఇక్కాాడా 
కూడా ఇచి [ప్రచార సాధనం అయింది. వచ్చేవారం నేను మ దాసుకు వెళ్తున్నాను. 
మద్రాసు రాజధాని (పత్యేక పోలీసులతో బురకథను గురించి చర్చిస్తాను. ఇప్పటికి 
మాకు తెలసినంతవరకూ, బు[రకథ్రల_పె మడాను రాజధాని పోలీసులు ఏ విధమైన 
చర్య తీసుకోలేదు, 


భూమ్యాదాయశాఖ, పోలీసుశాఖల మంతి ఫసలీ 1855, ఆబాద్‌ 1న ఈ [కింద 
విధంగా తమ అభ్మిపాయాలను నమోదు. చేసి పంపారు --- 


బు్మురకథల ద్వారా కొనసాగుతున్న దుష్పఏచారం వలన మన ఆంధ జిల్లా 
లన్నింటినుంచీ నాకు చిక్కులు వాటిల్దుతున్నాయి. రాజకీయవాదులు వీటిని ఏర్పాటు 
చేస్తున్నారు. అన్నిచోట్లా "కేవలం కమ్యూనిస్టులే కాదు కాం[గెసువారు కూడా 
పాడుతున్నారు. ఇట్టా నాటకాలు, కథాగానాలు బహిరంగంగా కొనసాగుతునా షుయి. 
(వభుత్వోద్యోగులను ద్వేషభూయిష్టంగా, హాస్యాస ఎదంగా చితిస్తునా బరు. (గామిణు 
అకు ఆనాదిగా (పభుత్వోద్యోగులపట్ల గౌరవ మర్యాదలను నశింపచేయడం వీరి ఏకైక 
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అక్ష్యం. కాని ఈ సమస్యకు సంబంధించినంత వరకూ చట్టం విస్పష్టంగా 
లేదు. 

_పశారక్షణ చట్టం 29వ సెక్షన్‌ [పకారం.-- - మహాఘనత వహించిన 
నిజాం[పభువుల ఉద్యోగులనుగాసీ, అనుయాయివర్గాని గానీ పాలిత పజలనుగానీ, కంగారు 
పెటీఉద్దేశంతో, భయపెట్టే ఉద్దేశంతో, కించపరిచే ఉద్దెళముతో ద్వేషంపచేసే ఉద్దెళంతో 
ఎవ్వరైనా రాత పూర్వకంగా గానీ, వాక్కుగా కొని, సంజ్ఞగాగానీ, (పత్యక్షంగా గానీ, 
పరోక్షంగాగానీ, ఏ [పకటన చేసినప్పటికి, ఏ (పవాదును [ప్రచారం చేసినప్పటికి, 
ఆది నేరం అవుతుంది. 

ఈ సెక్షనును సవరించడం ఆవసరం అసె థావిస్తున్నాను. పోలీసులను, (పభుత్వో 
ద్యోగులను కించపరిచే లక్ష్యంతో నాటకాలు, గానాలు, బు[ర కథలు చెప్పడం వగ రాలను 
ఈ సెక్షన్‌ పరిధిలోకి తీసుకోవాలి. దీని సాధ్యాసాధ్యాలను వివరించవలసినది ఆని 
ఆంతరంగికశాఖ కార్యదర్శిని అడుగుతున్నాను. ఈ లోగా అసఫియా శిశాస్మృత్తి 145 
సెక్షన్‌ [ప్రకారం అన్ని బు[రకథలను నిషేధించడం సహేతుకంగా ఉంటుందని కూడా 
భావించారు. 


[పజారక్షణ చట్టానికి కొన్ని కార్యాచరణ నిబంధనలను చేర్చే ఒక రహస్య అను 
బందం ఉంది. ఆది మవిాఘనత వహించిన [వభువుల ఆమోద ముద కొన్ని ఏళ్ళ [కిందటే 
పొంది ఉన్నది. కానీ ఆది అమలు కావడం లేదు. ఆయినా దానివలన మనకు తగు 
[ప్రయోజనం కలుగదు. (బిటిష్‌ భారత [పాంతాలలో కాం గెసువారు కొనసాగించే 
విష్టవచర్యలను ఎదుర్కొనడానికీ |బిటిష్‌ (ప్రభుత్వం చేసిన శాసనం అది. దానిని 
ఆనుసరించి మనమూ ఆటువంటిది చేశాం కాసీ క మ్యూనిస్టుల పద్దతులు కాంగెసు 
పద్ధతులకు భిన్నం. అయినా ఈ కార్యాచరణ నిబంధనలను నల్లగొండ జిల్లాలో అమలు 
చేయడం ఎంతవరకు ఉపకరిస్తుంది అని పోలీసు డైరెక్టరు జనరల్‌ పరిశీ 
లీస్తున్నారు, 

ఆంతరంగిక శాఖ కార్యదర్శి ఫసలీ 1855 ఖుర్దార్‌ 9న పోలీసు డైరెక్టరు 
జనరల్‌ ఇలా రాశారు. 
పోలీసు మంతి ఆదేశానుసారం నల్లగొండ జిల్టాలో [పజ్వరిల్లిన కమ్యూనిస్టు ఆ్యకమ 
చర్యలను గురించి సమీక్షించడానికి నిన్న సమావేశం జరిపాం. నల్లగొండ జిల్లాలో 
బు[రకథలను నిషేధించాలని నేను (పభుత్వానికి సూచించవలసినదిగా ఈ సమావేశంలో 
తీర్మానించారు. 


నల్చగొండ జిల్లాలో, [పస్తుత సంతోభ పరిస్థితులలో, బ్మురకథల గానంలో 
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వచ్చిపడే నిషిద్ద [పకటనలను గురెంచి పోలీసులు నిష్కచ్చిగా సమాచారం సేకడించ 
గలుగుతారని ఆశించే అవకాళం వేదు అనే ఈ సంవోభాన్ని మామూలు సరారోవణ 
పద్ధతులలద్వారా నివారించే ఆవకాశం లేదని చెప్పవలసి వస్తున్నది. 

అందువలన హైదరాబాదు రక్షణ చట్టం 55 సెక్షన్‌ [(పకారం (పభుత్వం చర్య 
తీసుకోవడం ఉచితమని సిహెరను చేస్తున్నాను. ఆంటే --- -- నల్లగొండ జెల్లాలో 
సంగితం కలిసి కొనసాగించే నాటకాలను, పీరగాథలను సామాన్యం ఆయిన బ్మురకథ 
అను చేర్చి — వినడానికి జనం సమావేశం కావడంగానీ, అటా సమావేశ పరచడం 
గానీ, పాడడంగానీ నిషిద్దచర్యలుగా పరిగణించాలి. ఆటువంజ సమావేశాలను నిచేదిం 
చడానికి, ఇదరగొట్టడానికి; గెంచితుల.పె రుజువయ్యె నేరాలను ఆరోపించడానికి, ఈ 
విధమైన చట్టబద్ద చర్య ఉపకరిస్తుంది. 

ఇంతకూ [పజారక్షణ చట్టంలో నమిద్ధ చర్యలకింద చం చర్యలను గాడా 
పొందుపదస్తూ, ఒక వివరణను జారీ చేశారు. 

గానం, నాటకం, బ్య్మురకథ 

ఈ సవరణ ఏజాం సంస్థానంలో వర్షిస్తుందనే, జరీదు (గెజెట్‌) లో [ప్రచురించిన 
నాటినుండి అమలులోకి వస్తుందనీ నిర్ణయించారు. 

తీరా సవరణ చట్టాన్ని [పభుత్వ ము దణాలయంవారు అచ్చు తప్పులతో 
ఆచ్చువేయగా బ్మురకథ ఆనే శబ్దం తప్పుగా అచు ఎఆయింది. అందువల్ల దానికి 
ఒక ఆధికారికమైన (ఆచ్చుతప్పు పట్టిక ) ను వెంటనే అచ్చువేసి జోడించారు. 

ఈ విధంగా బ్బురకథలోని నైజాం [పభుత్వం నిషేధించడానికి ఎంతో 
నిశతంగా పరిశీలించింది. చట్టపరంగా నిషేధించడానికి ఆన్ని కోణాలనుంచి తన 
శక్తియుక్తులను [పయోగించింది. నిషేధ ఊత్తద్వలను [(పచురించగలిగిందేగాని నిషేధం 
చలేకపోయింది. ఆనాటికే [పజలే కళాకారులుగా, వృత్తిగాయకులే సంచార రాజకీయ 
బృందాలుగా పనిచేశారని ఈ [పవభుత్వనివేదిక వల్ప తెలుస్తోంది. 
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| అనుబంధం. VI | 


FARMAN- 


it is observed that some local papers Publish false items of 
news regarding political and administrative matters thereby mislead - 
ing the public and causing confusion in their mirids. Such false news 
is persistently published by some papers inspite of contradictions 
issued by Government. Moreover articles are often thoughtlessiy 
written and published which help to create an unpleasant atmosphere 
all round. All local papers ara therefore warned to be more careful 
in future and not give publicity to baseless rumours or write bitter 
and provacative articles which may lead to breach of the peace or 
create needless complications. If this warning is not headed, the 
entire responsibility will rest on the editors of the papers who behave 
inthis way. As the present time is critical, the Prose and Cons 
should be carefully considered befors any matter is published 80 as 
to avoid disturbing the peaceful atmosphere of the country. 

The public also on their part, should not unhesitatingly 
believe all statements published in the local Press unless they are 
confirmed by the Hyderabad Government. Such objectionable 
conductis often only for the sake of gain. No man of sensible 
character however approves of such journalistic methods which 
must soon bring their own retribution. 

It may beadded that sometime Cartoons of such of 
respectable position appear in objectionable style in the local papers 
All serious mind people would consider them to be vulgar and 
in bad taste. 


Sb) - 
186౧ 5960. 1947. H.E.H. 


(పజాసాహిత్యం నిత్సక్‌ 


FARMAN- 


itis often seen in these days, that some public leadera 
instead of reflecting calmly on the political problems of today, are 
found of delivering hasty and irresponsible speeches or publishing 
articles of the same nature in the newspapers,a line of conduet which 
may lead to a disturbance of the peace.At the same time baseless 
attacks are made on Government Officers or on the constitutional 
advisor, or suspican againt them is spread very widely, whereas 
property speaking, it is the busyness of the ruler or of his Govern- 
ment to weight these questons and to take such action in regard to 
any of them as may be called for. 


In any case, all members of the public are warned, lrrespec- 
tive of race or creed, that the course these men are persuing is not 
beneficial but may onthe contrary prove harmful in the present 
atmosphere in which important and delicate questions are being 


considered and definite decisions are being made. Apart that it 
15 not wise or desirable 10 61౨61059 them prematurely or to 


bring them before the public. itis therefore necessary in such 
matters to exercise great care and circumspection. 


To sumup, 1౧ the present difficult times one must‘bear in 
mind the wisdom contained in the famouse line of the poet Saadi 
which says ‘Blessed is the man who can for see the end. If the 
precept contained in this verse is neglected. It may lead to uniform- 
nate results such 88 public commotions or disturbances for which 
the people who caused them will have to be held responsible. One 
would therefore do well to take into consideration the trend of the 
times and notdoany rash or ill -considered act which may bring 


regrettable consequences. 


Sb/ - 
29 th JULY, 1947 HE.H. 
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EASWARDATH'S REPORT ON TELUGU RADIO PROGRAMME 


File No. 4/STA/56 
Mr.Zahir Ahmed: H.S.C, 

Having carefully gone through this file and given serious thou- 

ght to the scheme under question, its aims and objects, its 
methods of work, and its possible repurcussions on the larger life 
of the State, [| record my opinion at length as follows :- 
(1) Since the medium of propaganda is Telugu. 6౧౦౪9౦౧ care 
should be take to study the dialect that is in vouge in the particular 
district. As the dialect differs with each class of people, special 
efforts may be made 16 concentrate on that the bulk of the people 
behind the C.P. The local idiom and mannerism in the usags of the 
language should also be studied for the purpose of preparing the 
scripts. The spoken word is at the same time the most direct and 
simplest method of appeal to the individual listener and the most 
liable to be misunderstood, requiring, therefore, care and precision 
in its use. It gives a touch of familiarity and homeliness which is 
so essential in the art of propaganda. 


(2) The methods of propaganda adopted by the Communist Party 
first should be studied thoroughly, lt is always better and will also 
serve our purpose if we adopt the same technique and methods, and 
ingnored upon. 


(3) Music more than any other from, has its unique way to the 
human mind. Song is the best and most powerful! medium of app- 
eal not only te emotion but also to feeling. The CP. has wielded 
this quite successfully. The C.P. has published a number of books 
on Talangana (more than 30 in number). Most of them are done 
in verse. 


(4) Song is used in 
(ఏ) Processions. 
(10) Meetings. 
(Ill) Ceremonial occassions. 
(IV) at the time of harvesting etc , 


The C.P. also improvise folk dances intelligently adopted from 
the existing forms. women play a prominent part in such dances 


[(పజా సాహిత్యం బి 7 


which attract a large number of rural folk. 1౧ this connection it is 
interesting to note that a popular traditional dance known as Bat- 
kamma dance - ౧88 been takenup by the C.P. Thisis performed 
during the nights, Camphor is lit and put in a plate. Women sta- 
nding around the little flame sing with rythmical movements, The 
original song is s0 popular with the rural womenfolk that they gath- 
er at hearing its very tune. The C.P. Compose their own songs in 
the same meter and tune. Consequently it has not only a wider 
appeal but also the desired effects on the minds of the listeners. 


(5) tis therefore necassary that the person who is put in ౦౧87౮ 
of propaganda shouid collect all the folk songs and ballads that are 
popular among the rural masses. Since the C.P. propaganda in 
general, is of a tendencious and biassesd character, it should be 
met by corrective broadcasts of unimpsachable trust worthiness 
and accuracy - through music and talk. This involves study of the 
interests and tastes of thoss to whom broadcasts ars directed. 


(6) It must be assumed that nothing effective can, however, be 
done unless it is driven home to the people that where 

they have genuine grievences in the Jagir areas, they can always 
run to the Nizams Government for speedy justice and real relief. 
And the whole idea must be sloganised. 


(7) The script should show real literary craftmanship, though 
couched in simple, homely language, and the not of propaganda 
strike should be subtle in order to be effective. 


(8) These observations lead ౧౧౪ to the irresistible conclusion 
that. the officer in charge of this propaganda machinery should be 
one in whose hands the Telugu languages isa powerfui instrument 
which can he used for the altied purposes of talk, clarification and 
song, And the obvious need is for one who understands the mass 
psychology and knows to play on it deftly. If need be, the Govt. 
will do well to borrow theservices of aman from the All India 
Radio, Madras who had acquired considerable experience of rural 
propaganda. He wiillof course, work under the special officer's 
auspices. 


(9) Finally, in regard to the issues raised by the Home secre- 
tary in para 1, it seems to me that any claim of autonomy by a group 
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in regard to Publicity work should be carefully considered in view 
of its unhealthy implications, and that trouble of one type or another: 
is likely to arise if even at this belated stage, steps are not taken by 
the Govt. to see that the various publicity wings are not co-ordi- 
nated and coalesced. 


K. ISWARA DUTT, 
3-3-1647. 


Hon'ble the police Minister. 


{agree generally with the views expressed above by Mr. 
lswara Dutt. My own views will be found in paragraphs 11011. 
with which the publicity dept. and Nawab Ali yavar Jung has 
agreed. If you agree, orders will be issued accordingly. 


4-6-56 56/- 
4-3-47. HOME SECRETARY: 


HOME SECRETARY, 


} have discussed this case personally with Hon’ ble prime 
Minister who has agreed thateffeet may be given to the extent of 
about 20 villages through the usual department channels, the 
information Bureau and the Broadcasting Dpt.to deal with the matter. 
The Dominion puplic security committee will have nothing to do 
with it. ! have since also had a talk with the Taluadar saheb and 
the DSP pఇjaigonda: they are doubting about the utility of the scheme 
but think that it may be tried out in the unaffected villages. they 
are certain that in some villages, ina few of them even the sets 
might be smashed up, 


when you come tosee menext, please arrange that Mr. 


Maqsood Ahmed Khan & Mr. Mehomed Siddiq 10 come along with 
you in order that we might discuss this file with them. 


Camp, 8190౧౮8. 5061/- 
11-7-56. HOME MINISTER, 
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The Hon’ ble the police minister wanted this file to come up 
to council tomorrow. As the Finance secretary was at, it was not 
possible to consult him, butthe estimate of cost which is being 
prepared in consulation with the Broadcasting Department is for 
Rs. 40, 960/-. I submit this case immediately under the impression 
that HPM might be able to obtain the general approval of council 
to the expenditure. 


23-7-56. 56/- 
23-4-47. HOME SECRETARY. 


COUNCIL HAS TODAY APPROVED PRINCIPLE. The resolution 
of council! will be sent to the Home secretary shortly. Mean-while, 
details of the scheme, as curtailed, have to be settled with the 
Finance Dept. will the officiating Home secretary kindly take nece- 
ssary steps in the matter as early as possible as the case is 
urgent. 


56-7-24.4.47. Sd}!- 
No. 128. ౧. Minister of Home. 


F.D. has agreed for the sanction of the amount Rs. 30, 500 
non-recurring and Rs. 10, 416/-recurring, charges for one year 
from the finance reserve. The case may now be submitted to H.E. 
P. M. FOR sanction. 


4-8-56. 561/- 
4-5-47. HOME SECRETARY, 


please issue orders to FD immediately in anticipation of 
HEPM’s formal sanction. This is because | had already discussed 
this curtailed scheme with HEPM. as recorded in my para 29 above 
and he had agreed. you may, for making certain, enquire from FD if 
sanction of HEH through council is required under the new Rules 
of Business. lf it is required, please let me know immediately. 


56-8-5-5-47. Sd/- 
No. 319-P. Minister for police 
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File No. 1/54/4868 
Criminal Investigation Department. 
Hyderabad - Deccan 
23rd Dec. 1947, 
Home Secretary :- 

Following the large scale arrests of congress men for prejudi- 
cial activities and the compiete bamning of the Communist organiza 
tion within the state, a large number of important leaders both the 
organizations have gone under ground in the adjoining Indian 
Territory from where they continue to direct and keep alive their 
movements by pouring into the state subversive literature. Similar- 
ly their local adherants and sympathisess kept them posted with the 
events on Hyderabad which are then presented to the Indian public 
and press through colourful versions. The method employed by 
both these groups for smuggling such literature is through the 
Indian post offices which has a net work of branches in all impor- 
tant places in the state’ Unfortunately our law does not apply to 
these Indianpost offices. ్ఞఇgumerous instances have come to the 
notice of this office where in prescribed Indian newspaper are being 
received by persons and organizations through the agency of the 
indian post offices. we find ourselves heipless in taking action 
against them asthey enjoy immunity from our law. Unless this 
position is reversed and our jurisdiction is speedily restored over them 
this anomalous position would continue. 

The presence of these post offices, however, raise another 
important issue which has a direct bearing on the special Branch of 
the 0.1.9. our censorship Scheme which is likely to start functioning 
with in the next few days would considerably fail in its objective 
due to the presence of these indian Post Offices through which 
dangerous organizations and individuals would continue to operate 
through correspondence both inside and outside the State. Local 
subversive elements would also take advantage of this position and 
employ the use of communicating news within the state through 
Indian Post Offices. 

In view of the Censorship work being one of the most useful 
source of information to the Govt. this office would like to know 
the enact position of these Indian Post Offices Vis-a»Vis Our cencor- 
ship Scheme. Anearly elucidation is necessary of this scheme is 
at all to function efficiently. 


Sd/- 
for Director-General of Police, 
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పోరాట చరితలో _పజా సాహిత్య పరిచయాన్ని కలిగించిన 
వ్యవహ రల "పేర్లు = 


ఆర్ని సుశీల - ఆలేరు; ఆరట్ట కమలమ్మ - కొలనుపాక; ఆరుట్ల రామచం| దారెడ్డి; 
ఉఊర్ని కనకమ్మ - పుజుర్‌ నగర్‌; ఉయ్యాల పుల్హయ్య - నల్లముడి; ఎ. ఆంజాజి - 
సీతారాంపురం? ఎకనం రాజవ్య - పాల్వంచ; ఎల్రమంద - పానగల్టు; తీ కంభం 
పాటి సత్యనారాయణ - విజయవాడ, కత్తిరెడ్డి అనసూయ - అంబర్‌ పేట్‌; కనుమోజు 
సత్తెవ్వు - బ[ధాచలం; కన్నోజు రాజయ్య - బొందుగుల; కల్లు సుగుణమ్మ యు న్నశే 
కల్‌; కాంచనపల్రి చినవెంకటరామారావు - నల్లగొండ; కాతేహోతుతి మల్ద్లయ్య -పాలం 
ట్కు కూతురు పోళయ్య - రాజంపేట; కొమిరి మల్లవ్య - హనుమకొండ; కొల్లి 
క్కుమ్మ = వరంగల్‌; క. కృష్ణమూర్తి - హైదరాబాదు; కె.సి. గుప్త - హైదరా 
బాద్‌; కొంగ లచ్చమ్మ - వరంగల్‌; కొంగ వీరమ్మ - వరంగల్‌; కొత్తపల్లి కొము 

రమ్మ - నల్లగొండ; కోగంటి గోపాలకృష్ణయ్య - విజయవాడ; కోం[డునాగొలు 
కొంపరాముడు = మొగరాలగొప్ప; గంగరబోయిన అచ్చయ్య - బొందుగుల; కమ్మరి 
రాజయ్య - వచొందుగుల; గుండ్లపల్లి వెంకటమ్మ - గడ్డం మల్దాయగూడెం; గేడి 
ఎల్లమ్మ; కర్నాటి లచ్చుమమ్మ ల న్మకేకల్‌; చాకలి ఎంకులు - గూడూరు; ఛాకలి 
అచ్చులు - గూడూరు; చిన్నన్న - ఆలియా; జకరయ్య వ్‌ ఆన్న పురెడ్డిపల్లె; జరికి 
ధీరమ్‌ - జనగామ; జవ్వాద్‌రజ్వీ - హైదరాబాదు; జల్ల నర్సయ్య - నకేకల్‌, 
తార్‌ నారాయణ - రేణిగుంట; తిరునగరి రామాంజనేయులు - మాచర్హ; తుమ్మల 
వెంకటామయ్య - విజయవాడ; దూచిపాల నాగలక్ష్మి జ రామన్న పేట; దూదిపాల 
స త్తిరెడ్డి జ రామన్న పేట; చోడెహూడి వెంక టేశ్వురరావు ల ఖమ్మం: ధర్మభిక్షం జు 
ఎన్‌, చలపతిరెడ్డి - గూడూరు; న్మరా (వట్టిపర్తి) రాఘవరెడ్డి - న్మకేకల్‌; నాజర్‌ - 
గుంటూరు; పర్వతరెడ్డి = కందుకూరు; పలసభిక్షం - పెరక కొండారం; పాలకు ర్తి 
ఐలమ్మ - పాలకుర్తి; పాలకుర్తి సోమయ్య - పాలకుర్తి: పెరికె ఎల్లమ్మ - మాల 
గూడెం-మునురాబాద్‌; బత్తుల రంగమ్మ - మధిర; బలిజె సిద్దప్ప - పారు పెల్లి; 
బి, నారాయణ - రంగాపూర్‌; వి, స్వరాజ్యం - సూర్యాపేట; బేతి కృష్ణారెడ్డి cs 
రుప్పుల; మంగలి కొమురమ్మ - రేణిగుంట; మాలి ముకుందమ్మ - కరీంనగర్‌; 
ముకుందంగారి ఆంబమ్మ - ఆంజర్‌ పేట; ముకుందంగారి సత్తెమ్మ - ఆంబర్‌ పేట; 
ముక్కామల నాగభూషణం - విజయవాడ; మెదరమెట్ట రామయ్య - అన్నపురెడ్డిపల్లి; 
వేదుగుల బుచ్చయ్య - రయగానిపేట;) మోటూరు పరంధామయ్య జ నాగాష్టనసాగర్‌; 
ఇంకొ ఎంతోమంంది..,...... ..... 
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ఉపయుక్త (గంథసనూచి 


ఈ సూచికలో (గంథ రచయిత, కాలం, పుస్తకం లేదా వ్యాసం చేరు, 


a అల్ల ఆరి ఇఒ అక ఆ 
జ) ఖో జ (గు 
[పచురణ సంస్థ, స్థలం ఇ ఎను పు 


కమైతే కింద తగీ వ్యాసమైతే (బాకెట్‌లో 


ఉంచాను. కవులూ, సంపాదకులు లేని పుస్తకాల్ని (ప్రచురించిన సంస్థల పేర్చతో 
ఇచ్చాను. రాజకీయ (గంధాలు, సాహిత్య _గంథాలు వేరువేరుగా ఇవ్వడం జరిగింది. 


సాహిత gం : 


అప్పల నర్సయ్య, యం. 19598 : 
ఆయోధ్య రామకవి, అఆశ్లూరి. 1948 : 
1948 : 


ఆరుణతార , 1978.79 : 


ఆరుణోదయ సాంస్కృతిక సమాఖ్య, 


1981 : 
ఆరు[ద 1949 : 


ఆళ్వారుస్వామి, వట్టికోట 1974 : 
ఎల్టోరా (సేకరణ) 1959 : 
1982: 


కుటుంబరావు, కొడవటిగంటి 1971: 


1980 : 
కృష్ట 1984 : 
కృష్ణకుమారి, నాయని 1977 : 


aE 


/ 
నన 


[క్రాంతి (_పచుర ణ 


. 
Ld 


పీర రాజమ్మ కథ, సత్యనారాయణ పబ్లిషింగ్‌ 
హౌస్‌, రాజమండి. 

నైజాం విజయం (బుర్రకథ), కొండా కంక 
రయ్య పబ్లిషర్స్‌, సికిందరాబాదు. 

నై జాం విస్థవం, ఆంధ రాష్ట్ర కాం(గెస్‌, 
(ఆం.|పృ) హైదరాబాదు. 

“శ్రామిక వర్గ పోరాటంలో సాహిత్యం”, 


అరుణతార + 


ఆరుణకిరణాలు(|పజల పాటలు హైదరాబాదు. 
త్వమేవాహం, చందా నారాయణ (శేష్టి, 
సికిందరాబాదు. 

గంగు ( నవల, విశాలాం[ధ, విజయవాడ. 
జానపదగేయలు, విళాలాం(ధ, విజయవాడ. 
జానపద సాహిత్యం, దీప్తి పబ్లికేషన్స్‌, 
హైదరాబాదు. 

సాహిత్వంలో విప్టవోద్యమం (వ్యాసాలు). 
సృజన, హనుమకొండ. 

కళలు--శా స్ర్రీయ విజ్ఞానం (వ్యాసాలు) విరసం, 
[పజానాట్యమండలి = జ్ఞాపకాలు, సృజన, 
హనుమకొండ. 

తెలుగు జానపద గేయ గాథలు, నాగార్జున 
నగర్‌, హైదరాబాదు. 


' రై తుకూలీవిజయం(వొగ్గుకథ ), సికిఅదరాబాదు. 


[ప్రజా సాహిత్యం 


గోపాలకృష్ణయ్య, కోగంటి 1942: 


1946 : 
చందం, మద్దుకూరి, 1974 : 
చిన వెంక|టామారావు, కంచనపల్లి 

1954 : 

1978 : 
చెన్న కేశవరెడ్డి, గవుళ్ళ 1978 : 
చౌదరి, యన్‌, కె,, 1948 : 
జననాట్యమండలి:, 1980 

1979 : 


జనసాహితి సాంస్కృతిక సమాఖ్య 
1981 


1981 : 


1982 ; 
జగన్నాధరావు, మంచాళ, 1976 


తిరుమలరావు, జయధీర్‌, 1980 : 


1979 : 
1988 ; 
దీక్షితులు, చింతా. 1955 : 
దేశకవితామండలి 1947 : 
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హిట్లరు పరాభవం (వీథి భాగవతం - కొత్త 
పాటలు), |పజాశ క్తి, విజయవాడ. 

సిన్లూవీధి భాగవతం, |పజాళ క్తి, విజయవాడ. 
చందం వ్యాసావళి, విశాలాం[ధ,విజయవాడ. 


ఆరుణరేఖలు, నల్లగొండ, 

మన శ్లో కూడానా, ఆరసం, నల్లగొండ. 
ఆధునికాం[ధ గేయ కవిత్వం, (సిద్ధాంత 
వ్యాసం) ఉస్మానియా విశ గ్‌ విద్యాలయం, 
పౌదరాబాదు. 

కాశీం ర జీ బర కథ, చందానారాయణ శేష్టి, 
సికిందరాబాదు, 


* జననాట్యమండలి పాటలు, (కాంతి, హైదరా 


కాదు, 

ఎర ర ంగస్థలం సాంస్కృతిక రంగ వ్యాస 
సంకలనం, హైదరాబాదు. 

తెలంగాణా రైతాంగ సాయుధ పోరాట సాహా 


$ త్యం [పజాసాహితి, [పత్యేక సంచిక విజయ 


వాడ, 
వేగుచుక్క (పాటల సంకలనం) జనశక్తి 
(ప్రచురణ, గుంటూరు. 


తెలంగాణా పోరాట కథలు. 


: ఆం[ధుల సంగిత కళ, ఆం|ధ (పదేక్‌ 


సంగీత నాటక ఆకాడమి, హైదరాబాదు. 
“తెలంగాణ పోరాటం కని పెంచినవీరవనితలు” 
నూతన, 

“తెలంగాణా పోరు హోరులో విరిసిన పాటి” 
నూతన, 

[పజా కళారూపాలు. 

[ప్రజా వాజ్మయము, విశాలాం[ధ,విజయవాడ . 
విధ్యార్థల వీరగేయాలు. బెజవాడ. 


బ్రర్ట్‌త్తీ 
దోణప్ప, తూమాటి, 1975: 
నడీరా, 1975 : 
నరసింహశాస్త్రి, [పయాగ, 1960 : 
నరసయ్య పంతులు, నూతి, 1962: 
నరసింహశాస్త్రి, 'కేళవపంతులు, 
1975 : 
నరసింహరెడ్డి పె. సి, తదితరులు 
1979 : 
నారాయణరావు. కంఠంనేని, 1959 : 
నారాయణరావు, కాళోజి, 1977: 


నారాయణరావు, కొమరగిరి, ఇతరులు 


* 


1945 : 
నారాయణరావు, వెల్చేరు. 1978 : 
పుండరీకాక్షుడు, దామరాజు 1920 : 

1921 


ప్రకాశరావు సి.(సంపాదకుడు) 1984 : 


_వజాళ క్రి (1) 1944 


(£) 


(39 2 
(4) 


శ 


అెలంగాణా రైతాంగ వెరఠాటం 


జానపద కళా సంపద, నిర్మలా పబ్లికేషన్స్‌, 
హైదరాబాదు. 

బు్యురకథలు, ఆం(ధ[పదేశ్‌ సంగీత నాటక 
అకాడమి, హైదరాబాదు. 

తెలుగు పల్రెపాటలు, కవితా పల్దికషన్స్‌, 
విజయవాడ. 

తెలంగాణా ఆలేరు కాల్పులు; (ఆమర వీరుల 
బు[రకథలు) విజయలక్ష్మి [పింటింగ్‌ (పెన్‌, 
విజయవాడ. 

సంస్థానముల నాహిత్య చుపు ఆం|ధ|వడే? 
సాహిత్య ఆకాడమి, హైదరాబాదు. 

చరిత, భాష, సాహిత్యం - శాస్రీయ 
దృక్పధం, సృజన, హనుమకొండ. 

అమర విర చల్లపల్లి నారాయణరావు, (బ్ముర 
కథ) విశాలాం[ధ, విజయవాడ. 

నా గొడవ, సాహితీ మ్మిళులు, వరంగల్‌. 
(ప్రబోధ గేయాలు, 12వ నిజాం రాష్ట్రం ఆంధ 
మహాసభ, ఖమ్మం. 

తెలుగులో కవితా విప్ట్తవాల స్వరూపం, విళా 
లాం[ధ, విజయవాడ. 

స్వరాజ్య మోక్షం, గుంటూరు. 

గుంటూరు గొప్పు, వాణీ మ్య్ముదాక్షర ళాల, 
గుంటూరు. 


వడిసెల, (సంచిక) హైదరాబాదు. 


: రైతుకూలీ పాటలు, (ప్రజాశక్తి, విజయవాడ . 


1944 ; 


గ్రీల పాటలు, కృష్ణా జిల్లా మహిళా సంఘం, 
(పజాళ కి, విజయవాడ. 


వ విష్ణవగీ తాలు, (ప్రజాశక్తి, విజయవాడ. 


1948 : 


తెలంగాణా స్వాతం(త్య గీతాలు, [పజాశ డ్రి, 
విజయవాడ * 


(పతాపరెడ్డి, సురవరం, 


[పభాకరరావు, ఇందుర్తి, 


(తృ) 


[ పేంసాగర్‌, వల్‌ ఇ 


బాగయ్యా, చెర్విరాల, 


భగవంతరావు, మిక్కిలినేని, 


మఖూం, మొహినుదీన్‌, 
యు అ 


సమీక్ష 
మాధవాచార్యులు, ఏ (రోజు, 


మాచవో- సే-టుంగ్‌ 


యొుల్నాపగ డ్‌, 


1958 : 


1976 : 


1948 : 


1947: 


1970 : 
మధుసూదనరావు, (తిపురనని, 1974 : 


1979 : 
1979 : 


1980 


1972 . 


1980 : 


1945 : 


: ఆం[ధు౪ 


: “తెలుగులో 


ఏల్‌ర్‌ 


హైందవ ధర్మ ఏపలు, జయశ్రీ పచురణ, 
సికిం[దాబాదు,. 

సురవరం |పతావరెడ్డిగారి జీవితము-రచనలపై 
సమ్మగ పరిశీలన, (సిద్దాంత వ్యాసం) ఉస్మా 
సియా విశ్వ విద్యాలయం, హైదరాబాదు. 
సాంఘీక చరిత, సాహిత్య 


వె జయంత హెదరాజాదు- |. 
మ Pn « 


:* తెలుగు సాహిత్యంపై తెలంగాణా సాయుధ 


పోరాట [పభావం, (సిద్దాంత వ్యాసం) ఆం[ధ 
దళ విద్యాలయం, వా_లేరు. 

రజాకార్హ దౌర్జన్యం ఆను షోయబుల్హాథాన్‌ 
దు[రకథ, కొండా వెరయ్య, సికింద్రాబాదు. 
విద్యార్థుల విత గేయాలు, (సం. చెందలపాటి 
శకుంతలాదేవి, శివరామకృష్ణ, దేశి కవితా 
మండలి, విజయవాడ. 

మఖ్టూం కవిత, విశాలాం|ధ, విజయవాడ, 
కవిత్వం = చైతన్యం, బాలాజీ పన్రిషర్చు, 
తిరుపతి. 

మార్చి్సిజం- సాహిత్యం, సృజన, హన్మకొండ, 
చరిత, భాష, సాహిత్యం, శా న్రీయద్భృక్సథం 
విరసం, వరంగల్‌. 

కవితా విప్టవాల స్వరూపం” 
(సమీక్ష) సృజన, హనుమకొండ. 
మఘవలయము (తెలంగాణా స్వాతం[త్య 
సమరగాథ) విశ్వజ్ఞ [గంథమాల, నూజివీడు. 
కళలు-సాహిత్యం ఎవరికోనం (వ్యాస సంక 
అనం) (అను. కొడవటిగంటి కుటుంబరావు) 
సృజన, హనుమకొండ. 

జాతీయ గేయాలు, ఆం|ధ జాతీయ యువజన 
సంఘం, ఖమ్మం. 
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రంగనాధాచార్యులు "5.౩. (సం) 1979 : 


రంగయ్య, వట్టికొండ , 
రంగా, ఆచార్య 

రంగారావు, కొత్తపల్లి 
రంగాచార్య, దాశరథి 


రఘుమా రెడ్డి, యెొబ్దండ 4 


రమణారెడ్డి, క ప 


రాఘవశ ర్మ, గురజాడ, 


రాధాకృష్ణమూర్తి, మిక్కిలినేని, 1969 : 


1979 : 


1942 : 


1957: 


1952 : 
1969 : 
1978 : 


1976 : 


1976: 


శు 


1979 : 


1955 : 
1969 : 


1977: 


జ 


1980 : 
1984 : 


1978 : 


రామకృష్ణళర్మ, "గడియారం. 1980 : 


1979 +: 


తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


తెలుగు సాహిత్య వికాసం (1900-47సం॥ 
మధ్య) ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు, హైదరా 
బాదు 

విష్టవజ్యాల, లక్ష్మి విలాస్‌, తెనాలి. 

రైతు భజనావళి, కిసాన్‌ [ప్రచురణలు. 
[బతుకు బాటలు, హైదరాబాదు, 

చిల్లర దేవుళ్ళు (నవల) ఎమెస్కో, మ|డాసు. 
మాయా జలతారు (నవల) విళాలాంధ, 
విజయవాడ . 

మోదుగుపూలు (నవల) విశాలాంధ్ర, విజయ 
వాడ, 

జనపదం (నవల) రెండు భాగాలు, నవయుగ 
బుక్‌ హౌస్‌, విజయవాడ. 

పల్లె పగాలలో (ప్రజా జీవనము, గురుకుల 
విద్యాపీఠం, యొల్దండ , 

భువనఘోవ, విశాలాం[ధ, విజయవాడ. 
మహోదయం (జాతిపునరుజ్టివనంలో గుర జాడ 
స్థానం) విశాలాం[ధ, విజయవాడ . 
ముందుమాట, తెలంగాణా పోరాట సాహిత్యం 
తెలంగాణా పోరాటపాబలు,విరసం,వరంగల్‌. 
“ర తాంగ పోరాటాలకు అఆద్దాలెన నాటికలు” 
తెలంగాణా పోరాట సాహిత్యం, విరసం. 
జాతీయ గీతాలు, సాహిత్య అకాడమీ హైదరా 
బాదు. 

ఆంధ నాటకరంగ చర్మిత, రేణుకా [గంథ 
మాల, మ్మదాసు. 

పొంచజన్యము (కవితా సంపుటి) జ్యోతిర్మయి, 
మహబూబ్‌ నగర్‌. 

సుజాత, (సన్మాన సంచిక) జ్యోతిర్మయి, 
మహాబూబ్‌నగర్‌. 


శ్‌ ఇ | గ జీ 
(చో బాం 


రామకోటయ్య, వబ్టకొండ, 1945 : 


రామకోటెళాన్ర్రీ, కేతవరపు, 1875 : 


రామచందారెడ్డి, రాచమల్లు, 1976 : 
రామమోహన్‌రావు, మహీధర, 1956 : 


1962 ; 
రామరాజు, బి. 1955 : 

1968 : 
రామరాజు, వి,, 1974 : 
కృష్ణకుమారి, నాయని, 
రామానుజరావు, దేవులప 1957 : 


లి 

రామానుజరావు, దేవులపల్లి, 
ఇతరులు 1983 : 
రామాంజనేయులు, తిరునగరి, 


1973 : 
1953 : 
రామారావు, పొట్లపల్లి, 1957 : 
రాల్ఫ్‌, ఫాక్స్‌, 
లక్ష్మణరావు, వుష్పల, 19892 : 
లక్ష్మీకాంతమోహన్‌ : 
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ఆంధ గేయాలు, ఆం[ధ పబ్లిషింగ్‌ కంపెనీ, 
హైదరాబాదు. 
ఆశు కవితలు, ఆవధాననులు-చాటుపుఅం 
ఆంధ(పదేశ్‌ గాహిత్య అకాడమి, 
వాదరాదాడు, 


సారస్యత వివేచన, వికాలారయ్యధ,విజయదాడ 
ఓనమాలు, ఆవంఠలి, రాజమం|డి- 

మృత్యువు నీడల్లో, ఆవంతి, రాజమండి. 
తెలుగు జానపదగేయ నాహిత్యం, ఆం[ధ 
రచయితల సంఘం, హైదరాబాదు. 
తెలంగాణా పల్లె పాటలు (సం.ల హైదరాబాదు. 
జానపద గేయాలు-నాంఘిక చరి[త, ఆంధ్ర 


[పదే సాహిత్య ఆకాడమి, హైదరాబాదు, 


: నవనీతం, సంస్కృతీ నికేతనం, హైదరాబాదు. 


తెలుగుతో పరిశోధన (రజతోత్సవ సంచిక) 
ఆంధప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడ మీ, హైద్రాబాదు. 


: తెలంగాణా వీరయోధులు (బు[రకథ) అరుణ 


జ్యోతి, సూర్యా పేట. 

“నేను సైతం కవినయ్యాను.” తెలంగాణా 
పోరాబ గేయాలు, వికాలాం[ధ, విజయవాడ. 
రాష్ట్ర) వాంఛ (గొల్లసుద్దులు) నవయుగ పది 
షింగ్‌ హౌస్‌, గుంటూరు. 

ఆత్మ వేదన గేయాలు, దేశోద్ధార క [గ్రంధమాల 
సికిం్యదాబాదు. 

“నవల-[పజలు” (సృజన ప్మతికలో సిరియల్‌ 
వ్యాసాలు) ఆను. కొత్తపల్లి రవిబాబు. జూలై, 
'సెక్రైంబర్‌, అక్టోబరు 1978, జనవరి 1974. 
గెరిల్లా, [పగతి, బరంపురం. 

సింహగర్జన, నవయుగ పబ్లిషింగ్‌ హౌన్‌, 
విజయవాడ. 


లత్సారావు 3 చెలికాని, 


లింగయ్య, గద్దె, 


లింగారెడ్డి, జి. 


వరవరరావు, సి 


విజయలక్ష్మి సి 


విరసం. 


విశాలాం ర 


విశ్వనాధం, చౌడవరపు (సం) 


విశ్వామి [త 5 


1972: 


1954 : 


1915 


1980 


వ్‌ [కాంతి గీతాలు, 


1979 : 


1988 ; 


1979 


: స్వాతం[త్యోత్తర కాలమునంద లి 


190/2: 
1977: 


1956 : 


1978 : 
1976 : 


1 977: 


తెంంగాకా రై తాంగపోరాబం 


తెలంగాణా జానపద గేయాలు, విశాలారధ, 
విజయవాడ. 

లక్ష్మీబాయి, ( బు రకథ ) విశాలాం|ధ, 
విజయవాడ . 
ఐరోపా మహాసం[గామము- కలహకార అములు 
ఇంగ్దాడుదేశ మేల జోక్యము కలుగ చేసుకొన 
వలెను. శ్రీ విద్యాజ్ఞాన మనోరంజనముగద్దాక్షర 
శాల, పిఠలాపురము, 
ఆదర్శ (గంధ మండలి, 
ఎలమ్మరు. 
తెలంగాణా శ్రామిక గేయాలు, (సిద్ధాంత 
వ్యాసం) ఉస్మానియా విశ్వ విద్యాలయం, 
హైదరాబాదు, 
కరీంనగర్‌ జిల్లా జానపద గేయాలు, త్యాగ 
రాజ లలితకళా పరిషత్‌, కరీంనగర్‌. 
తెలంగాణా విమోచనోద్యమం - తెలుగు నవల 
సృజన, హనుమకొండ, 
_పజా 
కవిత్యం (సిద్ధాంత వ్యాసం), ఉస్మానియా 
విశ గ్రవిద్యాలయం. 

తెలంగాణా పోరాట పాటలు (మొదటిభాగం) 
తెలంగాణా పోరాట పాటలు (రెండో భాగం) 
మనోవికాసానికి 
సాహిత్యాలు) 
తెలంగాణా పోరాట గేయాలు, విజయవాడ. . 
స్వాతం[త్య పోరాటంలో వరంగల్‌ జిల్టా 
స్వాతంత్య యోధుల ద్వితీయ మహాసభ 
(పత్యేక సంచిక, జనగామ. 

“నిజాం కొలువులో విప్లవ కవి విచితాను 
భవాలు” అభ్యుదయ, ఆరనం, మ్మదాసు, 


మేటిబాటలు, (చైనా కళా 


చుట గాహిచ్యం "59 


కళ రాఘవయ్య, చంటు (బాలకవి) స్వరాజ్య మోత్తము, ఆర 
1920 : శాం, గుంటూరు. 

చంకటకృృష్ణయ్య, ఆయ్యపు, 1943 : మనఎ భారతదేశము (మహిళా (పచేథ 

గేయాలు) [పజాళక్తి [పచురణాలయమషు, 


విజయవాడ. 
వేంకటనరసయ్య, జాస్తి, భూళివాళ 
వెంకట సుబ్రహ్మణ్యం 1949 : జయభేరి, (ఖండకావ్యం) (పీతికః ఎన్‌ .జి. 
రంగా) సుందరం అండ సన్స్‌: తెవాలి. 
వెంక టనారాయుణకాన్ర్రీ, వారణాసి హైదరాబాదు [పజల న్యాతం[త్య పోరాటం 
1947 : బ్యురకథ, దేకికవితా మండలి: చెజవాడ. 
౨౫ంక టసుబ్బయ్య, వేజండ్హ, 1946 : రైతు కొం (గన్‌ గేయాలు, కృష్ణాజిల్లా రైతు 


కార్య గెసు : బెజవాడ. 
వెంక టేళ్ళరరావు, గంగినేని, 1950 : ఉదయిది, అరసం, విజయవాడ. 

1952 : ఎ్యర జెండాలు, (తెలంగాణా గెరిల్లా యోధుల 
జీవితగాధలు) మూడు భాగాలు, జయంతి పబ్లి 
కెషన్సు, విజయవాడ, 

1952 : ఆదర్శ కుటుంబాలు (గాధలు), [ఈలింగ పబ్లి 
కేషన్సు, విజయవాడ . 


వెంక[టాజు, కూరపాటి 1946 : జమిందార్‌ (బు[రకథ ! ఆం(ధజాతీయ యువ 
జన సంఘం, ఖమ్మం మెట్టు. 

కాయిరెడ్డి, గంగుల, 1937 : కాపువిడ్డ (వ్యవసాయ పద్యకావ్యత) జీడికల్టు 

శివరామకృష్ణ, 'పిరాట్ల, 1982 : తెలుగు గిరిజన గీతాలు (సిద్ధాంతవ్యాసం) 


ఉస్మానియా విశ ఇవిదాకాలయం, హైదరాబాద్‌. 
శివరామకృష్ణ, బొల్రిముంత, 1977 : మృతుంజయులు, విశాలాంధ, విజయవాడ. 
శివరామశాస్త్రి, రాధాకృష్ణ, 1949 : కల్లోలం (నాటకం), నవయగ (ప్రచురణ 


హైదరాబాదు. 
శేషుబాబు, 1945 : నిర్మాణగానం, సాదనసమికె, సికిం్యదాబాచు. 
శ్రీనివాస సోదరులు, 1940 : ఆం(ధరాష్ట్రం, దేశోద్దారక [ పెన్‌, తెనాలి. 
అథి 1975 : మహా పస్థానం, విశాలాం[ధ విజయవాడ. 
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అఠలిః ఇతరులు 
సత్యనారాయణ, గరిమెళ్ళ, 


సత నారాయణ, సుంకర, 


సత్యనారాయణ, సుంకర, 
భాస్కరరావు, వాసిరెడ్డి. 

సదాశివరావు, పాములపర్తి 
సభా, కె, 

సాంబశివరావు, ఊం, 


సాహితీ మి|తులు, 


సుందరం, ఆర్వీయన్‌ శ 


1980 : 


శ్‌ 


1922 : 


1944 : 
1946 : 


1952 


1958 : 


19058 


9+ 


1958 : 
1967 : 


1980: 


1978 : 
1980 : 


*£95T-: 


1947 : 


1988 : 


1980 : 


1970: 


తెలంగాణా రై తాంగ హోరాట 


[పజాస్వామిక సంస్కృతి, కందుకూరి, గుర 


జాడల దోహదం, సొసైటి ఫర్‌ సోషల్‌ 
చేంజ్‌, కావలి. 

స్వరాజ్య గీతములు, ఇండియా ఏజన్‌: 
క) 


కష్టజీవి, (ప్రజాశక్తి, విజయవాడ. 
తెలంగాణా, (పజాళ క్రి, విజయవాడ. 
అమరజీవి (బ్మురకథ) విశాలాంధ్ర, విజయ 
వాడ , 
సీతారామరాజు 
విజయవాడ. 
[పతిఫలం నాటికలు, విశాలాం[ధ, విజయ 
వాడ. 

జీతగాడు (నాటిక) విశాలాం[ధ, విజయవాడ. 
జయగీతి ((ప్రబోధగేయాలు) విజయవాడ, 
పీరకుంకుమ (నాటిక ) అరుణా పబ్లిషింగ్‌ 
హౌస్‌, విజయవాడ. 

గరిల్హా, విశాలాంధ్ర, విజయవాడ, 


మాభూమి, విశాలాం[ధ, విజయవాడ. 


i బ్యుర కథ) విశాలాం[ధ, 


అభ్యుదయ గేయాలు, 
వరంగల్‌. 

రెతుగానం (ఆం[ధ రైతాంగ విద్యాలయం) 
శ్రీ వేద వ్యాసాంగ ము[దాక్షరశాల, చిత్తూరు. 
జానపదగేయాలు (జనం పాటలు) జనసాహితీ 
సాంస్కృతిక సమాఖ్య, (ఆం, Ep 


కాకతి [పచురణ, 


కళలు - సాహిత్యం ఎవరికోసం, సృజన, 
హనుమకొండ. 
తెలుగు సాహిత్యములో దేశికవిత, మానస 


నరోవర [పచురణలు. 


[పజా సాహితంం 
ఖ్‌ 


సుబ్బారావు, అని సెట్టి, 1988 
1949 
సుబ్బారావు, కొప్పరపు, 1947 
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: ఆం[ధుల జానపద దిజ్ఞానం, ఆంధ] పడేక్‌ 


సాహిత్య ఆకాడమి హైదరాబాదు. 


: ఆగ్నివీణ చేతననాహితి, నరసరాప్తుపేట. 
* ఎరుకల లచ్చిమి, ది మోడరన్‌ పష్పషర్చు? 


సుబ్బారెడ్డి (గంజికుంట్ల) 1847 : 


సోమసుందర్‌, ఆవంత్స, 1949 


1950 : 


హనుమంతు, సుద్దాల, 1988 


హరీందనాధ్‌, చటోపాధ్యాయ, 1988 


రాజకీయాలు-ఇతేరొలు 


తెనాలి, 
శ్రీ కర్షక కార్మిక గీత, వాయనందన 
ము దాక్షరకాల, కావలి. 


: వ్యజాయుధం, కళాకేశీనికేతన్‌, పిఠాపురం. 


“అభ్యుదయ సాహిత్యము- జానపద సాహిత్య 
రీతులు” ఆభ్యుదయ అరసం, మ్మదాస్‌. 


* సుద్దాల హనుమంతు పాబలు, సాహితీ 


సర్కిల్‌, హైదరాబాద్‌. 


: “వీర తెలంగాణా విష్టవగాధ”ో (ఆను, ఆరు[ద) 


అఫనాసియెన్‌, వి, 1947 : 


ఆళ్వారుస్వామి, వట్టికోట, 19056 : 


ఆం|ధ (పదేశ్‌ [పజానాట్యమండలి, 


1974 : 


1978 


శశ 


ఎలా రెడి, బదం 1947 : 
య a యు 


1944 : 


కమ్యూనిస్టు కమిటి (ఆంధ), 1952 : 


సుందరయ్య (1988). 

మార్క్సిస్టు తత్వకాస్త్రం (అను : వై. 
విజయ కుమార్‌, ఇతరులు); విశాలాం[ధ : 
విజయవాడ . 

తెలంగాణం (రెండో భాగం) దేశోద్ధారక 
[గంథమాల , సికిందరాబాద్‌, 

1. ఆం[ధ|పదేశ్‌ [పజానాట్యమండలి [పత్యేక 
సంచిక (అక్టోబర్‌ 7 నుండి 18 వరకు), 
విజయవాడ . 


చీ ఆంధ(పదేశ్‌ [ప్రజానాట్యమండలి (వత్యేక 


సంచిక (ద్వితీయ మహాసభలు), విజయవాడ 
1. “క్మచూ నివేదిక” (లిఖిత పతి), _పజా 
శక్తి , విజయవాడ, 

౨. నేటి హైదరాబాదు-మన కర్తవ్యం. పజా 
శ్రి , విజయవాడ. 

“ఆత్మవిమర్శన 68పోర్టు”, ఆంధ కమ్యూనిస్టు 
కమిటి (జనవరి 1948 నుండి జనవరి 1952 
వరకు), విజయవాడ. 
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(నల్గొండ) 


(తెలంగాణా ) 
(తెలంగాణా) 


(భారత), 


(భారత), 


కృష్ణారావు, వై, మ 


'కేశవరావు'ః ఉమ్మెత్తల, 


కేశవరావు, ఉమ్మె తల, 
సురవరం (పతాపరెడ్డి, 


గోపాలకృష్ణయ్య, వావిలాల, 


1952 


1961 


1975 


వా 
చి 


* తెలంగాణ పార్టీ 


. 
. 


తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటం 


2, 1. ,నెజొం వ్యతిరెక పోరాటం 

Il. సెనికచర్య తర్వాత 

Ill. ఎన్నికల ముందు పరిస్థితి. 

కమ్యూనిస్టు కమిటి సమీక్ష, (నల్గొండ), 
రాజకీయ డాక్యుమెంట్లు 

ఫీ. తెలంగాణా (పజాసీకం పై నేటకి కొనసాగు 
తున్న నిర్భంధ విధానం, 
కమ్యూనిస్టు కమిటి హైదరాబాదు. 
సమా వేశంలో 
ఉపన్యాసం, తఆలంగాణా కమ్యూసిస్టు కమిటి 
హైదరాబాదు. 

4. 1. భారత కమ్యూనిస్టు పార్టీ [పకటన 
2 పార్టీ లెఖ , జనరల్‌ ఎన్నికల ఫలితాలు 
పార్టీ ముందున్న కర్తవ్యాలు 

భారత క మ్యూనిస్టు పార్టీ , విజయవాడ. 

1. ఆరవ మహాసభ, భారత కమూ 
పార్టీ, విజయవాడ. 
2, విశాలాం[ధ, (పత్యేక సంచిక, (పదవ 
మహాసభ), భారత కమ్యూనిస్టు పార్టీ 
విజయవాడ. 


తలంగాకా 


198i: 'ఆంధ(పదేక్‌ లో స్వాతం త్యాసికి ముందు 


1949 : 


1940 


1989 : 
1951 : 


చిన వెంక[టామారావు కంచనప ల్లి 


ఈ 


. 


న 
|! 
/ 


రైతుపోరాటాలు - రైతు సంఘాలు, 
లాం|ధ , విజయవాడ. 

హైదరాబాదు రైతు సమస్య, శ్రీ [పకాళ 
ముదణాలయం, (2) 


విభా 


జాగీరులు, అణాగంథమాల , హైదరాబాదు. 
1. సంస్థానాలు, జ్యోతి (పచురణ. 

బి విశాలాంధ్ర, అఆలుగునాడు, (ప్రచురణ, 
ఆరుణరేఖలు; 


[పజా సాహిత ష్టం 


1954 : 
జమీస్‌ రైతు 1980 
జనసాహితీ సాంస్కృతిక 
సమాఖ్య 1981 
1982 : 
జాక్‌ వాడిన్‌, 19658 ; 


జెట్కిస్‌, క్షారా, 


ఆరసం నల్జగొండ ॥ 


: జమీన్‌ రైతు స్వర్జోత్సవ సంచిక, నెడూరు. 
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నంబ్యూ చిపాడ్‌, ఇ.యం. యస్‌, 1944 : 


నరసింగరావు, మందుముల, 1977 


నారాయణరావు, కోదాటి, 1946 : 


నారాయణరెడ్డి, రావి, 1972 


పట్టాభి సీతారామయ్య, డా॥భోగరాజు : 


పుల్హారెడ్డి, చం(డ, 1984 : 


౧ a 


ప్త 
[ప్రజాసాహితి తెలంగాణా రైతాంగ నాయధ 
పోరాట సాహిత్య సమీక్ష, (పత్యేక సంచిక. 
తెలంగాణా పోరాట “ధలు. 

ఆసియాలో రైతాంగ విప్టవం, (ఆను శ 
శ్రీకృష్ణ) నగారా ప్రచురణలు, గుంటూరు. 


వ వ్రీల సమస్యలు, అను , బెల్లంకొండ రామ 


దాసు [తిలింగ (పచురణాలయం విజయవాడ. 
మలబారు రై తుఉద్యమ చర్మిత (అను, బి.సి. 
కొండయ్య), (పజాశ క్రి , విజయవాడ. 


: 50 సంవత్సరముల హైదరాబాదు, 


మందుముల నరసింగరాద్త స్మారక సమితి 
హైదరాబాదు. 

హైదరాబాదు రాజ్యాంగ సంస్కరణలు సమో 
శాసనసభ [పభాత పచురణ సమితి, ఖమ్మం 
మెట్టు . 


: వీర తెలంగాణా నా ఆనుభవాలు = జ్ఞాపకాలు, 


కమ్యూనిస్టు పార్టి విజయవాడ . 

1. సంస్థాన సమస్యలు (ఒకటవ భాగం) 
(ఆను, జానపాబి సత్యనారాయణ), దేళో 
ద్రారక [(గంథమాల సికిం దాబాదు, 

2. సంస్థాన సమస్యలు (రెండవ భాగం), 
(ఆను, జానపాటి సత్యనారాయణ), డేశో 
ద్రారక [గందమాల సికింద్రాబాదు. 


పీఠ తెలంగాణా విష్టవ పోరాటం, విమోచన 


[పచురణలు, హైదరాబాదు. (ద్వితీయ ము[దణ) 
పౌరసంబంధ సమాచారకాఖ 1952 : 


2 -భూసంస్క_ర ణలు, నవ హైదరాబాదు 
(పచురణలు హైదరాబాదు. 
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[పతాప రెడ్డి, సురవరం, 15041; 
[(పసాదరావు, నండూరి, 1967 : 
బసవపున్నయ్య, మాకినని, 1972; 
భవదీయుడు, 1949 : 
మార్క్‌, ఎంగెల్స్‌, 1948 : 
మావో.-జెడ్‌ ఆంగ్‌, 1974 : 
మీ జాన్‌, 1946 : 
మోరియా, హీరాలాల్‌, 1978: 
రంగారెడ్డి, కవిం, 1969 వ్‌ 
రాజేశ్వరరావు, చం[డ, 1982: 
రాజేశ్వరరావు, సిహెచ్‌ ' 

ఇతరులు, 1978; 


తెలంగాణా _రెతాంగ సోరాటం 


1. జాగీరలలోని స్థితిగతులు, ఆణా (గ్రంథ 
మాల, హైదరాబాదు. 
ప్త రాజబహద్దూరు వేంకట రామా రెడ్డి జీవిత 
చర్చిత బాలికల ఉన్నత పాఠశాల కమిటి, 
హైదరాబాదు. 
తెలంగాణాలో కౌలుదారీ చట్టం (ఎన్నికల కర 
పతం విశాలాంద్ర] విజయవాడ. 
ఆలంగాణా సాయుధపోరాఓం --- వాస్తవాలు 
మార్క్సిస్ట్‌ పార్టి విజయవాడ. 
తెలంగాణా తీరుతెన్నులు (లేఖలు), జనపద 
(పచురణలు : హైదరాబాదు. 
ఇండియా (ఆను * మహీధర జగన్మోహన 
రావు, విశ్వసాహిత్యమాల - 
1. ఆధ్యయనం, జనత [పచురణలు 
2. ఆచరణ, జనత (పచురణలు,. 
8. చైనా నూతన [పజాస్వామికం, 
(అను ; పని. శివయ్య) 
4. వైరుధ్యం, (శామికవర్గ (పచురణలు, 
వరంగల్‌, 


రాజ మండి, 


.“కడ వెండి స్థలపురాణం”, హైదరాబాదు. 


సర్దార్‌ జమలాపురం కేశవరావు (జీవిత 
చరిత, సర్దార్‌ జమలాపురం శేళశవరావు 
మెమోరియల్‌ కమితజీ ; ఖమ్మం. 

కె.వి. రంగారెడ్డి (స్వీయ చరిత), స్వీయ 
చరిత్ర | టస్టు కమిటి , హైదరాబాదు, 

చరి తాత్మక తెలంగాణా పోరాటం |పదేశ్‌ 
కమ్యూనిస్టు సమితి , హైదరాబాదు. 
భూస్వామ్య విధానంరద్దుక్షై రైతుల ఏరోచిత 
తిరుగుబాటు, ఆం(ధ్యవదేశ్‌ కమ్యూనిస్టు 
సమితి , విజయవాడ, 


[ప్రజా సాహిత §ం 


రామచం (దా రెడ్డి, ఆరుట్ల 


రామానుజరావు, దేవులపల్రి 


లింగయ్య, గద్దె 
నేషావ-చి., 


లెనిన్‌, వి.ఐ., 


వాసువేవరావు, చలసాని, 


నండూరి [పనాదరావు, 1962 : 


1981: 


1967: 


1951: 


1928 


1974 


1945 : 


1949 : 
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తెలంగాణా పోరాట సృ్మతులు, విశాలాం[ధ: 

వఎజయవాడ . 

హైదరాబాదులో నెర్షతం[త్యోద్యమం (డక్‌ 

సమీక్ష) జనార్భన పబ్దికెషన్స్‌ , హైదరాబాదు 

తెలంగాణాలో జారియోద్యమాలు. 

కమ్యూనిస్టు-కొం|గెసు, (ఆను స తాంతియా) 

ఆదర్శ _గంథమండలి క ఎలమ్మరు. 

పార్టి ఆంతరంగిక పోరాటం, (ల€ిలింగ 

పబ్లిషింగ్‌ కంపెని : విజయవాడ. 

1. సోషలిస్టు భావళాస్త్రము, సంస్థల, 
(ఆను స పుప్పల లక్ష్మణరావు), _పగలి 
[పచురణాలయం క్‌ మాస్కో. 


: 2. [గామిణ పేదలకు, (అను , పువ్పల 


అక్ష శ్రకారావు), [పగతి [పచుర కకాలయం, 


ఏ; లె. భూమి సమస్య, స్వేచ్చా కోరాటము. 


(అను , రాచమల్దు రామచం| దారెడ్డి), 
[పగతి [పచుర కాయం , మాస్కో. 


1. తెలంగాణా రైతు సమస్యలు (భూమి 
చట్టాలు-భూమి శిస్తు విధానం), (మొదటి 
భాగం) 

2, హైదరాబాద్‌ సంస్థానంలో భూమిశిస్తు 
విధానం (_గామాలలో ఇతర పన్నులు) 
సి.బి.ఎస్‌. (పెన్‌, హైదరాబాదు. 

లి. రంగా రాజకీయాలు, (పజాశ క్తి శ 
విజయవాడ , 

హైదరాబాదు (పజాపోరాటం (కమ్యూనిస్టు 

కుతం తాలు) + మిరియాల జనార్థనగు ప్త, 

విజయవాడ , 
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విజయకుమార్‌, వై. 1955 : 
1961 : 

వశాలాం[ధ [పచురణాలయం, 1972 : 

విం, విద్వాన్‌ , 1980 : 

పీరభ దరావు, ఆదిరాజు 19683 : 
1951 : 
1965 : 

వీరభ్మదరావు, వందేమాతరం, రామ 


చం[దరావు, వందేమాతరం., 1949 : 


ఏీరయ్య, దరువూరి., 1949 : 


వెంకట రామారావు, 1977: 


వెంకట రంగయ్య, మామిడిపూడి, ఎన్‌. 


ఇన్నయ్య, 


వెంకట ర 


వంకట రామారావు, జి., 1979 : 


వెంకకు 


సుబ్బయ్య, గొ(రెపాటి 1944 


19/2 


మణయ్య, పెర వెల్లి, 1946 : 


తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటల 


అర్థశాస్త్ర | పథమ పాఠాలు, విశాలాం[ధ , 

వ 

విశాలాం[ధ |[పత్యక సంచిక, 6వ మహాసభ 

విశాలాం|ధ రజతోత్సవ సంచిక, విజయవాడ 

ఫాసిజం, నవ్యసాహిత్యమాల 

1. మన తెలంగాణము, ఆజంతా (సింటర్స్‌, 
సికిందరాబాద్‌. 

ది, తెలంగాణము (మూడవభాగం), _పొదీ 
నాం[ధ నగరములు, దేశోద్ధారక (గంథ 
మాల , సికిందరాబాదు. 

వ. మాడపాటి హన్మంతరావు జీవిత 
చరిత, మాడపాటి హన్మంతరావు 81వ 
జన్మదినోత్సవ సన్మాన సంఘం, 
హైదరాబాదు. 


హైదరాబాదుపై పోలీసు చర్య, శ్రీ రామాబుక్‌ 


డిపో, సికిందరాబాదు. 

“వ్యవసాయ కూలీల పరిస్థితి (ప్రభుత్వ కర్ర 
వ్యం)” ఆంpధష్మతిక, మ్మదాసు* 

వతన్‌దార్‌ ((పత్మేక సంచిక), ఆహ్వాన 
సంఘం, మెదక్‌. 


ఆం|[ధలో స్యాతం|తసమరం, నాంస్కృృతిక 
వ్యవహారాలశాఖ. 

వరంగల్లు జిల్లా రెతుఫోరాటాలు, [(పజాశ కి, 
బెజవాడ , 

ఆంధ్రపదేశ్‌ చర్మితలో (పధానఘట్టాలు, 
18-7-789/2, గౌలిపుర హైదరాబాదు. 


ఇ మన జమిందారీలు, దేశీ [పచురణ, విజయ 


" వాడ, 


[ప్రజా సాహిత gం 


దెంక టేళ్యరరావు, తటవర్తి, 
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1981 : మునగాల పరగణా |వజా ఊద్యమ చరిిత, 


వెంకటేశ్వరరావు, దేవులవల్లి, 1946 : 


వేంకట శివరావు, దిగవ లి, 


సత్యనారాయణ, కంభంపాచ, 1958 : 


1944 : 


1947 : 


1982 : 


1974: 


i947 ; 


i958 : 


సత్యనారాయణ కొన్ర్రి, మానికొండ, 


లిన్‌, చ. 


eq 


సుందరయ్య, పుచ్చలపల్లి, 


1987 : 
1944 : 


1962 : 


1946 ; 


శ్రీ వుష్పల కాంతారెడ్డి, శ్రీ చల్చంచర్ల రఘు 

నాధం, ([పచురణకర్తలు] మునగాల. 
హైదరాబాదు 

సంనానంలో పోలీసు దురంతాలు, [ప్రజాశక్తి 

మజయవాడ . 

జనగామ [పజల పీరోచితపోరాటం, 

(పజాశ_కి విజయవడ. 

నల్జగొండ [పజల ఏరోచితపోరాటం, 

_పజాళకి బెజయవాడ 

భారత విప్త్రవం పంథానుచూపిన తెలంగాణా 
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నిర శ్రలమైనఏ - సోదర - సీటిస ప్లై ॥ 

పాకాలు పందిళ్ళూ = పాక్షశాలాలు ఎనో i 

పశువుల పోటీలో = సోదర పాల్గొని చూడాలోయ్‌ || 

పన్నెల ర్యాతుల్లోనా - వేవేగా నడబీరావోయ్‌ 

(పధలతొ బండ్డలో = సోదర = పరుగునరావాలోయ్‌ ॥ 
ఎా-దొోకర థి 


1వ ఇమం ఆంధ్రమహాసభ వరష తాన్ని దాశరథి పాటగా మార్చార. 


